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БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
і ю л ь ,  і т .  №  х т .

И ЗЯ Щ Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь.

МАЛЬВИНА.

В а л л а д а .

Мятежною мглою
Повсюду небесный подернулся сводъ; 

Вздымаясь горою,
Средь грозныхъ утесовъ пучина реветъ; 

Нависшія тучи  
Рокочутъ съ небесъ,
И чада летучи

Эоловы воютъ въ вершинахъ древесъ.
*

Въ печали безмолвной 
Взираетъ младая дѣвица—краса 

На бурныя волны,
На скрытые мглою густой небеса ; 

Горючія слезы 
Текутъ-изъ очей,
И блѣдныя розы

Ланитъ орошаютъ горящей струей



4

О другѣ далекомъ,
О храбромъ Кона л ѣ Мальвина грусптитПъ 

Въ уныньи глубокомъ ;
Разлука съ любезнымъ ее т я го т и т ъ :

Ошъ дѣвицы милой 
Къ кровавой войнѣ 
Отважно вѣтрило

Умч ало героя на легкомъ челнѣ.
#

Къ Мальвинѣ прекрасной,
Полуночи диву,, давно ужъ пылалъ 

Любовію стпрасігіной
Во браняхъ кровавыхъ безстрашный Коналъ, 

Какъ роза росою 
Сіяетъ зарей —
Небесйрй красою

Сіяла Мальвина — веселье очей!
*

Какъ пламень денницы,
Ланипйы пылали у дѣвы младой,

Склоняя зѣницы і
Когда къ ней въ доспѣхахъ Являлся герой: 

Шеломъ, оперенный1 
Весь въ златѣ горѣлъ;
Въ> бронѣ облеченный,

Станъ витязя стройный въ лучахъ пламе
нѣлъ*

*
Безстрашно лепгали 

Коналовы флаги по бурнымъ зыбимъ;
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Вездѣ они мчали
Погибель и страхъ отдаленнымъ странамъ 

И витязь, со славой 
Протекши въ ладьяхъ 
Могу щи державы,

Разрушилъ твердыни на сушѣ, въ водахъ*
*

И дѣва въ свѣтлицѣ,
Тоской удрученна, все милаго ждетъ*

Ахъ! вечеръ съ денницей 
Смѣняются въ небѣ—а милаго нѣтъ!

Все съ брега уйыло 
Взираетъ — средь волнъ 
Не мчитъ ли вѣтрило 

По зыби покорной знакомый ей чолнъ?
*

Внезапно примчала
Ужасную вѣсть къ ней крылата молва: 

Нѣтъ болѣ Конала!
Съ дружиною бранной погибла $глава.

Ладьи сокрушила 
Свирѣпа волна,
И всѣхъ поглотила

Отважныхъ, безтрепетныхъ воевъ она.
*

И, друга лишенна,
Мальвина главою склонилась во прахъ,

Какъ громомъ сраженна ; 
Потухнула жизнь на ланитахъ, въ очахъ;
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Въ жестокой кручинѣ 
Не льетъ она слезъ,
Къ шумящей пучинѣ

{Спѣшитъ на еы сокой , на грозный у т есъ .
*

И вѣтры терзали 
Покровъ ея, длинное русы власы,

И съ ней застенали,
Казалося, жалобнѣй звуки грозы:

Какъ серна, взбѣгаетъ 
На верхъ крутизны  
И взоръ устремляетъ  

На пѣну кипящей буграми волны.
*

Она простираетъ
Лилейныя длани къ мятежнымъ водамъ,

И скорбнымъ взывает!»
И трепетнымъ гласомъ къ далекимъ брегамъ: 

,,0  другъ мой, о милой!
Тебя уже нѣтъ!
Ахъ! влажной могилой 

Ты взятъ—для меня опустѣлъ уже свѣтъ! “
*

,,Ревущія волны,
Примите меня!—Незабвенный герой,

Любовію полный,
Средь васъ ужь угаснулъ въ пучинѣ морской! 

Ш умите, шумите!
Мой чаЬъ ужь насталъ!
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Но трупъ мой умчите 
Туда, гдѣ навѣки уснулъ мой Коналъ!“

*
Подходитъ уныло

Мальвина къ пучинѣ, подернутой деглрй,
И видитъ: вѣтрило 

Бѣлѣетъ въ дали небосклона сѣдой:
Челнокъ тамо смѣлый 
Ныряетъ въ волнахъ,
И лебеди бѣлы

Влекутъ его въ зыби на быстрыхъ крылахъ,
♦

И витязь кормою,
Въ доспѣхѣ сверкающемъ, правитъ во мглѣ; 

Н есется волною,
Все ближе и ближе несется къ скалѣ; 

Вѣтриломъ играетъ,
Шумя, вѣтерокъ,
И вотъ приплываетъ

Ужъ къ берегу съ витяземъ статнымъ чел-

*
нокъ.

Чшожь кормщикъ чудесный?
Гремящій, онъ на берегъ съ лодки спрыгнулъ, 

И дѣвы прелестной,
Восторженный, къ трепетнымъ персямъ

прильнулъ:
>)Мальвина со мною!
О сладостный часъ!



8

Поѣдемъ/ стрѣлою 
Помчатъ бѣлоснѣжные лебеди насъ!<#

*

-—Тылъ это, о милый!
Откуда притекъ ты , безцѣнный герой?

Ахъ! съ грусти унылой 
Мальвина твоя ужь угасла душой!~

„О ѣдемъ, Мальвина!
Пора уже намъ!
Зоветъ насъ пучина,

Зоветъ насъ и вѣтеръ къ далекимъ брегамъ!**
*

— Ужель не прелестны 
Родные поля шебѣ, о Коналъ!

Почто же, любезный,
Почто же намъ въ бурное море средь скалъ?— 

„ Не медли! вѣтрилы,
Мальвина, шумятъ !
Могучіе крилы

Надводныхъ владыкъ, боюсь, чолнъ мой у-
мчашъ!“

*

— Спокойся! судьбина
Куда шебѣ, милый мой, здая велитъ,

Туда и Мальвину
Съ Коналомъ чрезъ горы, моря п.олешитъ » 

Ахъ! скорби разлуки 
Мальвина твоей 
Ужасныя, муки !

Съ тобой не сшращуся и; буряьщъ зыбей! —
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И лебеди статны  ,
Свои распустивъ бѣлоснѣжны крилѣ, / 

Помчались обратно
Съ ладьею, мелькая, какъ звѣзды, мглѣ$

Й страшно завыло 
На небѣ, въ водахъ-—
И вздулось вѣтрило—

И дѣва и вишдзь исчезли къ волнамъ!

Оренбургъ. ВилъгелъмЪ Тило*

WwV*VVH/V\VvVV

/
РѢЧЬ СИЫОНА,

(ШЪ II кн> Виргиліееой Энеиды,)

Вами, свѣтилы превѣчные, вашей божест
венной силой,

Й алшапями, ножемъ роковымъ, отъ ноево
спасся,

И повязками, кои носилъ обреченный на
жертву,

Нынѣ клянусь, нарушишь права священные
Грековъ;

Ненависть имъ ощъ меня—я всѣ ИХЪ тайны
открою;

Л  не подвластенъ . уже никакимъ законамъ
ошчизныо

а
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Ты лишь, Троя, за правду* мою, за такую
услугу,

Мною спасенна, обѣтъ сохрани мнѣ въ вѣр
ности данный.

Всю Данайцы надежду, во все начатыя
брани

Время, имѣли на помощь Богини Паллады.
Когда же

Злоухищригаель Улиссъ пришелъ съ нечести
вымъ Тидидомъ, 

И роковой Палладинъ кумиръ изъ храма свя
таго,

Крѣпости стражей смерти предавъ, исторг
нулъ, похитилъ 

Образъ священный; когда обагренными кровью
руками

Къ дѣвственной митрѣ Богини дерзнули они
прикоснуться:

Съ то й  поры отлетѣла надежда отъ Гре
ковъ, исчезла,

Силы ослабли, и духъ Богининъ Данайцевъ
покинулъ.

И доказала Тритонія вѣрными т о  чудесами. 
Въ станъ лишь образъ внесли; изъ очей, го

рѣ устремленныхъ, 
Пламень багровый исторгся, соленый по всѣмъ

ея членамъ
Потъ пробѣжалъ, трикраты  сама отъ  зем

ли воспрянула,



Щ итъ съ дрожащимъ копьемъ (о чудо!) въ
рукахъ сотрясая. 

Тотчасъ Калханшъ предлагаетъ пуститься
въ бѣгство по морю; 

Рекъ, что Пер гамъ никакъ не падетъ о т і
стрѣлъ Арголидскихъ, 

Если не спросятъ оракула въ Аргосѣ, если
вторично

Моремъ Богини съ собой не возьмутъ на су
дахъ искривленныхъ. 

Нынѣ по вѣтру въ Микены—отечество о т 
плыли Греки;

Въ путь набравъ Боговъ и оружіе, къ Троѣ
внезапно

Снова моремъ нагрянутъ: это  все замыслъ
К ал ханта.

Сей же образъ,дабы омыть грѣхъ ужасной, воз
двигли

Вмѣсто кумира Богини Паллады отъ нихъ
оскорбленной.

Но. Калханшъ громаду сію изъ древъ твер
дыхъ дубовыхъ, 

Ймъ построишь велѣлъ, и поднять высоко
на воздухъ,

Чтобъ не вошла во врата, въ стѣнахъ го
родскихъ не вмѣстилась , 

И не спасла народа силою древнія вѣры.
Ибо, вѣщалъ, когда оскверните вашей рукою 
Даръ  ̂ посвященный Минервѣ; йюгда ужасная

гибель
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(Пусть самаго покараетъ прежде Небо) фрй~
гійцевъ

Съ царствомъ Пріама постигнетъ: еслижь
своими руками

Въ городъ введете коня; т о  несмѣтныя си
лы Азійски

Хлынутъ, подступятъ къ стѣнамъ горо
довъ Пелопійскихъ, и т а  же 

Злая судьбина нсѣхъ ожидаетъ нашихъ по«
томковъ.“

Й*. Вітпринскійг
Ь\ЛЛлЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛ

Ц и н т іи  и е р м и н ій .

Ц и н т ій .

Прочь» обольститель, призракъ—надежда! 
Горесть одна пусть сердце питаетъ: 

Горесть — отрада моя!

Щ уминій.
Другъ! поблѣднѣла ночи царица!
Звѣзды по небу синему мчатся

И улетаютъ во мракъ!
Ц инт ій.

Пусть угасаютъ ночи свѣтила; 
Грустнаго сердца не пробуждаетъ 

Яснаго неба лазурь.
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Ерминій.
Вотъ проглянула* другъ мой, денница; 
Легкой, росистой, утренней ризой 

Холмы, луга облекла!

Цинтій.
Пусть исчезаютъ мгла и туманы, 
Свѣтомъ гонимы!—^ т о  мнѣ до утра?

Ночи мракъ въ сердцѣ моемъ!

Ерминій.
Ласточка нѣжно, слышишь, щебечетъ; 
Жавронокъ вьется подъ облаками ,

Гимнъ воспѣвая Творцу!

Цинтій.

Птица, Ерминій, птицы же ищетъ! 
Ц интія сердце—сердца искало—

И обманулось оно!

Ерминій•

Все оживилось—видитъ — къ цвѣточку 
Пчелка прильнула, пьетъ его сладость,

Крылушкомъ пестрымъ одѣвъ!

Цинтій.

Нѣкогда пчелки былъ я счастливѣй: 
t /ладос^ін^ш нектаръ пилъ изъ коварныхъ§ 

Алыхъ прелестницы устъ ,



Ерллиній.

Вѣтеръ прохладный, слышишь, повѣялъ; 
Чолнъ легкокрылый мчится ио зыби;

Стадо на паству спѣшитъ.
I
Ц ин т ій .

Все веселится: все торж ествуетъ!
Дружбой, любовью дышетъ Природа!

Л лишь покоя лишенъ!

Ерлѵиній.
Ц интій, утѣшься! облако грусти
Быстро умчится —солнце проглянетъ......

Но перелей мнѣ печаль !

Ц инт ій .
Ахъ! растравляетъ сердца ты  рану !
Рана глубока.....но какъ товарищъ....

Слушай, прелестницъ узнай. 
Здѣсь подъ высокимъ, дубомъ тѣнистымъ, 
Клара клялась мнѣ въ ст р а ст и  нетлѣнной* 

Грудью склонившись на грудь! 
„Вотъ разцвѣтаетъ ('Клара сказала)
„Юная роза, мной насаждении,

„Вѣрнымъ залогомъ любви ! 
Розу сорви ты , другъ мой, въ подарокъ!“ 

О какъ прелестенъ! о какъ прекрасенъ
Э тотъ  былъ Майскій цвѣтокъ 

Часто подъ симъ я древомъ приютныкъ 
ВидѣлСя -съ Кларой—и воспалялась 

Болѣе, болѣе стр асть .
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Слушай: однажды—о вспоминанье!
Въ рощѣ бродилъ я, въ мысляхъ о Кларѣ, 

Думы предметѣ моей!
Долго бродилъ я, долго.....внезапно
Клару увидѣлъ—и, незнакомца

Въ страстныхъ объятьяхъ ея!— 
Вотъ, другъ любезный, женщины клятвы! 
Прочь, ты , коварный, милый, прелестный, 

Мной ненавидимый полъ!

Ерлсиній.

Гдѣ же сокрыться?—женщины всюду!
Сильны ихъ взоры, страстна улыбка, 

Краснорѣчивы уста!

Ц инт ій .

Женщины всюду! — всюду коварство! — 
Такъ поселимся въ дебряхъ дремучихъ,

Въ мшистыхъ, угрюмыхъ скалахъ!

Е рліиній •

Тамъ проведемъ мы жизни остатокъ!
Съ радостью встрѣтимъ смерти объятья;

Вмѣстѣ два друга уснутъ!

Ц инт ій .

Въ гробъ не проникнутъ женщины клятвы! 
Здѣсь лить коварство, злоба, измѣна!

Тамъ тишина и покой!

VWVVVVVVVWVW

С. Ст— ъЪ*
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ВЪ АЛЬБОМЪ

В. М» Кн—zy.
Когда вечернею порою 

Слцгитесъ вы одни надъ зеркальнымъ прудомъ» 
Надъ озеромъ, или надъ тихою  рѣкою: 

То вспомните тогда о томъ,
К т о  пишетъ въ вашъ теперь альбомъ; 

Скажите: онъ любилъ спокойствіе природы, 
Зарю, восходъ луны и дремлющія воды»

*
Когда слцгится. в ст р ѣ т и т ь  вамъ 
Въ кругу дѣвицъ и даже дамъ, 

Одну, которой взглядъ, движенья, разговоры 
И свѣжесть милаго, откры таго лица

Невольно всѣхъ влекутъ сердца, 
Безъ умысла прельщая взоры:
То вспомните тогда о томъ,
К то пишетъ въ вашъ теперь альбомъ; 

Скажите: онъ любилъ искать въ прекрасномъ
полѣ

Не столько прелестей—души прекрасной болѣ»
*

Когда вамъ ближнему случится пособить, 
Гонимаго Судьбой утѣш ить, подкрѣпить,
Иль подвига Другихъ вы будете свидѣтель: 

То вспомните тогда о томъ,
К то  пишетъ въ ватъ  теперь альбомъ; 

Скажите: онъ любилъ сердечно добродѣтель.
В. П*

fcwwvwvwww



КЪ САМОМУ СЕБѢ.

Я настоящимъ наслаждаюсь; 
Грядущихъ бѣдствій не страшусь; 
При счастіи не забываюсь;
Въ несчастій надеждой льщусь.

Казанъ* СЪ Польскаго Ѳ. Р .

MWWwVWWW

*7

ЭПИГРАММА.

„Ж естокій! о т ъ  любви къ шебѣ я умираю; 
Ты въ сердцѣ...у меня живешь!“
—Какъ, Хлоя, т ы  безстыдно лжешь! 

Д ѣтъ десящь уже я въ трактирах$ не бы
ваю.

Вѣтка, К.

5



ГОРНЫЙ ДУХЪ.

Повѣете.

Послѣдній лучъ заходящаго солнца 
алѣлъ на верш инахъ восточн ы хъ  горъ; 
вечерній сумракъ покры валъ глубокія 
долины. П р ел естн ая  Марія с то я л а  на 
вы сокомъ холмѣ: надъ ея головою висѣ
ла сѣдая скала ,и ш умѣли вѣтьвиспіы е 
вязы. Небольшое с та д о  овецъ разсѣянно 
бр,однлр посзеленому с к а т у . Семнадца
т а я  весн а  украш ала новы м и п р е л ес тя 
м и 7 невинную  П а с т у ш к у — я  сердце ея 
наполнилось тоскою , дотолѣ  ей неиз
вѣ стною . „Ч его мнѣ н ед о стаетъ ?“ — го
ворила она.—,, Развѣ н ѣ т ъ  у меня отца 
к о т о р ы й  бы с т а р а л с я  о моемъ счастіи? 
М еня всѣ любящъ, но н и к т о  не лю битъ 
болѣе батю ш ки . —. Правда у  меня н ѣ тъ  
м а т е р и ; я  никогда не видала ее...но бы
ла всегда спокойна, весела.“ Т у тъ  сле
зы  блеснули въ голубыхъ глазахъ Па
с т у ш к и ; она вздохнула, бросила бѣглый 
взглядъ на долину—и погнала с т а д о  свое. 
Вдругъ раздались т и х іе , мелодическіе 
звуки...М арія остан ови л ась , с т а л а  при -
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слущ и ваться  и ей показалось, ч т о  вол
шебные звуки вы ходятъ  изъ с т а р о й  ру~ 
докопни. „ Ч то  э т о  значитъ? — думала 
о н а —- я никогда не слы хала т а к о й  му
зы ки—и к т о  будетъ и г р а т ь  въ піакомъ 
стр аш н о м ъ  м ѣ стѣ  и въ т а к о е  время?“ 
Марія не была суевѣрна; Но чувствова
ла, ч т о  бодрость ея исчезаетъ . Она хо
т ѣ л а  и д ти ; н о .к ак о е-то  чувство  о с т а 
новило ее. : Между т е м ъ  звуки с т а н о в я т 
ся сильнѣе, и д о то м ъ  вдругъ замолклд. 
Марія см о тр ѣ л а  на к у с т ы , какъ будтб  
бы кого нибудь ож идая... Чрезъ м и н у т у  
они раздѣляю тся...П астуш ка не вѣ р и тъ  
глазамъ своимъ. .П релестны й юноша, въ 
голубомъ к аф тан ѣ  о б ш и том ъ  серебря
ною бахрамою, с то я л ъ  передъ нею; на 
головѣ его была пуховая ш ляпа, перевя
занная широкою .голубою л е н т о й  ; на 
поясѣ висѣлъ серебряны й рожекъ. „Здрав
с тв у й , добрая М арія!“ сказалъ онъ ей 
ласково. Марія совсемъ забылась, закра
снѣлась какъ заря, о п у с т и л а  глаза въ
землю, и т а к ъ  неловко поклонилась не
знакомцу, ч т о -  сама сты д и л ась  ср.оей за
с т ѣ н ч и в о с т и . j,Здоровъ ли т в о й  о тец ъ ?“  
спросилъ юноша. — Здоровъ — отвѣчала



Марія , украдкой взглянувъ на него, и  
видъ его показался ей т а к ъ  милъ, т а к ъ  
ласковъ — ч т о  она ободрилась—  с т а л а  
р а з с м а т р и в а т ь  одежду его — и снова 
приш ла въ зам ѣ ш а тел ь с тв о  ? Незнако
мецъ, казалось, п р и м ѣ ти л ъ  э т о  и улы 
бался. Взоры Маріи обращ ались попере- 
мѣнно т о  на него, mo на с та д о , ти хо- 
идущее къ селенію . Сердце ея т р е п е т а 
л о — правая рука какъ бы невольно об
ры вала ц вѣ точ н ы й  б укетъ , п р и к о л о т ы й  
на вы сокой груди ея. Между т е м ъ  по
дулъ вѣ теръ ; на небѣ собирались т у ч и ; 
мѣлкія кап ли  дождя кропили  розовыя 
щеки П асту ш к и ; она поклонилась м и
лом у незнаком цу и х о тѣ л а  и д т и . „По
с т о й , .Марія! сказалъ онъ , дождь зам о
ч и т ъ  т е б я /“ Марія остан ови л ась ; онъ 
взглянулъ на небо; въ черны хъ глазахъ 
его изображ алось ч т о - т о  необыкновен-- 
ное.. Маріи показалось, ч т о  т у ч и  нача
ли  расход и ться , дождевыя капли  падали 
рѣже и рѣже, небо п р о я с н и л о с ь Она 
с т о я л а  какъ вкопаыая—недовѣрчивость 
и с т р а х ъ  являлись н а  лицѣ ,ея.‘с Теперь 
все прош ло, сказалъ юноша. Марія о- 
д я т ь  поклонилась, побѣж ала съ холма—«



хотѣ л а  еіцё д о с м о т р ѣ т ь  на чудеснаго 
незнакомца, оглянулась, но его уж е не 
было' — Невольный т р е п е т ъ  объялъ ея 
сердце.

Добрый Иванъ, о тец ъ  Маріи, в с т р ѣ 
т и л ъ  ее у во р о тъ . Марія начала ему 
р азск азы вать  о нечаянной встрѣчѣ сво
ей съ милы мъ незнакомцемъ; ,но вдругъ 
закрЗснѣласв, смѣш алась и перемѣнила 
разговоръ. Во весь вечеръ она была за
думчива, легла с п а т ь  — и п р е л ес тн ы й  
образъ незнакомца, въ голубомъ к а ф т а 
нѣ, п о м и н у тн о  п редставлялся  глазамъ 
ея. П оутру  Марія зам ѣ ти л а  въ себѣ боль
шую перемѣну: прежде сердце дѣвушки 
было т а к ъ  п у с то ; т е п е р ь  т а к ъ  с ж а т о , 
т а к ъ  сильно билось въ вы сокой груди 
ея п ри  каждой м ы сли о Миломъ незна
комцѣ. Весь день ПрбшеЛъ въ волненіи; 
она не рѣшалась и д т и  на холмъ. Ввече
ру  сѣла съ Иваномъ подъ окномъ и по
с м а т р и в ал а  на высокой пригорокъ. „Ви
далъ ли т ы ,  батю ш ка, горныхѣ духовъ?“ 
спросила М арія.— Н ѣтъ, отвѣчалъ с т а 
ри къ ; Однакоже знаю , ч т о  они е с т ь . 
Л ѣ т ъ  п я т ь  назадъ -тому, я р аб о тал ъ  въ 
э т о й  ш а х тѣ  (’онѣ покаЗа-лъ на с т а р у ю
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рудокопню; холодный п о т ъ  в ы сту п и л ъ  
на лице Маріи). Я былъ одинъ, продол
жалъ Иванъ; большой камень, го то в ы й  
у п а с т ь , висѣлъ надо мною. Вдругъ слы 
шу, ч т о  меня к т о - т о  к л и ч етъ ; я про
должалъ р а б о т а т ь . — ИванЪІ ИванЪ! за
кричалъ голосъ т а к ъ  жалобно, ч т о  серд
це мое невольно за т р е п е т а л о ; я схва
т и л ъ  фонарь, отош елъ  нѣсколько ш а
говъ впередъ; с тр а ш н о  затр ещ ал и  сво
ды ш то л ь н ы  и камень завалилъ мнѣ до
рогу. Хорош о,, ч т о  былъ еще другой 
вы ходъ, а т о  бы не; ви д ать  бѣлаго 
с ^ ѣ та / Кшожь избавилъ, меня о т ъ  не
м инуем ой с м е р т и , кромѣ горнаго духа? 
—Т у тъ  Маріи послыш ались знакомые зву
ки  серебрянаго р о ж к а .— „ Э то  онъ, э т о  
с п а с и т е л ь  моего о т ц а “ думала она, и 
невинное сердце дѣвушки билось силь
нѣе. Она не могла р азо б р ать  своихъ 
ч у в с тв ъ , сш ыдиласв своей р ад о сти , ко
т о р у ю  напрасно с та р а л а с ь  с к р ы т ь  о т ъ  
себя. Звуки  усиливались; п о т о м ъ  начали 
у м е н ь ш а т ь с я ,, и наконецъ зам ерли въ 
рощѣ, окружающ ей страш н ую  рудокоп- 
ню. Вечеръ прошелъ — и Марія, лож ась 
с п а т ь , полож ила на другой день непре
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мѣнно и д т и  на вы сокой х о л м ъ . Заря 
не успѣла еще п о з о л о т и т ь  восточн аго  
неба, а П астуш ка выгонАла уж е стад о  
с в о е . Чемъ выше поднималась она на 
холмъ, т е м ъ  болѣе лиш алась бодрости . 
„Чего я т а к ъ  боюсь? О тъ  чего т а к ъ  вы- 
соко п од н и м ается  грудь моя? О тъ  чего 
т а к ъ  сильно б ь ется  мое сердце?... Ахъ, 
зачемъ я не сказала батю ш кѣ о вчераш
ней  встрѣчѣ?—т а к ъ  говорила она'— но 
развѣ т у т ъ  е с т ь  ч т о  нибудь дурное? 
С ты дись, робкая дѣвушка/“ Марія о с т а 
новилась и казалась погруженною въ 
размыш леніе. Она вспомнила, какъ нет 
знакомецъ см о тр ѣ лъ  на небо, и  оно про- 
ясн й лось .Э то  духъ, думала она, но вѣр
но не злой...онъ т а к о й  ласковой; у  него 
т а к о й  доброй видъ;- онъ вѣрно ничего 
нё • сдѣлаетъ мнѣ ! худаго.£Ь Она ободри
лась, взбѣжала на холм ъ , взглянула во 
кругъ с е б я , взглянула на рудокопню—и 
снова приш ла въ смущ еніе. Вдругъ раз
дались п р и вѣ тн ы е звуки рож ка; Марія 
з а т р е п е т а л а ,і х о тѣ л а  б ѣ ж ать  и  Въ .без
п а м я т с т в ѣ  упала на мягкую зелень. 
Приходя въ себя, она о т к р ы л а  голубые 
глаза свои — и первы й п редм етъ , пора



зивш ій взоры г ея, былъ незнакомецъ въ 
голубомъ кафщ анѣ. Онъ с т о я л ъ  на ко
лѣняхъ и поддерживалъ ея голову.—Цгпо 
съ тобою - сдѣлалось, милая Марія? Обо
дрись/—-говорилъ онъ. Бѣдная П асту ш 
ка дико п о см о тр ѣ л а  на него •— и с м у т 
ная блѣдность снова п окры ла лице ея; 
но т и х іе ,  рчаровательны е звуки рож ка 
возбудили ее о т ъ  б е зп а м я т с т в а . „О- 
с т а в ь , о с т а в ь  меня, с т р а ш н ы й  духъ/“ 
вскричала она и вы рвала руку свою изъ 
руки  незнакомца. „ Ч т о  я  т е бѣ .сдѣлала? 
З а ч т о  т ы  меня преслѣдуеш ь? О, поща
ди, пощади меня!...Ты спасъ ж изнь от*  
цу моему—не о т н и м а й  у  него дочери.“—? 
усп окой ся, моя Марія/ отвѣчалъ Духъ, 
с м о т р и —п у с т ь  слезы  сіи  будутъ  пору? 
кою т в о е й  б езо п асн о сти —и слезы бле? 
снули на длинныхъ рѣсницахъ его. „Но 
скаж и  м н ѣ , к т о  т ы ? “ ;съ т р е п е т о м ъ  
произнесла Марія. »,— Я думалъ., гшш т ы  
знаеш ь меня лучше, отвѣчалъ онъ. О т ъ  
чего т а к а я  недовѣрчивость, моя милах 
М арія/ О т ъ  чего эш ош ъ с тр ах ъ ?  Развѣ 
я  подалъ те б ѣ  причину б о я ть с я  меня?т-? 
Оаъ съ т а к и м ъ  ч увством ъ , т а к ъ  печаль? 
но произнесъ  слова <?іи, ч то  Марія на?



чала разскаяватпься въ своей н ео сто р о ж 
н о с т и . — Ты очень разстроен а , продол
жалъ Духъ; я п остараю сь  у с п о к о и т ь  
т е б я .—Онъ сѣлъ подлѣ Маріи, и заигралъ 
на рожкѣ любимую ея пѣсню. -Звуки бы 
ли т а к ъ  н ѣ ж н ы , т а к ъ  т р о г а т е л ь н ы , 
ч т о  П асту ш к а  не могла с к р ы т ь  слезу, 
к о т о р а я  блеснула въ голубыхъ очахъ ея; 
грудь ея облегчилась; невинная улы бка 
показалась на у с т а х ъ  малиновы хъ.

.Рожекъ умолкъ—м илы й незнакомецъ 
взглянулъ на Марію: въ черныхъ глазахъ 
его сіялъ весь пламень души ч у в ств и 
тел ьн о й . Марія приш ла въ смущеніе; серд
це ея забилось т а к ъ  сильно, какъ будто  
бы х отѣ л о  вы ск о ч и ть  изъ груди. Она о т 
во р о ти л ась , ж елая с к р ы т ь  свое замѣ
ш а т е л ь с т в о  ; но добрый Духъ прим ѣ
т и л ъ  его. ,,0 Марія! сказалъ онъ, у ж е л и  
я  не заслуживаю  т в о е й  довѣренности? 
Къ чему с к р ы в а т ь  о т ъ  меня движеніе 
т в о е го  сердца? Я знаю т в о и  м ы с л и , 
м оя Марія, я знаю сердце т в о е .“ Румя
нецъ с т ы д л и в о с т и  заигралъ на щекахъ 
дѣвушки. П рел естн ой  незнакомецъ у- 
зналъ преж де ее т а й н у  ея сердца. Онъ 
Духъ, думала она, ему все возмож но.

û5
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П а ст у ш к а  ободрилась, сдѣлалась весе
лѣе, и любовалась одеждою новаго сво
его друга; а онъ былъ т а к ъ  милъ, раз
говоръ его былъ т а к ъ  зан и м ател ен ъ , 
ч т о  Марія совсемъ п о ч т и  забыла, ч т о  
пора уж е в о з в р а т и т ь с я  домой. Проща
ясь, она дала ему слово зав тр еш н ій  день 
о п я т ь  съ ним ъ увидѣться.

Прошло двѣ недѣли —: Марія каж ды й 
день видѣла своего друга (щакъ называ
ла она незнаком ца)— и каж ды й день воз
вращ алась съ новы м и ' ч у в с тв ам и  подъ 
кровъ р од и тел ьск ій . Она не думала о 
послѣдствіяхъ  т а й н о й  связи; ч у в ств о 
вала, ч т о  не могла ж и т ь  безъ т о г о , ко
т о р о м у  клялась въ вѣчной любви своей.

Однажды, когда Марія х о тѣ л а  и д т и  
н а  м ѣ с т о  свиданія, добродуш ный Иванъ 
сказалъ ей: ,,Дочь моя! я  хочу ви дѣ ть
т е б я . счастл и вою  прежде, неж ели за
крою глаза свои. Сосѣдъ нашъ М атвѣй, 
п р о с и т ъ  т в о е й  руки; онъ человѣкъ ум 
ны й, прилеж ны й, съ д о с т а т к о м ъ , и  
я  надѣюсь, ч т о  т ы  будешь съ ним ъ сча
с т л и в а . — Марія поблѣднѣла, упала н а  
колѣни.—Б атю ш ка, батю ш ка! вскричала 
она, мнѣ р а з с т а т ь с я  съ тобою ? Мнѣ т е б я



27

п о к и н у ть?—...„Н ѣтъ, милая дочь м о я , 
отвѣчалъ с та р и к ъ , поднимая ее, мы  не 
р азстан ем ся ; я буду ж и т ь  вм ѣ стѣ  ,съ 
вам и .“ Но я не люблю М атвѣя! онъ всег
да т а к ъ  мраченъ, серди тъ ...Н ѣтъ , н ѣ тъ , 
ба ітош ка, я не люблю М атвѣя! — „Я не 
буду п р и н у ж д ать  т е б я , дочь м о я , по 
■крайней мѣрѣ сыіци себѣ друга по серд
цу, если хочешь у т ѣ ш и т ь  меня на с т а 
р о с т и .“ М арія го т о в а  была ск азать : у 
меня е с т ь  другъ, м илы й моему сердцу; 
но мысль, ч т о  скры ла любовь свою о т ъ  
роди теля , удержала ее. Она нѣжно по
цѣловала его — и побѣж ала на іхолмъ. 
Солнце с к а т и л о с ь  уже за горы . Марія 
прислуш ивалась къ каж дому вѣянію 
вѣ тер к а , думая ч т о  онъ п р и н е с е тъ  зна
ком ы е звуки -рож ка, предвѣстника- сер
дечной р ад о сти . Но все было т и х о  — 
лиш ь т о л ь к о  единообразные .к р и к и  ру
докоповъ ближ ней ш а х т ы  д о сти гал и  
слуха ея ; лиш ь то л ь к о  повременны е 
взрывы, п о т р я с а я  землю подъ ея ногами, 
съ гр о х о то м ъ  п о в то р ял и сь  въ горахъ 
о к р естн ы х ъ . Она см о тр ѣ л а  во всѣ с т о 
роны , но нигдѣ не примѣчала своего 
м илаго. Ночь покры ла долину; луна воз-
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сіяла надъ горами. Т р еп етъ  объялъ серд
це Маріи; она залилась слезами-—пош ла 
домой— и во всю ночь н и  на м и н у т у  
не могла с о м к н у т ь  глазъ.

Прошло двѣ недѣли— и бѣдное серд
це Маріи не облегчалось о т ъ  гр у с т и . 
Между т е м ъ  М атвѣй с т а л ъ  п о сѣ щ ать  
домъ Ивана, надѣясь с н и с к а т ь  любовь 
его дочери; но дѣвушка была т а к ъ  пе
чальна, ч т о  онъ боялся го в о р и ть  ей о 
ж елан іи  со ед и н и ть  судьбу свою съ ея 
судьбою; — Но наконецъ .наскучивъ м е
длен ностію , к о т о р а я  о тв л ек а л а  его о т ъ  
дѣлъ, онъ рѣш ился п р ед л о ж и ть  ой свою 
руку . Однажды, когда Марія сидѣла подго
рюн ивш и с ь подъ окномъ с в ѣ тл и ц ы  своей, 
онъ сказалъ ей, смягчивъ свой голосъ, о т ъ  
природы  грубый: ,,Марія, хочешь ли б ы т ь  
с ч а с т л и в а ? “ Марія взглянула на него съ 
горькою, улыбкою. ,,Я раздѣлю СЪ; то б о ю  
все, ч т о  имѣю, продолж алъ онъ, и буду 
л ю б и ть  т е б я .“ — Но я  не люблю и не 
буду л ю б и ть  т е б я , отвѣ чала  дѣвушка.— 
М атвѣй нахм урилъ брови ; самолюбіе 
его оскорбилось. ,,Ты будешь за  мною,, 
Закричалъ онъ, сх в ати в ъ  руку М ар іи , 
т ы  будешь, за мною! И горе теб ѣ , если
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скаж еш ь когда нибудь, ч т о  не лю бить 
М атвѣя!“ С траш н ы й  т р е с к у  въ с т а р о й  
рудокопнѣ служилъ М атвѣю вм ѣ сто  
о т в ѣ т а  дѣвушки. Р адость заб л и стала  
вѣ очахъ ея.—Э то  онъ!— вскричала она, 
взглянула на пригорокъ—дымное облако 
поднималось изъ рудокопни. М атвѣй , 
изум ленны й нечаяннымъ тр еск о м ъ  и 
еще. болѣе невольнымъ восклицаніемъ 
Маріи, о п у с ти л ъ  руку ея и с то я л ъ  какъ 
вкопанный*

П астуш ка пош ла на пригорокъ. Какъ 
сильно з а т р е п е т а л о  сердце ея , когда 
она услы ш ала знакомые звуки серебря
наго рожка! Они были гром ки и какъ 
будто  бы вы раж али радость . Марія по
бѣжала къ рудокопнѣ—звуки умолкли— 
большіе кам ни , о т л о м к и  бревенъ выбро
ш енные на п оверхн ость , леж али въ без
порядкѣ вокругъ глубокой ш ах ты . Ма
р ія о стан о в и л ась  надъ нею, звала сво
его друга сам ы м и нѣж ны м и именами; 
но голосъ ея т е р я л с я  въ безмолвной 
безднѣ. Она с т а л а  п р и сл у ш и вать—й ни
чего не слы хала, кромѣ неяснаго звука, 
происходящ аго о т ъ  падающихъ камней, 
к о т о р ы е  к а т и л и с ь  по гладкому льду 
на днѣ ш а х т ы .
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Звѣзды заб л и ста л и  на небѣ — Марія 
во звр ати л ась  домой въ полномъ увѣре
н іи . ч т о  скоро у ви д и тъ  своего м илаго 
друга? и  надежда услаждала т о с к у  невин
ной дѣвушки. Но въ полночь с тр а ш н ы й  
сонъ возм ути л ъ  ея душу. Ей казалось, ч т о  
она с т о и т ъ  на холмѣ; небо было покры - 
птотучам и; скоро раздались п р и вѣ тн ы е  
звуки, знаком ы е ея сердцу; она обняла 
своего друга....Но вд ругъ -ч ерты  его наг 
чали и зм ѣ н яться , грозно засверкали о- 
гненны е глаза его подъ гусщ ы м и бровя
м и . „Марія, говорилъ онъ, т ы  меня лю
била, когда я  былъ въ образѣ п р е л е с т 
наго юноши; надѣюсь, ч т о  и  т е п е р ь  не 
измѣниш ь своимъ к л я тв ам ъ !“ — Марія 
з а т р е п е т а л а  о т ъ  уж аса  , вскрикнула , 
вы рвалась изъ его о б ъ я т ій  — и просну
лась. Кровь ея была въ сильномъ вол
неніи . Е й  казалось, ч т о  еще, ви д и тъ  
предъ собою чудовище и с л ы ш и т ъ  зву
к и  серебрянаго рож ка. Съ т р е п е т о м ъ  
упала она на колѣни предъ образомъ 
С п аси тел я  и  п роси ла  защ и ты  о т ъ  
с тр а ш н а го  Духа. Но в о т ъ  и въявь раз
дались грозны е звуки подъ самы мъ ок
номъ свѣ тл и ц ы —'И Марія безъ ч у в с тв ъ  
упала на полъ. В о звр атясь  къ ж и зн и ,
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она увидѣла себя на п о стел и : бѣдный
Иванъ въ слезахъ с то я л ъ  передъ нею. 
„ Ч то  съ тобою  сдѣлалось, дочь моя?“ 
го во р и тъ  онъ.—М огутъ ли духи перемѣ
н я т ь  свой образъ?—спросила Марія, ди
ко взгляйувъ на о т ц а . „М о гу тъ “—о т 
вѣчалъ онъ—и э т о  слово довершило по
гибель ея. Проглянулъ день.—-„Скоро, 
скоро!“ вскричала н есч астн ая . Роковой 
рож екъ зазвучалъ на пригоркѣ—и Марія 
впала въ новое б е зп а м я т с т в о . О т к р ы 
ла глаза и с тр а ш н ы й  Духъ, въ черномъ 
каф тан ѣ , с то я л ъ  передъ нею.—С п асите, 
с п а с и т е  меня!“ были послѣдніе словз 
Маріи: она навѣки закры ла глаза свои.

Кіпожь э т о т ъ  Духъ— убійца милой 
П асту ш к и ?— Ѳедоръ, молодой К упецъ , 
сынъ с т а р а г о  другаИванова. Онъ во всемъ 
признался' н есчастн ом у, безутѣш ном у 
о т ц у  ; проклиналъ свою м е ч т а т е л ь 
н о с т ь , к о то р а я  погубила и его и Марію. 
„Мнѣ хотѣлось , говорилъ о н ъ , ч тобъ  
она находила во мнѣ н ѣ ч то  свер х ъ есте 
ствен н ое . Я даі&е думалъ, ч т о  въ видѣ 
сущ ества  необыкновеннаго, она будетъ  
пламеннѣе л ю би ть меня И в о т ъ  плоды 
гибельной м е ч т а т е л ь н о с т и  моей!.,.“
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Марію погребли на тпомъ самомъ 
м ѣ стѣ , гдѣ въ первы й разъ увидѣла она 
Ѳеодора. Н есчастны й  юноша каждое у т 
ро покры валъ ц в ѣ там и  могилу своей 
подруги: каж дый вечеръ приходилъ т у 
да—и разы гры валъ на рож кѣ лю бимы я 
пѣсни П астуш ки . Иногда с т р а н н и к ъ , 
завлеченный на холмъ согласны м и зву
кам и, слушалъ печальную п о в ѣ сть  Ѳео
дора. Онъ говорилъ о своей Маріи, о сво
емъ неблагоразуміи, к о то р о е  довело ее 
до гроба; говорилъ, какъ опасно п р и с т у 
п а т ь  къ исполненію  м е ч т а те л ь н ы х ъ  
намѣреній, не подумавъ о ихъ послѣд
с т в іи . увы! мы то гд а  т о л ь к о  начина
емъ р а зб и р ать  п о с т у п к и  свои , когда 
у&е н есч аст іе  наш е свер ш и тся!

/ѵѵѵѵѵѵѵѵ»л‘ѵѵѵѵг

Ѳ. БалдацфЪ.
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СРАЖЕНІЕ ПРИ ѲЕРМОПИЛАХЪ *).

Ночью свѣдалъ Леонидъ о намѣреніи 
Персовъ охръ перем етчиковъ изъ с т а н а  
Ксерксова, а на у т р о  объ успѣхѣ непри- 
ящ ела ошъ с т р а ж и , прибѣжавш ей съ 
верш ины  горы. При семъ уж асномъ из
в ѣ ст іи  собрались Греческіе военачаль
ники . Одни совѣтовали  у д ал и ться  изъ 
Ѳермопилъ; другіе-—т а м ъ  о с т а т ь с я ;  но 
Леонидъ заклиналъ ихъ поберечь себя 
до временъ счастливѣйш ихъ и объявилъ, 
ч т о  самъ съ товари щ ам и  своими не 
см ѣ етъ  рртавц щ ь м ѣ с т а , ввѣреннаго 
имъ С партою . Ѳесційцы обѣщались не 
ост^длщш* Сцаршанцевъ ; ч е т ы р е с т а  
Ѳивянъ добровольно, или принужденно 
рѣш ились на т о ж е ; прочее войско успѣ
ло в ы д т и  изъ ухцелія.

Между т е м ъ  С п ар тан ск ій  Царь за
мыш лялъ отваж нѣйш ее предпрйяш іе. 
Онъ сказалъ своимъ сотоварищ ам ъ: ,,Не 
здѣсь должных мы с р аж ать ся ; пойдемъ 
у м е р т в и т ь  Ксеркса въ ш атр ѣ , или по??

*) И&ъ Путеш ествія Анахарсиса.
5



H

гибнемъ въ его с т а н ѣ .“ Воины отвѣчай 
ли  одними р ад о стн ы м и  кли кам и . Лео
нидъ в е л и т ъ  имъ в к у с и ть  нѣсколько 
пищ и, примолвя: „скоро вкусим ъ другую 
у  П л у то н а .“ Каждое слово о ставл ял о  
въ душѣ глубокое впечатлѣніе. Г отовясь  
н а п а с т ь  на н еп р и ятел я , онъ т р о г а е т 
ся судьбою двухъ С партанцевъ , съ ко
т о р ы м и  соединенъ былъ узам и р о д с тв а  
и дружбы; одному д а е т ъ  письм о, друго
му препорученіе къ судьямъ Лакедемон
скимъ. „Мы приш ли сюда с р а ж а т ь с я , а  
не р а зн о с и т ь  повелѣнія“ —  о тв ѣ ч а ю т ъ  
храбрые, и ' т о т ч а с ъ  зан и м аю тъ  въ ря
дахъ м ѣ с т а  свои .

Въ полночь , подъ предводитель
с т в о м ъ  Л еон и да , Греки в ы с т у п а ю т ъ  
изъ ущ елія; скоры м и ш агами вы ходятъ  
на  равнину; повергаю тъ  передовую с т р а 
ж у ; п роб и ваю тся  въ ш ате р ъ  Ксеркса, 
уже бѣжавшаго; в т о р г а ю т с я  въ ближ ай
шія п а л а т к и ; р азсы п аю тся  по с т а н у  и  
н асы щ аю тся  кровію. Съ каждою м ину
т о ю  увеличенны й с тр а х ъ  п р е д с т а в л я е т 
ся въ образѣ ужаснѣйш емъ. Глухой ш умъ 
и  прон зительны е вопли развюсятъ в ѣ сть , 
ч т о  друж ины Гидарнеса и стр еб л ен ы  и
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скоро все войско разсѣяно будетъ сое
диненными силам и Греціи. О тваж нѣ й
шіе изъ Персовъ, не слыш а гласа вое
начальниковъ своихъ, не зная куда идщи, 
кого р а зи ть , слѣпо бросились въ сѣчу— 
и  взаимно погибали другъ о т ъ  друга.

При первыхъ лучахъ солнца, освѣ
т и в ш и х ъ  малое число побѣдителей, они 
т о т ч а с ъ  с т р о я т с я  и со всѣхъ с то р о н ъ  
нападаю тъ на Грековъ. Леонидъ п ад аетъ  
подъ градомъ с т р ѣ л ъ . Ч е с ть  о т н я т ь  
т ѣ л о  Вождя восп лам ен яетъ  страш н ую  
б и т в у  между С п артан ц ам и  и сам ы м и 
во и н ствен н ы м и  друж инами Персійскаго 
в о й с к а . Два б р а т а  Ксеркса, м н ож ество  
Лакедемонянъ и Персовъ погибаю тъ  на 
м ѣ с тѣ . Наісонецъ Г р ек и , х о т я  изнурен
ны е и  ослабленные, у н о с я тъ  своего пред
води теля; о т с т у п а я , четы реж ды  пора
ж аю тъ  н еп р іятел я , д о с т и га ю т ъ  ущелія, 
переход ятъ  черезъ окопы и с т а н о в я т 
ся  на маломъ холмѣ близь Анѳелы; <— 
т у т ъ  еще нѣсколько м и н у тъ  защища
ю т с я  и о т ъ  дружинъ преслѣдовавшихъ 
и  о т ъ  тѣ х ъ , к о то р ы я  Гидарнесъ завелъ 
съ т ы л а .

Тѣни великодушныя/ п а м я т ь  ваша
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йёреЖивешъ держаку п р о ти в н и к о в ъ -^  
Персовъ j и до конца вѣковъ примѣръ 
вашъ будетъ  возбуж дать благоговѣніе, 
или во зто р гъ  удивленія въ сердцахъ, 
любящихъ О т е ч е с т в о .

Еще не окончилось сраж еніе, а уж е 
нѣсколько Ѳивянъ, какъ увѣряіопіъ, пе
редались П ер сам ъ . Ѳеспійцы подвиза
лись й погибли съ Л акедемонцами; но 
слава послѣднихъ п о ч т и  з а т м й л а  славу 
первыхъ: различнвія причины  д ѣ й ство 
вали на общее мнѣніе: особливо т о ,  ч т о  
первы е заблаговременно рѣш ились п р и  
Ѳ ермопилахъ у м е р е т ь , и  сколь хладно- 
кровно, с т о л ь  же и  п о с т о я н н о  йсйбЛ- 
ни ли  .свое намѣреніе; а в то р ь іе  къ йо- 
ры ву х р а б р о сти  й добродѣтели возбуж
дены были прймѣромѣі Ѳеспійцы п ре
взош ли другихъ един ственн о  п о то м у  , 
чшо С п ар тан ц ы  превзош ли скмйхъ Ьебяі 

Лакедемонъ го р д и т с я  п о те р ею  сво
ихъ воиновъ: все, отн осящ ееся  къ ней, за
ним ательно '. Н ѣ которы й Трахеніянинъ, 
ж елая д а т ь  С п артан ц ам ъ  высокое по
н я т іе  о во и н ствѣ  Ксеркса, сказалъ: „Пер
сы  с тр ѣ л а м и  своим и п о м р ач атъ  солн
ц е .“ Темъ лучш е, отвѣчалъ С п артан ец ъ



Діонесесъ: мы будемъ с р а ж а ть с я  въ тѣ* 
ни. — Другой, Посланный Леонидомъ въ 
Лакедемонъ, удержанъ былъ въ м ѣ стеч 
кѣ Альпеыусѣ глазною болѣзнію. Провѣ
давъ, ч т о  отрядъ  Гидарнеса сошелъ съ 
горы  и в т о р г а е т с я  въ ущеліе, слѣпецъ 
т о т ч а с ъ  х в а т а е т ъ  оружіе, приказы ваетъ  
Невольнику в е с т и  себя къ неприятелю , 
б р о сается  на Пего, и  получаетъ  ж елан- 
ную С мерть.

Два другіе, равно отлучивш іеся по 
волѣ предводителя, возвратясь , навлек
ли на себя подозрѣніе т е м ъ , ч т о  не упо
т р еб и л и  всевозможныхѣ с т а р а н ій  б ы т ь  
въ сраж ен іи . Въ сты д ѣ  о т ъ  т а к о г о  со
мнѣнія, одинъ изъ никъ лиш илъ себя 
ж изни ; другой не видѣлъ инаго сред
с т в а , какъ  п а с т ь  с п у с т я  нѣсколько 
времени въ П л атей ской  б и тв ѣ .

Г ерой ство  Леонида и воиновъ его 
подѣйствовало сильнѣе знам енитѣйш ей  
побѣды. Греки познали свою силу, а Пер
сы  свою сл аб о сть . Ксерксъ приш елъ въ 
у ж асъ , увидя ч т о  т а к ъ  мало воиновъ 
въ безчисленномъ его- войскѣ ; онъ со
дрогнулся , узнавъ, чгію въ нѣдрахъ Гре
ц іи  е с т ь  еще много защ и тн и ковъ  с т о л ь
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же неустраш им ы хъ  какъ Ѳ еспійцы , и 
восемь ты сяч ъ  С п арш ан ъ , подобныхъ 
погибш имъ. Съ другой с т о р о н ы , о т ъ  
удивленія, Греки т о т ч а с ъ  переш ли къ 
плам енном у желанію п од раж ать  Лакеде
монянамъ .— И сканіе славы , любовь къ 
о т е ч е с т в у , всѣ добродѣтели доведены 
были до высш ей с те п е н и , а сердца до
с т и г л и  м у ж ества , дотолѣ  неизвѣ стн аго .

Не т а к о е  время великихъ происш е
с т в ій  н адлеж и тъ  и зб и р а т ь  для пора
бощенія народовъ свободныхъ.

СЪ Франц. И. Богдановъ.

ЛЛАЛЛІ/ѴИЛАЛЛЛІ

ОБОЗРѢНІЕ ЮЖНАГО БЕРЕГА КРЫМСКАГО 
ПОЛУОСТРОВА.

(Продолженіе.)

ТрагіЬ, или лѣстница.

О тдохнувъ съ ч е т в е р т ь  часа, сѣли 
мы на лошадей, и какъ же я удивился, 
когда проводникъ началъ с п у с к а ть с я  въ 
п р о п асть . Взглянувши внизъ, сердце у  
м еня замерло, у зкая , и зл у ч и стая  т р о -
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Пинка, заваленная каменьями, ш ла кру
т ы м и  и зво р о там и  по обрыву горы. Вез
дѣ представляли сь глубокіе овраги . Я 
хотѣ лъ  и д ти  пѣшкомъ; но меня увѣри
ли, ч т о  безопаснѣе ввѣ ри ть  себя лоша
ди , къ симъ дорогамъ привы кш ей—и- 
т а к ъ  я сѣлъ. Повѣришь л и , любезный 
другъ, съ какою о с то р о ж н о ст ію  умные 
сіи  ж и в о тн ы е  п ерен осятъ  сѣдока чрезъ 
п р о п а с т и  и  сп ускаю тся  съ к р у ты х ъ  
горъ. Онѣ ч а с т о  бы ваю тъ принуждены 
сад и ться  на заднія ноги, иногда поды
м аю тся  на дыбы, иногда на краю безд
ны, уклонивш ись, перевѣш иваю тся всемъ 
тѣлом ъ, т и х о  п е р ес ту п а ю тъ  справа на
лѣво, и всегда вѣрнымъ, тверды м ъ ша
гомъ и д у тъ  не останавливаясь , и и д у тъ  
очень скоро. .Лошади, с т у п а я  всегда въ 
одну то ч к у , выбили ногам и  вп ад и н ы , 
похож ія на л ѣ стн и ч н ы я ступ ен ьк и ; а  
какъ спускъ съ горы  здѣсь очень к р у т ъ , 
т о  по сей причинѣ сія дорога и назва
на ТрапЪ *).

*) Такъ называются на корабляхъ ве
ревочныя лѣстницы.
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По мѣрѣ т о г о , какъ мы спускались 
внизъ, т р о п и н к а  стан о в и л ась  круче, о- 
цаснѣе, иногда совсемъ исчезала, и мнѣ 
то гд а  казалось, ч т о  п р и сту п аю  къ пре- 
дѣламъ сам аго Ада, Мой конь н есм о тр я , 
ч т о  я  его удерж и валъ , шелъ скоро и 
о т р ы в и с т о . Ч т о  бы не у п а с т ь  , при
нужденъ я  былъ б р о с и ть  узду и  дер-* 
икаться обѣими рукам и  за сѣдло, О тъ  
Сего движенія ячрезм ѣрно у с та л ъ , ноги 
совсемъ оцѣпенѣли; къ сч аст ію  Генера
лу вздумалось въ половинѣ горы  о с т а 
н о в и ть ся , ч т о  бы полю боватъся м ѣ с т о 
положеніемъ* Я насилу сошелъ съ лош а
ди и  р а зтя н у л ся  на камнѣ. О твсю ду 
громады кам ней, глубокія с тр е м н и н ы  
и  печальное разруш еніе насъ окружали. 
Голая скала горы  Аіи висѣла надъ нам и  
н а  прилѣпѣ; я не могъ с м о т р ѣ т ь  на 
сей  уж асъ и  невольно о т в р а т и л ъ  взоръ; 
нигдѣ неви дно  и  слѣдовъ ж и зн и ; н ѣ т ъ  
н и  деревъ, ни  т р а в ъ , вездѣ грязная пу
с т о т а  и  дикое безобразіе. Съ обѣихъ 
с т о р о н ъ  т р о п и н к и  видны черные обго
рѣлые каменья, большіе куски  г р а н и т а  
и  пни  деревъ, оторван н ы хъ  и упавш ихъ 
съ горъ. Солнце заходило, ш умъ волну*-.



кнцагося м оря нарушалъ мрачное без
молвіе; природа казалось за с ы п а л а , и 
на м ѣ стѣ , гдѣ мЬі отды хали , п р е д с т а 
влялась въ уродливомъ , безобразномъ 
видѣ.

Ми ха  л  сап к  а ,
С п устивш и сь съ горъ и проѣхавъ 

о т ъ  Байдаръ 20 в е р с т ъ  вечернеір зарею, 
мы о стан о в и л и сь  н оч евать  въ Миха- 
лащкѣ. Небольшая э т а  деревушка р аз
бросана до  о т л о г о с т и  т а к ъ , ч т о  х и 
ж ины  ея кой-гдѣ п р и м ѣ тн ы ; ины я при 
слонены  къ горѣ, другія з а к р ы т ы  дере
вьями и виноградны ми лозам и , Т а т а р а  
н ел ю б о п ы тн ы : когда мы въѣзж али, ни 
к т о  изъ нихъ не т р о н у л с я  съ м ѣ ста .; 
они, слож а н а к р е с тъ  ноги, молча бесѣдо
вали, и  с м о т р я  н а  насъ, равнодуш но ку
ри ли  т р у б к и  на своихъ тер ассах ъ . О- 
к р ес ш н о сти  М и хал атки  печальны — во
кругъ видны однѣ безплодныя горы, кой- 
гдѣ 'поросш ія лѣсомъ; но сам ая деревня, 
окруж енная садами, п р е д с та в л я е т ъ  пре
красны й  о б и та ем ы й  о стр о в ъ , брошен- 
д ы й  посреди угрюмаго Океана, на ко
емъ кромѣ неба и воды, бурь и бѣдствій , 
мореддазадпель ничего не в с тр ѣ ч а е т ъ .

6
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О тъ  у с т а л о с т и  не могъ я  ничего съ
ѣ с т ь  за уж иномъ, голова у  м еня кру
ж илась, кровь сильно волновалась; од
нако же покойны й сонъ во звр ати л ъ  по
т е р я н н ы я  силы, и н а у т р о  в с та в ш и , я 
чувствовалъ  себя немного бодрѣе.

КідъцкЪ-кой.

Съ восходомъ солнца м ы  уж е были 
на лошадяхъ; нам ъ п р ед сто я л а  дорога 
еще опаснѣйш ая вчераш ней. Въ ч е т ы 
рехъ в е р ста х ъ  о т ъ  деревни Кучукъ-кой 
(малая деревня) намъ показали  т о  мѣ
с т о ,  на к о то р о м ъ  Прежняя усадьба сего 
селенія въ г706 году провалилась. На 
п р о с т р а н с т в ѣ , гдѣ былц с т р о е н ія  и 
сады, п р е д с та в л я ю т с я  т е п е р ь  однѣ 
п р о п а с т и , рвы , насыпныя- горы  и  у ж а
сное повсю ду' превращ еніе. На м ѣ стѣ  
преж ней  деревни не видно и  слѣдовъ 
ж изни .

Дорога т у т ъ  крайнѣ опасна; почва 
земли с о с т о и т ъ  изъ м ягкой , краснова
т о й ,  см ѣш анной съ крупны м ъ песком ъ  
глины , н и  единой бы линки не прои з
растаю щ ей . О т ъ  жаровъ зем ля разсѣ-
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д а ет с я  и о сы п ается ; а о т ъ  дождей 
большія глыбы ея б ы стр ы м ъ  п о то к о м ъ  
водъ у н о с я т с я  въ п р о п а с т и  и далѣе въ 
море. По сей причинѣ гора п о с т е п е н 
но съ боковъ с умаляясь, с т а н о в и т с я  
круче; п р о п а с т и  же по мѣрѣ т о г о  у- 
гл убл яю тся , а дорога ежегодно возвы
ш а е т с я  по горѣ выше и выше. Нынѣш
няя т р о п и н к а  т а к ъ  узка, ч т о  лошадь 
съ труд ом ъ  на ней вм ѣщ ается; п р и 
т о м ъ  т а к ъ  п о к а т а  къ пропасш и, ч т о  
всадникъ долженъ в и сѣ ть  надъ оною- 

Приближиш нись къ сей стезѣ , ко
т о р а я  п р о с т и р а е т с я  на одну в е р с т у  и 
п о ч и т а е т с я  самы мъ опасны мъ мѣ
с т о м ъ  на южномъ берегу, м ы  о с т а н о 
вились. Проводникъ, п ер етян у въ  у  ло
шадей подпруга, и- осм отрѣ въ  исправ
ны  ли сѣдла,! доѣхалъ впередъ, а мы 
одинъ за другимъ слѣдовали за нимъ. 
Едва взъѣхалъ я  на гору, и лошадь с т у 
пила по дорогѣ нѣсколько шВговъ, въ 
глазахъ' у  меня п отем н ѣ ло , я  могъ счи
т а т ь  біеніе пульса; т у т ъ  - хотѣлъ  бы 
в о р о т и т ь с я ;  но ни с о й т и  съ лошади, 
ч т о .б ы  и д т и  пѣшкомъ, ни п о в ер н у ть  
ее назадъ не было м ѣ с та  и возможно-
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Сгпй. Ахъ! любезный другъ, какъ ж е с т о 
ко я наказанъ за мое л ю б о п ы тство ; не 
ум ѣя ѣ зди ть  верхомъ,' удивляюсь, какъ 
о тв а ж и л с я  п у с т и т ь с я  въ т а к о й  п у т ь . 
Мы пробирали сь по краю р с ь т и , глу
биною не менѣе 200 саженъ; лошадь лѣ
нясь около обруба горы , цѣпляя нога за 
ногу, сгибая колѣна, иногда наклоняясь 
въ п р о ти вн у ю  с т о р о н у  и  в ы тя ги в а я  
шею, ш ла т а к ъ  о т р ы в и с т о , ч т о  я  не 
Понимаю какъ не п о т е р я л ъ  равновѣсія 
и  какъ Богъ спасъ  меня. Голосъ прово
дника, к о т о р ы й  гром ким ъ криком ъ и  
т и х и м ъ  с в и с то м ъ , понуж далъ лошадей 
и д т и  скорѣе, или  извѣіцалъ ихъ, ч т о  
бы онѣ были осторож н ѣ е, приводилъ 
м еня въ т а к о й  с т р а х ъ , ч т о  я невольно 
закры валъ глаза; и  одинъ разъ коснув
ш ись плечомъ къ с к а л ѣ , ч у т ь  не сва
л и л с я ’ въ п р о п а с т ь , но лошадь мгновен
но п окачн улась, удержала равновѣсіе и  
сп асл а  м еня о т ъ  очевидной с м е р т и . 
Е сл и  бы дож дикъ з а с т а л ъ  насъ н а  сей  
дорогѣ, т о  с м е р т ь  наш а была бы неиз
бѣжна. Не п о сти гаю , какъ  н ѣ к о то р ы я  
дам ы  о т в а ж и в а ю т с я  здѣсь ѣзди ть.



Проѣхавъ Кучукъ-койскую д о р о гу , 
Проводникъ и звѣ сти лъ  насъ о новой 
о п асн о сти . Тропинка вывела насъ на 
превысокую  глыбу з е м л и , подобную 
т о н к о м у  м ы су, или лучше сто л б у , по
ставл ен н о м у  на краю глубокой ямы , и 
т о л ь к о  одною сторон ою  касающ емуся 
къ горѣ; но и  т у т ъ  о т д ѣ л я е т с я  о т ъ  
нея тр ещ и н о ю , саж ени въ двѣ . ш ири
ны . Мы должны были чрезъ нее пры 
г а т ь . Повиснувъ на шеѣ своей лошади, 
крѣпко обхвати въ  ее рукам и и ногами, 
я  насилу могъ удерж аться , и  конечно 
бы упалъ, если бы въ сіе время пере
довые не остан ови ли сь . Тѣло мое со - 
всемъ онѣмѣло; но я не смѣлъ с о й т и  съ 
лош ади, не смѣлъ даже пош евели ться; 
во р т у  у  м еня было горько и  я  чув
ств о в ал ъ  ж аръ, какъ больной въ горяч
кѣ. М и нутъ  п я т ь  о тд ы х а  нѣсколько 
м еня освѣжило; къ т о м у  же меня увѣ
рили , ч т о  н ѣ т ъ  болѣе о п асн о сти : но я 
видѣлъ оную предъ глазами. Мы с т о я л и  
на  верш инѣ с то л б а , съ к о то р о го  п ри  
сильномъ в ѣ тр ѣ  ч а с т о  ср ы в аетъ  проѣз
жающихъ. Куда ни обращалъ я глаза, 
вездѣ видѣлъ глубокія с тр е м н и н ы , ямы .
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наполненны я водою , огромны е кам ни, 
насы пи и тр ещ и н ы .

О тсю да п о в о р о ти л и  мы к р у т о  на
лѣво и поѣхали внизъ наискось горы. 
П о ч ти  б езп р естан н о  осы палась подъ 
ногам и  наш им и земля и  съ глухим ъ шу
момъ падала въ п р о ііа с т ь , унося въ па
деніи своемъ большіе кам ни . С п у сти в 
ш ись' съ горы , не съ меньш имъ за т р у д 
неніемъ .перебрались м ы  чрезъ разсѣли- 
мы . Лошади Т а т а р с к ія  къ сем у с т о л ь  
П ривычны , ч т о  нѣскольким и скачкам и, 
подобно сернам ъ , взбѣгаю тъ на т а к ія  
к р у т и зн ы , на кои  и  ползкомъ едва ли  
МШкяо вск ар аб к аться .

Поднявшись на гору, вдали показа
лись кучи деревъ, зеле&ые луж ки, са
ды и  хиж ины . Туда и  взоръ и м ы сли 
м о и  с тр е м и л и с ь . Когда дыханіе мое с т а 
ло легче, /Когда дорога была уже доволь
но ш ирока, довольро удалена о т ъ  с т р е м 
н и н ъ , я по  невольному движенію взгля
нулъ назадъ, о т ъ  р ад о сти  вздохнулъ, 
улыбнулся, успокоился, забылъ объ опа
сн о стя х ъ , и едва чувствовалъ уж е малую 
у с т а л о с т ь .  П рипомни, любезный другъ, 
описан іе  Рая и  Ада — я  видѣлъ оные въ
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природѣ и т а к ъ  близкъ одинъ о т ъ  дру
гаго, ч т о  мнѣ казалось, будто  бы Богъ, 
п о став и л ъ  ихъ въ семъ полож еніи съ 
т е м ъ  намѣреніемъ, дабы человѣкъ въ одно 
время могъ ви дѣ ть  и м огущ ество  и  
величіе, и гнѣвъ и милосердіе своего 
Т ворц а .

Поднявшись еще выше въ горы , м и
новали мы деревню КшьецеисЪ. Съ сего 
м ѣ с т а  природа я в л я е т с я  въ новомъ при- 
Ятыѣйш емъ видѣ: и. горы  и долины
разкры ваю тъ  п р ел естн ы е  м ѣ с т а . Бъ 
Кикенеисѣ достой н о  замѣчанія орѣхо
вое дерево, одно изъ величайш ихъ въ 
Крыму. Два т о л с т ы е  его корня, вщ- 
шедъ изъ земли, с р а с т а ю т с я  и  с о с т а 
вл яю тъ  сводъ, арш ина въ т р и  выщ^^ощ.. 
На .семъ основаніи р а с т е т ъ  огром нѣй
ш ее по своей, тол щ и н ѣ  и в ы со тѣ  дере
во- Оно раздѣ ляется  на т р и  о т р а с л и  , 
изъ коихъ каждая, м о ж етъ  п о ч е сть ся  
довольно т о л с т ы м ъ  деревомъ. Въ, хоро
ш ій  урож айны й годъ, сн и м аю тъ  съ него 
о т ъ  So до 120 ты с я ч ъ  Грецкихъ орѣ
ховъ: если п о л о ж и т ь  т ы с я ч у  по 6 р., т о  
одно сіе. дерево д а е тъ  ежегодно дохода 
ошъ 4ÔO до 720 рублей.
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А л ц п к а .

Проѣхавъ Зо в е р с т ъ  , к о то р ы е  по
казались мнѣ очень длинны, наконецъ 
д о сти гл и  м ы  Алупки, прекріасной де
ревни, окруж енной прекраснѣйш им ъ са
домъ. Он-басса (десятской ) в с т р ѣ т и л ъ  
и  проводилъ насъ въ домъ Т атар и н а , у 
к о то р а го  всѣ проѣзжающіе о с та н а в л и 
ваю тся . О т ъ  непривы чки къ верховой, 
с т о л ь  скорой ѣздѣ, тр у д н о й  дороги, па
лящ аго з н о я , а болѣе о т ъ  б е зп р ес тан 
наго колебанія надъ п р о п а с т я м и , я чув
с тв о в а л ъ  себя соверш енно р азб и ты м ъ , 
насилу слѣзъ съ лошади, и едва могъ 
д ер ж аться  на ногахъ. Б ы т ь  м о н е т ъ , 
дорого заплачу я, лю безрый другъ, за 
л ю б о п ы т с т в о ; но сомнѣваюсь, ч т о  бы 
когда нибудь освободился о т ъ  онаго.

ум ы вщ ись и  освѣживъ себя ключе
вою водою, съ ш умомъ и  ж урчаніемъ 
разверзающею нѣдра земны е въ сам ы хъ 
Сѣняхъ дома, я  бросился н а  ж е с т к о й  
Диванъ, чрезмѣрно радуясь, ч т о  Таш ара 
не у п о т р е б л я ю т ъ  стульевъ : ибо для ме
н я  гораздо было выгоднѣе л еж а ть , не
ж ели си д ѣ ть . Л иш ь т о л ь к о  преклонил
ся  на  подуш ку, глаза м ои сом кнулись, 
и я  спалъ часа два какъ мертвой. По-
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койной, сладкой сонъ возврати л ъ  мнѣ 
прежню ю силу и л егк о сть . Не т о н к ій  
ли воздухъ сихъ горъ причиною с т о л ь  
скораго моего изцѣленія?

Запахъ ж аренаго козленка , к о т о 
раго провож авш іе насъ Албанцы приго
т о в и л и  п о сво ем у — т о  е с т ь ,  цѣлымъ, 
начинивъ в н у т р е н н о с т ь  сарачинским ъ 
пш еномъ, возбудилъ мой а п п е т и т ъ .  Я 
ѣлъ за тр о и х ъ ; къ д е сс ер ту  подали рѣд
кой  величины сладкія череш ни; другіе 
плоды еще не совсемъ созрѣли; а Т ата - 
р а  с ч и т а ю т ъ  великимъ грѣхомъ сни-* 
м а т ь  съ дерева не соверш енно поспѣв-1 
ш ій плодъ. Послѣ обѣда, Генералъ пред
ложилъ и д т и  п р о гу л яться  и  полюбо
в а т ь с я  м ѣ стополож ен іем ъ .

Деревня, состоящ ая изъ. 4о дворовъ: 
съ м ечетью , п о с т р о е н а  по крутизнам ъ- 
внизъ къ корю  а м ф и те а тр о м ъ . Кремни
с т а я  скала возвы ш ается  надъ нею съ 
сѣверной с то р о н ы . Между большими1 
гр а н и т н ы м и  каменьями, с к ати вш и м и 
ся съ  горъ, ск р ы в аю тся  бѣдные домики, 
п о к р ы т ы е , по А зіатском у  обычаю, пло
ски м и  крыш ами. Сходя внизъ къ морю, 
омывающему вы сокое прибрежіе, ячрез-

7



5о

мѣрно былъ удивленъ, нашедъ между1 
плодоносны ми деревьями, п р о и зр ас т а 
ющими въ Крыму, необы кновенной т о л 
щ ины фиговые, м асличны е, гр ан атн ы е , 
персиковы е, т а к ж е  перцовое и с тр у ч к о 
вое дерево. Домъ, въ к о то р о м ъ  мы о с т а 
новились, осѣняю тъ  т р и  к и п ари са, по
саж енны е, какъ мнѣ сказы вали, по п р и 
казанію Князя П отем ки н а . З а  деревнею 
выш е въ гору, р а с т е т ъ  лавровы й лѣсъ. 
Видя п рекрасны е розовые к у с т ы , лаван
ды, ж асм ин ы  и  лилеи, воображ еніе пе
ренесло  меня въ И талію ; но и т а м ъ  не 
вездѣ мож но н а й т и  т а к іе  вкусны е пло
ды и  д уш и сты е  ц в ѣ ты .

М еланхолическое, п р и я т н о е  и  вмѣ
с т ѣ  дикое м ѣ стополож ен іе  Алупки, у- 
к р ы т о й  между торчащ и хъ  голы хъ ка- 
ж еньевъ и  осѣненной сплошною г у с т о 
т о ю  садовъ,- наиболѣе у к р аш ается  изо
биліемъ тек у щ и х ъ  водъ. По переулкамъ 
между хиж инъ, въ ры тви н ахъ , по раз
личны мъ направленіям ъ переходили м ы  
м н о ж е ств о  ключей и ручейковъ, скачу
щихъ по .кам еньям ъ и напояющихъ сады, 
небольш ія поляны  льну и огороды съ  
рѣдкими овощ ами. Нѣкоторые р у ч ь и ,
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в с т р ѣ т и в ъ  камень, преграждаю щ ій т е 
ченіе ихъ, обращ аю тся назадъ въ гору, 
и соединивш ись съ д р у ги м и , усилива
ю тся , преодолѣваю тъ препоны, вью тся , 
ж у р ч атъ  около домовъ, п ерели ваю тся  
съ у т е с а  на у т е с ъ , п ѣ н я тся , и наконецъ, 
ш ум ны м и водопадами, съ тр ес к о м ъ  и 
громомъ, млечною рѣкою ни звергаю тся 
въ море.

Не умѣю, любезный д р у гъ , изобра
з и т ь  те б ѣ  всѣхъ п р е л ес тей  Алупки, по 
справедливому предпочтенію  названной 
■украшеніемъ Крьслоа. Ж елательно, ч т о  
бы вельможа, богачъ со вкусомъ, купила 
с іи  сады и здѣшнюю к р а с о т у —-Природу, 
украсилъ и разкрылъ и ск у сство м ъ . Ч т о  
бы можно сдѣлать съ т а к и м ъ  м ѣ стом ъ , 
к о то р о е  и въ дикомъ с о сто ян іи  плѣна* 
е т ъ  взоръ, очаровы ваетъ ч увства , услаж 
д аетъ  вкусъ и обоняніе—гдѣ ц а р с т в у е т ъ  
вѣчная весна, гдѣ лѣнивый «• Татаринъ,, 
усы пленны й щедрою П риродою , не зна
е т ъ  улучш ать прививкою  плодъ и ни
когда не н асаж даетъ  вновь дерева! П ри
чина с т о л ь  рѣдкаго изобилія происхо
д и т ъ  конечно о т ъ  т о г о , ч т о  вы сокая 
с т ѣ н а  горъ защ ищ аетъ  Алупку о т ъ  Сѣ-



Верныхъ холодныхъ вѣтровъ; и о т ъ  т о 
го, ч т о  с тѣ н а  сія, будучи обращена п ря
мо на в о с т о к ъ , дѣлаетъ  ее подобною 
оран ж ереѣ , гдѣ лучшіе нѣжные плоды, 
сво й ствен н ы е  Ю жной Европѣ, м о гу тъ  
п р о и з р а с т а т ь  съ т о ю  же у д о б н о ст ію , 
какъ и въ н асто ящ ем ъ  ихъ к л и м атѣ . 
Е сли  масличны е и лавровые деревья 
р а с т у т ъ  здѣсь сами собою, т о  весьма 
вѣ р о ятн о , ч т о  апельсины , пом еранцы  
и  лим оны , при  н ѣ котором ъ  п р и с м о т р ѣ , 
м о гу т ъ  т а к ж е  П оспѣвать на о т к р ы 
т о м ъ  воздухѣ.

Природа с т о л ь  изобильная здѣсь въ 
прозябеніяхъ, не менѣе б л а го тв о р и т е л ь 
на и  къ о б и т а т е л я м ъ . Люди слабаго 
слож енія, особенно страж дущ іе  грудью, 
дыша однимъ воздухомъ, м о гу т ъ  здѣсь 
и зл еч и ться . Морозовъ на  ю жномъ бере
гу и  не знаю тъ ; снѣгъ въ продолж еніи 
нѣсколькихъ, дней в и д ятъ  т о л ь к о  н а  
верш инахъ горъ. М ужчины и ж енщ ины  
м о гу т ъ  п о х в ал и ться  правильны м и чер
т а м и  лица и с т а т н о с т ію .  Оба пола и- 
мѣюгаъ очень п р и я тн у ю  Греческую фи- 
зіогы ом ію . Горскіе Т атар а , ж ивш и нѣ
сколько вѣковъ съ Г рекам и , обладавши-
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Ми нѣкогда Крымомъ, получили» ихъ кра
с о т у  и величавый р о с тъ .

Возвращаясь съ прогулки на квар
т и р у , мы увидѣли, сквозь чащу к у с т а р 
никовъ, Т атарскую  дѣвушку р а зс ти л ав 
шую на т р а в ѣ  х о л стъ . Покрывало ея 
висѣло на деревѣ; она, не замѣчая насъ, 
спокойно продолжала свою р а б о ту . Дѣ
вуш ка была очень не дурна собою; гиб
к ій  ея с та н ъ , необыкновенная въ здѣш
немъ к л и м атѣ  бѣлизна и свѣжій рум я
нецъ о стан о в и л и  насъ у забора-—но кра
савица, зам ѣ ти въ  наш у н ескром н ость , 
какъ робкая с е р н а , убѣжала въ свой 
домъ. Е сли  бы, думалъ я, надѣть на сію 
горную нимфу модный нарядъ, т о  она 
показалась бы еще милѣе - говорю: пока
залась, ибо полагаю, ч т о  к р а с о т а  е с т ь  
о п ти ч еск ій  обманъ: она к а ж е т с я  нам ъ 
іпакою, когда уже н р а в и тся , и когда мы 
го т о в ы  п о к л ан я тьс я  ея п р ел естям ъ . 
Ты будешь с п о р и т ь  со мною, любезный 
другъ; но я, у с ту п а я  теб ѣ , спрош у: по
чему же не всѣмъ н р а в и тс я  одинъ пред
м е т ъ ?  Почему каж ды й ви д и тъ  его не 
т а к и м ъ , каковъ онъ е с т ь , а т а к и м ъ  
какъ ему х о ч ется?  И почему одинъ на



ходи тъ  красавицу, во всемъ прелест« 
ную; другой же т о л ь к о  ч т о  хорошею? 
В отъ  на чемъ основываю мое мнѣніе, 
и  имъ же оканчиваю длинное мое письмо.

В. Броневскій.
лллмлллллллллл

АНЕКДОТЪ ИЗЪ АНГЛИЙСКОЙ и сто ріи  
X ВѢКА *).

Эдгеръ, одинъ изъ ближ айш ихъ по
т о м к о в ъ  велйкаго Альфреда, былъ Госу
дарь слабый. Ш е с т н а д ц а т и л ѣ т н е е  цар
ств о ван іе  его не ознаменовано никаким ъ 
дѣяніемъ, достой н ы м ъ  М онарха. Но И- 
с т о р ія , пробѣгая безъ вним анія  проис
ш е с т в ія  сего времени, у к азы ваетъ  на 
одинъ случай ч а с т н о й  ж изн и  Эдгера, 
довольно лю боп ы тн ы й .

Царедворцы во всѣ Времена были 
царедворцами: едва женолю бивый Эдгеръ 
оплакалъ преждевременную кончину сво-

*) Одно изъ сочиненій, написанныхъ на 
заданные слова и читанныхъ въ дружескомъ 
литературномъ Обществѣ і5 ч. сего Іюля 
См. XI и XII N , стран. ig4 •



55

ей супруги, какъ при  Дворѣ заговорили 
уже о к р а с о т ѣ  Эльфриды, дочери Графа 
Девоншира. Король сначала слушалъ съ 
п р о с ты м ъ  л ю б о п ы тство м ъ , п о то м ъ  съ 
удовольствіемъ; наконецъ началъ пом ы 
ш л я т ь  о вознагражденіи п о т е р и  своей 
посредством ъ  новаго союза — и горѣлъ 
н етерп ѣн іем ъ  у д о сто в ѣ р и ть ся  въ спра
ведливости  похвалъ п р ел естям ъ  моло
дой Графини. Но ему нельзя бѣтло сдѣ
л а т ь  сего самому безъ наруш енія прили
чій: Девонширъ жилъ уединенно въ сво
емъ замкѣ , и придерж иваясь с т а р и н 
ны хъ обычаевъ, не спѣшилъ п ред став 
л я т ь  ко Двору юнаго Государя прекрас
ной  Эльфриды. Она никогда не бывала 
даже и въ Лондонѣ. Королю, оставал ось  
одно сред ство  о т к р ы т ь , намѣренія свои 
Эдельвольду, ближ айш ему л ю би м ц у , и  
»вѣ ри ть  и с п ы тан н о м у  вкусу его сужде
ніе о к р асо тѣ  Эльф риды .

ЭдельвольДъ, р ев н о стн ы й  исполни
т е л ь  Королевскихъ повелѣній, немедлѣн- 
но наш елъ поводъ къ свиданію съ Девон
ш иромъ и  поѣхалъ. С тар ы й  Графъ п р и 
н ять  о тл и ч н о  Царскаго любимца; но 
пы лкій  Эдельвольдъ, п ри  первомъ взглядѣ
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на прекрасную  Эльфриду измѣнилъ и 
дружбѣ и своей о б язан н о сти . Сильная, 
неодолимая с т р а с т ь  загорѣлась въ его 
сердцѣ.увлеченны й ею. онъзабы ваетъвсе, 
и на другой же день п р о с и т ь  у  Графа ру
ки его дочери. Можно ли о т к а з а т ь  т а 
кому сильному при  Дворѣ человѣку? С та 
рикъ о х о тн о  п р и н и м ае тъ  предложеніе; 
тщ еславіе , п р и к р ы т о е  одеждою с т ы д 
л и в о с т и  , и с т о р г а е т ъ  невольное согла 
сіе Эльфриды—и Эдельпольдъ т а й н о  на 
ней обвѣнчанъ. Г оворятъ , ч т о  молодые 
супруги  бы ваю тъ  откр о вен н ы ; здѣсь 
случилось напроти въ : Эдельвольдъ про
ж илъ нѣсколько дней въ Девонш ирскомъ 
замкѣ и н и к т о  несвѣдалъ объ и с т и н 
ной  причинѣ его посѣщ енія.

Но врем я уж е было в о з в р а т и т ь с я  
ему въ Лондонъ. Съ труд ом ъ  при нуж 
д а е т ъ  онъ себя р а з с т а т ь с я  съ Эльфри- 
дою; у вѣ р яетъ  Графа, ч т о  сп ѣ ш и тъ  и с
х о д а т а й с т в о в а т ь  у  Короля т о р ж е с т в е н 
ное позволеніе на  бракъ свой—ѣдетъ , 
я в л я е т с я  къ Эдгеру. „Государь!“ говоритъ  
онъ: „я видѣлъ Эльфриду. Молва о кра
с о т ѣ  ея несправедлива. Е сли  смѣю о т 
гадывать причину с т о л ь  неосноващель-*



„пыхъ слуховъ, шо конечно з н а т н о с т ь  
„имени, к ач ества  ум а и сердца, к о т о 
р ы м и  должно п р и зн аться  вполнѣ она 
„обладаетъ, подали іи. оаы м ъ поводъ.“— 
Любимецъ Ц арской зналъ своего Монар
ха и п о т о м у  не с тр а ш и л с я  р а с п р о с т р а 
н я т ь с я  предъ нимъ о душевныхъ до
с т о и н с т в а х ъ  Эл'ьфриды.

Король искренно повѣрилъ донесе
нію Эдельволда : п редан н ость  его была 
доказана м ногим и о п ы т а м и  : и скоро 
забылъ о Эльфридѣ. Вѣроломный — но 
к т о  бы не п р о с т и л ъ  ЭдельвоЛьду т а к о г о  
вѣролом ства?—Внѣ себя о т ъ  рад ости , 
онъ умыш ленно д аетъ  п р о й т й  н ѣ к о т о 
ром у времени, и  однажды, въ м и н у т ы  
искренняго съ Эдгеромъ разговора, иску
сно заводи тъ  рѣчь о Эльфридѣ ; д аетъ  
ему п о ч у в с тв о в ать , ч т о  б о г а т с т в о  до
чери Девоншира, маловажное для обла
д а т ел я  Англіи, было бы завиднымъ при- 
обрѣтеніем ъ для подданнаго; наконецъ 
рѣ ш и тельн о  п р о с и т ъ  дозволенія на ней 
ж ен и ш ься . К ороль, радуясь случаю у- 
Ш вердить т а к и м ъ  суп руж еством ъ  благо
с о с т о я н іе  своего любимца, о х о тн о  изъ
я в л я етъ  согласіе. Эдельввльдъ возвра-

о
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дцаешся въ д ам о къ , и бракъ его совер
ш енъ т о р ж е с т в е н н о .

Казалось все б л аго п р и я тс тв о в а л о  
Эдельвольду. Онъ сдѣлался з я т е м ъ  з н а т 
нѣйшаго человѣка въ Г осударствѣ; онъ 
обладалъ, съ Королевскаго согласія, пре» 
красною , обожаемою супругою . Однакожь 
могъ ли спокойно н асл аж д ать ся  своимъ 
благополучіемъ ? Н астоящ ее положеніе 
его треб овал о  новыхъ усил ій  х и т р о с т и .  
Е м у  надлежало у п о т р е б и т ь  всю гиб- 
н о с т ь  ум а своего, ч т о  бы подъ разны 
м и  предлогами у д е р ж а ть  Эльфриду въ 
о тц евско м ъ  замкѣ; не. п о к а зы в ат ь  ее 
н и  п ри  Дворѣ, ни  въ с то л и ц ѣ . Сначала 
и  Э то удавалось. Но к р асо та , ж енщ ины , 
подобно благовонной ф іа л к ѣ , не долго 
с к р ы в а е т с я  въ сам ом ъ уединеніи; но лю
бим цы  Государей всегда и м ѣ ю тъ  зави
с тн и к о в ъ , кощ оры е слѣ дятъ  ихъ на каж 
домъ ш агу. — Король узналъ наконецъ, 
ч т о  онъ о б м ан у тъ . Мщеніе овладѣло его 
душ ею .

Е с т ь  люди, к о то р ы е  долго ум ѣ ю тъ  
т а и т ь  движ енія гнѣва. Таковъ былъ Эд- 
геръ. Онъ не показалъ Эдельвольду ч и  
малѣйш аго зн ака  неудовольствія^ н и -
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сколько не перемѣнилъ съ ни м ъ своего 
обращенія и го то в и л ъ  ему медлѣнное 
наказаніе.

Вскорѣ разнесся слухъ, ч т о  Король 
намѣренъ обозрѣть н ѣ ко то р ы я  провин
ціи  Г осударства  и ч т о  онъ между про
чимъ п о с ѣ т и т ъ  Девонш ирское Граф
с т в о . Эдельвольду приказано сопровож 
д а т ь  его. Надлежало п ови н оваться , хо
т я  и, с ъ  больш имъ принуж деніемъ .

Они п ри бл и ж аю тся  къ замку. Эдёль- 
вбльдъ блѣднѣетъ: та й н о е  Предчувствіе 
волновало его душу. Король ж алуетО я 
"На у с т а л о с т ь .  ;,Мнѣ нуж но отдохнЙве- 
,,нІе, го во р и тъ  онъ своему любимцу: т Ы  
„самъ. я виж у, у то м и л ся ; введи меня въ 
„замокъ подъ именемъ тв о е го  друга. 
„ К с т а т и , я буду и м ѣ т ь  случай Йдзна- 
„ к о м и т ь с я  съ твоею  супругою.4* Эдель- 
вольдъ п ри х о д и тъ  въ величайшее сму
щеніе; с т а р а е т с я  о т к л о н и т ь  намѣреніе 
Государя. Но Ѳдгеръ рѣш ительно  п о в т о 
р я е т ъ  свое желаніе и то л ь к о  п озволяетъ  
"ему ѣ х а т ь  впередъ п р и г о т о в и т ь  Эль- 
фриду къ п р и н я т ію  г о с т я  .

Эдельвольдъ, о б ъ яты й  уж асомъ, ска
ч е т ъ  Въ 0амокъ; сп ѣ ш и тъ  б р о си ться  кѣ
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йогамъ супруги ; п р и зн а е т с я  во йсемь 
и зак л и н аетъ  ее им енем ъ с т р а с т н о й  
любви своей, к о то р а я  одна была виною 
его вѣ ролом ства, с к р ы т ь  по возмож но
с т и  к р а с о т у  свою о т ъ  взоровъ Коро
левскихъ . Изумленная Эльфрида едва 
в ѣ р и тъ  уш амъ своимъ; однакожѣ обѣ
щ ае т ъ  и с п о л н и т ь  треб ован іе  супруга. 
Между т е м ъ  Король приѣзжаеш ъ и Эдель- 
вольдъ в с т р ѣ ч а е т ъ  его съ н ѣ которы м ъ  
уж е сп о к о й с тв іе м ъ .

Но, увы! н есч астн о й  слиш ком ъ мно
го полагался, на обѣщаніе Эльфриды , 
слиш ком ъ мало зналъ тщ есл ав іе  ж ен
щинъ: она п р ед стал а  Государю въ пол
номъ блескѣ к р а с о т ы  своей; и с т о щ и л а  
всѣ с р ед ств а  къ умнож енію  п р ел естей , 
и  безъ т о г о  очаровательны хъ. Казалось, 
Ж есток ая  х о тѣ л а  о т м с т и т ь  Эдельволь- 
ду за обманъ, лиш ивш ій ея короны .

Она не ош иблась въ т о м ъ  в п е ч а т 
лен іи , к о то р о е  надѣялась п р о и зв е ст и  
надъ Королемъ с л ад о стр астн ы м ъ . Эд- 
геръ никогда еще не встрѣчалъ  подоб
ной красавицы  и соверш енно ею плѣ
н и лся . Но мы уж е видѣли, ч т о  с к р ы т 
н о с т ь  была о тл и ч и тел ь н о ю  ч ертою
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его нрава: онъ равнодушно п р о с т и л с я  
съ Эльфридою. Ж ажда мщенія снѣдала 
т е п е р ь  сердце его съ новою, большею 
силою; но онъ хотѣ лъ  п ревзой ти  ЭдеЛь- 
вольда въ лукавствѣ: хвалилъ безъ ж ара 
к р а с о т у  Эльфриды и  ш у ти л ъ  во всю 
дорогу надъ п р о с т и т е л ь н ы м ъ , по его 
мнѣнію, вѣролом ством ъ влюбчиваго сво
его друга.

Но п р и б ы т іи  въ Лондонъ, онъ т о т 
часъ послалъ его съ как и м ъ -то  важ ны мъ 
порученіемъ къ Н орту  мберландскому 
Герцогу. Эдельволъдъ поѣхалъ—и не воз- 
возвращался. Его наш ли на дорогѣ уби
т ы м ъ .

П охороны  н есч астн аго  Эдельвольда 
были предвѣстіем ъ свадьбы Эдгера; онъ 
Немедлѣнно со ч етал ся  бракомъ съ Эль
фридою.

Сдѣлаемъ к р а т к о е  заключеніе. По
с т у п о к ъ  Эльфриды можно бы и зв и н и т ь  
т щ е с л а в іе м ъ , слабостію  вообще свой
ствен н ою  ж енском у полу; но ч т о  дол
ж но о ней п од ум ать, когда И с то р ія  
п р е д с та в л я е т ъ  ее въ послѣдствьи убій
цею Эдуарда - Мученика, сына Эдгерова
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ошъ перваго брака?  Такъ прекрасная 
н а р у ж н о с ть  не всегда р у ч а е т с я  за пре
красную  душу.

ЛркадинЪ.
UVWVWVWVvW

С М Ѣ С Ь .
ЛЛЛЛЛЛЛЛЛ/ѴИѴИЛЛЛЛЛІ

Губа *)

^Разговоръ отца сЪ сыномЪ.

„Ванюша! тебѣ уже двадцать пяійь лѣтъ, 
Хоть т ы  и недавно служишь; но имѣешь, 
слава Богу! порядочной чинъ, и притомъ орденъ. 
Какъ бы хотѣлось мнѣ поскорѣе женить те
бя и дождаться внучатъ! Е сть  превыгод
ная партія...невѣсту т ы  знаешь...

— А к то  такая? Скажите, батюшка!— 
„Дѣвица Гцбіша . . . .  Чтожь т ы  надулъ

ецбу?и
— Помилуйте, батюшка! Какъ можно 

жениться на ней? —
>,А почему бы не жениться?“
— Развѣ вы не знаете какая у нея пре

страшная гцба\ Право будетъ съ Обскую

) Изъ сочиненіи на заданные слова.
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щбц, что вотъ здѣсь на генеральной кар
т ѣ  Россіи. —

„За т о  она будетъ тебѣ вѣрна.“
— Да ч то толку? Вѣрна, да скверна! —»
„Губина очень хорошая хозяйка.“
— Да мнѣ надобна жена, а не кухарка, 

или ключница.—
,,Она прекрасной нравственности: бого

мольна.
— Скажите лучше, лицемѣрка, сплет

ница, клеветница... —
„Слушай , Иванъ! т ы  выводить меня 

изъ терпѣнія. Спрашиваю тебя въ послѣдній 
разъ: хочешь ли т ы  женишься на Губиной?“

—  Не ссогц! не хоъці не осоъц! —

„А какъ я тебя приколочу...“
— Воля ваша! —
„Сей чадъ со двора долой. “
— Извольте! Прощайте! —
„Иванъ! да т ы  съ ума сошелъ! Какъ 

не жениться на такой невѣстѣ , которая 
до полумиліона имѣетъ капитала...“

— Ч то вы изволите говорить, батюш 
ка сударь?—

„Ч то Губина принесетъ тебѣ въ при
даное полмиліона, если не болѣе...“

—Я не ожидалъ, что  бы она была щакъ 
богата.

V  Любимая поговорка Г-жи Мош ... ой. Прим-ёганіt  
длЛ немногихъ*
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,,He ужь ли шы не? слыхалъ, чшо ей до-* 
сталось недавно въ наслѣдство отъ  дальня-* 
го родственника два завода въ Сибири и 
двѣсти тысячъ рублей наличными деньгами?4* 

— Виноватъ, не слыхалъ.—
,,Ну хочешь ли теперь жеяипіъся на Гу

биной? и
—Благословите, батюшка сударь! —
„А! видно, что у тебя ецба jw $цра\и

БасиииЪ ♦
/ѵѵгллл ллллАл/ѵѵг

Счастливое паденіе.

Быль•

Въ проѣздъ мой прошедшаго года чрезъ 
Рязанскую Губернію слышалъ я отъ  одного 
Зарайскаго помѣщика слѣдующее происше
ствіе, случившееся въ тамошнемъ уѣздѣ лѣтъ 
пять назадъ. Одинъ мужикъ, шедши по вы
сокому и крутому берегу рѣки Оки, вдругъ 
какъ-то поскользнулся и стремглавъ поле
тѣлъ внизъ; но во время паденія ухватился  
за кустъ, растущ ій на крутизнѣ берега, и 
повисъ на немъ. Стараясь взлѣзть на кустъ  
и не могши упереться ногами о землю, ко
торая будучи суха и песчана все осыпалась, 
бѣдный-мужикъ того  и ожидалъ, ч то  поле-, 
щ итъ внизъ и убьется до смерти, Вдругъ
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Ч у в с т в у е т ъ , ч т о  йога его уперлась на ч т о -  

що твер до е, и съ помощью зщ ого взобрался  
на к у с т ъ . К акъ  уж аснулся онъ, взглянувъ  
съ к у с т а  внизъ, и какъ уди ви лся и обрадо

вался, увидѣвъ, ч т о  о тр ы л ъ  ногами своими: 
конецъ чугунной доски, спасш ей ему жизнь! 
Полагая, ч т о  т у ш ъ  навѣрно за р ы т ъ  кладъ, 
онъ кой-какъ вскарабкался ид берегъ. Замѣ-t 
щ ивъ э т о  м ѣ с т о , б ѣ ж и т ъ  домой въ дерев
ню , р а зск а зы ва етъ  своему б р а т у , какимъ  
чудесны мъ образомъ избавился о т ъ  с м е р т и ,  
какое сч а стл и в о е  сдѣлалъ о т к р ы т іе , и не- 

медлѣнно во звр а щ а ется  съ нимъ назадъ. Одіщ ъ  
изъ нихъ с п у с к а е т с я  по веревкѣ къ к у с т у ,  

о т р ы в а е т ъ  чугунную  доску и н а х о д и т ъ  
додъ цею к увш и н ъ , полный ста р и н н ы х ъ  с е -  

ребряыныдъ денегъ. М уж и к и  побраш ски раз
дѣлили меж ду собою кладъ и употр еби ли  его 
въ пользу. П реж де £5ыли они очень бѣдны; 
по т е п е р ь  п о ч т и  всѣ хъ  заж иточнѣе въ свр* 
емъ седеніи. Хорошо иногда и у п а с т ь !

М . Каліец$ф-Лю(іабскіц,

<5*

9
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Не худо иногда напитвся и пел- 
нбіліЪ .

(тоже Былъ.)

Описанное здѣсь вы ш е п р о и сш еств іе  

привело мнѣ на п а м я т ь  другое, случивш ееся  

въ М осквѣ болѣе ш е с т и д е с я т и  л ѣ т ъ  т о м у  

назадъ и слышанное мною о т ъ  вѣрнаго че

ловѣка.
Однажды ночью и зимой 

Подьячій пьяный шелъ изъ кабака домой;
Съ дороги бѣдный сбился,

И гдѣ же очутился?

У зн аете послѣ. Д ум ая, ч т о  онъ пришелъ  
домой, о т в о р я е т ъ  к а л и т к у  и п а д а е т ъ — кли
ч е т ъ  жену— н и к т о  н ей детъ  къ нему— и т а к ъ  
р ѣ ш а е т с я  наконецъ в е ш а т ь  самъ. П р е д с т а в ь 
т е  его удивленіе и ужасъ, когда онъ припод
нимаясь, ощупалъ подъ собою и около себя 

холодныя руки , ноги и лица. Въ э т о  самое 
время проглянулъ мѣсяцъ, и Брагинъ (назо
вемъ т а к ъ  пьянаго подъячаго) увидѣлъ, ч то  
онъ л е ж и т ъ  въ большой ямѣ, обнесенной в е т 
х и м ъ  деревяннымъ заборомъ, меж ду человѣ
ческим и т р у п а м и , большею ч а с т ію  обнажен

ными. Со с т р а х а  упалъ онъ о п я т ь  на земь 

и въ одно мгновеніе п ротрезви лся.
В другъ  с л ы ш и т ъ  Брагинъ скры пъ саней, 

подъѣхавш ихъ къ к а л и т к ѣ . К а л и т к а  о т в о -
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р яеш ся и в х о д я т ъ  въ нее два молодца въ 

си н и хъ  Р у с с к и х ъ  к а ф т а н а х ъ  и красная д ѣ 
вица въ к и т а й ч а т о й  шубейкѣ, еъ кованы мъ  

ларчикомъ подъ р ук о ю .— „ К у д а  привезли въх 
м еня?“  с п р а ш и в а е т ъ  она тр еп ещ у щ и м ъ  го
лосомъ свои хъ  кавалеровъ.— К уд а ? сЪ цбоёой. 
доліЪ */! о т в ѣ ч а е т ъ  одинъ изъ н и х ъ . Много 

васъ  дуръ  въ М о с б е Ѣ, на всѣ хъ  не переже

ниш ься! Н у, б р а т е ц ъ ,„м ѣ ш к а т ь  нечего; зарѣ- 
жёхѵгъ ее скорѣе, да и уѣдемъ о т с ю д а . —  То
вари щ ъ  его в ы х в а т и л ъ  изъ за сапога боль
ш ой ножъ и занесъ на бѣдную д ѣ в уш к у.

Вставайте живые и ліертеые ! закричалъ  

во все горло Брагинъ. Н е сч а ст н а я  упала безъ 

ч у в с т в ъ ; а разбойники бросились чрезъ . о т 
воренную  к а л и т к у  въ сани, удари ли  по ло

ш адям ъ  и исчезли.
Брагинъ кой -какъ  привелъ въ ч у в с т в о\

незнакомку и узналъ о т ъ  нея, ч т о  она был£ 
р а б о тн и ц ею  въ М осквѣ  у  к а к о г о -т о  купца;

*) Убогіе домы существовали прежде во многихъ 
городахъ и уничтожены вскорѣ по вступленіи на 
престолъ ЕКАТЕРИНЫ ВЕЛИКОЙ — послѣ бывшей 
въ Москвѣ чумы, если не ошибаюсь. Въ эт и  убогіе 
домы отвозили найденные на дорогѣ мертвые тѣла, 
которые разбирали и хоронили обыкновенно въ Се
микъ. Набожные люди присылали въ сей день туда  
гробы, савакы, рубашки и служили цанахиды по умер
шимъ*
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Ч т о  Одинъ изъ разбойниковъ, познакомивш ись  

съ нею подъ именемъ иногороднаго купече

скаго сы на и обѣщ авш ись на ней женишься-, 
уговорилъ ее б ѣ ж а т ь  съ собою и обокр асть  

хозяевъ. Въ л ар ч и кѣ , к о т о р ы й  унесла она у 

хозяйки, было ’ ж ем ч угу и д р у г и х ъ  вещей 
сли ш ком ъ па п я т н а д ц а т ь  т ы с я ч ъ  рублей.

„И у , голубуш ка , сказалъ ей Брагинъ — 

т е п е р ь  надобно намъ поскорѣе о т с ю д а  у б р а т ь 

ся, ч т о  бы ж енихъ т в о й  съ  др уж к ою  не во
р о т и л и с ь  назадъ.“  В зявъ  ларчикъ и пере

к р е с т и в ш и с ь , испуганная н е в ѣ с т а , поплелась 

съ  Б р аги н ы м ъ  домой. Т огда было т р и ,  или  

•четы ре часа пополуночи. К ъ  с ч а с т ію  в с т р ѣ 
т и л и  они на дорогѣ нѣсколько к р е сть я н ъ , 
к о т о р ы е  везли въ М о ск в у сѣно. Б раги н ъ  раз
сказалъ имъ, о т ѣ  какой бѣды избавился онъ 

со своею  подругою , и оба просили  Х р и с т а  

р а д и  в з я т ь  и хъ  съ собою и о т в е з ш и  въ домъ  

хозяина бѣ глянки , обѣщая за э т о _приличное 

награж деніе. Добры е к р е ст ь я н е  положили т о 
г а  . и д р у г у ю  на свои в'озы> закры въ с в е р х у  

сѣномъ, сколько для т е п л а , с т о л ь к о  и для  
п р е д о с т о р о ж н о с т и .

М еж ду т е м ъ  разбойники, не видя за со
бою погони, в о р о т и л и сь  назадъ къ убогоіму 

дом у, и при м ѣ т я , ч т о  о т ъ  него по сн ѣ гу  

былгі слѣды  д в у х ъ  то л ь к о  человѣкъ, п у с т и 
ли сь и с к а т ь  й хъ . Скоро наѣхали они на м у 
ж иковъ съ сѣномъ.— „Н е видали ли, б р а тц ы *
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ною и съ ларчи ком ъ.“  —  Не видали! — „ К а к ъ  

Не видали! М ы  в о т ъ  ѣхали по слѣдамъ и хъ ; 
они вы ш ли на эш у дор огу.“  — Да чорш ъ ли 
х о д и т ъ  въ т а к у ю  пору, кромѣ воровъ! Вы  

сами на промы селъ ч т о  ли вы ѣхали? А? —  

„Н е  р у г а й т е с ь ; о т д а й т е  яаіѵгь бѣглецовъ, а 

не т о  худо  б у д е т ъ .“  — С у з ь т е с ь  -  ка! С т о й ,  
р е б я т а і Оглобли вонъ! В о т ъ  мы  васъ разбой
ни ковъ !— Разбойники, зная т я ж е с т ь  оглобель

н ы хъ  ударовъ? иетйедлѣнн'о о т р е т и р о в а л и с ь .
Брагинъ, со сп у т н и ц е ю  своею благопо

лучно прибыли въ М оск ву. К р е с т ь я н е  довез- 
лй и хъ  до самаго дома, у к о т о р аго  вороша  

о с т а в а л и с ь  еще не за п е р т ы м и . Хозяева сп а
ли спокойно и уж е у т р о м ъ  узнали сш ъ ви 
н о в а т о й  ч т о  съ нею случилось. Они про
с т и л и  ее й наградили щедро к р е сть я н ъ , а 
особливо смѣлаго Б рагина, к о т о р ы й  на по
лученныя отъ , нихъ деньги купилъ себѣ до
м икъ, началъ ж и т ь  порядочно и  п е р е ст а л ъ  

п и т ь .
И .

КЛЛ̂ ЛЛ/ѴіЛЛЛЛ/ІѴЦ

ЛоеогрифЪ.
Я  дикой звѣрь—-и сп угъ  собою изъявляю ; 

Съ д р уги м и  буквам и другое п р е д ста в л я ю : 
У слы ш и ш ь голосъ т ы ,  несГюсный для ушей, 
К о гд а  м ѣ ш а е т ъ  с п а т ь  т е б ѣ  среди ночей;
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Найдешь слоесчбо т о ,  копюро произносиш ь, 
Коль ЕОЛЮ изъявиш ь, или чего попросиш ь;
А  если лю биш ь р в а т ь  весенніе ц в ѣ т ы ,
То время для т о г о  найдешь удобно лпы; 

Уе и д и ш ь  ч т &  купцамъ въ т о р г о в л ѣ  до

с т а е т с я ,
К о гд а  и м ъ  бары ш и свои  д ѣ л и т ь  п р и д е т с я ;  

Ч т о  т ы  нерѣдко пьешь— и м ѣ с т о  наконецъ, 

О т к у д а  изгнанъ былъ за гр ѣ хъ  наш ъ п р а

о т е ц ъ . 
КостявиъЪ.

ЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛЛ

Анаграммаг

Х о т ь  спереди меня, х о т ь  сзади  вы  п р о 

ч т е т е  ,
В се Р усск о й  городокъ? ч и т а т е л и  н а й д ете.

Т&остлеиъЪ.
liVWVWWWWWV

Шар ад бі .

1.

Не Р у с с к и м ъ  именемъ нагольное зо в е т с я ; 
Но' зн а е т ъ  на Р у с и  его п о ч т и  уж ь в ся к ъ —  

Bihopoe же бѣднякъ,

К оторы й въ ujêAôe никакъ не завернется.

Ѳ. К . дг. и. б5 .
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2.

М ой первый ъленЪ въ ч е с т и  большой 

У пасъ въ А д м и р а л т е й с т в ѣ ;
.Вторый— въ Америкѣ главой

Бы лъ въ ц ар ств ен н о м ъ  сѣ м ейсш вѣ ;
А  гфлымЪ модниковъ р ук а  

Недавно ,забавлялась,
Теперь же лишь для мужика

Въ немъ надобн ость о с т а л а с ь .

И. Я—о.
АШЛЛЛЛІ/WWVI

Вмѣсто Заеадки.
(ВЪ алъбомЪ ф . Я. Ва— ѣ

Х о т ь  колькими словам и  т ы  йрочь о т г о н я 

е т ъ
Но черны ми глазами т ы  св ехъ  п л ѣ н яетъ
Увы ! плѣнилъ, и  меня
Теперь из волѣ о т г а д а т ь  к т о  я.

Н арва і5 Февраля л8яі года.

*) Прислано къ Изд. Б л а г .  при письмѣ слѣдую
щаго содержанія: „Посылаю вамъ .сіи стихи  и прошу 
„васъ напечаташъ оныя вашъ журналъ блад’онамѣрен- 
„нощ и ежели наидешѣ ошибьки, т а  прошу всепокор- 
„нѣйши поправитъ— чѣмъ чувствительно одолжите 
„пребывающую систиннымъ къ вамъ почтеніемъ — 
„Нарва Іюня і дня 1821 года. — Тутъ, кажется, нѣтъ  
отибркъ! С т и ш к и  ей  Б о е ц  х о р о ш и / И з д *
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Логогрифъ, помѣщенный ръ ['КІ и 'X I I  №  
значитъ? Оса, съ прибавленіемъ буквъ к. и  

р .— О монимъ-Анаграмма: лцкЪ и кцлъ— Ш а р а 
ды : і)  селіъ -  л, 2) бас - нос -  лоед.

I
WWWWVWVVW

П одписка на в т о р у ю  половину Благона- 
лііреннаго  нынѣшняго 1Ö 21 года п р и н и м а е т с я  

у  И здател я, ж и вущ аго на П е с к а х ъ , п р о т и в ъ  

Басейна, въ домѣ Моденова подъ №  285, т а к 

же в ъ ,Г а з е т н о й , С., П . б ур гск аго  П о ч т а м т а  

Экспедиціи, и у К нигопродавцевъ: П лавиль- 

щ икова, Глазуновы хъ, Зайки ны хъ, С Лёниныхъ  

fi проч, Ц ѣна за пол года, т .  е. за і 2  кни

ж екъ съ  Ію ля мѣсяца, здѣсь въ С. П л  бургѣ  

і 5  р ., а за весь годъ, или за 24  книж ки, Зо р. 
За сію  же са м ую  цѣну можно еще п о л уч а ть  
Ж урналъ: Благоналі'ёреннъш на і 8 і 8, 1 8 1 9  и

18 2 0  годы. Для п о дп и савш и хся въ ны нѣш 
немъ году и для казенныхъ училищъ д ѣ л а е т 

ся  о т ъ  каж даго годоваго экземпляра у с т у п 
ки  і 5  р. если о б р а т я т с я  съ  тр еб ован іем ъ  

къ сам ом у1 И зд ател ю . На пересы лку прила
г а е т с я  за годъ 5  р. а за полгода 2 р. 5 о к ,

(39 Іюля.)



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
І Ю Л Ь ,  Î82Î • ІѴ ° XIV.

И З Я Щ Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

С М Е Р Т Ь  Р Ы Ц А Р Е Й  Х Р А М А  * ) .

К о с т е р ъ  огромны й былъ г о т о в ъ  на м ѣ 
с т ѣ  казны,

И  всякъ  изъ Ры царей, безъ р о п о та , боязни, 
Б ы т ь  первы й на к о с т р ѣ  за ч е с т ь  себѣ вм ѣ

нялъ

И въ ж е р т в у  ж изнь неся, д р у ги х ъ  преду
преж далъ.

Я в л я е т с я  М а г и с т р ъ : онъ всѣ х ъ  и х ъ  упреж 
д а е т ъ ;

Чело его лучемъ с п о к о й с т в ія  с ія е т ъ ;  

Н адеж ды  полный взоръ возведш и къ небесамъ, 
Онъ м о л и т с я  Т во р ц у .... и  мнилось Е и д ѣ т ь

намъ,

Ч т о  онъ судьбы  и зъ у с т ъ  П редвѣчнаго вни
м а е т ъ .

В др угъ , с т р а ш н ы м ъ  голосомъ онъ зр и т е л я м ъ
в ѣ щ а е т ъ :

* )  Изъ Трагедіи Ренуара : Les Templiers , Дѣйствіе 
V, Явл. лослѣд,

I



74

„ О т ъ  В ѣры  ни одинъ изъ насъ не о т с т у п

пилъ,
„ О т е ч е с т в у  н и к т о  изъ насъ не и зм ѣ н и лъ ; 

„ф р а н ц у з ы ! п о м н и т е : м ы  снова п о в т о р я е м ъ : 

„Н евинны  были м ы — невинны ум и раем ъ ! 

„Н еправедны м ъ  судом ъ  намъ казнь дана сія ... 

„Н о  т а м ъ , на небесахъ, е с т ь  В ы ш н ій  С у д ія , 

„ К ъ  К о т о р о м у  в о т щ е  невинный не в з ы в а е т ъ : 

„О н ъ всѣ дѣянія, всѣ м ы сл и  наш и  з н а е т ъ . 
„Т еб я , о К л и м е н т ъ , ж д у предъ С у д ію  сего : 

„Ч р езъ  сорокъ дней— и т ы  п р е д ст а н е ш ь  предъ

Н его!«
В сѣ  съ уж асом ъ  слова М а г и с т р о ц ы  вн им али; 

Но какъ вам ъ и зъ я с н и т ь , ч т о  всѣ  м ы  ощу-«

щали,
К ц къ  о п и с а т ь  вам ъ с т р а х ъ ,  к о т о р ы й  н асъ

объялъ,
К о гда болѣзненнытугъ онъ голосомъ сказалъ; 

Ц ар ь мой! о ф и л и п п ъ ! в о т щ е  т е б ѣ  про

щ аю ;
„ Т ы  осуж денъ !... т е б я  чрезъ годъ я  о ж и д а ю ...«  
(КЪ Королю)
И зр и т ел ей  соборъ, о т ъ  уж а са  п о л м е р т в ъ , 
Л ь е т ъ  слезы о т е б ѣ , объ у ч а с т и  с и х ъ  ж е р т в ъ !  

Вездѣ п р о с т е р  лося безмолвное см я те н ь е ... 

Казалось, ч т о  съ  небесъ уж е сходило мщеньеІ 

Смущ енны  палачи не с м ѣ ю т ъ  п р и с т у п и т ь  

И гибельный огонь вк р у гъ  ж е р т в ъ  воспла

м е н и т ь ;
Со т р е п е т о м ъ  они свой  пламенникъ б р о с а ю т ъ



Н а роковой к о с т е р ъ ...и взоры  о т в р а щ а ю т ъ .  

Гусгпы й  и черный ды м ъ к о с т е р ъ  о т ъ  глазъ

сокры лъ,
К л уб и л ся  въ Еоздухѣ, и къ небу восходилъ; 

Огонь блеснулъ...Тогда, б езстр аш н ы е д уш ам и , 
Н е и зм ѣнилися, зря с м е р т ь  передъ очами: 

Н езри м ы  были намъ—но звучны й голосъ и хъ  

В ъ  х в а л у  П редвѣчнаго воспѣлъ свящ енны й
с т и х ъ ,

Ч ем ъ  плам я надъ к о с т р о м ъ  сильнѣе разли

валось,
Тем ъ  громче пѣніе о т т о л ѣ  раздавалось; 
К азалось, ч т о  оно л етѣ л о  къ небесамъ  

И  ч т о  внималъ ем у П р а в и т е л ь  м іра Сам ъ ... 

Твой  посланный п р и т е к ъ , вскр и ч ал ъ ....въ  од
но мгновенье

Н ародъ, провозглася героевъ с и х ъ  прощенье, 

В есь р и н ул ся къ к о с т р у , сп ѣ ш а и з б а в и т ь
и х ъ  ....

Но поздно было т о  ... звукъ п ѣ н ія у т и х ъ !

ОрестЪ СомовЪ.

V W V W W W W V W
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П Ѣ С Н Ь  О Б О Г Д А Н Ѣ  Х М Ѣ Л Ь Н И Ц К О М Ъ , 
О С В О Б О Д И Т Е Л Ѣ  М А Л О Р О С С ІИ .

( Подражаніе Польской> сочиненной Лео-  

ноллЪ РогалъскимЪ.)

„Д р у г и , къ о р уж ью !“ — Богданъ п р и зы в а е тъ : 

„М щ енье надмѣнны мъ вр агам ъ !

„Злоба с т р о п т и в ы х ъ  всего насъ лишаеціъ: 

„М ечъ  лиш ь наслѣдіе н ам ъ !

„Д в и га е м с я  ст р о й н о  на Ж е л т ы я  В о д ы : 

„В р е м я  знамена р а зв и т ь /

„ В ъ  ж е р т в у  О тч и зн ѣ , за п р е л е с т ь  Свободы, 
„ С ъ  славою  п а с т ь , иль с р а з и т ь ! “ —  

— В р а гъ  наш ъ не д р е м л е т ъ : С а р м а т ъ  опол

ченный

Ж д е т ъ  насъ, въ досп ѣ хахъ  с т а л ь н ы х ъ . 

Грозны й  народамъ, въ бояхъ закаленный, 
Ж изнь онъ н е с е т ъ  за свои хъ ! —

„Н а  полѣ б и т в ы  о т о м ъ  м ы  узнаемъ! “  

Х рабры й  Богданъ возразилъ:

„ С а м и  О т ч и зн ѣ  м ы  кровь п о свя щ аем ъ ,
„С ъ  м у ж е с т в о м ъ , к р ѣ п о с т ь ю  си л ъ !“  —  

И  с о с т у п и л и с ь  д в а  с т р о я  /о т в а ж н ы х ъ , 
К р о в ь  пролилася въ п о л я х ъ ;

Равн ы  уси лья вождей и хъ  б е з с т р а ш н ы х ъ , 
Равное рвенье въ полкахъ !

Ч т о  всѣ  уси лья, гдѣ мщенье п ы л а е т ъ ?
П р а в ы м ъ — отч аян ье щ и т ъ !

Войско С а р м а т о в ъ  Х м ѣльни цкій  с р а ж а е т ъ ,



77

В и т я з е й  славны хъ г р о м и т ъ !

Сонмы и хъ  пали злой с м е р т и  добы чей, 
Члены и хъ  т о н у т ъ  въ волнахъ;

Т р уп ы  о т в а ж н ы х ъ  д о с т а л и с я  пищ ей  
Алчному волку въ поляхъ.

И хъ  не д о ж д у т с я  подъ о т ч е ск и м ъ  кровомъ;

Ж ены  и х ъ  б у д у т ъ  с т е н а т ь ;
Го р к о  и хъ  д ѣ т и  за п л а ч ут ъ  надъ гробомъ: 

В ѣкъ  и м ъ  о т ц е в ъ  не о б н я т ь !

СЪ Польскаго ОрестЪ СолювЪ.

ЛЛЛЛЛЛЛЛЛМЛМА

ЭНДИМІОНЪ.

Солнце скры л ось за лѣсам и ; 
Ч у т ь  на западѣ горя, 

Изчезала за х о л м а м и ' 
П о т у х а в ш а я  заря*

*
О п у с т ѣ л и  долы злачны; 
Воцарилась т и ш и н а ;  
У равнялся т о к ъ  п розрачн ей , 
С п и т ъ  лѣнивая во л н а.

*
П одъ г у с т о ю  лавровъ сѣнью, 
Н а у з о р ч а т ы х ъ  к о в р а х ъ ,

Н е м е л ь к а ю т ъ  легкой т ѣ н ь ю  

Н и м ф ы  р ѣ звы я въ л у га х ъ .

*
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В о т ъ  послѣдній п р о б ѣ гае т ъ  

Г у л ъ  о хо тн и ч ь и хъ  роговъ—

И  впослѣдни п о в т о р я е т ъ  

Эхо ловчихъ поздній зовъ!

*
П ом рачи ла т ь м а  г у с т а я 4 

Б лескъ  л азуревы хъ  небесъ,

И  покры ла м гла ночная 

Т и х и м ъ  сномъ К а р ій ск ій  лѣсъ.

*
Незнакомой т а м ъ  т р о п о ю ,  

П рогоняя съ вѣж дей сонъ*
О диновъ, ночной порою *
П р оходи лъ  Эндиміонъ.

*
П о  слѣдам ъ за ланью б ы с т р о й  

Онъ о т ъ  ловчихъ убѣж алъ,

И, бродя въ гл уш и  л ѣ с и с т о й  

Съ вѣрны м ъ псом ъ, друзей  и скалъ.
*

Н о с т е з я  в д р у гъ  и зч езаетъ  
У  вы сокаго холзуіа;

П у т н и к ъ  на го р у в с т у п а е т ъ —  

В к р у г ъ  нея, какъ  море, мгла!
*

Х о т ь  бы эхо за долами  

П о в т о р и л о  гулъ роговъ ;

Х о т ь  бы м ѣ сяц ъ  надъ лѣ сам и  

П роглянулъ изъ облаковъ!

*
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Тиш ина кр уго м ъ  глубока  

И т у м а н н ы  небеса;
Не вы гляды валъ съ в о с т о к а  

С в ѣ т л ы й  м ѣсяцъ  на лѣса.

*
И л о в и т в о й  уто м л ен н ы й , 
Очарованъ т и ш и н о й ,
Л ож емъ холмъ уединенный  
Избралъ ловчій молодой.

*

К акъ  ды ханье л ь е т с я  розы, 
К а к ъ  Зефиръ весной съ полей, 
Ч уш ь колебля гибки лозы, 
П о в ѣ в а е т ъ  межь в ѣ т ь в е й :

*
Т акъ , во м ракѣ  т и х о  вѣя  

А м врозически м ъ кры ломъ, 
О ниросъ, его лелѣя,
О сѣ н я етъ  сладКимъ сномъ.

*

Ч асъ  пром чался полуночи —
И -Селена вдр угъ  съ небесъ 

У с т р е м и л а  ясны  очи 

Н а К а р ій с к ій  т и х і й  л ѣ съ .
* *

С ъ  голубаго небосклона, 
Озареннаго въ но^и,
Н а лице Эндимдона 

П роли ли сь с т р у е й  лучи.

*
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Н и когда Селены взоры  

Н е в с т р ѣ ч а л и  съ в ы с о т ы ,  

Обнимая долы, горы ,

С т о л ь  ц в ѣ т у щ е й  к р а с о т ы .

♦
Н е р ум ян ѣй  надъ рѣкою  

С в ѣ т ъ  денницы въ небесахъ, 
Р а зст и л а ю щ е й  порою  

Тонкій п ур п у р ъ  на водахъ,

* *
К а к ъ , м е ч т а м и  сновидѣнья  

Очарованъ, ловчій млѣлъ,

К а к ъ  въ щ екахъ  огонь волненья, 
Р азл и ваясь, пламенѣлъ.

*
М нилось, сладкое с т р а д а н ь е —  

П ер вы й  ж аръ лю бви и  с т р а х ъ  —  

И кипящ ее лобзанье 

Н а коралловы хъ -у с т а х ъ

*
П редъ с т ы д л и в о ю  Селеной 

С окры валъ Эйдиміонъ,
Б ъ  т и ш и н ѣ  уединенной  

П о гр узй сь въ м и н у т н ы й  сонъ*

*
И любовью воспаления,

Б у д т о  т ѣ н ь  съ в ы с о т ъ  небесъ,
В ъ  то н к о м ъ  облакѣ Селена 

П ренеслась въ К а р ій с к ій  лѣсъ.

*
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В ъ  сл а д к о м ъ , дѣ вствен н о м ъ  лобзаньѣ,
В ъ  первы й разъ, сквозь т и х і й  сонъ,
В се  любви очарованье 
И с п ы т а л ъ  Эндиміонъ.

И. Плстневд.
A/V*/Wl/VVV\VWI/%

ЖЕЛАНІЕ.

(ИзЪ Матисопа) .

А хъ! прежде, нежели навѣки часъ кончины  
П ер е сел и тъ  меня въ о б и тел и  т ѣ н е й ,
Ж елалъ бы разъ еще у в и д ѣ т ь  я долины,

Г д ѣ  нѣжила мёня безпечность ю ны хъ дней.—

*

Родим ы е к у с т ы , гдѣ зябликъ д р м о в й т ы й  
В сегда гнѣздо свое въ ш ѣниррихладной г.илъ, 
П р и яш вѣ и  ш е п ч у т ъ , другъ , чёмъ лавры  зна

м ен и ты *
К о т о р ы м и  ^ерой сбой  пепелъ осѣнилъ.

*

Д омаш ній с в ѣ т л ы й  ключъ, младенецъ‘ гдѣ сча
с т л и в ы й ,

На брегѣ пышномъ рвалъ перловый ландыш ъ я, 
\Ж у р ч и т ъ  согласнѣе межь явора и ' й в ы , \  

Чем^> се р е б р и ст ы й  т о к ъ  Бландузскаго ручья.

*
2
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И  холмъ родный, гдѣ мы , не вѣдая кручины, 
С п л е т а л и сь  въ хороводъ подъ т ѣ н ь ю  липъ

г у с т о й ,

М илѣе для меня, чемъ горды я верш и ны  

А лпійскаго х р е б т а , з л а т и м ы я  зарёй.

*
И д л я т о г о , мой д р угъ , желалъ бы до кончины, 

Д о  переселенія въ о б и т ел и  т ѣ н е й ,

Въ послѣдній разъ еще б л а го сл о ви ть долины, 

Г д ѣ  нѣж ила меня безпечн ость ю ны хъ  дней.

*
Т огда внезапно п у с т ь ,  съ  улы бкой, с м е р т и

Геній

П р и д е т ъ  и с к а ж е т ъ  мнѣ:, л  факелЪ іиотпцііщі 
К ъ  водамъ забвенія средь О рковы хъ селеній, 

чК ъ  д р узьям ъ  к и н у в ш и х ъ  л ѣ т ъ  съ Еесельемъ

поспѣш у. 

В. Тило,
vwvww^vw

Л И Р А .

О филомела! т ы  поешь
Одна во мракѣ, нощи,

И звуки сладостны е льешь
По т и х и м ъ  сѣнямъ рощ и, 

И сердце с т р а ц н и к а  ж ивиш ь.
Р а сте р за н н о  т о с к о ю ,

И сл ухъ  ласкаеш ь, веселиш ь  

Ты пѣснііС ночною.
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Онъ въ мрачной с л у ш а е т ъ  глуш и  

П лѣнительны е звуки  —
И, въ р а д о с т и  нѣмой, д уш и

Забылъ уж ь т я ж к и  муки,
И въ сердцѣ ожили младомъ 

П огибш ія надежды,
И  в о т ъ  уж ь безм ятеж ны м ъ  сномъ 

Е г о  сомкну ямсъ вѣж ды ;
Забвеніе благое въ грудь

О т р а д у  возвр ащ аетъ ,
И ст р а н н и к ъ  съ новой силой 'п у т ь  

Тяж елы й продолж аетъ.

*
]£огда далеко о т ъ  друзей,

Ошъ оШческой долйыы 
Б р е с т и  унылою ст е зе й

Судилъ мнѣ гласъ Судьбины;
М нѣ * у в я д а т ь  въ с т р а н ѣ  чужой, 

Сраж енному то р к о ю /
К акъ  ц в ѣ т ъ  ск л о н я е т ся  главой

Подъ гибельной косою  —

Тогда, о Л ира, т ы  бряцай
Подъ робкими п е р с т а м и ,

И въ д у ш у  р а д о с т ь  проливай
О т р а д н ы м и  с т р у н а м и .

Съ то б о ю  всю ду с ч а с т л и в ъ  я,
О др угъ  мой неизмѣнной! 

У г а с н е т ъ  т и х о  жизнь моя
Въ чужбинѣ отдаленной. —

Б . Тило,
W W W V W W V W V
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О Т В Ѣ Т Ъ  Г Р А ф У  Д . И. Х В О С Т О В У  *).

И я согласенъ въ т о м ъ , м а с т и т ы й  нашъ

пѣвецъ,
Ч т о  т ы  бы приобрѣлъ С а т и р а м и  вѣ н ец ъ  

К о гд а  бы М узѣ и хъ  не досаж далъ измѣной. 

Но т ы  —  иль въ слѣд> л е т и ш ь  за с т р а с т и

ной Мельпоменой, 
Иль съ гром кимъ П индаромъ возносиш ься

въ эфиръ,
Иль ci} ф е д р о м ъ  подруж ась, у ч и т ь  желаешь

міръ;

И то л ь к о  изрѣдка къ друзьям ъ  т в о и м ъ  П о

сланья
Я в л я ю т ъ  намъ т в о и  въ С а т и р а х ъ  дар о 

ванья,
Л и ш ь то л ь к о  т а м ъ  Бичовъ и Бабочкинъ и

Клиш ъ,

И  м учащ ій  своей безсмы слицей П іи т ъ ,
К а к ъ  б у д т о  въ зеркалѣ, н а й д у т ъ  свои п р и 

м ѣ т ы . —
П р и м и , Х в о с т о в ъ , Прими разумны е с о в ѣ т ы  

Х о т ѣ в ш а г о  т е б я  къ С а т и р а м ъ  о б р а щ и т^ ! 

Б езсо в ѣ стн о  т е б ѣ  въ землѣ т а л а н т ъ  х р а 

н и т ь :
И время ли т е п е р ь ? ..  М ы  с т а л и  т а к ъ  сча

с т л и в ы ,

*) На его Посланіе, напечатанное въ XI и XII
N° Ьлагдналліренна20 IÖ2I.
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Ч т о  всю ду для С а т и р ъ  го то вы 'зл ач н ы  нивы.' 
П и ш и — и будешь нашъ Горацій, Бу ал о;

Вновь лаврами т в о е  у к р а с и т с я  чело. 
З а в и ст н и к о в ъ  о с т а в ь  — п ускай  ш и п я т ъ  и

ж а л я т ъ !

БезсліертеиЪ тотЪ гфвецЪ, кого по сліерти
освалптЪ, *)

Болл 1Ô21. Н . ОстолоповЪ.
vwwvwvvwvvv

В Ъ  А Л Ь Б О М Ъ

Любови С. М ....... ой

Т ы  Любовью  въ колыбели,
Ю ный др угъ  мой! названа;

То Сбылосіь, чего х о т ѣ л и :

В ъ  т в о й  удѣлъ любовь дана.

*
В ъ  дн яхъ  ійладейчества С^аЬш лйвы хъ, 
П р и  р о д и т е л я х ъ  т в о и х ъ ,

Т ы  улыбкой у с т ъ  н е л ь ст и в ы х ъ  
Ужь любовь снискала и хъ .

*
В ъ  л ѣ т а х ъ  ю н о с т и  п р ел естн о й  

Твой въ ученіи усп ѣ хъ ,

} Стихъ Г. Д. И. Хвостова.
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Л аск а, ск р о м н о ст ь —д а р ъ  небесной 

Обрѣли любовь о т ъ  всѣ хъ .

*
И коль въ в о з р а с т ъ  зрѣлы й в с т у п и ш ь ,  

Д р уга  сердц у изберешь,
В сю  любовь его получишь,

Въ ней бл аж ен ство  о б р ѣ теш ь.

—5 .
длѵуиѵилдлдм

П РИ ЗН А К И  С У П Р У Ж Е С Т В А

ПовЪстб *),

Дѣвица Л* была молода и  прекрасн а , 
но бѣдна. Графъ Вербе былъ с т а р ъ  и  бе
зобразенъ , но б о гатъ . Е м у  вздумалось 
за нее п о с в а т а т ь с я .  Она н е  соглаш а
лась на ^предложенія Графа и проливала 
слезы , ум оляя о т ц а  своего; о т е ц ъ  смѣ
ялся  надъ ея слезами. Онъ не понималъ, 
какъ возм ож но О т к а з а т ь  Графу; но она 
очень -поним ала э т о :  ибо онъ с ч и т а л ъ  
одни т о л ь к о  п о м ѣ сть я  Графа, а она его 
л ѣ т а . Къ т о м у  же еще незадолго передъ

*) Ч и т а н о  і 5  Ігола въ друж еском ъ  л и ш -  

ш е р а т у р н о м ъ  О б щ е ств ѣ . С м . XI и XII № 
сего1 Ж урнала, с т р а н . ід£.
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т е м ъ  она узнала и  полю била одного мо- 
лодаго человѣка, к о т о р ы й  имѣлъ мало 
п ом ѣ стьевъ , но былъ молодъ—к о т о р ы й  
хорош о тан ц о в ал ъ , прияйш о говорилъ 
и  пламенно любилъ. Э то  былъ Г. В ельтъ . 
Но Графъ сдѣлался докучливѣе, а о т е ц ъ  
ея суровѣе. В ельтъ  былъ бѣденъ, а Графъ 
б о гатъ . Она продолж ала л ю б и ть  Вель- 
ш а, но долж на была о т д а т ь  руку  свою 
Графу.

Графъ служ илъ п ри  Дворѣ. Вскорѣ 
подагра и каш ель напом нили ему, ч т о  
пора д у м а ть  о покоѣ, и онъ съ молодою 
супругою  о тп р а в и л с я  ѣъ свои деревни. 
«Графиня ж ила уединенно; Графъ ка
ш лялъ часъ о т ъ  часу сильнѣе ;и о с т а л 
ся бездѣтенъ. С т а р о с т ь  и болѣзнь его 
увеличивались со дня на  день. Года че
резъ два послѣ своей ж ен и ть б ы , однимъ 
у т р о м ъ , закаш лявш ись надъ чашкою шЬ4- 
колада, покинулъ онъ навсегда свои-, по
м ѣ с т ь я  и свою супругу, и  молодая его 
ж ена .с т а л а  молодою вдовою.

Она сняла 'съ себя ц в ѣ тн о е  п л а т ь е  
и  надѣла верное. Графиня была бѣлоку
ра; черной ц в ѣ тъ  шелъ ей къ лицу, а 
п о т о м у  она не р о п т а л а  4 н а  тр а у р ъ ,'
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Графъ о став и л ъ  ей все свое имѣніе, но 
с т а р о с т ь  причудлива. По сделанному 
им!ъ завѣщанію, она не могла в с ту п и ш ь  
во в т о р ы й  бр&къ; въ п р о ти в н о м ъ  слу
чаѣ большая ч а с т ь  наслѣ дства  должна 
бы ла о т о й т и  о т ъ  нея къ одному даль
нем у р о д ствен н и к у  покойнаго.

В ельтъ  спѣш илъ у т ѣ ш и т ь  вдову, 
Онъ наш елъ ее с т о л ь  же прекрасною , а 
она его с т о л ь  же любезнымъ , какъ и 
преж де. Онъ говорилъ по цѣлымъ днямъ, 
не каш ляя; а она слуш ала его по цѣ
лы м ъ дням ъ, не зѣвая. Онъ умѣлъ раз
с к а зы в а т ь  м н о ж е ств о  ан ек д о то въ ; а 
Г раф иня бы ла л ю б о п ы тн а . Онъ гово
рилъ  о п л ам ен н о й ' любви, о-своихъ чув
с т в а х ъ  , а Граф иня чувствовала. Онъ 
описы валъ ей го р е с т ь  разлуки и мучё- 
н ія , его тер завш іе , а Граф иня сожалѣла 
о немъ. Онъ бросился къ ногамъ, ея, 
произнесъ  к л я т в у  въ вѣчной л ю б ви , 
слезы  eçô омочили ея руки, и любовь 
Граф ини возгорѣлась съ большею силою. 
Она подняла его и при ж ала къ своему 
С®РДЦУ* Первый поцѣлуй любви горѣлъ 
уж е на у с т а х ъ  ея, какъ она со слезам и 
вспом н ила объ условіи  завѣщ анія. Э т о
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сдѣл ало ее печальною. Ш е с т ь  недѣль про
шло уж е, какъ Графъ перемѣнилъ мяг
кое ложе на ж е с т к о е ; но го р е с т ь  въ 
первы й разъ еще изобразилась на лицѣ 
его супруги.

„Любезная Графиня! сказалъ ей од
нажды В е л ь т ъ , уже нѣсколько врем ени 
замѣчаю я, ч т о  вы м у ч и тесь  сомнѣніемъ; 
с к а ж и т е , не о т ъ  васъ ли  за в и с и т ъ  пре
к р а т и т ь  его?“

— Какймъ образомъ?—спроси ла Гра* 
ф и н я .

„Вы о п асаетесь , ч т о б ъ  я не пере
с т а л ъ  л ю б и ть  васъ и не п о ч и т а е т е  сою* 
з а , основаннаго на чувствован іяхъ  , 
с т о л ь  тверды м ъ , ч т о б ъ  онъ могъ про- 
ти в у сш О я тк  времени; но развѣ рука 
Свящ енника не м о ж е т ъ  соединиш ь наш д 
руки? і(

—А завѣщаніе? возразила Графиня, 
заливш ись слезам и.

„ Графиня I продолжалъ онъ , здѣсь 
и д е т ъ  дѣло о т о м ъ  т о л ь к о , ч то б ъ  васъ 
у с п о к о и т ь . Обвѣнчаемся т а й н о . Вы и  
я, Священникъ и  любовь, будутъ  свидѣ
т е л я м и  взаим ны хъ к л я т в ъ  наш ихъ . “

—-А Свящ енникъ развѣ не п осторон «
5'
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нее лице? Развѣ онъ не м о ж е т ъ  изміі- 
н и т ь  намъ? — прервала поспѣш но Гра
ф иня.

„Въ э т о м ъ  п о л о ж и тесь  на меня, 
сказалъ Велыпъ; я поспгараюсь о т ы с к а т ь  
т а к о г о , jca-к-ой намъ нуж енъ. Недалеко 
о тсю д а , въ одной пограничной деревнѣ, 
е с т ь  С вящ енникъ, удрученный бѣдно
с т ію  и согбенцы й л ѣ там и . Онъ ч естен ъ , 
какъ вѣкъ, въ к о то р о м ъ  родился, и мол
чаливъ, цакъ могйла, к о т о р а я  давно уже 
его ож и даетъ . Нашу т а й н у  возьм етъ  
онъ съ собою въ землю, а мы  сохранимъ 
.ее въ себѣ. “

Графиня упала въ его о б ъ я т ія , и го
рячіе поцѣлуи изъявили ея согласіе. Съ 
сей  м и н у т ы  н и  О чемъ болѣе они  не 
думали, какъ о скорѣйш емъ исполненіи 
сего намѣренія.

С умерки и отдален н ы й  садъ скры ли 
Свящ енника о т ъ  глазъ лю боп ы тны хъ , 
и  В ельтъ  съ восхищ еніемъ принялъ  въ 
свои о б ъ я т ія  молодую, п р ел естн у ю  су- 
пругу.

Цѣлый годъ прош елъ послѣ ихъ бра
ка, и взаимное ихъ обращ еніе сдѣлалось 
гораздо холоднѣе. Они не бросались уже
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другъ къ другу въ объятія , но сходились 
и Сидѣли вм ѣ стѣ  весьма спокойно. Она 
не проливала уж е горячихъ слезъ п р и  
его огпігѣздѣ, не встрѣ ч ал а  его глазам и  
вдали изъ окош ка п р и  его возвращ еніи 
и могла зѣ в ать , когда онъ разсказывалъ; 
онъ nè искалъ уже ее болѣе въ т е м н ы х ъ  
аллеяхъ длиннаго парка , не с т а р а л с я  
предуп реж дать самомалѣйш ихъ ея же
ланій, и даже иногда чувствовалъ  скуку, 
сидя съ нею ; но при  всемъ т о м ъ  они 
не разлучались и ж или вм ѣ стѣ . Обхож
деніе ихъ было для любви слиш ком ъ 
холодно, для дружбы слиш комъ ВОЛЬНО. 
Э т о  было замѣчено домаш ними и по-* 
с то р о н н и м и . Годъ врем ени сдѣлалъ ихъ 
безопаснѣе, и они нё т а к ъ  уж е наблю
дали за своим и словам и и п о с т у п к а м и , 
какъ  прежде. О т ъ  сего начали догады
в а т ь с я , п о т о м ъ  п о д о зр ѣ в ать , наконецъ 
в ѣ р и т ь  и сообщ ать другъ другу свои 
зам ѣ чан ія .

Въ э т о  время грубые заимодавцы 
в ы тѣ сн и л и  изъ с т о л и ц ы  ловкаго Графа 
Вербе, р о д ствен н и к а  покойнаго, к о т о 
ры й  по завѣщанію долженъ былъ полу
чиш ь имѣніе Графини, ежели она вы-



дешъ за м уж ъ . Д ѣ л ать  было нечего, и 
онъ п о с ту п и л ъ  т а к ъ , какъ въ подобномъ 
случаѣ п о с т у п а ю т ъ  т ы с я ч и  ему подоб
ныхъ, т о  е с т ь , объявилъ всѣмъ знако
мы мъ , ч т о  наскуча с у е т н о с т ію  прид
ворной ж и зн и , рѣш ился съ супругою 
своею ѣ х а т ь  въ деревню— наслаж даться 
природою. В о тъ  въ  к о р о тк и х ъ  словахъ 
вся и с т о р ія  его ж изни. Онъ получилъ 
м ѣ с т о  Оберъ-Каммергера п ри  Дворѣ од
ного владѣтельнаго К н язя , р асто ч и л ъ  
свое имѣніе о т ъ  баловъ и праздниковъ 
и  р а зс тр о и л ъ  здоровье о т ъ  т а н ц о в ъ  и 
тан ц о р о к ъ ' » Супруга его была прежде 
придворною  дамою; всѣ б о го тво р и л и  ея 
п р е л е с т и , кругъ ея со сто я л ъ  изъ однихъ 
обож ателей ; 'но сей кругъ с та н о в и л с я  
часъ о т ъ  часу меньш е и м еньш е, и  на
конецъ изчезъ Совершенно т а к ъ , ч т о  
уже нѣсколько л ѣ т ъ  находила она, хюродъ 
п у с т ы м ъ  и  с к у ч н ы м ъ , а то гд аш н ій  
вкусъ испорченны-йЪ.

П ом ѣ стья ихъ граничили с'ъ п о м ѣ сть 
ям и  Граф ини. Молва о перемѣнѣ ея об
хожденія съ В ельтом ъ дошла и  до нихъ. 
Графъ съ радостью  услы ш алъ о дѣлае
мы хъ догадкахъ и поскакалъ въ Замокъ
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Графини, ч то б ъ  п о с ѣ т и т ь  ее, какъ  со
сѣду, и у д о с то в ѣ р и ть ся  въ мнѣніи дру
гихъ сосѣдей; но онъ не удостовѣ ри лся  
н и  въ чемъ. Графиня .была п р и го то в л е 
на къ его приѣзду. В ельтъ  былъ нѣженъ 
и скроменъ; глаза его у с тр е м л я л и с ь  без
п р е с т а н н о  на Графиню. Она была и с
кренна, какъ д р у ж ество , и о с то р о ж н а , 
какъ любовЪ. Графъ поѣхалъ назадъ очень 
Печаленъ. „Милая А в г у с т и н а , сказалъ 
онъ вошедши въ к о м н а т у  ж ены своей, 
сосѣди наш и ош и баю тся. Надобно т о л ь 
ко ви дѣ ть и х ъ , ч то б ъ  не п о в ѣ р и ть  ба
снѣ, к о то р у ю  сплели намъ. Два часа былъ 
я  т а м ъ , и онъ не имѣлъ с м ѣ л о с т и  при- 
б л и ж и ть с я  къ ней на - т р и  шага*“

— Тѣмъ лучше, вскричала Графиня, 
э т а  п о д тв е р ж д а е т ъ  и с т и н у  т о г б , \ч т о  
м ы  слы ш али-^ёж ели  онъ сидѣлъ въ од
номъ углу к о м н а т ы , а она въ другомъ.— 

ГрафЪ. Н ѣ тъ , м илая, п о ч тен іе  назна
чило ему м ѣ с т о , и ихъ глаза, к о т о р ы е  
и скал и  другъ друга; ихъ лица, на к о т о "  
ры хъ п р и м ѣ т н о  было неудовольствіе  
о т ъ  моего п р и с у т с т в ія ;  у ч а с т іе , съ ко
т о р о м ъ  «они говорили другъ о другѣ — 
о/ вбе э т о  п о д тв ер ж д а етъ  мое мнѣніе.
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Мы т а к ж е , милая, с м о т р и м ъ  другъ на 
друга , говоримъ Другъ съ другомъ; но, 
повѣрь моему слову, сосѣди наш и оши
баю тся.

Графиня. Однако у сосѣдей нашихъ 
т а к ж е  е с т ь  глаза; н е у ж е л и  н и н а  чемъ 
не основано ихъ мнѣніе?

ТрафЪ. Ты мож еш ь п о в ѣ р и ть  мнѣ, 
м илая, ч т о  я с м о тр ѣ л ъ  на нихъ съ долж
ны м ъ прим ѣчаніем ъ и  вѣрнц съ боль
ш имъ, неж ели наш и сосѣди. Не моя ви
на, ежели націи заимодавцы  о с т а н у т с я  
н еу д о в л етв о р ен н ы м и .

Графиня. Однакожь я все еще н ем о
ту р азувѣ ри ть  себя, ч то б ъ  изъ всего, 
ч т о  намъ разсказы вали, не бы ло’ чего 
нибудь и с т и н н а го . Очень ч а с т о  разныя 
бездѣлицы и зм ѣ н яю тъ  намъ; при пом н и 
хорош енько, не урони ла ли  она какъ 
нибудь п л а т к а ?

ГрафЪ, (аадцмавшисъ). П л атк а?  Нѣтъ! 
не помню : да! вѣеръ она уронила однажды.

—И подняла его .сама?—сп роси ла  съ 
ж и в о ст ію  Графиня. „Да, подняла“ о т 
вѣчалъ Графъ, с м о т р я  на ж ену съ удив
леніемъ.
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Графиня. И Велыпъ былъ т у т ъ ,  и 
не бросился п редуп реди ть ее?

Графъ задумался. Она п о тр е п а л а  его 
по плечу и сказала : повѣрь мнѣ, любез
ной Графъ, сосѣди наш и правы .—

„Да! хорош енько Подумавъ, и мнѣ 
к а ж е т с я  э т о  вѣроятны м ъ, сказалъ Графъ. 
Она была порядочно одѣта; правда, ч т о  
П л атье ' ее Ш ито по модѣ, бывшей за нѣ
сколько уже мѣсяровъ; но м ы  въ дерев- 
нѣ, и я удивлялся ея в к у с у .С£

— А он ъ ? .— спросила- Г раф иня.
„О нъ, продолжалъ Графъ, прочелъ

цѣлую проповѣдь о вкусѣ', деребралъ всѣ 
м о д ы , начиная о т ъ  ф иговаго л и с т к а  
первой ж енщ ины , до послѣдняго празд
ничнаго п л а т ь я  Герцогини. Больш е все
го хвалилъ онъ п л а т ь я  на ф анеръ Гре
ческихъ./

-Ï—À она была одѣта погречески? —
„Ахъ, нѣтъ! она была одѣ та совер

ш енно понѣмецки, вся зак утавш и сь .
— СЮсѣди наш и правы  — вскричала 

Графиня, и обняла своего мужа.
„Но ихъ гл аза ''—продолж алъ ДГ’рафъ 

и  покачалъ головою,
— Ты худой наблю датель. —



„Но какіе же т в о и  д о к аза те л ь с т в а .“
— Любовникъ бросился бы за вѣе

ромъ — муж ъ с и д и тъ  спокойно ; любов
никъ для т о г о  т о л ь к о  имѣлъ бы глаза, 
ч то б ъ  у д и вл яться—мужъ н аходи тъ  слова 
для длинныхъ разсказовъ; лю бовникъ счи
т а л ъ  бы сч а ст іем ъ  ви д ѣ ть  Нѣмку одѣ
т у ю . п он ѣм ецки— муж ъ х в а л и тъ  Греча
нокъ.—Ну! не yjke ли  э т о  еще для т е 
бя не ясно?

Графъ улыбнулся. Хорош о сказалъ 
онъ,, мы  з а в т р а  приглаш ены  въ го с т и  
къ т о л с т о м у  Каммергеру, Г. Велыпъ съ 
свобй дамой будутъ' т а м ж е . Въ боль- 
п ю м ъ  общ ествѣ  не с то л ь к о  бы ваю тъ 
о с то р о ж н ы , какъ при  одномъ, или  двухъ 
п о с т о р о н н и х ъ  человѣкахъ , и т а к ъ  мы 
мож емъ лучше наблю дать за ним и. Мо
ж е т ъ  б ы т ь , т ы  и права, лю безная Гра
финя; но ихъ лица, ихъ глаза—я съ -пят- 
надцаш ь л ѣ т ъ  имѣлъ с ч а с т іе  п р ед став 
л я т ь  Е го С в ѣ т л о с т и  м ногихъ жена» 
т ы х ъ , и  к а ж е т с я  знаю людей! Супруже
с т в о , равно какъ и  о тч аян іе , и м ѣ етъ  
со б ствен н о е  свое,вы раж еніе. Е ж ел и  т ы  
йрава, т о  я вовсе о т к а ж у с ь  о т ъ  своего 
человѣкопознанія.“

96
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На другой день общ ество  у Каммер- 
гера уже собралось ; н едоставало  т о л ь 
ко Графини и ея друга. Каммергеръ ож и
далъ съ н е тер п ѣ н іе м ъ ; глаза всѣхъ у- 
с т р е м л е н ы  были на улицу; наконецъ у- 
видѣли вдали облака пы ли  и  вскорѣ 
приближ аю щ ійся экипаж ъ Графини. Она 
с м о т р ѣ л а  изъ одного окош ка к ар еты ;' 
В е л ь т ъ , облокоти вш и сь изъ другаго. 
Ж ена Оберъ - К аммергера т о л к н у л а  ле
гонько своего мужа; онъ съ улыбкою  
оберкулся и сказалъ т и х о :  ,.начинаю
д у м ать , ч т о  т ы  п рава .“ К ар ета  о с т а 
новилась. В ельтъ  выш елъ первы й. Слу
ги  вы саж ивали  Графиню, а онъ с т о я л ъ  
спокойно и  с тр я х и в а л ъ  пы ль со, своего 
ф рака. — В и ди те  ли, ч т о  онъ ж ен атъ ?  
—сказала О беркаммергерш а.

„Да, да, отвѣ чалъ  Графъ, я  сомнѣ
ваюсь уже Въ~ с.воеМъ зн ан іи  людей.1“

Граф иня извинялась, ч т о  т а к ъ  дол
го за с т а в и л а  ж д а т ь  себя; В ельтъ  съ до
садою нахм урилъ брови. Кушанье было 
д о с т ав л е н о . Хозяинъ подалъ рук у Обер- 
кам м ергерш ѣ. Всѣ г о с т и  разобрали дамъ; 
Мужъ ея и  В ельтъ , Графиня и одна по
с т о р о н н я я  дам а о с та л и с ь . В ельтъ  по-

k
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далъ руку  э т о й  дамѣ и  о с т а в и л ъ  Гра- 
ф иню  Оберъ К аммергеру. Ж ена его сЬ 
улыбкою  оглянулась назадъ; Оберъ-Кам- 
м ергеръ  кивнулъ головою.—

О бщ ество  было сам ое веселое. 
В ел ь тъ  сидѣлъ между Графинею  и не
знакомою  дамой. Онъ -говорилъ съ сеюI
послѣднею о модахъ и чувствован іяхъ , и 
о с т а в и л ъ  О беръ-Наммергера разговари
в а т ь  съ Графинею. Оберъ - Каммергеръ 
улы бался; ж ена его погляды вала на  не
го съ  лукавою  усмѣш кою.

Послѣ сш ола В ельтъ  подошелъ къ 
Граф инѣ ж началъ го в о р и т ь  о самой 
ученой м а т е р іи — о вліяніи  т ѣ л а  на ду
шу; Граф иня сказала нѣсколько словъ и 
зѣвнула—В ельтъ  спокойно продолжалъ, 
и  Г раф иня зѣвнула еще разъ .

О беръ-Каммергеръ подошелъ къ же- 
'нѣ своей»—Не правы  л и  наш и сосѣди?— 
ш еп нула она ему. .„Безъ всякаго  сомнѣ
н ія “-—отвѣ чалъ  Оберъ-Каммергеръ.

Чрезъ нѣсколько врем ени Каммер
геръ предлож илъ п рогул ку , и все обще
с т в о  пош ло въ садъ» Они приближ ились 
къ узеньком у й т о н к о м у  м о с т и к ^ , пе
реброш енному ярезъ и с к у с с тв е н н о й  во*
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допадъ. Оберъ - Каммергеру мѣшало пе
реищ и чрезъ него круженіе головы, ко
т о р о е  не о с та в и л о  его и при  отъѣздѣ 
изъ с т о л и ц ы  въ деревню, а Каммергеру 
чрезвы чайная его то л щ и н а . Д амы боя
лись, В ельтъ  с т а р а л с я  ихъ у с п о к о и т ь . 
Онъ переводилъ ихъ черезъ м о сти к ъ , й  
Графиня была послѣдняя, к о то р о й  онъ 
подалъ р у к у . Оберъ-Каммергеръ с т о я л ъ  
н а  одномъ берегу, а ж ена его на другомъ, 
и улы бались.

С тан ови лось уж е поздно, и общ ество  
спѣш ило домой. Графиня о т с т а л а  о т ъ  
другихъ. В ельтъ  о с т а л с я  съ нею. Онъ 
шелъ, задумавш ись, впередъ, а она о т ъ  
у с т а л о с т и  т а щ ц л а с ь  за ним ъ. Оберъ- 
Каммергеръ пож алъ руку  женѣ своей. 
К ар еты  были подвезены. Всѣ распрощ а
лись, и  каж дой поѣхалъ домой.

„Ты права, милак Граф иня — сказалъ 
Оберъ-Каммергеръ входя въ к о м н а т у —■ 
н ѣ т ъ  никакого сомнѣнія, ч т о  В ельтъ  
и  Графиня— муж ъ и ж е н а .“

Граф иня  . Теперь , любезной другъ, 
с т а р а й с я  п о л у ч и ть  убѣдительнѣйш іе 
д о к а за те л ь с т в а .
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Графѣ. П редоставь  э т о  м нѣ; дѣло 
э т о  для насъ BâjKHO, й я  не упущ у ничего.

Онъ поѣхалъ по о к р у ж н о с т и , чтобъ 
лучше обо всемъ развѣдать; но ему нуж
ны  бы ли д о к а за т е л ь с т в а , а онъ нахо
дилъ вездѣ однѣ догадки. Одинъ4 слышалъ 
т о ,  другой видѣлъ иное; одинъ ссы лался 
на другаго, другой на т р е т ь я г о :  но какъ 
скоро  онъ х о тѣ л ъ  д о к а за те л ь с т в ъ , т о  
одингъ говорилъ, ч т о  ничего не сказывалъ; 
другой, Ч то  н и ч его 'н е  слы халъ. Съ доса
дой. в о зв р ати л ся  Графъ назадъ. ,,Милая 
Г раф иня, сказалъ онъ входя къ ней, я  
нриѣхалъ домой с т о л ь к о  ж е б о га т ъ  до
гадками , сколько 'бѣденъ д о к азател ь
с т в а  м и, “

Графиня. Въ сам ом ъ дѣлѣ? Н еу ж ел и  
люди м о гу т ъ  еще со м н ѣ в аться  въ ихъ 
су п р у ж ествѣ ?

„Ахъ н ѣ т ъ !  отвѣ чалъ  Графъ, но ни 
к т о  не м о ж е т ъ  д о к аза ть  т о г о ;  одна
кожъ полож ись на меня. В ел ьтъ  ѣдетъ 
з а в т р а  по дѣламъ въ городъ., и я "сей 
часъ пошлю за с тр я п ч и м ъ . Э ти м ъ  вре
менемъ надобно восп ол ьзоваться , п о т о 
м у ч т о  всѣ догадки не вед у тъ  н и  къ 
чему.“
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Сптряпмій брілъ призванъ; онъ запер* 
ся съ ним ъ въ своей к о м н атѣ , à на дру
гой день поѣхалъ въ замокъ 1 раф ини.

(Оконъаиіе вЪ слЪд. книжкѣ.)
/ѴѴѴѴѴЛЛ/ѴѴѴѴѴѴѴ»

Др у з ь я .

(Вольной переводъ сЪ Франццзскаео.)

Судя по словамъ Сенеки f): Д рг/зіл  
~möu! нЪтЪ на свЪт% дрцзейі — к а ж е т с я , 
ч т о  люди никогда не поним али слова: 
Дрцзкба, или  по крайней  мѣрѣ давно уж е 
не п р и н и м аю тъ  его въ н астоящ ем ъ  зна
ченіи для т о г о , ' ч т о  бы у п о т р е б л я т ь  
п р и  случаѣ. Я весьм а .уважаю древнюю  
дрцж 6 і]\ к о т о р а я  внуш ила с то л ь к о  пре- 
красны хъ  с т и х о в ъ  П о этам ъ , с т о л ь к о  
превосходны хъ с т р а н и ц ъ  И Ь торикам ъ  
й  с т о л ь к о  благородныхъ м ы слей Мора
л и с т а м ъ ; но жалѣю т о л ь к о  о тоіѵцъ , 
ч т о  э т и  д о с т о п а м я т н ы е  прим ѣры  н а 
добно и с к а т ь  т а к ъ  далеко. Тезей ц Пи- 
риѳои, О р е сты  и Пилады, весьм а д о с то й -

*) Не Аристотеля ли? П р и м Изд.
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цы  нашего п о ч т е н ія ; но героическіе 
времена, въ к о то р ы е  они, м о ж е т ъ  бы ть* 
ж и л и , весьма чблизки о т ъ  временъ ба- 
снословны хъ; а ч т о  бы во сх и щ ать ся  
добродѣтелям и сихъ великихъ м у ж е й , 
я хочу сначала б ы т ь  увѣренъ въ чт о м ъ , 
ч т о  они нѣкогда сущ ествовали .

Дружба е с т ь  ч у в ств о , к о т о р о е  лю
ди менѣе зн аю тъ  по о п ы т н о с т и  и луч
ше. прочихъ о п и с ы в а ю т ъ . Ц и ц ерон ъ , 
П л у тар х ъ , Сенека сдѣлали п рекрасн ы е 
изображ енія дружбы; они имѣли объ ней 
весьм а вы сокое п о н я т іе : но ч и т а я  ихъ 
видимъ, ч т о  они п и ш у т ъ  т о м ъ , что . 
воображ аю тъ; а не о т о м ъ , ч т о  чув
с т в у ю т ъ ; они сдѣлали изъ нея нѣкоіпО- 
р} ю бож ественную  добродѣтель; одинъ 
М оншань п о ч и та л ъ  ее п р и ятн ѣ й ш ею , 
благороднѣйшею с т р а с т ію  сердца чело
вѣческаго.. ,,Я любилъ его (La Beotie)“ го
в о р и т ъ  онъ—„ п о т о м у , что, э т о  былъ 
„онъ, ч т о  э т о  былъ я....Самые удоволь
с т в і я  не то л ь к о  не  у т ѣ ш а ю т ъ  м еня, 
„но даже увеличиваю тъ сож алѣніе Môè, 
„о его п отерѣ : м ы  все дѣлили съ ним ъ 
„пополамъ и  т е п е р ь  мнѣ к а ж е т с я  , 
„что, я  похищ аю  ч а с т ь  его,“ Э т и  не~
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многія с т р о к и  со д ер ж атъ  въ себѣ оттре* 
дѣленіе, похвалу и правила исгпигіной 
дружбы»

„у .м еня т р и  рода друзей“—говорилъ 
В ольтеръ— ,,друзья, к о то р ы е  меня лю
б я т ъ ;  друзья, к о то р ы е  ко мнѣ равно* 
„душ ны; и  друзья, к о то р ъ іе  меня нена
в и д я т ъ .“ Э то  конечно ни ч т о  иное, 
какъ  о с тр о у м н ая  ш у т к а ; но д ѣ й ств и 
т е л ь н о  ны нѣш нихъ друаеи мож но раз
д ѣ л и ть  т а к и м ъ  образомъ; и надоб'но ска
з а т ь  къ ч е с т и  нашего вѣка, ч т о  никог
да не было с то л ь к о  друзей, любящихъ 
другъ друга, какъ нынче.

При мѣры друзей перваго рода нахо
д я т с я  наиболѣе между людьми разнаго 
рода. Послѣ плам енной любви слѣ дуетъ  
иногда н ен ав и сть ; но всего чаще Н! ко
т о р о е  ч у вств о , составляю щ ее средину 
между любовью и дружбою: о т ъ  одной 
з а и м с т в у е т ъ  она н ѣ ж н о сть , а о т ъ ,д р у 
гой п о с т о я н с т в о , и э т о  чувство  к а ж е т 
ся мнѣ п р и я т н ѣ е  сам ой любви. Въ свѣ
т ѣ  много друзей, к о то р ы е  б<;зь  малѣй
ш аго сомнѣнія л ю б ятъ  другъ друга, го
т о в ы  п о ж е р т в о в а т ь  одинъ другому всѣ
м и  вы годам и, всѣми ^довольств іям и



ж изни; но э т о  не надолго: случись имъ 
влю би ться  въ одинъ п р ед м етъ  — и э т и  
друзья сдѣлаю тся похож и м и  на друзей 
Крылова въ Баснѣ: Собасъл Друж ба.

О писывая друзей равнодуш ныхъ. Дю
кло весьма справедливо зам ѣ чаетъ , ч т о  
П реим ущ ество  с т а р а г о  друга с о с т о и т ъ  
въ т о м ъ ,  ч т о  ему о т к а ж у т ъ  преж де 
п о сто р о н н и х ъ . А р и стъ  другъ моего д ѣ т 
с т в а ;  до сихъ поръ дѣлили м ы  съ нимъ 
и  с ч а с т іе  и н а п а с т и ; онъ получилъ важ 
ную д о л ж н о с т ь , з н а е т ъ  м ои  н уж д ы , 
м ои  с п о со б н о сти , м о ж е тъ  р а с п о л а га т ь  
м н оги м и  м ѣ с т а м и  , и  я удивляюсь, по
чему онъ до сихъ поръ обо мнѣ не вспо
м н и т ъ ; но, м о ж етъ  б ы т ь , онъ слиш 
комъ за н я тъ ; наконецъ я  къ нем у явля
юсь; онъ очень радъ, ч т о  м еня ви д и тъ , 
но не обязанъ у гад ы в ать  п ри ч и н ы  мо
его посѣщ енія. Я даю ем у зП ать  о м о
е й  надобности ....О нъ мнѣ о т к а з ы в а е т ъ ; 
но о т  назы ваетъ  весьма чистосердечно, по 
Дружески, не скры вая причинъ своихъ: 
„О тказъ , го в о р и тъ  онъ мнѣ, не м о ж е т ъ  
„ о ск о р б и ть  с т а р и н н а го  моего друга. Мнѣ

' I„Нужно сначала удовлетвориш ь людей, 
„имѣющихъ сильное п о к р о в и т е л ь с т в о ,



„ к о то р ы е  могли бы сд ѣ л аться  м оим и 
„н еп р и ятел ям и ; но случай п р е д с т а в и т 
ься въ другой разъ.“ Случай п р е д с та 
в л я е т с я  двадц ать  разъ а в м ѣ стѣ  съ 
ниімъ и т ѣ  же п ри чины  о тк а за . Нако
нецъ я вы хож у изъ тер п ѣ н ія , хочу пре
р в а т ь  дружбу мою съ А ри стом ъ  ; но 
к с т а т и ' вспом инаю  правило Бакона: 
„Надобно л ю б и ть  друзей своихъ и т о г 
да, когда они н а х о д ятс я  -въ благополу
чіи.

Т р еть я го  дня былъ я  въ одномъ до
мѣ съ огром ны м ъ Бароном ъ Т о л с т я к о - 
ковымъ;__ послѣ обѣда онъ отды хал ъ  на 
креслахъ; одцнъ молодой человѣкъ начи
н а е т ъ  го в о р и ть  объ умерш емъ его дру
гѣ; всѣ б о я тс я , ч т о  бы онъ н е  раскры лъ 
неданво еще заж ивщ ей .раны , с т а р а ю т с я  
П ерем ѣ нить разговоръ; но Баронъ самъ 
во звр ащ ается  къ э т о м у  П редм ету, не 
п е р е с т а е т ъ  х в а л и т ь  покойнаго своего 
друга, и  о к ан ч и ваетъ  си м и  словам и ; 
„Т р и д ц ать  л ѣ т ъ  'ж и ли  м ы  'съ ним ъ въ 
„дружбѣ; онъ не имѣлъ ничего, умеръ въ 
„б ѣ д н о сти ; но никогда не заним алъ у  
„м еня ни  копѣйки:“ Подлѣ э т о й  с т р а ш 
ной м ассы  эгоизма и  гр у б о с т и  сидѣлъ
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одинъ Д окторъ . Пухлое и румяное л и 
це его показы вало д о б р о ту  самую  про
с т у ю  и л а с к о в о с ть  самую  несносную . 
Онъ имѣеіііъ о тл и ч н ы я  с п о с о б н о с ти  къ 
при обрѣ тен ію  новыхъ зн ак о м ствъ ; на
зы в а етъ  васъ другомъ въ первы й разъ, 
какъ  ви д и тъ , и го во р и тъ  вамъ: ты, въ 
другой. ІѴІьх вы ш ли съ нимъ в м ѣ ст ѣ  и 
я  зам ѣ ти лъ , чшр въ продолж еніи Адми
р а л т е й с к а го  бульвара онъ подавалъ, или 
лучріе с к а за т ь , бралъ руку человѣкъ двад
ц а т и  и поклони лся по край н ей  мѣрѣ 
ггяшидер^іпіи. Всѣ зн аю тъ  небольш ой 
разговоръ его съ однимъ незнакомцемъ. 
Д о к то р ъ  подходитъ  къ нему и говори тъ : 
„З д р авству й , дрцгЪ мой-, здоровъ ли  п*ы?“ 
-s— Слава Богу, дрцгЪ ліой! К т о  т ь г  т а 
кой ?—

, З н а е т е  ли  вы  господина Доброва? 
Онъ и м ѣ е т ъ  весьма дурной вкусъ, веоъ- 
м а н еосн овател ьн ы й  разсудокъ и п и 
ш е т ъ  весьма не хорошо; но за т о  го
в о р и т ъ  весьм а много о дружбѣ, о друж
бѣ твердой , нелицемѣрной, к о т о р а я  не 
цозволяецть щ ад и ть  с л а б о сте й  своего 
друга. Чемъ болѣе онъ кого л ю б и т ъ , 
т е м ъ  менѣе онъ ему с п у с к а е т ъ  и  т е м ъ



болѣе н ап адаетъ  на его й ед осщ атки . 
Онъ го во р и тъ  правду не т о л ь к о  е м у , 
но даже и публикѣ , и она-т о  большею 
ч аст ію  б ы ваетъ  п ред м етом ъ  его друж е
ской довѣ рен ности . Е сли , наприм ѣръ, 
одинъ изъ п р и я т е л е й  его вы д астъ  въ 
св ѣ т ъ  сочиненіе; т о ,  слѣдуя внуш еніямъ 
д р у ж б ы ,  онъ не т о л ь к о  п о к а ж е т ъ  ему 
ош ибки, находящ іяся въ его т в о р е н іи  , 
но даже и т ѣ ,  к о то р ы х ъ  въ немъ со- 
всемъ н ѣ тъ , и давая ему публично о т 
в ѣ т ы , с к а ж е т ъ  м имоходомъ, ч т о  сочи
н и т е л ь  и м ѣ етъ  многіе н е д о с т а т к и , Ч то  
онъ дурной о т ё р ъ  , невѣрной супругъ , 
однимъ словомъ, о п и ш етъ  его какъ не
льзя хуже»

„Ч о р тъ  возьми эдакихъ друзей:“ ска
залъ Графъ Л е с ти н ъ , копторому "я сдѣ
лалъ э т о  изображ еніе „какъ м ож но н а
з ы в а т ь с я  другомъ человѣка, к о т о р а г о  
,,раздираеш ь? Я н а п р о ти в ъ  т о г о , у- 
„тверж даю , ч т о  дружба не должна ви- 
„д ѣ ть  н е д о с та т к о в ъ . Вы знали  покой
н а г о  моего друга; онъ имѣлъ т р и  с т р а 
с т и :  къ игрѣ, къ ж енщ инамъ и къ с т и -  
„хамъ; двѣ -первы я раззорилй его, 'а



т р е т ь я  сдѣлала смѣш ны мъ. Онъ имѣл^ 
,;КО мнѣ полную д о вѣ р ен н о сть ; но вмѣ
неніе то го , ч т о  бы досаж дать  ему со
в ѣ т а м и ,  я  п о т а к а л ъ  его сл аб о стя м ъ  
,,и л ь с т и л ъ  его а в то р ск о м у  самолю бію .'4 
Дурно ж е вы дѣлали! сказалъ я э т о м у  
другу, с т о л ь  же коварн ом у , какъ  И 
Первой.

Мы еще говорили, какъ  вош елъ въ 
к о м н а т у  молодой человѣкъ, к о то р о м у  
мнояіесш во другихъ побѣж ало Па в с т р ѣ 
чу; они ш е п т а л и , и  я услы ш алъ слова; 
АІцелъі цмёрЪ на  лѵѣстгіѣ! Я с т а л ъ  распра- 
ш и в а т ь  и  узналъ, -что  т р о е  молодыхз» 
друЗей были влюблены въ одну т а н 
цовщ ицу; двое изъ нихъ за нее подра
лись, одинъ былъ у б и т ъ , другой бѣжалъ, 
а т р е т і й  уѣхалъ съ ней въ деревню.

Чш ожь заклю чимъ м ы  изъ всѣхъ 
Этихъ' замѣчаній?—Ч т о  и с т и н н а я  друж 
ба н ы н ч е—- т о ж е  ч т о  и-преж де, ш. е* 
рѣдчайшее въ Природѣ явленіе; ч т о  въ, 
наш ъ вѣкъ чаще, неж ели преж де, видимъ 
союзы; основанны ё на взаимномъ ува
ж ен іи , добро ж елателЬсщ вѣ и привы чкѣ-— 
особенно между людьми разнаго пода;
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наконецъ, ч т о  слово: дрцеЪ п р и н и м а е т ъ  
м н о ж еств о  значеніи, к о то р ы е  всѣ весь
ма далеки о т ъ  и с ти н н а го .

А. Оькино.
АЛллглАмѵидлЛ

ТОЛБУХИНСКІЙ МАЯКЪ * **))

Небо облож илось ту ч ам и ; восточ^ 
ны й вѣшръ ш у м и т ъ  между прибрёж ны - 
м й  кам рялій  косы  о с т р о в а  Рет цзари ш )> 
о тд ал ен н ы й  дождь, скрывая, изъ виду 
берега , п р и б л и ж а е тс я  , и бунтую щ ее 
море бросаетъ  далеко всплески  свои 
по песчаной о тл о го с ти *  ф и н с к ій  челнъ, 
м еня ожидающій, б ь е т с я  н а  кипящ ихъ 
вол н ах ъ ; я обозрѣваю небосклонъ: до
ждь с т ѣ с н я е т ъ  кругъ зрѣнія, вѣ тер ъ  
свирѣ пѣ етъ , м оре у с и л и в а е тъ  я р о с т ь ;

*) Сей маякъ находится въ іЗ вер-t 
стахъ  къ западу отъ  К ронш тата въ морѣ 
на ^аленькомъ каменистомъ островкѣ*

**) Кронщшашъ выстроенъ на островѣ  
Лотлинѣ , прежде пошведски называвшемся 
Ёетцзари, О тъ него простирается къ запа* 
Ду на у верстъ песчаная коса*
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но я ввѣряюсь бурѣ, н  пускаю сь по 'вол- 
намъ, с о п у т с т в у е м ы й  о п ы то м ъ .

Парусъ п о д н я тъ ; тв е р д ая  рука у- 
п р а в л я е т ъ  кормиломъ; берегъ у д а л я ет 
ся; пѣна с п ѣ ш и тъ  впередъ и пѣна го
н и т с я  за ладьею. То всходя на валъ, чел
нокъ о р о ш ается  брызгами; т о  спуска
ясь, едва, у х о д и тъ  о т ъ  свирѣпаго вала; 
т о  бросясь вправо , п о д с т а в л я е т ъ , бокъ 
свой ударамъ волнъ; т о  ры скнувъ ^ в л ѣ 
во, грозиріъ о п р о к и н у ть с я  ; но и скус
с т в о  и збѣ гаетъ  ударовъ .и  предохраня
е т ъ  .о т ъ  п о то п л ен ія . Верхи подводныхъ 
кам ней , вѣнчанные сѣдыми всплескам и, 
м ел ькаю тъ  вправѣ ; т ю л е н и , п р ед вѣ ст
н и ки  б у р и ,-н ы р яю тъ  около наш ей лод
к и  ,, и хищ ны я чайки съ пи ском ъ  но
с я т с я  надъ волнам и.

Мы уж е близь цѣли п у т и  нашего: 
Толбухйнская баш ня гордо возвы ш ается  
на уединенномъ о стр о в к ѣ , окруж енном ъ 
грядам и каменьев^, у ж е  видна бѣ- *)

*) Рыскать, техническое слово, При силь
ныхъ попутныхъ вѣтрахъ, корабль рыщетЪ 
въ обѣ стороны.
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лая пѣна . . . .  слыш енъ ревъ бьющихся 
волнъ . . . .  челнокъ л е т и т ъ .. .  башня ра
с т е т ъ  въ глазахъ наш ихъ . . .  спускаем ъ 
п а р у с ъ — и послѣдняя волна б р о саетъ  
насъ на берегъ.

Я исполнилъ т а м ъ  свое дѣло *); но 
буря разразилась; небо пролилось ручь
ям и . Т щ етн ы  п о к у ш е н ія 'с п у с т и т ь  лод
ку въ о б р а тн ы й  п у т ь : я р о с тн о е  море 
с т о л ь к о  ж е разъ б р о саетъ  <дную на бе
регъ , сколько разъ соединенныя силы  
с т а л к и в а ю т ъ  въ воду. Н аступаю щ ій  ве
черъ и дождь скры ваю тъ  направленіе 
п у т и ;  ревъ моря не д а етъ  с л ы ш а т ь  
другъ друга, и необузданныя волны раз
лучаю тъ насъ б езп рестан н о . И т а к ъ  я 
о с та ю с ь  до у тр а ;, даю отды хъ  б езстр аш 
ны мъ пловцамъ, вѣрнымъ м оим ъ с о т о 
варищ ам ъ.

Д ерзость  Человѣческая о тк р ы л а  се
бѣ дорогу чрезъ гибельную сти х ію ; о- 
п ы т ъ  научилъ с н ар о в л я ть  волнамъ и  
вѣ трам ъ ; п р е д о с то р о ж н о сть  п о с т а в и л а  
днемъ п р и м ѣ тн ы е  по берегамъ знаки , *)

*) Сочинитель ѣздилъ туда  ио дол
ж ности.
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И заж гла ночью условны е огни, провож - 
давшіе пловцовъ о т ъ  м ѣ с т а  къ м ѣ с т у . 
Кипящая смола, пылающее дерево и  ды м
ны й зем ляны й угль, на вы сокихъ горахъ 
и  нарочны хъ башняхъ ^возж игаем ы е, 
Прокладывали свѣтлую  с те зю  м орепла
вател ю  къ ж еланному берегу.

Но природа посмѣвалась усиліям ъ 
Слабаго человѣчества. Ч а с т о  бури и дож
ди п р е п я т с т в о в а л и  за ж и га т ь , или  п о 
гаш али заж ж енны е на о т к р ы т о м ъ  воз
духѣ м а я к и , и корабль, во мракѣ, рѣ- 
емьхй волнами, подвергался неизбѣж ной
гибели; ч а с т о  хищ н ичестбо  и  разбой, \
заж и гзли, огни не въ надлежащ емъ мѣ- 
сгпѣ, и о б м а н у ты й  пловецъ дѣлался- 
ж ер тв о ю  своей довѣ рен н ости  *). Ты ся
чи лѣ£пъ п р о те к л и ; но м аяки  не измѣ-

*) Въ прежніе времена маяки зависѣли 
отъ  прибрежныхъ жителей. Береговое пра
во и желаніе корьхсти засдіавдялй ча
с т о  ихъ злодѣйствовать: они зажигали
ложные огни, вводили темъ мореплавателя 
въ заблужденіе, пользовались чвсѣми товара
ми при кораблекрушеніи, и самые люди 
становились ихъ невольниками.
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нили своего вида, и т ы с я ч и  н е с ч а с т 
ны хъ гибли уу  т ѣ х ъ  береговъ , у  коихъ  
чаяли н а й т и  п р и с т а н и щ е .

Н аконецъ Х имія и М еханика соеди 
н и ли сь  къ пользѣ человѣ чества. Силы  
природы  в о зс т а л и  прогпиву н ей  сам ой , 
и  м а я к и , невзирая на бури  и дож ди , 
вооруж ен н ы е уди в и тел ьн ы м и  А р г а н т о -
вы м и л ам п ам и  *j, въ х и т р ы х ъ  п ар або- %
лахъ дм ѣ щ ен н ьш и  **), п р о с т е р л и  н еи з
мѣнны й, св ѣ т л ы й , о т л и ч и т е л ь н ы й  лучъ, 
во срѣ щ еніе кораблям ъ на н еи м овѣ р н ое  
р а з с т о я н іе , и  м ореходцы , обн адеж ен н ы е  
б е зо п а с н о с т ію  своею , т а к ж е  смѣло плы 
в у т ъ  ночью, сопр рвож даём ы е св ѣ т б м ъ  
маяковъ, какъ и днем ъ п р и  всем ъ бле
скѣ и величіи с о л н ц а ,

Я в сх о ж у  на вы сокую  баш ню f ##) .

*) Аргантова, или Кинкетовая лампа, 
изобрѣтенная Художникомъ Аргантомъ.

**■) Въ фонарѣ ста н о в я т ся  вокругъ па- 
болическіе реверберы, щли вогнуты е зерка
ла, 'т о л с т о  серебррмъ гілатированные, въ 
фокусѣ коихъ помѣщена лампада. С войство  
'сихъ параболъ заключается^ въ параллель
номъ отр а ж ен іи  лучей на далъное разстояніе, 

**^) Ііамещ?ая башцяѵро ю о ф у тъ  вышиною,
6



Д ев ян о с то  п я т ь  с т у п е н е й  возводятъ  
м еня къ п р о с т р а н н о м у  фонарю . Ш е сть  
ш аговъ поп еречни ка и ш е с т ь  шаговъ 
в ы с о т ы  об разую тъ  его п р о с т р а н с т в о . 
На срединѣ у твер ж д ен ъ  ж елѣзны й по
с т а в ъ , обращ аю щ ійся съ двумя кругами, 
н осящ и м и  д вад ц ать  ч е т ы р е  лам п ы , въ 
с т о л ь к и х ъ  ж е  реверберахъ у твер ж д ен 
ны я. Ч и с т ы е  с т е к л а  о к р у ж аю тъ  фо
н арь сей  и п р о п у ск а ю тъ  с п ас и те л ь н ы й  
с в ѣ т ъ  лампадъ, увеличенны й в о г н у т ы 
м и  параболи чески м и зеркалам и  #) .

В ы хож у н а  окруж аю щ ій п о м о с т ъ , 
на  коемъ с т р а ж ъ ,в о  врем я ночи бди тъ  
орлин ы м ъ окомъ, для поданія помощ и 
н е сч а стн о м у  пловцу, ежели, судьба, или 
н е о с т о р о ж н о с т ь , п р и вед у тъ  его къ под-* 
воднымъ кам ням ъ , м аякъ окружаю щ имъ. 
Вечеръ т е м н ѣ е т ъ ;  дождь п е р е с т а е т ъ ,  
но ,буря усилилась; ея п оры вы , и  про
т я ж н ы й  ревъ волнъ п о д о б я тся  о тд ал ен 
ном у грому: к а ж е т с я , баш ня колеблет»

*) По финскому и Рижскому заливамъ 
таковыхъ маяковъ, находится 22, и всѣ онй

I
зависятъ отъ  Правительства Россійскаго.



е я  въ основаній. Море р а з с т и л а е т с я  
сѣрою пеленою, и „быстро бѣгущіе об
лака, т о  сдвигаясь, т о  разры ваясь, обѣ» 
щ аю тъ  продолж ительную  бурю.

Въ п р о м е ж у т к и  дождевыхъ громадъ, 
заходящее солнце р азл и ваетъ  багровы й 
блескъ по пѣнящ емуся морю,- и позла
щ ае т ъ  послѣдними своими лучами с т ѣ 
н ы  отдаленн аго  К р о н ш т а т а , главы церк
вей, к р е с т ы  ^.олоколень и  с т е к л а  возвы
ш енны хъ ^зданій п р е д с та в л я ю т^  с т р а ш 
ное Зрѣлище пож ара на черномъ небо
склонѣ во с то к а . Кругомъ море; Орані
енбаум ской и  Сисш ербецкій берега си 
н ѣ ю тъ  и ж е л т ѣ ю тъ  поперем ѣнно, о- 
свѣщ аемые преры вно рдяными лучами 
солнца; ч е ты р е  корабля, на бѣлыхъ п а 
русахъ, л е т я т ъ  въ отд ален н ы я стр ан ы *  
оживляясь, надеждою к о р ы с ти . Какъ м а
лы  к а ж у т с я  они! Каждая волна, го то в а , 
П о г л о т и т ь 'и х ъ !  Какъ малъ остр о во къ , 
н а  к оем ъ  д о с тав л е н а  баш ня! К а ж е тся , 
она не и м ѣ етъ  основанія! Волны бьщ т- 
ся—п л ещ у тъ —взбѣгаю тъ, по о т л о г о с т и  
до сам ой  б а ш н и , и  съ  ревомъ с к а т ы 
в а ю т с я  назадъ.

П р и в ѣ тс тв у ю  т е б я , заходящее евѣ-
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Иѣйло! Борьба с т и х ій  уж асна! М н и тся , 
ч т о  хаосъ з а с т у п а е т ъ  м ѣ с т о  тв о р ен ія , 
и  я ви ж у 'т е б я  ’ въ послѣдній раѣъ. Ты 
уже зашло для другихъ ж и т е л е й  земли, 
отдѣленны хъ къ в о с т о к у  синею  далью; 
но т ы  гориш ь еще для меня, 'ближ ай
ш аго ' къ т в о е м у  западу, вознесеннаго на 
сін5' в ы с о т у  баш ни, изображаю щ ей чвъ 
ночи слабое подобіе с в ѣ т а  т в о е го  и воз
двигнутой; м ореп л авател ям и  въ у тѣ ш е 
ніе т в о е го  о т с у т с т в і я .  П р и в ѣ тс т в у ю  
ійебя, какъ древній Гебръ, какъ жрецъ 
т в о е го  храма, и т ы —подобно древнему 
солнцу З о р о а с т р о в у — въ залогъ возвра
щ енія, возж игая с а м о 1 собою с в ѣ ти л ь н и 
ки  башни,' у то п а еш ь  въ волнахъ, окру
ж енное лучами славы  й  Величія *).

Н асту п и л ъ  мракъ; заж ж ены  лам п ы  
и  осл ѣ п и тел ьн ы й  блескъ разливается«

*) По свойству BÇHKâro вогнутаго зер
кала, горючіе вещества загораются въ фо
кусѣ; и потому на маякахъ, изъ предосто
рожности , фонари закрываются чехлами 
Дабы лучи заходящаго и восходящаго солн
ца ;не зажигали лампъ и не повреждали о- 
ныхъ жарокъ своимъ.



117

Воздухъ и вода, с в ѣ тъ  и  т ь м а  ср аж аю т
ся между собою. Д икая у т к а , и легко
кры лы й куликъ, захваченны е на полегпѣ 
бурею , н е с у т с я  на  яркой блескѣ,- м а
ячнаго огня, и, ударяясь о с т е к л а  фо
наря , п адаю тъ  бездыханны. Изумленъ, 
оглуш енъ и ослѣпленъ, схож у я въ мол
чаніи  съ в ы с о т ы , и едва могу усп окои 
т ь с я  ,посреди давно спящ ихъ о б и т а т е 
лей уединеннаго, о с тр о в а  *).

Ясное солнце, т и х о е  у т р о  и легкое 
колебанье волнъ, наполнили  сердце мое 
радостью  При йробужденіи . Я вы хож у 
н а сл а д и ть ся  свѣ ж естью  воздуха, и  за- 
cmaiö въ тр у д ах ъ  сл у ж и те л ей  маяка. 
Одинъ утверж далъ  кровельку надъ гнѣз
домъ л а с т о ч к и , дождемъ см ы тую ; дру
гой огораж ивалъ недавно посаж енное 
деревцо на г о р с т и  зем ли, съ т р у д о м ъ  
сюда привезенной; т р е т і й  вы плескивалъ 
Соленую воду , затоп ивц іую  колодезь; 
т о т ъ  ловилъ рыбу; сей го то в и л ъ  зав
т р а к ъ .

*) При каждомъ маякѣ есть очень покой
ный караульный ,домъ для служителе^.
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В осем ьдесятъ ш аговъ въ длину и 
п я т ь д е с я т ъ  въ ш и ри н у  с о с та в л я ю т ъ  
все п р о с т р а н с т в о  кам еннаго  о строва , 
.населяемаго ш естью  заслуж ен н ы м и  мо
реходцами, наблюдающ ими За маякомъ. 
Каждая п т и ч к а , къ ним ъ в ѣ тр о м ъ  зане
сенная, каж дая т р а в к а , между кам ней 
проросш ая, р ад у етъ  ихъ несказанно; они 
б е р е гу тъ  ихъ; защ ищ аю тъ о т ъ  вѣ тровъ  
и  дождя, и каж ды й послѣ тру д о въ  о т 
д ы х аетъ , Занимаясь своим ъ п р у ти к о м ъ , 
своим ъ ц вѣ точком ъ , своею ласточкою .

П р о щ а й т е , о тш ел ьц ы  міра! жизнь 
ваш а безм ятеж н а; посреди бурь, вы на
сл а ж д ае тес ь  соверш енны м ъ с п о к о й с т в і
емъ; дни ваш и посвящ ены  б л аго тво р е
нію  и невинны м ъ р а д о стя м ъ . Прощай
т е ! —я отъѣ зж аю  т у д а , гдѣ, п р и  ясномъ 
небѣ, с в и р ѣ п с тв у ю т ъ  бури; гдѣ при всѣхъ 
напряж ен іяхъ  къ б л а ж е н с т в у  — м ы  не
с ч а с т н ы —п р о щ ай те , о тш ел ьц ы  міра! ...

Н. Бестужевъ^

4̂іѴѴ\Д̂ /ѵил̂
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К Р И Т И К А  И А Н Т И К Р И Т И К А .
ЛЛЛЛЛЛ ѴѴ'/ѴѴѴѴгл/ѴТ “'ЛЛААЛЛЛЛ<1ЛЛЛ/ѴѴ*/ѴѴ\ѴѴ>АЛЛЛЛ/І ѴѴ'/ѴѴѴЛЛЛ'ѴѴЛ

ОтвЬтЪ Г-ну Богатбіреву *J.
Ты сердишься, ЮтіитерЫ слѣдовательно ты 

не правЪ **).

ВЪстникЪ Европы  бъ № іо нынѣш ня
го года, на crop. 121— іЗЗ> донесъ чи та*

*) Иванъ. Давыдовъ, сынъ Богатыревъ, из
вѣстный Публикѣ нѣкоторыми критиъескилш 
сочиненіями, въ прежнихъ годахъ Вѣстника 
Европы помѣщенными и писанными по пра
виламъ одного Нѣмецкаго- Журналиста, ко
торы й говоритъ :

Gutmüthiges würden die Menschen nicht' lesen, 
Und ehrlich ist man vor Zeiten gewesen.
Nein! Boshaft, giftig, launig und spitz,
Auch Lügen darunter, das nenn’&h Witz.
Въ Прибавленіи къ VII и VIII № БлагЬна- 

ллѣреннаго сказавши въ нѣсколькихъ словахъ 
наше мнѣніе объ оДной вновь вышедшей кни
гѣ и вообще о новѣйшихъ философическихъ 
сочиненіяхъ еъ Россіи, мы отнюдь не думали 
оскорбдять ни Автора оной, ни его Г. Бога
тырева; но онъ возставъ столы грозно про
шивъ нашихъ замѣчаній, самъ вынудилъ насъ 
отвѣчать ему въ томъ же тонѣ. Реиг

**) Увлекаясь дцосомЪ вреліени, боилсся на- 
гать безЪ эпиграфа» Р.
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т е л я м ъ  о су м ато х ѣ , случивш ейся въ од
ной  уединенной хиж инѣ неподалеку о т ъ  
Хизицъ. Ж и те л ю  ея, упраж няю щ ем уся 
въ к р и т и ч е с к о й  Г и м н ас ти к ѣ , едва воз
в р ати в ш ем у ся  съ поля, сраж ен ія  за че
т ы р е  буквы  ж урнала, и  п о н ед авн о сти  
н еп ер естав ав ш ем у  еще гр ѣ зи т ь  объ од
нихъ т о л ь к о  полем ическихъ движ еніяхъ, 
вообрази лось, ч т о  въ БлагоналѵѣренноліЪ  
о т к р ы л и с ь  военны е д ѣ й ств ія  на одного 
ифЪ юношей К ит ая города. Х изицкій  Ры
ц ар ь , какъ п ри сяж н ы й  за щ и тн и к ъ  без
защ и тн ы х ъ , съ б а р х атн а го  луга, на ко
т о р о м ъ  и м ѣ е т ъ  обы кновеніе покоиш ься 
послѣ зн а м е н и т ы х ъ  побѣдъ,?подобныхъ 
и звѣ стн ѣ й ш ей — надъ в ѣ тр ен н ы м и  мѣль- 
в и ц а м и — о п ром етью  ударилъ на вообра
ж аем аго н е п р и я т е л я , и въ запальчиво
с т и  забывъ о правилахъ Г и м н а с т и к и  
Не с р а ж а л с я , а—да. н р о с ій я тъ  мнѣ эш.о 
вы раж еніе— барахт ался  *),

Дѣло и д е т ъ  о замѣчаніяхъ Г., Бога^ 
ціы рева на Рецензію разсуж денія о при-  
т нахЪ заблуж деній, помѣщенную въ 7 и

*) Увлекаясь дцхоліЪ времени, боимся на- 
ъатъ безЪ аллегоріи. Рец.
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в № Благонамѣреннаго  ( с т р .  іб— іб). Г. 
Б о гаты р ев ъ  въ сихъ замѣчаніяхъ не о- 
провергаеш ъ Рецензію, а с ы п л е т ъ  бёзъ 
пощады, безъ зазрѣнія со в ѣ сти  руга
т е л ь с т в а  какъ на Б лагонам ѣ ренны й , 
т а к ъ  и на Р ец ен зен та . И поста  подѣ
ломъ! Какъ Благонамѣренный  осмѣлился 
со о б щ и ть  Публикѣ н е л е с т н ы й  о тзы в ъ  
о разсуж деній изъ к л асса  ф илософ іи? 
Почему Р ец ен зен тъ  не р асто л ко в ал ъ  , 
ч т о  р азу м ѣ ется  подъ им енем ъ ч у в с тв ен 
ной и  другаго рода ф и л ософ іи  ? Недо
разумѣніе большею ч а с т ію  сопровож -/
д а е т с я  худыми послѣдствіям и . П опра
вимъ ош ибку.

П ри рода, н и ч т о ж е с т в о  воззванное 
къ быгйію все мощнымъ словомъ само
бы тнаго- Ж изнедаш еля, е с т ь  с о в м ѣ с т 
ное сущ ествован іе  духа и  м а т е р іи . О т ъ  
солнца до пы линки все і о т р а ж а е т ъ  сію 
с о в м ѣ с т н о с т ь , все е с т ь  т о л ь к о  разно- 
с те п е н н о е  проявленіе двухъ п р о т и в у п о - 
ло 'ж ностей ; въ с о во к у п н о сти  ^строй н ое  
безразличіе, ед и н ств о  образующихъ. Сей 
законъ т р о й с т в е н н о с т и  е с т ь  цервооб
разъ, по коем у развилась вселенная до 
созн ан ія , до мы слящ аго духа — главной,

7
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еди н ствен н ой  цѣли тв о р ен ія . С лѣдить 
сіе разви тіе ,^  но умомъ, не ч у вств ам и , 
п ри кован ны м и къ н и ч то ж н ы м ъ  обли- 
чіямъ вещ ествен н ости *  ч и т а т ь  смы слъ 
сихъ плам енны хъ буквъ, повѣдающихъ 
о всем огущ ествѣ  й п р ем у д р о сти  Всесо- 
т в о р ш а г о , ч т о  возмож но т о л ь к о  для 
ум а, а не для ч увствъ ; с о зе р ц а т ь  ( т .  е. 
умомъ^ вн утрен н ю ю  с т о р о н у  природы , 
к о т о р о й  в и д и м о с ть  с о с т а в л я е т ъ  т о л ь 
ко с у б с т р а т ъ  : с т р е м л е н іе  мы слящ аго 
духа къ  рѣшеніи) важ нѣйш ихъ для него 
задачъ сим ъ п у т е м ъ —е с т ь  у м о зр и т е л ь 
ная ф и л ософ ія  , а п р о ти ву п о л о ж н ая  
рной е с т ь  ч у вств ен н ая  (эм пирическая, 
о п ы т н а я ) . Въ послѣдней вѣденіе начи 
н а е т с я  о т ъ  ч у в с тв ъ ; ч у в с т в е н н о с т ь  
с л у ж и т ъ  органомъ познающаго духа *). 
В о т ъ  двѣ главны я ф илософ ическія шко*

*) Мы охотно бы распространились о 
семъ предметѣ, чтобъ изложить его подроб
нѣе и яснѣе, какъ для тѣ хъ  изъ нашихъ

Iчитателей, кои не занимались новѣйшею 
умозрительною философіе^о, таі^ъ и для са
маго Г. Бог., хотя  онъ и х в а ст а етъ , чшо 
основаніемъ его мыслей былъ / Шеллингъ; но



лы— два, © только одинъ др угом у п р о т и 
вополож ны е, класса ф и л о со ф іи .

П оелику недоразум ѣніе сего  различія  
сл уж и л о ф и л о с о ф у  Б о га ты р ев у  п ово
домъ къ т о м у ,  'ч т о б ъ  с ы п а т ь  щедрою  
рукою  я дов и ты я  ст р ѣ л ы  на Р ец ен зен 
т а  Разсуж денія: т о  т е п е р ь , когда дѣло 
пояснено,, значеніе словъ: собст венност ь  
и  сцвст венны й , въ какомъ они  у п о т р е 
блены  въ Р ец ен зіи , и ст о л к о в а н о , с т р ѣ 
лы с іи , какъ безъ довольной причины  
на Р е ц ен зен т а  у с т р е м л е н н ы я ,- долгомъ  
п о ст а в л я ем ъ  о б р а т н о  о т о с л а т ь  въ Х и- 
зицы .

Для сего , благосклонны е ч и т а т е л и /  
послѣдуем ъ .за  Г. Б огаты р евы м ъ , какъ

но къ сожалѣнію ни предѣлы сего о т в ѣ т а , 
ни с^мая цѣль онаго, т о гб  не позволяютъ, 
а потом у и отсылаемъ любопытныхъ kq 
всѣмъ новѣйшимъ сочиненіямъ по сей части , 
которая въ особенности Нѣмецкими ф и л о
софами, каковы Шеллингъ, Окенъ, Гегель, 
Клейнъ, Танеръ и пр. объяснена удовлетво
рительнымъ образомъ. На Русскомъ см отр и  
краткое обозрѣніе оной въ Исторіи Философ
скихъ СистсліЪ Галиъа. Р.



онъ слѣдовалъ за РецеАзентоліЬ Благоча* **) 
мѣреннаго

Стр . І95. ,,Ход5 и выраженіе ліы- 
сл$й  (сирѣчь у п о м я н у та го  разсуж - 
денія^) бъенъ хорош и ; но основаніе о- 
ныхЪ взнто не изЪ лцъш пго\ класса  
ф илософ іи  Мы г-нъ Р ец ен зен тъ — 
(я говорю мы , разумѣя со ч и н и те л я  
Разсуж денія к  то в ар и щ ей  его и  ко - 
ихъ: п о т о м у  ч т о  и я въ а т о м ъ  клае- 
лѣ ф и л ософ іи  провелъ лучшіе и сча- 
стл и вѣ й й ііе  годы колодосгпи моей)— 
м ы  не у слѣпаго раба Баумейслгера 
т е р е б и л и  ф илософ ію  ***), а основа-

*) Не ошибка ли это? До сихъ поръ 
VL в*ь послѣдствій упоминается только о 
Рецензентѣ извѣстнаго Разсужденія , а ни
гдѣ не сказать чтобъ к то  нибудь рецензи- 
ровалЬ весь Журналъ Благонамѣренный. При- 
ліѣъ. Наборщика.

**) При сихъ словахъ Рецензента Г- 
^Богатыревъ .рекомендуется ему въ слуги 
за- цъшпеля. Ага! отъ  т о г о -т о  онъ й в ст у -  
рается такъ горячо за классЪ философіи. Р*

***) Смѣю зам ѣ тить, чщо слово' тере* 
бить поставлено здѣсь не въ собственномъ 
значеніи. Теребитъ значитъ вырывать клѳъка-
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ніеліЬ м ы слей  наш ихъ были: Гассен
ди , Л о к к ъ , Л ейбницъ, Гравесанде, 
Б о н н етъ , К ан тъ , Б утервек ъ , Ш ел
лингъ , не говоря о П латонѣ  и Ари
с т о т е л ѣ , к о то р ы х ъ  мы , по мило
с т и  Бож іей, ч и т ы в а л и  къ оригина- 
лѣ, а не но слуху зн аем ъ .“

Не говоря о П л атон ѣ  и  А рй сто - 
тд л ѣ , к о т о р ы х ъ  Г. Б о гаты р ев ъ  со сво
им и  то в а р и щ ам и  по классу  ъитпывалЪ 
(вѣримъ) въ оригиналѣ, упом янем ъ т о л ь 
ко' о другихъ и сто ч н и к ах ъ  ихъ мы слей, 
Гассенди,, м еч тавш ій  и зъ я с н и т ь  всѣ яв
ленія видимой природы, какъ предме
т а  ч у в с т в е н н о с т и , изъ пуста.го  про
с т р а н с т в а  и движ енія внизъ и  о т т а л 
киванія! пы линокъ  ; АсжкЪ, к о то р а го  
см ы слъ, с тѣ сн ен н ы й  въ узкихъ предѣ
лахъ.- о п ы т а , не прибавилъ ничего къ 
сумм ѣ ч у вствен н ы х ъ  п озн ан ій ; Граве
санде , грубымъ орудіемъ о п ы т н о с т и , 
и л и  ч у в с т в е н н о с т и  досягавш ій очи-

лш, вотъ какъ напримѣръ нѣкоторые наши 
новѣмдаіе философы теребяmb -въ сочинені
яхъ своихъ Дежеращо и другихъ. Прили&с. 
Корректора.



сти тп ь п о н я т ія  ; Боннет Ъ , намѣревав
ш ійся мыслящ ій въ человѣкѣ духъ под
вер гн у ть  о п ы т а м ъ  и наблюденіямъ, или 
.содѣлать йго п р ед м ето м ъ  чувствен н о
с т и :  всѣ они служ или подъ знам енам и эм
пирической, или  ч у в с тв ен н о й  ф и л осо 
фіи. ЛейбницЪ, к о т о р ы й  ш агнувъ за Спи
нозою въ о б л а с т ь  М етаф и зи к и  и по
грязш и въ хаосѣ монадъ , н а  свободный, 
м ы слящ ій духъ человѣка, -хотѣлъ  нало
ж и т ь  оковы  п р ед у ставл ен н о й  Гармоніи, 
былъ сам ы м ъ плохим ъ членомъ ф и л о 
соф ской Республики, на другой геми
сферѣ м ы слящ аго духа, т р  е с т ь , умозри
тел ьн о й , за дѣло и с т и н ы  подвизавш ей
ся. КантЪ, вышедши на л о в и тв у  и с т и 
ны, подъ щ и т о м ъ  К р и ти ц и зм а , былъ на 
дорогѣ къ оной;- но утом яС ь на новомъ, 
имъ сам им ъ пролагаем ом ъ п у т и , поко
лебался и въ урокъ своим ъ послѣдова
т е л я м ъ  изрекш и печальное: non plus u ltra, 
мѣриломъ и с т и н н а г о  позн ан ія  наим е
новалъ опы тъ* И та к ъ  т р а с ц е н д в и т а л ь 
ны й идеализмъ, уж е близкій  къ т о р ж е 
с т в у  побѣды., сам им ъ же тв о р ц е м ъ  
своимъ былъ осужденъ у с т у п и т ь  паль
м у Э м пиризм у, или о п ы т н о с т и ,  или»
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ч т о  т а к ж е в с е  равно, ч у в с тв е н н о с т и . 
БцтервекЪ , ж елая у д о в л е тв о р и ть  по

т р е б н о с т и  ф илософ іи  въ Безусловномъ,' 
изъ к о то р а го  знаніе, равно ,какъ  и  зда
ніе безъ основанія, невозмож но, покусил
ся и д т и  далѣе и безвозвратн о  з а т е р я л 
ся въ «мракахъ Спинозизма и неприяз- 
ненныхъ силъ- Ш еллинеЪ, ан ти п о д ъ  упо
м ян у ты х ъ  ф илософ овъ, напрасно  выво
д и т с я  на одно съ ни м и позорищ е. Мѣі 
имѣемъ разны я причины  д у м а ть , ч т о  
онъ Г. Б о гаты р ев у  не служ илъ осно
ваніемъ м ы слей. О многихъ изъ сихъ 
причинъ умолчимъ, о н ѣ ко то р ы х ъ  упо
мянемъ н и ж е, а объ одной намѣкнемъ 
здѣсь. На с т р .  1З2, Г. Б огаты ревъ , на 
с ч е т ъ  с е н т е н ц іи  Сенеки, оканчивающ ей 
Рецензію, п о л о ж и тел ьн о  го в о р и тъ , ч т о  
Р ец ен зен тъ  Сенеки не ч и та л ъ , с е н т е н 
цію же взялъ изъ одной Русской Рѣчи!!! 
Р ец ен зен тъ  п о с т а в л я е т ъ  долгомъ ска
з а т ь  Г. Б огаты реву , ч т о  сія с е н т е н ц ія  
Сенеки п о с тав л е н а  эпиграф ом ъ на од
номъ изъ важ нѣйш ихъ сочиненій Ш ел
лин га  *), к о т о р ы й  Г. Б о гаты р еву  съ

*) Von der Weltseele.
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то в а р и щ ам и  по к лассу  служ илъ  (?) о* 
снованіем ъ м ы слей. На с т р .  124, F. Бога
т ы р е в ъ  Р е ц е н зе н та  Разсуж денія  назы
в а е т ъ  неизвЪстныліЪ вЪ полноялЬ сліыслі. 
Какъ же мож но с к а з а т ь  о н еи зв ѣ ст
ном ъ  п о л о ж и те л ь н о , о т к у д а  онъ ѣзядъ 
с е н т е н ц ію  Сенеки: изъ сам ы хъ ли со
чинен ій  Сенеки *), или  изъ уп ом ян ута-' 
го эпиграф а (если онъ былъ Г. Б о га т ы 
реву и звѣ стен ъ ) т о л ь к о  въ сокращ еніи? 
Ч т о  она взягра не изъ  Р усской  Рѣчи, 
о к о т о р о й  онъ го в о р и тъ , въ э т о м ъ  увѣ
ряем ъ его ч ест ію , ибо Р е ц е н зе н тъ  про
челъ рѣчь сію т о л ь к о  т е п е р ь  изъ любо
п ы т с т в а .

И т а к ъ  н ео сн о вател ьн ы й  приговоръ 
Г. Б о га ты р ев а  на с ч е т ъ  Л а т и н с к о й  ци- 
іпаідіи, равно\ какъ приведенное въ под
твер ж д ен іе  оной изъ Овидія:

Cum relego, scripsisse pudet, quia plurima
cerno,

Me quoque, qui feci, judice, digna Uni. 
какъ  непринадлеж ащ ее по вышеобъяв- 
ленной причинѣ Р ец ен зен ту , возвращ а-

----:----  — - -  - - -

*) Она находится въ Çuaestionum Natur. 
Lib. VII, Cap. XXV.
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емъ съ присовокупленіем ъ другой сен
т е н ц іи  равны мъ образомъ изъ сочине
ній Сенеки:

AHum silere quod voles, primus sile.
Г. Б огаты ревъ , вы стави в ъ  А второвъ, 

изъ коихъ заи м ство в ал ъ  м ы с л и , про- 
долж аетъ :-

Стпр. 126. ,,Основаніе же упом я
н у т о й  с т а т ь и ,  принадлеж ащ ей къ 
прикладной  ЛоеикЪ *), вЗят'о изъ 
класса  Снелля.

*) Э т о т ъ  к ур си в ъ  нуженъ для Рецензента.“

Не т о л ь к о  Л огика, но и другія на
уки, имѣющія п редм етом ъ  природу во
обще, а именно: духовный міръ (въ ко
емъ Л огика р а зс м а т р и в а е т ъ  первы й по
ры въ дущц къ познанію-г-разумъ) и ве
щ ес тв е н н ы й , образую тся по формѣ го
сподствую щ ей ф и л о с о ф іи . ф илософ ія, 
Г. Б., е с т ь  классъ, а прочія науки со
с т а в л я ю т ъ  порядки, роды и виды. Да 
вы, к а ж е т с я , и сами э т о  з н а е т е , какъ 
видно изъ приведеннаго вами на с т р .  
1,33 подраздѣленія ф илософ ій , чемъ вы 
думали у д и в и ть  Р е ц е н з е н т а . Ч и т а й т е , 
не ваш и ли э т о  слова:

Ô
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„Онъ *) и  не воображ алъ , ч т о  
къ классу ф и л о со ф іи  п ри н адлеж атъ  
ученія ф и л о со ф іи  Идеальной, Е с т е 
с т в е н н о й  , Идеал. Т еоретической , 
Идеал . П р акти ч еско й  и Е с т е т и ч е -  
ской; о чемъ не упом янулъ я выше, 
боясь м н о ж еств о м ъ  т е р м и н о в ъ  у- 
т р у д и т ь  разборчивы й вкусъ Рецен
з е н т а , мож ,етъ б ы т ь  въ первы й разъ 
встрѣчаю щ аго сіи званья наукъ .“ **)
Такъ ! Г. Б о гаты р ев ъ  з н а е т ъ  ,, ч т о  

ф и л р со ф ія ' с о с т а в л я е т ъ  к л ассъ : и въ
заглавіи  Разсуж денія о присинахЪ заблуж
деній  сказано': цзЪ кла сса  ф илософ іи, и

*) Прошу читателей припомнить, что 
Г. Б. пишетъ о Рецензентѣ, въ полномъ смы
слѣ ему неизвѣстномъ. Р.

**) Г. Богатыревъ, противъ всѣхъ пра
вилъ К ритики, въ каждомъ пунктѣ замѣча
ній сыплющій ругательства на Рецензента, 
вѣроятно имѣлъ въ виду тѣхъ только изъ 
судей, упражняющихся въ критической Гим
настикѣ, которые темъ болѣе хвалятъ сво
ихъ героевъ, чемъ болѣе сіи бранятся. На 
Подобныхъ зыбяхъ основана и слава Париж
скихъ рыбачекъ (Les poissardes de Pairis.) P ,



въ Рецензіи го в о р и тс я  о к ач ествѣ  ф и 
лософіи , изъ класса к о то р о й  в з я т о  о- 
снованіе мыслей. Духъ началъ, на к о т о 
ры хъ основана ф и л о с о ф ія , о т з ы в а е т с я  
и во всѣхъ наукахъ , къ классу ея п ри 
надлежащихъ. Е ж ели  ф илософ ія будетъ 
в т о р а го  Kjiaccà, пг., е. чувствен н ая , гію 
и въ наукахъ, .къ сему классу  принадле
жащ ихъ, будетъ  о т з ы в а т ь с я  ч у в с тв ен 
н о с т ь  (Э м п и р и зм ъ ) . Въ Рецензіи (по
в то р я ем ъ ) говориться о классѣ ф и л о со 
фіи, а Г Б . зЗмѣчаегпъ курсивом ъ для 
Р ец ензента , ч т о  сташ ья-де принадле
ж и т ъ  къ прикладной Логикѣ. Дѣло и - 
'детъ  (еще п о в то р и м ъ ) совсемъ не о т о м ъ  
куда п р и н ад л еж и тъ , с т а т ь я ,  а о т о м ъ , 
изъ какого класса ф и л ософ іи  в з я т о  о- 
снованіе м ы с л е й . По сем у  курсивъ к Ъ 
п р и кла д н о й  Логикѣ, какъ ненуж ны й для 
Р ец ен зен та , а т а к ж е  и приведенное Г. 
Б огаты ревы м ъ  изъ Горація:

Delphinum sylvis adpingit, fluctibus aprum —
— Si caret arte .

возвращ аемъ.

Avec les _ gens d’honneur
On ne petd jamais r,ien.



Нужно ли послѣ сего о т в ѣ ч а т ь  на 
т о , ч т о  основаніе с т а т ь и  в з я т о  изъ 
Снелля? По наш ем у мнѣнію не нужно;-луч
ше п о с м о т р и м ъ  въ чемъ Оно с о с т о и т ъ .

ТалсЪ же. „Мы не всегда прямо 
идемъ къ и с т и н ѣ . Намъ п р е п я т 
с т в у ю т ъ  въ д о с т и ж е н іи  и с т и н ы  
н евѣ р н о сть  ч у в с тв ъ , с т р а с т и ,  пред
разсудки, сб и вч и вость  язы ка, недо
с т а т о к ъ  п а м я т и , воображ ен іе .“ 
Послѣ сего Г. Б о гаты р ев ъ  дѣлаетъ  

ж алобны й вопросъ :
„ Е с т ь  л и  т у т ъ  чіпо нйбудь дерз- 

ское *), ч у вствен н о е  **), непохож ее 
на  о б щ еп р и н яты я  ***) мнѣнія?“ 
Ш е л л и н гъ , к о т о р ы й  (какъ хоч етъ  

насъ у в ѣ р и т ь  Г . Б огй ты ревъ , чему мы 
однако же не вѣримъ^ будто  бы ему и 
его т о в а р и щ а м ъ  бъслЪ основаніеліЪ лѵы,-

*) Протестую'. этоео я  не говорилъ. —і Да 
п р о с т и т ъ  п о ч тен аѣ й ш ій  Р е д а к т о р ъ  В ѣ с т н и 

ка Е в р о п ы , ч т о  мы  ^здѣсь воспользовались его 

словами, сказанны ми въ подобномъ случаѣ. Р .

**) Ч и с т о  ф и лософ ски  п о н я т о  слово ч ув 
ств е н н ы й . Р .

* ** )  СІъ кемъ ? ? Р.
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слей  у о д о с ти ж ен іи  и с т и н ы  совсемъ 
другихъ мыслей. По его мнѣнію не пре
п я т с т в у ю т ъ  въ т о м ъ  ни н евѣ р н о сть  
чувствъ , ни с т р а с т и ,  ни предразсудки, 
ни сб и вч и вость  язы ка, ни  н е д о с т а т о к ъ  
п а м я т и , ни  воображ еніе.

Теперь прЬдоставляіо (мы, по. при 
н я т о й 1 нам и  с и с т е м ѣ  возвращенья, л л я  

вы раж енія наш ихъ м ы слей о замѣчаніяхъ 
Г. Б о гаты р ев а , пользуемся со б ств ен н ы 
м и  его словами^, см. с т р .  127) ліъьсля- 
щиліЪ сг/дитъ , изЪ ка к о го , класса  сіи о~ 
сновныя м ы сли заиліствОваны , равно и о 
іпольоу какЪ добросовѣстенъ и кели&одц- 
шенЪ Б о га ты р ев ъ ?  :* **)) Но если бы ліеня  
спросили3 каково же это замѣчаніе сальсь- 
го Г-на' Б о гаты р ев а  Со всельЪ х л а д -
покровіеллЪ ù правосцдіеллЪ  , не убавляя  
ни одного словсіу А 'сказалъ  бы; ,,Это за
блужденіе закоренѣлой сгарасти ^***)^  

(Окопе. вЪ слѣд. к?шжкѣ.)

*) В ъ  подлинникѣ С т о и т ъ : Рецензентѣ.
**) Въ подлинникѣ: Рецензента.
***) Ira et S t u d i u m . Бог. Поелику для Г*  

Б о г а т ы р е в а  Рецензентъ Разсужденія въ Пол
номъ см ы сл ѣ  н еи зв ѣ стен ъ , т о  Г . Б о г а т ы 

ревъ и не м о ж е т ъ  зн а т ь , закоренѣлая ли Who
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Р а з с м о т р ѣ н іе  н о в о й  Д р а м м ы  Г. 
Г а н и н а : ДжоисЪ или добродЪ- 

тслвибій ШванЪ.

Когдабъ отъ  первыхъ неудачъ 
Кидалъ перо худой риѳмачъ,
Я.бъ промолчалъ свою досаду—
Но ст о и т ъ  только разъ начать,
А тамъ рука ужь до упаду 

Пошла писать/ * **))

Такъ сказалъ бы какой  нибудь К. А .
Ч. п р о ч и тавъ  новую Драмму: ДжонсЪ 
и ли  добродѣтельный ИванЪ, сочиненную 
и зв ѣ стн ы м ъ  Е. Ѳ. ГаниныялЪ . . Но мы — 
не скаж ем ъ т о г о  ... изъ с к р о м н о с т и .

Самое названіе Д рам м ы  завлекаетъ  
уже ч и т а т е л е й , и з а с т а в л я е т ъ  съ не* 
тер п ѣ н іем ъ  Ч и т а т ь  ее. Въ сам ом ъ дѣлѣ,

с т р а с т ь  въ Рецензентѣ, или новая. П осем у  

и ц и т а ц ія  Г . Б о г а т ы р е в а , -вм ѣстѣ - съ про
чею бранною м ассою , в о зв р а щ а е т ся  съ д іер е- 

сш аиовкою  т о л ь к о  одного слова на м ѣ с т о  
другагр, а именно: Studium et ira. P.

*) ~Влигонал1'ёрепныи 1 8 2 1 .  №  X , с т р .

**) Блаеоналііршпый  18 2 0 . №  ХІ> сш р . ЗбГ#
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кому не лю боп ы тно  у з н а т ь  ч т о  т а к о е  
Джонсъ ... иди Иванъ!!

Д ѣйствую щ ихъ лицъ не много. Пер
вое изъ цихъ: Городское ТІравленіе, в т о 
рое ПрескотЪ ... Г . Ганинъ—м астер ъ  да
в а т ь  имена . . .

ДЪйстёіе произ ходит е ца Янтилъ- 
скихЪ островахЬ, неподалекц отЪ м ор-  
скаго берееа, близь возвышенной горы, на  
степи Сары, (с т р а н . 4)? а, ТеатрЪ пред
ставляетъ лцж айкц, а  за ней кам енццю , 
ни ъельо необрозшцю горц сЪ цстцполГо. 
ВЪ право и вЪ лѣво, ецстой лЪсЪ, на л ц -  
жайкЪ лоеовище изЪ сугъевЪ и древесныхъ  
лисъевЪ, ц логовища двг^хЪ лЪтЪ сидитЪ 
младенецъ и  львица предЪ ниліЪ валяет
ся. (с т р а н . 5)

Воображаемъ уж асъ зр и т е л е й  п ри  
п р ед ставл ен іи  э т о й  піэсы! Съ перваго
явлен ія-у -львиц а, у двухлѣтняго лого-\
вища , в а л я е т с я  передъ младенцемъ! Г. 
Ганинъ не л ю би тъ  обыкновеннаго: онъ 
доказалъ э т о  своими драммамц, й сво
им ъ садомъ. П у с т ь  ф ран ц узы  вы водятъ  
на сцену собакъ и сорокъ—э т о го  мало, 
ч то б ъ  "у д и ви ть  и п о р а зи ть  зришелціц 
подумалъ наш ъ А вторъ —< взялъ п е р о ,
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м ах н у л ъ — и  н ап и салъ  Д рам м у: ДжонсЪ 
и ли  ИванЪ .

Кшожь э т о т ъ  Дж онсъ или  Иванъ? 
О нъ— плем янн икъ  К етл ія  (Англикскаго 
купца), à прозванъ И ваномъ, п л а н т а ж 
н ы м и  р а б о т н и к а м и —в о т ъ  все, ч т о  мы 
знаемъ; по каким ъ же причинам ъ пере
мѣнено его и м я—и зв ѣ стн о  Богу, Автору, 
и  п л а н т а ж н ы м ъ  р а б о т н и к а м ъ  на Ан
т и л ь с к и х ъ  о стр о в ах ъ , неподалеку о т ъ  
м орскаго  берега, близь возвы ш енной го
ры , на  с т е п и  Сары. Л ю б оп ы тн ы е мо
г у т ъ  т у д а  ад р ессо в аться , а м ы  послу
ш аемъ ч т о  говори тъ  Джонсъ, или  Иванъ..

Въ первомъ явлен іи  ойъ выходитЪ 
сЪрцжъемЪ вЪ одной рцкЪ, а  дрцгою раз
бирал сцъъл. (К ар ти н н о е  положеніе!) Ка
к а л  непроницаем ая лірасностъ, говори тъ  
онъ; здЪсъ, л  дцм аю  отЪ самаго сотворе
н ы  м и р а  никт о изЪ т,елов%ковЪ не бывалЫ

Послѣ э т о г о , онъ выходитЪ на  сре- 
д и н ц  лцж айки и цстремляетЪ свои глаза 
пр ям о  на  еорц и на  верьхіі деревьевъ, 
искавЪ поразитъ вЪ жёртвц своего желй- 
н іл  пернаіпъіхЪ или  горныхЪ дикихЪ хсозЪ, 
какЪ вдрцгЪ цслышалЪ ст раш ны й ревЪ и 
цвіідЬлЪ возстающую льви ц у . ОнЪ содра-



гнцлся, рцжъе изЪ рцкЪ вы пало , за к р и - 
■салЪ и стремелавЪ цбЪгаетЪ львица, обо- 
гиедЪ крг^гомЪ рцжъе, нюхаетЪ оное и па- 
вораг.иваетЪ, и зацѣпя за кцрокЪ, рцжъе 
выстрѣлило, львица отскочила, смотритЪ  
на  него и потомЪ идетЪ кЪ м ла д енц ц . 
( с т р а н . 5 и  6)

Теперь осм ѣлим ся с п р о с и т ь  ч и т а 
т е л е й , видали ли, слы хали ли  они  х о т ь  
ч т о  нибудь подобное? И не долж ны  ли  
послѣ э т о й  Д раи м ы  и зч езн у ть  и £оро- 
ки-воровки, й собаки, и медвѣди, по вре- 
м енам ѣ являющ іеся на наш емъ Т еатрѣ ?  
П р и т о м ъ  какой  слогъ! К акой разсказъ! 
И какая т р у д н а я  роль э т о й  лѣвирѣ! 
Сверхъ т о г о  , изъ нем ногихъ словъ м ы  
у з н а е м ъ ч т о  на  А н ти льски хъ  о с т р о -  
вахъ , неподалеку о т ъ  м орскаго  берега, 
блиЗь возвы ш еннрй горы , н а  с т е п и  Cà- 
ры , е с т ь  й е р н а ты я , козы , жувущ ія н а  
деревьяхъ *).

Ч то б ъ  д о с т а в и т ь  полное удоволь
с т в іе  ч и т а т е л я м ъ  и лю би телям ъ  Драммъ 
Г . Г а н и н а , м ы  не будемъ вы писы -

*) Не правда/ Прим,. Изд.

9



в а т ъ  болѣе, ,и  разскаж ем ъ  содерж аніе 
л іэ с ы . В о тъ  оно: Д ж онсъ, и ли  Иванъ, 
ж е н и т с я  на ф а н н и , дочери А нглинска- 
го Купца П р е с к о т а  . .  . т о л ь к о  Î

А львица? — Л ьвица еіце нѣсколько 
разъ  п р о к азн и ч аетъ  на сценѣ; м ы ч и тъ , 
б р о с а е т с я  с тр ѣ л о й , в ы р ы в а етъ  изъ подъ 
ногъ  л ѣ с тн и ц ы , с м о т р и т ъ  во всѣ с т о 
роны , бѣгаегііъ съ м алы м ъ, а п о т о м ъ  съ 
больш имъ ревомъ, с к а ч е тъ , р ы к а е т ъ , и  
наконецъ  уб ѣ гаетъ  въ дремучій лѣсъ со 
с т о л о м ъ . Роль ея изъ сам ы хъ тр у д н ѣ й 
шихъ-*—о с т а л о с ь  ж е л а т ь , ч т о б ъ  для удо
в о л ь с т в ія  П ублики, Г. Ганинъ п р е д с т а 
вилъ. э т у  новую а к т р и с у .

М. К. В. Арх..,тю»Ъ.

ѵѵѵіллллѵ\лѵѵѵѵ
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С М Ѣ С  Ь .
Л/ИЛЛЛЛ/ИЛЛЛЛЛЛЛ/И/W

Геройство Испанки.

(Историческій АпекдотЪ

О т р я д ъ  ф р а н ц у з с к и х ъ  Г у са р ъ , с о с т о я в 
ш ій  изъ 4 о человѣкъ и одгіиго Офицера, былъ 

посланъ въ о к р е с т н о с т и  Ронды для1 ф ур а
ж ированія: Н евѣрны й проводникъ, блуж дая
б у д т о  безъ' ум ы сл а цѣлы й день по горамъ, 
завелъ и хъ  ночью въ одну деревню. Ч т о  бы  

д а т ь  отдохн овен іе у с т а л ы м ъ  лош адямъ и  
м улам ъ , навъюченнымъ добычею , Офицеръ  

о с т а л с я  н очевать въ деревнѣ. Онъ избралъ  

для ночлега домъ, Алькадьда ( с т а р о с т ы , или  

б ур го м и стр а ^ ), обнесенный вы сокою  с т ѣ н о ю ; 
р а з с т а в и л ъ  кругом ъ  ч асовы хъ ; Ьбъявилъ ж и 
т е л я м ъ , ч т о  кромѣ небольшого к о л и ч е ст в а  

с ъ ѣ с т и ы х ъ . припасовъ и ф ураж а, ничего о т ъ  
нихъ т р е б о в а т ь  не б у д е т ъ , и убѣж далъ и х ъ  

-о с т а в а т ь с я  спокойны ми. Изъ п р е д о сто р о ж - *)

*) Анекдотъ сей взятъ изъ рукописи, приготовлен
ной къ печати, подъ заглавіемъ^ В о с п о м и н а н і л  обЪ ІТ- 
с г і а н і и , c o z . Ѳ. Б у л г а р и н а .  Многіе отрывки изъ сего 
сочиненія были читаны въ Обществахъ дю биш-е л ей 
Словесности, Наукъ и Художе<?твъ и любителей Тос- 
СіЙскои Словесности.



ностпи онъ за п р ети л ъ  всѣм ъ , даж е домаш нимъ, 
вы ходи ш ь изъ дома, изклю чая одного Алькал- 

да, к о т о р ы й  во время ночи долженъ былъ 

п р и г о т о в и т ь  ф ураж ъ  и муловъ для подъема 

онаго. М еж ду т е м ъ  ж и т е л и  д о с т а в и л и  сол

д а т а м ъ  съ ^избыткомъ вина и  съ ѣ С тн аго , и  

все предвѣщ ало ночлегъ сам ы й  б л а го п р и я т 

ный. Но въ полночь вооруженные поселяне, 
съ факелами, окр уж и л и  домъ и требовали^  

ч т о б ъ  о т р я д ъ  сдал ся добровольно, грозя въ 

п р о ти в н о м ъ  случаѣ ш т у р м о м ъ  и с м е р т ію . 

Х о т я  число Испанцевъ "нѣсколькими с т а м и  

превы ш ало о т р я д ъ ,  ибо щ зъ  о к р е с т н ы х ъ  

м ѣ с т ъ  народъ сбѣж ался по первом у и зв ѣ 
с т і ю  о н е п р и я т е л ѣ ; но Офицеръ рѣ ш и лся7
защищаешься До послѣдней к р а й н о с т и  ц  по
л о ж и л ъ , если не у с п ѣ е т ъ  на р а з с в ѣ т ѣ  про» 

бийіься на больш ую  дорогу, у м е р е т ь  по к рай 
ней мѣрѣ съ оруж іем ъ въ р у к а х ъ , безъ по
руган ія, Весь о т р я д ъ  былъ т о г о  же мнѣнія; 

и т а к ъ  укр ѣ п и л и  воропіа, сдѣлали п о д м о с т 

ки  къ. забору и начали с т р ѣ л я т ь  и б р о с а т ь  

кам н ям и  въ осаж даю щ и хъ . Но число превоз

могало; И спанцы  завал йли кам н я м и  в о р о т а

сн аруж и , п р и с т а в и л и  л ѣ с т н и ц ы  и г о т о в и -/
ли сь къ ш т у р м у . Ч т о  бы п р и н у д и т ь  й хъ  

р а зо й т и с ь  по домазѵіъ^ Офицеръ вы велъ на 

балкону жену Алькальда съ грудн ы м ъ  ребен
комъ и д р уги м ъ  мальчикомъ л ѣ т ъ  двѣ над

цати, и объявилъ т о л п ѣ  народа, ч т о  ècли



б у д у т ъ  у п о р с т в о в а т ь  и не п о зв о л я тъ  ему  

у д а л и т ь с я  съ о т р я д о м ъ  въ безопасн ости , т о  

онъ немедлѣнно п р е д а с т ъ  с м е р т и  всѣ хъ  т р о 
ихъ. Народъ 'п р е в р а т и л ъ  с т р ѣ л ь б у  и о с т а 

вался въ недоумѣніи; вопли н есч астн аго  о т 
ца и м уж а раздавались среди безмолвныхъ  

поселянъ ; наконецъ великодуш ная И спанка  

рѣш ила всѣ сомнѣнія. Она просила позволе
нія г о в о р и т ь  къ народу и сказала, ч т о  жизнь 

ея не должна "удер ж и вать о т ъ  справедливаго  

мщ енія и ч т о  .она' о х о т н о  п р и н о си т ъ  себя 

въ ж е р т в у  о т е ч е с т в у '.  Съ си м ъ словомъ  
бросилась съ т р е т ь я г о  э т а ж а  съ грудны мъ  

своим ъ м ладен ц ем ^ а с т а р ш ій  сы нъ ея До
бровольно послѣдовалъ сем у п ри м ѣ ру. Уж асъ  
овладѣлъ ф р а н ц у за м и ; злоба Испанцевъ до

ш ла до и зсту п л е н ія . Они бросились, какъ  
отчаян н ы е, въ окна и двери, перелѣзли чрезъ 

заборъ невзирая на сильны й руж ейны й ,огонь, 
и предали в с ѣ х ъ  уж аснѣйш ей с м е р т и . Одинъ 

тіюлько ф р а н ц у зъ ; бы вш ій нѣкогда дьячкомъ  

r(sacristain), сп асся  о т ъ  погибели. Онъ взлѣзъ  
на сам ы й  верхъ  кповли и началъ ч и т а т ь  

громогласно м олищ вы  на Л а т и н с к о м ъ  язы кѣ. 
Умѣя нѣсколько поиспански, заклиналъ онъ 

поселянъ п о звол и ть ему предъ с м е р т ь ю  п р и 
о б щ и т ь с я  С в . Таинъ. Они согласились на 

э т о , а Свящ енникъ, ув ѣ р я сь  въ ѵ и сти н н о м ъ  

его “раскаян іи , вы просилъ ему помилованіе 

съ т е м ъ  однакожъ условіемъ, ч т о  бы онъ



далъ к л я т в у  не с л у ж и т ь  никогда п р о ти въ  

Испаніи и до крнца кам паніи  не разсказы 
в а т ь  о семъ п р о и с ш е с т в іи . С о л д а т ъ  сдер
жалъ слово, и я уж е въ і 8 і З году узналъ о т ъ  

него о семъ уж асном ъ  приклю ченіи во" врем я 

перемирія, когда главная ф р а н ц у з с к а я  квар

т и р а  находилась въ Дрезденѣ.

ЛЛЛЛЛЛ/ѴѴЛЛѴѴѴѴІ

ЛогогрифЪ.

Х о т я  и бѣденъ я; но съ помощ ью  иныхъ 

Согласны хъ буквъ, когда по очереди, и хъ  

П редъ именемъ моимъ, сначала будеш ь с т а 
вишь,

М огу довольно я вещей т е б ѣ  п р е д с т а в и т ь *  

Вопервыхъ покаж у во сто ч н аго  Ц а р я , 
КошорКій с т р а с т і ю  къ побѣдамъ возгор я, 

Погибъ и съ н о и й етво м ъ , сраж енны й въ р а т 
номъ поЛЪ;

Там ъ  м уж а иЗъ С л авян ъ , на К іев ск о м ъ  'пре
с т о л ѣ ,

На Коемъ одзъ сам д р угъ , не бывъ Ц аремъ,
княж илъ,

Но» б ѣ д ст в е н н ую  с м е р т ь  въ возмездье дголу-
чилъ;

Найдеш ь т ы  въ д р е в н о с т и  т о т ъ  горрдъ
зн ам ен и ты й ,

П о р т ъ  коего суд а м ъ  в сѣ х ъ  г о с у д а р с т в ъ  о т 

к р ы т ы й



Различны хъ с т р а н ъ  въ себѣ обиліе вмѣщ алъ; 
Увидиш ь к т о  о т ц а  и м а т е р ь  п о тер я л ъ ; 
Чемъ куш анье у насъ нерѣдко п р и п р а в л я ю т ъ ; 

К у д а  г о с т е й  всегда заранѣ п р и гл а ш а ю т ъ ,
И наконецъ найдешь чемъ к о н ч и т ся  война. 

Загадка уж ь моя т е п е р ь  не м уд р е н а .

Костя вигЪ.
/ѴИ/ѴИѴИЛМ/ѴИ

Анаерамма.

В ъ  И дилліяхъ меня прослави ли  п ѣ вц ы ; 
Н еви н н остью  меня и с ч а с т ь е м ъ  н а се л й л и .—  

Во мнѣ спасали сь м удрепы  
И  ж е р т в ы  п а с т у ш к и  А м ур у приносили. —  

П р и бавлю — въ вѣкъ зл а т о й  я замѣнялъ дво р ц ы ;
А  п р о с т о — еслибъ, вы  спроси ли:

Я  кровъ  соломенный да кольевъ огородъ,
И  ш ож ь на о б о р о т ъ .

Толсскд. А\ И .
WWW/WVVWW

Шарадві .

1.

Слогъ первый—  с к о т ъ ;  мое второе озна
ч а е т ъ

Предлогъ, родительный падежъ ч то  прини
маетъ;



ш

Но если первое с ъ  вторыліЪ со ед и н я тъ ,

То в м и гъ  п р едсШ аЕ и ш ся  с т р а ш и л и щ е — Г и 
г а н т ъ !

KpÉn* Кизилъскал. Птр. КдршеЪ,

VWWWWWVWV

2.

Деш евле первое п о л т ^ ш щ

Второе легче п а у т й н ы ;
В се  не а к т е р ъ  и не п о э т ъ ,

Но безъ него т е а ш р а ; н ѣ т ъ .
Толгскд. А, И .

/ѵѵѵѵгл/ѵілллЬ/г**

(Л огогриф ъ , помѣщ енный въ X II I  № ,  
зн а ч и т ъ  Ай, съ  прибавленіемъ буквъ: л, д> 
м , ті, ъ, и  р.—  А награм м а: 'ВеневЪ. — Ш ар ад ы : 

г) трактп-ИрЪ, а) дуб^Инка.)

/иллм/ѵи/ѵилм
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П Р И Б А В Л Е Н ІЕ  К Ъ  X I V  №
БЛАГОНАМѢРЕННАГО.

О подпискѣ на новбіл книеы.

1.

И злиш нимъ п о ч и т а ю  распро.сшраттятш.сяс 

въ п о хвал ахъ  Горац ію : онъ п р и н а д л еж и тъ
къ  м алом у чис.Ау П о э т о в ъ , к о т о р ы м ъ  едино
гласны й  суд ъ  п о т о м с т в а 4 опредѣлилъ вѣнецъ 
беэемер&іія. Ю ны е П и с а т е л и , одаренные силь
ны мъ Ч у в с т в о м ъ  и пламенны мъ воображені

емъ, обыкновенно п р е д п о ч и т а ю т ъ  всѣм ъ  л и 
р и ч ески м ъ  П о э т а м ъ  Горація, соединяю щ аго  

сладкозвучіе язы ка, п іи т и ч е с к іе  в о с т о р г и  и 

ж и вы я к а р т и н ы  съ у т ѣ ш и т е л ь н о ю  ф и л о с о 
фіею . Но для соверш еннаго вЫ разумѣнія сего 

первокласснаго Л а т и н с к а г о  П и с а т е л я , т р е - ,  
б у ю т с я , св ер хъ  зданія язы ка, глубокіе свѣ д е
нія въ Археологіи и И с т о р іи , т а к ж е  уси л ь
ные т р у д ы  и большое прилежаніе. Д л ч  сбе
реж енія времени не то л ь к о  уч ащ и м ся, по да
ж е и  довольно сильны мъ въ язы кѣ Л аш ц н - 

ском ъ , т а к ж е  для пособій въ вы рязуйѣнга  

й ге к ст а , Ученые разны хъ народовъ с т а р а л и с ь  

п о с р е д с т в о м ъ  К р и т и к и  и Г е р м е н е в т и к и  

о б ъ я сн и т ь  к о м м е н т а р ія м и  т е к с т ы  древы их>  

П и сателей ., и  Го р ац ій  былъ однимъ изъ т ѣ х ъ ,



к о то р ы е  о б р ати л и  на себя большое внима
ніе. Ж елая псі возм ож ности  б ы т ь  полезнымъ 
общ еству,' я  рѣш ился поп олн и ть  н е д о с та 
т о к ъ  въ Россійской С ловесности  изданіемъ 
избранны хъ Одб Г ор ац ія  сЪ ком ліент аріям и  
па, Россійскомъ язіккі>. Въ т р у д ѣ  моемъ я ру
ководствовался  изданіемъ П ольскимъ, весь
ма почитаем ы м ъ зн ато кам и  древнихъ язьь* 
ковъ. В ѣрность  т е к с т а  въ семъ изданіи со 
блюдена, сообразуясь съ М ичерлихомъ и Bap-  
д. енбургомъ, а выборъ Одъ сдѣланъ по Б ра
унш вейгскому изданію Кеппена *),! и  вы пу
щ ены то л ьк о  т ѣ  Оды, 4 кои по излишней 
вольн ости  въ  вы раж еніяхъ  несообразны съ 
нравам и наш ими. Въ к о м м ен тар іях ъ  объя
снены всѣ т р у д н ы е  вы раж енія и п іи ти ч еск іе  
обороты ; образъ изъясненія, нб' весьма удо- 
т р еб и тел ь н ы й , приведенъ въ слогъ п р о с то й , 
легчайш ій для п о н я т ія ; сила мыслей и  вы 
раж еній  отм ѣ чены  эстещ и ч ески м и  прим ѣча
н іям и  и и сто р и ч е ск іе  объясненія почерпну
т ы  изъ вѣрнѣйш ихъ и сточ н и ковъ . Н есогла
сные мнѣнія ученыхъ въ то л ко ван іи  т е к с т а  
приведены для сличенія, и причины  предпо
ч те н ія , или отверж ен ія: т а к о в ы х ъ  мнѣній 
д о с т а т о ч н о  изложены.

Сочиненіе сіе в ы й д е тъ  въ продолженіе 
теку щ аго  1 8 2 1  года, , въ двухъ ч а с т я х ъ , изъ

» *) Ëncyclopâdie Пег Lateinischen Classiker. Vierter 
Theil. Braimfchyyeig, 1791. 1



3

коихъ первая со д ер ж и тъ  въ себѣ около іб  
п еч атн ы х ъ  л и сто в ъ , на т а к о й  то ч н о  бума
гѣ и въ т а к о м ъ  ф о р м атѣ , ка#ъ  приложен
ный при  52 й книж кѣ Сына Отеъества р аз
боръ первой Оды, для лучшаго изложенія 
плана цѣлаго сочиненія. П одписная цѣна, безъ 
вѣсовы хъ денегъ, здѣсь въ G. П. бургѣ, за 
обѣ ч а с т и  іо  рублей. П одписка п р и н и м а е т 
ся въ т и п о гр а ф іи  Hr И. Греч^ и  въ книж 
ны хъ магазинахъ ' б р атьевъ  Слениныхъ и П ла- 
вилыцикоЕа.

Ѳ. БцлгарилЪ.
%

Басни и Сказки Александра И змайлова сЪ 
присовокупленіемъ Опыта о разсказѣ Басни и 
разбора нъкоторыхЪ образцовыхъ, рОсень лцъ- 
ѵшхЪ Россійскихъ ФабулистовЪ (изданіе ч е т 
в е р т о е  , BjioÈb умноженное и  исправленное, 
въ  т р е х ъ  ч а с т я х ъ , съ виньетою ) уже печа
т а ю т с я .  Въ первой ' ч а с т ц  помѣняны  бу
д у т ъ  собственно т а к ъ  назы ваемы я Басни, йли  
Аіюлоги (fables morales et mixtes); во в т о р о й  
Притъи и Сказки (fables raisonnables et contes); 
въ т р е т ь е й  ОпытЪ о Разсказѣ Басни , и^проч. 
П ервая ч а с т ь  в ы й д е тъ  въ А вгу стѣ  мѣсяцѣ, 
а за, ohöio' по порядку и двѣ, слѣдующія въ 
непродолж ительномъ времени.—П одписка п ри 
н и м а е тс я : въ С. Петербургѣ, у самаго Сочи
н и т е л я , И здателя  Ж урнала Благонамѣренный



ж ивущ аго на П ескахъ  прош ивъ Бассейна 
вѣ  каменномъ ш рехъэтаж ы ом ъ домѣ Модено
ва  подъ №  28З, и у К нигопродавцевъ: Пла- 
вильщ икова, Сленина и  П ереплетчикава:; а къ 
Москвѣ у сод ерж ателя  У н и в ер си тетск о й  т и 
пограф іи  А С. Ш иряева. Ц ѣна назначается  
сам ая умѣренная, а именно за всѣ ' т р и  ча
с т и  іо  р. въ бум. ; по о т п е ч а т а н іи  же сей 
книги , каж дая ч а с т ь  оной п р о д ав атьс я  бу
д е т ъ  особо по 5 р ., а всѣ т р и  15 р. За. пе
ресы лку п р и л а га т ь  денегъ не нужно. Для 
есѢхъ вообще казенны хъ и  ч а с т н ы х ъ  учи
лищ ъ д ѣ л ается  у с т у п к и  о т ъ  каж даго экзем
п л яра  по три рубля. Н ачальники, П равленія, 
и л и  С одерж атели  оныхъ благоволятъ  о т н о 
с и т ь с я  съ тр еб о ван іям и  своими къ  самому 
С очинителю . Имена подписавш ихся особъ 
п р и п е ч а т а ю т с я  при  т р е т ь е й  ч а с т и .

А . Измайловъ.
лѵгдлдллл/ѵѵѵглЛ

О вбіпискЪ новой KHUèU *).
\

Дош ли ко мнѣ п р и я т н ы я  и  въ л е с т 
ны хъ вы раж еніяхъ  отн о ш ен ія , ч т о  Д рамма 
Моя: ЛюбиліЪ, переведенная на ф ран ц у зско й
яізщкъ, была играна въ замкѣ М аркизы  К у - 
ланжъ, о т ъ  П ариж а въ 5 м иляхъ, въ день

*) Сіе самое объявленіе напечатано въ С. П. бург- 
схяхъ Академическихъ Вѣдомостяхъ, іб ч. Августа* 
Прим, Шд.
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ея рожденія ф р ан ц у зск и м и  А ктерам и , и  зри 
т е л ѣ  оною восхищ ались, а т а к ж е  играна 
была и  друга я моя Драмма, писанная с т и 
х ам и , ВалеріанЪ *) и  одобрена въ Вологод
ской ~и въ другихъ  двухъ Губерніяхъ. Б ы в ъ  
п ри зн ателен ъ  къ симъ одобреніямъ, т о г д а  
ж е предпринялъ и написалъ я  для ихъ  но
вую  Драмму, подъ названіемъ: ДжонсЪ> или
добродётнельный 'ИвапЪ **j. Она уж е напеча
т а н а , но п р о д ав атьс я  не будетъ , а въ  нѣ
сколькихъ экзем плярахъ т у д а  б у д етъ  безде
нежно отп равлен а, кромѣ п о ч то в ы х ъ  денегъ, 
коль скоро получу ихъ отнош енія, а за т ѣ м ъ  
сколько у меня ' экземпляровъ о с т а в а т ь с я  бу
д е т ъ , могу с л у ж и т ь  им и т а к ж е  безденежно 
и  для охотн и чьи хъ  " т е а т р о в ъ  по другим ъ  
Губерн іям ъ, и  не изклю чая и  тѣ х ъ ,' к т о  
л ю б и тъ  и  не л ю б и тъ  мои т в о р е н ія , е^кели 
р а з с у д я т ъ  оную и м ѣ т ь  у себя:

ЕгорЪ ТапипЪ.
лллллллллллл/ѵіл

(19 А в г у с т а .)

*) В а л е р іа н Ъ  написанъ не стихами, но с т и х о т в о р 

ною  прозою, такж е какъ ЛюбимЪу Р о з а ,  и ДжонсЪ. И з д ,

**) См. стран* 1З4 и слѣд. гдѣ помѣщено извѣ» 
с т іе  о сей новбй, прекрасной и ужасной Драмѣ Г. 
Ганина. Она заслуживаетъ подробного м е т о д  u ze  ск а го '  
разбора, и переводится уже; какъ слышно, на Фран
цузскій языкъ съ прибавленіемъ арій на голоса луч" 
шихъ Парижскихъ Додевилей и Итальянскихъ Речи
тати вовъ . И з д ,





БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
А В Г У С Т Ъ , Ш І .  №, ХУ.

И З Я Щ Н А Я  СЛОВЕСНОСТЬ^

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ АРНОЛЬТОВОИ ТРАГЕДІИ: 
ОСКАРЪ.

Дѣйствіе IV, Лвленіе I .

ДерллидЪ и ф цлланЪ  (чещ ы рехлѣтн ій  
сы нъ его).

Дерлш дё.

Въ плачевныхъ си хъ  м ѣ с т а х ъ  
Д о ж д аться  обѣщалъ я  вѣрнаго К арила. 
П р и в ѣ т с т в у ю  теб я ,, ф и н гал о ва  могила! 
Ц ѣль неизбѣжная н и ч т о ж е с т в а  сыновъ, 
К ровъ  с м е р т и , т и ш и н ы  гостеп р іи м н ы й

кровъ,
О тч и зн а  общая, о т ы  оби тель  тл ѣ н ья , 
П р и м и  душ и моей усердные моленья !

ф иллапЪ .

К ому вѣщ аеш ь т ы ?
I



Д ер л т ф .

Скрываюнрсжъ,
Безсмертью  жтъ сжгь гроййвяъ, 

сгыжвв̂  сжзпмвми
шралсь»

Героевъ, впю они?
ДерлядщЪ.

Лишь шошъ юишетзь стоялъ сашші^ 
Кліо хи дъ  не бывъ ра& шц шга> ждш» не

бяя&шъ шиврашкмгь— 
Кию въ тор ж еств ѣ  CBOßMÄ̂ p жадввшжь однжь

ЮЮрШЯЬ*
Темъ болѣ былъ велихъ, ч ш ь  здгіш; къ нему

былъ режь.
<ршяланЪ.

Такъ т ы  герой, Дермпдъ?

Дерммщ Ъ.

А'*№Ц№лішгіЯ Ja ^ЮіаЛН
На іи и шло славное сіе ш ѣ  право даав!
Съ терпѣніемъ я несъ посты лы е мнѣ д*™̂  
à  злобные, мой сынъ. . .

ф и ллаяЪ .

Родитель, м т  они? 

Д ери ид  5 .

Они, гнетя людей неправедною силой. 
Творятъ имъ свѣтлы й міръ обширною т н

гидом,



Сшртхъ безжащ^тягааго* безсильнаго rpcwiâ; 
Има* радость* шоржеста&о несчастнаго слеза; 
Ошш ш таI дѣтей ядъ злобы изливаютъ 
Ш скшдшромъ властвуя ъ отечества не ш «

филж шЪ.
хешъ«

Гакъ я жзсь прежде зналъ?
ДерлшдЪ.

Мы зналн - ихъ всегда. 
ф илланЪ .

И злобные стр адать  не будутъ никогда? 

ДерлидЪ.
Н ѣтъ раноль, поздно ли, но ихъ преступны

тѣниг
Влешяшъ паровъ Лепс въ уб ійственнілгі сѣни; 
Ахъ! ими первое содѣланное зло 
Въ душахъ коварныхъ ихъ . мученія зажгло; 
Всегда, вездѣ, мой сынъ, они.ему подвластны*

Родитель! какъ  должны б ы т ь  злобные не
сч астн ы !

Д ер л іи д Ъ .

Объ нихъ жалѣю я .. ..по сонъ въ т в о и х ъ  очахъ* 
Гдѣ можешь т ы  у сн у ть , мой другъ ...

ф и л а н Ъ  (у к а з ы в а я  ко, еро бн іщ ы ).
На сихъ гробахъ.

Не повидай меня



М ой с ы н ъ . . .  онъ за сы п а е т ъ  

Одна п о стел ь и сонъ и, с м е р т ь  соеди н яетъ ! 
Покой на камнѣ семъ, подъ камнемъ си м ъ

покой,
Вездѣ., но не въ душ ѣ , снѣдаемой т о с к о й —- 
Въ душ ѣ , к о т о р а я  н е сч а ст ь е  и  н а п а с т и  

У м ѣ е т ъ  побѣж дать* но у т о м и т ь  не въ в л а с т и .

Я . 'РостовирвЪ-
VWVWWVwWVW

К Ъ  К А Л Ь П У Р Н ІЮ  *).

Т ы  говориш ь, К альп урн ій  милы й,
Ч т о  наше с ч а с т ь е  на земли

Е с т ь  т о л ь к о  призракъ легкокры лы й,
Е д в а  мелькаю щ ій вдали?

*
М ой д р угъ ! мы  сли ш ком ъ  п р и хо тл и в ы ?  

Ж еланьямъ наш и м ъ н ѣ т ъ  конца;

Но в сѣ х ъ  ли зам ы слы  кичливы  

В едущ ъ  ощ ъ плуга до Еѣнца?

*
Я  самъ, т ы  знаешь, о т ъ  ф о р т у н ы  
Умѣлъ немногое с н и с к а т ь ,

Одно— и с к у с с т в о  лирнщ с т р у н ы  
Моей игрой о д у ш е в л я т ь .

*

*) На заданные слова; Любовь и Дрцтба*

Д е р л і и д Ь .



я самъ равно знакомъ съ нуж дою ;
Далекъ о т ъ  славы  и ч е с т е й ;
Ж и ву подъ кровлею  п р о с т о ю  

О тш ельн и ком ъ  м ір ск и х ъ  з а т ѣ й .

4с
Но я обрѣлъ всем у замѣну 

Въ Яіобви и Дружествѣ с в я т о м ъ ;
П о с т и  гнулъ и м и  ж изни цѣ н у;

Теперь у С ч а с т ь я  подъ кры ломъ.

4е
И щ и  т о г о ж ь —ув и д и ш ь вскорѣ,
Ч т о  р о п о тъ  т в о й  несправедлив!»;
Не вѣриш ь мнѣ— ч и т а й  во взорѣ  

У Деліи, сколь я с ч а с т л и в ъ .
АркадинЪ.

WVWVWVWVWV

Х Л О Я  И М О Т Ы Л Е К Ъ .

(Подражаніе Борду-)

Въ с т р а н ѣ  весны  благословенной, 
Подъ сѣнью о т ч е с к и х ъ  лѣсовъ,
Въ долинѣ т и х о й , отдаленной  

О т ъ  ш у м а  п ы ш ны хъ  городовъ,

О т ъ  ск у к и  и с у е т ъ  всеч асн ы хъ ,
Вдали с ѣ т е й  Л ю бви опасны хъ,
Н ев и н н о сть— Х лою ш ка цвѣла—
Й съ нѣжной м а т е р ь ю  вела 

Теченье дней спокойны хъ, ясн ы хъ



И сшолькожь, какъ она, п рекрасн ы хъ  * 
С о к р ы т а я  о т ъ  ч уж д ы хъ  глазъ 

З аб отл и вы м ъ  ея раченьемъ,

П и т а л а  Хлоя ум ъ  ученьемъ,
Не зная роскош и  заразъ —
И какъ р о су ц в ѣ т о к ъ  д у ш и с т ы й ,
П ила прохладу, воздухъ  ч и с т ы й ,  
Здоровьемъ, с в ѣ ж е с т ь ю  ц в ѣ т я ,

П ри роды  милое д и т я .
Румянецъ на щ екѣ п р ел естн о й  

П ы лалъ с т ы д л и в о с т и  зарей,

Д  л е с т и  ядъ, д р уги м ъ  и з в ѣ с т н о й ,
Не доходилъ до с л у х а  къ ней.

Р о дясь б ы т ь  украш еньемъ свѣійа.
Одна лиш ь Х лоя, въ э т и  л ѣ т а ,
Не знала к р а с о т ы  своей —
Н е знала, е$ть ли сердце въ н е й .

Въ т ѣ н и  знакомы хъ ей к у с т о ч к о в ъ , 
Г д ѣ  с в ѣ т л ы й  п л ещ етъ  ручеёкъ, 

К р асави ц а, набравъ ц вѣ точ к о въ ,
Плела для праздника вѣнокъ—
Равняя нѣж ную  дилею,
Иль розу, сорванную  ею,

К ъ  лилеямъ, розанамъ своимъ,
И въ т о к ѣ  улы баясь и м ъ .

Н а ярком ъ солны ш кѣ б л и с т а я , 
В ер тл я н ы й , рѣзвы й м о т ы л е к ъ  

К р уж и л ся въ воздухѣ  порхая  

-Предъ ней съ ц в ѣ т о ч к а  на ц в ѣ т о к ъ ,



З аб отъ  и о т д ы х а  не зная.
Все, все невѣрнаго вл еч етъ ,
В се р а д о с т и  ему г о т о в и т ъ ,
Вездѣ онъ былъ—нигдѣ п о л етъ  

Воздуш ны й свой не о с т а н о в и т ъ . 
Т у т ъ  с в ѣ ж е с т ь ю  плѣненный л ь н етъ  

К ъ  фіалкѣ скромной и с т ы д л и в о й ,  
И т у т ъ  же наслажденье п ь е т ъ  
На лонѣ а с т р ы  горделивой.
В сегд а п р и с т р а с т н ы й  къ новизнѣ, 
П ри н и къ  онъ къ снѣжной бѣлизнѣ 

Роскош н ой , пы ш ной т у б е р о зы —
И  вд р угъ  перепорхнувъ лѣсокъ,
Ужь онъ ц ѣ л у е т ъ  юной розы  

Е д в а  р а зв е р н у ты й  ш и п окъ .
Ж ивой, б л е ст я щ ій  легкокры лой,
В ъ  самомъ н е п о с т о я н с т в ѣ  м й л о й , 
Удѣла ф л о р ы  вл астел и н ъ ,
Е м у  забава^-м и гъ одинъ.
Наш елъ одно, и  въ т о ж ь  мгновенье 

П ом чался далѣ за д р у г и м ъ .

Д ѣвица с м о т р и т ъ  въ изумленьѣ  
И  взоромъ с л ѣ д у е т ъ  за н и м ъ . 

Го р д я сь  собою Сильфъ п р е л е ст н ы й , 
То п ур п ур ъ  о т о л ь е т ъ  чудесны й,
То вдр угъ  лазурью  о сл ѣ п и т ъ ,
То вдругъ  въ одно сіянье с л и т ъ ,
Но дви нувъ  кры лья зо л о ты я ,

Вновь с ы п л е т ъ  р ад уги  ж и вы я ...



О х о т а  Хлои велика  

П о й м а т ь  кр асавц а— м о т ы л ь к а /
В ъ  груди  нёвольно т р е п е т а н ь е :
А хъ! э т о  первое желанье,
Ж еланье первы й вздохъ р о д и т ъ .
Съ свободной л е г к о с т ію  Г р а ц ій  

Чрезъ лугъ, черезъ к у с т ы  акацій  

К ъ  п р ел е стн о м у опа с п ѣ ш и т ъ —

Но рѣзвы й Хлоѣ не д а е т с я ,
О н а .къ нему, 1 а онъ о т ъ  ней,

Та, б ы с т р о , онъ еще б ы с т р ѣ й ,
И  далѣ, далѣ все несется.,
Н евѣрны й продолжая п у т ь ,

З а х о ч е т ъ  с ѣ с т ь  и о т д о х н у т ь . —  

Д ѣвица глазъ съ  него не с в о д и т ъ , 
У д ер ж и в а етъ  робко д у х ъ ,
Тихонько к р а д е т с я , п о д х о д и т ъ ,
Л и т ь  р у к у  п р о т я н у л а — вдругъ  

Взбился онъ вверхъ, и безопасенъ? 

Бѣдняж ки .Хлои т р у д ъ  напрасенъ!
Но ч т о ж ь ?  Она не о т с т а е т ъ :

В сегда въ обманѣ и надеждѣ,
Е щ е  прилежнѣе, чемъ преждѣ* 

С л ѣ д и т ъ  его и с т е р е ж е т ъ .
В о т ъ  в ѣ т р е н н и к ъ  о с т а н о в и л с я , 
Ж онкиль увидѣлъ и с п у с т и л с я ,

И съ поцѣлуемъ м о т ы л ь к а  
Унылый, блѣдный видъ ц вѣ щ ка  

Въ мигъ ожилт?— м о ты л ек ъ  'плѣнился • 

Ужъ Хлоя близко, въ д в у х ъ  ш а га хъ —



А онъ недвиж имъ, позабыло#,
И ахъ! ужъ онъ у  ней въ р у к а х ъ . 
Н есч астн ы й  р в е т с я ,  б ь е т ъ  кры лам и  

И м о л и т ъ  нѣж ны ми словами ,

Ч т о б ъ  и зб ѣ ж а т ь  неволи злой :
„Н е будь ж е с т о к а , мила Хлоя'! 
„ С т ы д и с ь  побѣды надо мной,
„ З а ч т о  л и ш а т ь  меня покоя ?
5,Рѣ звясь, я дань плачу веснѣ:
„М н ѣ  слава —  кр ы л ы ш к и  однѣ, 
„ Б о г а т с т в о — п е с т р о т а  узор а,
„ Удѣлъ мой—н р а в и т ь с я  для взо р а,
„ В с е  чуж до въ с в ѣ т ѣ  для меня, 
„Свобода е с т ь  мое ж еланье,
„ И  все мое сущ е ств о в а н ь е —

„З а б ав а  одного лиш ь д н я .u

Умильно съ т а й н ы м ъ  сож алѣньемъ  

Н а плѣнника она г л я д и т ъ ,
Д у ш а  ея полна смущ еньемъ;
П л у т и ш к а , В ы рвавш и сь, Ф е т и ш ъ  : 
В з д ы х а е т ъ  Хлоя, съ. нимъ прощ аясь,
И  благодарный м о т ы л ё к ъ ,
Н а локонѣ ея к ач ая сь ,

Д а е т ъ  кр асави ц ѣ  у р о к ъ :
„О дн а въ п р ел естн о й  сей дол и н ѣ ,

„ О  Хлоя! т ы  проводиш ь нынѣ 

„ В ъ  безпечномъ с ч а с т ь и  в о з р а с т ъ  св о й . 
„ Н о  годы п р и л е т я т ъ ' другіе, 

„ І І р о с т и т е ,  и гр ы  дорогія !

2



„ И — т ы  уви ди ш ь с в ѣ т ъ  иной:

„Т а м ъ  н ѣ к т о  в с т р ѣ т и т с я  съ  т о б о й ,

„ К а к ъ  я б л е с т я  свои м ъ  у б р а н ст в о м ъ ,
К а к ъ  я и гр ая п о с т о я н с т в о м ъ ,

„ К а к ъ  ..я, съ ц в ѣ т о ч к а  на ц в ѣ т о к ъ  

„ П о р х а е т ъ  онъ о т ъ  милой къ м и лой : 
Вооружись* р а зсу д к а  силой  

„ П р о т и в ъ  п ри м ан ки  п у с т о т ы !
„К о гд а ж ь  т е б ѣ - побѣда л е с т н а ,

„ И  слава л ь с т и т ъ  изъ п одш и ш ка:

„П р д ум а й , Х л о ю т к а  п р е л е стн а ,

„ А х ъ ! т щ  поймаеш ь— м о т ы л ь к а .

ТоЛіскЪ. А. Иллиъевскій.WVWV/WVW WV

О Д И Н О Ч ЕС ТВ О .

Э л егія .

К а к ъ  ч а с т о  на' горѣ, въ т ѣ н и  дубовъ в ѣ т ь -

в и с т ы х ъ ,
С и ж у уны лъ передъ за к а т о м ъ  дня; 

Б л уж д аю  взорам и  въ лугахъ., поляхъ роси

с т ы х ъ :

И хъ  к р а с о т а  р>азкры та в к р у гъ  меня.

*
Р ѣ ка, клубясь волной въ долинѣ благовонной* 

И з е и л и н о й  въ т у м а н н у  даль т е ч е т ъ ;  

Т ам ъ  смолкло озеро с ъ  своей водою  сонной; 

Звѣзда, к акъ  г о с т ь , на небеса и д е т ъ .



Л т а м ъ  на т е м ѣ  горъ* о д ѣ т ы х ъ  м рачн ы хъ

лѣсомъ,
П ослѣдній лучъ украдкою  б л е с т и т ъ .  

Ц ар и ц а  с у м р а к а , подъ ды мны мъ в к р у гъ  на

вѣсомъ
И д е т ъ  въ лазурь— и небосклонъ с р е б р и т ъ !

В дали  свящ енны й звукъ  изъ сводовъ баш ни

древней
Р а з н о с и т с я  въ о к р е с т н о с т и  нѣмой,

И сельскій колоколъ, одинъ въ тиш и вечерней,
Б е с ѣ д у е т ъ  задум чиво со мной*

*
П рйроДы  к р а с о т а  въ д уш ѣ  моей уны лой  

Вновь .р адостей  бы валы хъ не р о д и т ъ :  

К а к ъ  т ѣ н ь , с к и т а ю с ь  я въ юдоли сей по
с т ы л о й —

А хъ! солнца лучъ у м е р ш и х ъ  пе ж и в и т ъ !—  
*

Н апрасно взорами блу?кдаю одинокій
Съ холма на холмъ, съ  в о с т о к а  на за

к а т ъ ;
С м о т р ю  задум авш и сь на небосклонъ далёкій: 

Не в с т р ѣ т и ш ь  мнѣ б л аж ен ства м илы й

взглядъ!
*

Ч е р т о г и  ' пышные, и хи ж и н ы  п р о с т ы я  ,
И небд сводъ, и прелесть мирныхъ селъ— 

Меня не усладятъ всѣ радости земцыя:
Ѳдной здѣсь н ѣ т ъ — и м іръ весь о п у с т ѣ л ъ !



Г о р и т ъ  ли неба с ео дъ , иль  сум р а к ъ  ночь

п р и в о д и т ъ  —
Здѣсь ко всем у взоръ равнодуш енъ мой! 

П у ск а й  с в ѣ т и л о  дня в о с х о д и т ъ  и за х о д и т ъ : 

Чего мнѣ ж д а т ь  въ о б и тел и , земной?,..

Но, м о ж е т ъ  б ы т ь , е с т ь  край  за синевою

далъной,
Г д ѣ  с в ѣ т ъ  яснѣй, на небесахъ д р у ги х ъ . 

О еслибъ я возмогъ совлечь покровъ печальной 

И в о з п а р и т ь  къ п р е д м е т у  д ум ъ  моихъ! 

*

Т а м ъ  усл ади лсябъ  я и сто ч н и к о м ъ  желаннымъ* 

Т ам ъ  в с т р ѣ т и л ъ  бы надеж ду и любовь, 

Съ б л аж ен ство м ъ  с л а д о с т н ы м ъ  давно Душею
ж дан ны м ъ —

И съ ж изнію  я  п р и м и р и л сяб ъ  вновь!..,

*

П о ч т о  я не м огу, взнесясь къ возницѣ с в ѣ т а *  

Л е т ѣ т ь  къ т е б ѣ  въ прозрачны й т е р е м ъ
т в о й :

К ъ  чему мнѣ на землѣ с к и т а т ь с я  безъ п р и 

вѣта?
Уж ь гіе д ы ш у я ж изнію  земной!

*

Л и с т ъ  съ дерева п а д е т ъ , и  в ѣ т е р ъ  пробуж *
денный*

С х в а т и в ъ  его, несетъ п<5$ъ небосклонъ:,



и я какъ л и с т ъ  сухой , землею отч уж д ен н ы й —  

Умчиж ь меня, о бурный Аквилонъ/.,..

СЪ Франц. В. Григорьевъ.

ДЛЛЛЛААЛЛЛЛЛЛЛЛ

гіА Д Г Р О Б ІЕ

К. И. Веселовой.

Л ю б езн о сть, м ол одо сть, краса— все было
въ ней —

В се было и  цвѣло, увы / немного дней.
Гименѣ сч а с т л и в о м ъ  едва вк уси л а р а д о с т ь , 

Рокъ положилъ предѣлъ —  и гдѣ к р аса? гдѣ
м л а д о с т ь ?

С уп р угъ ! передъ т о б о й  /всего др агаго —прахъ! 

Исчезло все— любовь св ѣ т и л ь н и к ъ  погасила* 

Н адеж да ск р ы л ася и  .якорь преломила,
Л и т ь  вѣ ра в ѣ ч н о с т и  у к а зы в а е т ъ  прагъ;
,,У т ѣ ш ь с я ! г о в о р и т ъ — ум ѣрь д уш и  ст р а д а н ь я , 

ТалсЪ — разлученнымъ з/$съ~*н а с т у п и т ъ  часъ
свиданья.

Т о л іс к Ъ. Л . И л л и ъ е в с к ій .



М А Д Р И Г А Л Ъ .

Т ы  всѣ  дар ы  боговъ въ себѣ соединяешь: 
Умомъ, лю безн остью  и взоромъ насъ плѣняешь; 
Съ то б о й — и воздухом ъ  прияш нѣе д ы ш а т ь ;  
Б л а ж е н с т в о  с л ѣ д у е т ъ  п о всю ду за т о б о ю .—  

М нѣ чуж ды  в сѣ  дар ы  . . . .  но с ч а с т л и в ъ  я
судьбою ,

К оль м и л ую  м о гу всем ъ сердцем ъ о б ож ать.

О. С . . . б.
Л Л Л М Л л Л Л Л Л Л .\ Л Л

Н А К А З А Н Н О Е  Л Ю Б О П Ы Т С Т В О .

Ч уд есъ  довольно въ поднебесной;
Одно изъ н и хъ  и  я  узрѣлъ:

Я  видѣлъ огнь въ глазахъ п р ел е стн о й  

И  мальчика съ колчаномъ с т р ѣ л ъ .

*
О п а с н о с т и  не п р е д с т а в л я я ,

Я  ближе' ,къ милой п одхож у,
Й чудо р а з с м о т р ѣ т ь  жел’ая,

Е й  п р и ста л ь н о  въ глаза гл яж у.

*
Т у ш ъ  и ск р ы  ярче засверкали;

К р ы л а т ы й  мальчикъ задрож алъ,
Колчанъ и лукъ  изъ р ук ъ  упали;

Онъ м н ѣ } бѣдняж ка ж алокъ с т а л ъ -



Но в д р у гъ  безъ с т р ѣ л ъ  онъ сам ъ  п у с т и л с я  

С т р ѣ л о й  каленой въ грудь мою;
Съ т ѣ х ъ  поръ я въ ч у в с т в а х ъ  и зм ѣ н и л ся : 
Былъ холоденъ — т е п е р ь  горю ..

Казанъ. СЪ Франц. Рьт&о&скій.

лммѵѵи/ил/ип

С М Е Р Т Ь ,

С м е р т ь  каж даго въ дорогѣ н а с т и г а е т ъ  :
К ъ  ней юнонГа съ веселіемъ и д е т ъ ;
С т а р и к ъ  ее, какъ т ѣ н и , у б ѣ г а е т ъ ; 

С т р а ш и т с я  —  злой ; а м уд р ы й  въ м и р ѣ

Ждетъ,

Л .  с. р . вЪ.
WVIWIWWVWV

И С Т И Н А

М ы  помнимъ зло всегда вездѣ , 
Благодѣянія не узнаемъ и  ви да.

Н а м ѣди  р ѣ ж е т с я  ©§ида;

Добро ч е р т и т с я  ца пескѣ.

ЛЛЛЛѴІ-ѴѴѴѴѴІU 1

в . г.



Э П И Г Р А М М А .

Е г о  ш ворень^ ск ук о й  ды п хеш ъ ,

Н а бѣдны хъ насъ н а в о д и т ъ  со н ъ ; 

Н е говорю , зачемь онъ п и ш е т ъ — _ 

Но для чего ч и т а е т ъ  онъ?

Б.
АМЛЛЛАѴИ/ИЛЛЛ.

рисьмл КЪ. М . И .  Г .  О  ЛУНѢ.

Письмо I.

В с е , ч т о  вамъ, нравится и чщь васъ

за н и м а е т ъ ,
В се гд а  п р е д м е т ъ  м о и хъ  з а н я т ій  с о с т а 

в л я е т ъ

Н ѣсколько у ж е  ра^ъ гов ор и л и  бы  
мнѣ о п р и в я за н н о с т и , ваш ей  къ Лунѣ; 
призналось лщ о и  я .и зъ  числа ея
о б о ж а т е л е й  —  и  п одл и н н о  ч т о  м о ж е д »  
б ы т ь  п р е л е с т н ѣ е ,

К о гда я в и в ш и сь  надъ п о т о к о м ъ  ,
Н адъ коимъ лѣсъ д р ем уч ій  с п и т ъ ,

Она влюбленнымъ, с т р а с т н ы м ъ  окомъ
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Сквозь с ѣ т к и  древнихъ и въ  г л я д и т ъ ;
И лучъ дрож ащ ій о ср еб р я е тъ  

В о л н и с т ы  к уд р и  п а с т у ш к а ,
Иль въ зеркальномъ ручьѣ и г р а е т ъ , 
Р и с у я  образъ ры бака.

Съ т ѣ х ъ  поръ какъ  я узйалъ, ч т о  
вы  иногда наблю даете за Луной, самъ 
с т а л ъ  вн и м ател ьн ѣ е  къ ея п р ел естям ъ ; 
л е с т н а я  надежда, ч т о  наш и взоры в с т р ѣ 
т я т с я  на  э т о м ъ  свѣтилѣ^ з а с т а в л я е т ъ  
меня ч а с т о  н аш его  п о с м а т р и в а т ь  *

Надеж дой сладкою  п и т а я с ь

В аш ъ  милы й взглядъ на ней пойм ать*
О т ъ  т у м а  с в ѣ т а  удаляясь,
Я  ух о ж у къ Л унѣ м е ч т а т ь ,—
Т ам ъ  в с е , боязнь ч т о  з а с т а в л я е т ъ  
М нѣ иногда о т ъ  васъ с к р ы в а т ь ,
Л ун ы  с в ѣ т ъ  т о м н ы й  о б одр яетъ  

Везъ с т р а х а  громко р а з с к а з а т ь .

Н апримѣръ, п о м н и т е  ли, когда вы  
мнѣ сказали , ч т о  вамъ н р а в и т с я  пра
вило М ен тора  к асател ь н о  любви? — Вы 
го во р и л и , ч т о  онъ справедливъ, совѣ
т у я  намъ у д ал я ться  опкъ э т о й  с т р а 
с т и ,  б ѣ ж ать  о т ъ  нее, какъ отъ; заразыг, 
и  не огляды ваться на прош едш ее.



К а к ъ  могъ т о г д а  я с п о р и т ь  съ в а м и ?—* 
М нѣ было больно— я молчалъ;

Но э т о т ъ  разговоръ межь нами  

Л унѣ я т о т ч а с ъ  разсказалъ —
Т вер ди л ъ , ч т о  М е н т о р ъ  с у д и т ъ  ложно, 

Ч т о  э т о г о  не м о ж е т ъ  б ы т ь ,

И клялся ей, .что не возможно 
Мнѣ никогда васъ 1 позабыть.

Э то  миАое* у ч а с т іе , к о т о р о е  Л уна 
п р и н и м а е т ъ  въ наш ихъ мученіяхъ, по
в ѣ р ь т е  мнѣ, е с т ь  главная п ри чина на
ш ей къ ней п р и в я за н н о сти . Кромѣ э т о -

г
г о , въ природѣ человѣка -есть  склон- 
'н о с т ь  къ т а и н с т в е н н о с т и ;  а ч т о  мо
ж е т ъ  б ы т ь  т а и н с т в е н н ѣ е  Луны? Самое 
п о д в л е т е  ея въ м іръ и м ѣ е т ъ  причиною  
т а и н с т в е н н о с т ь .  Я виж у въ нёй Діану, 
к о т о р а я  о с т а в л я я  горніе ч е р т о ги , съ 
т р е п е т о м ъ  въ сердцѣ, съ воздымающек)- 
ся, о т ъ  боязни грудью,- и д етъ  въ свящ ен
ны й  часъ пю.лунбчи н а  свиданіе съ нѣж 
ны мъ своим ъ Эндиміономъ, о с та н а в л и 
вается- надъ м и р то в о ю  рощею—-Сходишь, 
съ очарованной своей колесн и ц ы  и  эфир-? 
ны я ед с т о п ы  едва к а с а ю т с я  до с т ы д 
ливаго чела,душ исты хъ ландыш ей и фіа
локъ . Эцдиміонъ , на дерновой: скамьѣ,



удерж ивая дыханіе, п р и сл у ш и в ается  къ 
малѣйш ему шороху; каж дый нёскром - 
ны й поцѣлуй н еп о сто ян н аго  супруга 
ф л о р ы  к а ж е т с я  ему воздушнымъ ше
с тв іе м ъ  его возлюбленной.

И с т р а с т н а я  свирѣль в з д ы х а е т ъ  
П одъ легкою его ру.кой,

И эхо въ рощ ѣ н а р у ш а е т ъ  

П р и р о ды  сл а д о с т н ы й  покой.

Д іана н ах о д и тъ  своего любезнаго, и  
с тр а д а н ія  вѣрнаго п а с т у ш к а  з а б ы т ы  
и м ъ .

Вчера пригогповя къ вамъ э т о  пи сь
мо, пош елъ я въ нам ѣреніи п одстеречь 
Луну, и  признаю сь вамъ, что? никогда 
не казалась она мнѣ т а к ъ  п р е л ес т н а . 
■Мысль , ч т о  . я  буду о п и сы в ать  ее для 
васъ, придавала ей неизъяснимое очаро
ваніе; я  р азсм отрѣ л ъ  ее соверш енно.

Н а небѣ свѣ тл о -го л уб о м ъ .
К а к ъ 1 дѣва ю ная въ долинѣ,
С и д и т ъ  оперш ись лок отко м ъ ,
Иль въ нѣжной ц в ѣ т н и к а  к у р т и н ѣ .

Г д ѣ  роза, л и л ія , нарци ссъ  

В округъ , п р ел естн о й  р а з ц в ѣ т а л и —
Т акъ  звѣзды  вк р угъ  Л уны  вились.
К а к ъ  бы вѣнецъ ей с о с т а в л я л и .



Изъ бблакъ ф леровы хъ покровъ  
К р уго м ъ  чела ея взвѣ вал ся,

И т о м н ы й  лучъ изъ облаковъ,

Скользнувъ украдкой , р а з с т и л а л с я .

Е ж ели  вы н ай д ете  опи сан іе  мое 
т о ч н ы м ъ , й оно за с л у ж и т ъ  одобри тель
ную улы бку ващу: т о  я буду продол-« 
ж а т ь  мои дъ Намъ пи сьм а, х о т я  и не 
имѣю генія П оэта ; но

К оль силою любви чудесной
Д ля см е р т н о й  ж и т е л ь  неба прялъ *).
То какъ для М  ... небесной,

Ч т о б ъ  я  на лирѣ не и гр а л ъ ?

Сверхъ т о г о  я имѣю у тѣ ш й те л ьн у іо  
надежду і

Ч т о  вы , п р и бли ж и вщ и сь къ окну  

П р и  к р о т к о м ъ  къ вам ъ мелькнувш емъ

св ѣ т ѣ ',
В зглян увъ  на м и л ую  Л у н у ,

В р сп о м н и т е  и о П о э т ѣ .

Вл. ДлситріевЪ*

VWVWWVVWVW **)

**) Геркулесъ, будучи влюбленъ въ Омфалу, прялъ 
въ ея угожденіе съ ея прислужницами.
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П РИ ЗН А К И  С У П Р У Ж Е С Т В А .

П овѣ ет е.

(  Оконссініе.)

„•Такъ уединенны, любезная Графиня!" 
сказалъ Оберъ— Каммергеръ съ удивлені
емъ, Еошедши въ ея к о м н а т у .

— Господинъ В ельтъ  уѣхалъ въ го
родъ, отвѣ чала  Графиня. Онъ будетъ  
весьм а ж ал ѣ ть , когда у сл ы ш и тъ , ч т о  
Вы были здѣсь безъ него.

Оберъ-Каммергеръ сѣлъ подлѣ нея. 
Онъ удивлялся порядку въ домѣ, красо
т ѣ  к о м н а т ъ  и  наконецъ к а р т и н а м ъ ,

\

висѣвш имъ на стѣ н ах ъ .
— Мужъ м ой былъ зн а то к ъ ; собра

ніе к а р т и н ъ , оставл ен н о е  имъ, показы 
в а е т ъ  вкусъ его. —•

„ Е с т ь  другія в е щ и , к о т о р ы я  еще 
болѣе п оказы ваю тъ  его, вкусъ, сказалъ 
Графъ улы баясь и поцѣловала ея руку. 
Но онъ былъ у д и ви тельн ы й  человѣ къ , 
имѣлъ причуды, к о т о р ы я  не -о ставл ял и  
его до гроба: э т о  доказы ваетъ  его за
вѣщ аніе ."



Графиня с м о т р ѣ л а  на него съ удив-, 
леніемъ. Оберъ-Каммергеръ. казалось, не 
примѣчалъ т о г о _ и  продолж алъ. ,,Въ ва
ш и л ѣ т а  о с т а т ь с я  вдовою! Э т о  могло 
п р и д т и 4 въ голову одному .только  с т а 
ром у, ревнивому' м уж у , к о т о р ы й  и  по 
с м е р т и  х о ч етъ  ешуе м у ч и т ь  свою су- 
пругу. Онъ забылъ, какъ  слабо сердце 
въ ваш и л ѣ т а .‘г

Граф иня о п у с т и л а  глаза и  закра
снѣлась.

„Сколько мнѣ и з в ѣ с т н о , Г. Велыпъ 
давно уж е знаком ъ съ вами? “

у ж е  болѣе, т р е х ъ  д ѣ т ъ  — • отвѣ чал а  
Граф иня съ п р и м ѣ т н ы м ъ  зам ѣ ш ател ь 
с т в о м ъ .

„Онъ б л и с та л ъ  своим и познан іям и  
й  своею лю безностію  п р и  Дворѣ, про
долж алъ Оберъ-Каммергеръ съ зн а ч и тел ь 
ною улыбкою;' но уж е около года не су
щ е с т в у е т ъ  болѣе ни  для Двора, ни  для 
свѣ та .' Какъ возмож но ' не з а б ы т ь  съ 
ни м ъ п р и х о т е й  с т а р а г о  м уж а, к о т о р о й  
давно уж е въ могилѣ! “

Граф иня часъ о т ъ  часу приходила 
въ большее за м ѣ ш а т е л ь с т в о .

„Для чего не о тк р о в ен н ы  вы со мною?
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Сказалъ онъ т и х о , и  взялъ ее за р уку . 
Ваша т а й н а  и зв ѣ с тн а  уже всѣмъ; для 
чего вы  х о т и т е  с к р ы т ь  ее о т ъ  м ен я?4

Графиня исп угалась  и вскочила. — 
Возможноли ? вскричала она преры ва
ющимся голосом ъ.—Не уж е ли  с т а р и к ъ  
—Оч Графъ! Ч т о  вы  зн а ете ? —Ч т о  т а к о е  
и зв ѣ стн о  всѣмъ? —

,;В ѣрьте, Графиня, ч т о  я ч ес тн ы й ; 
человѣкъ, сказалъ Графъ съ ч и с т о с е р 
дечнымъ видомъ. Я  не хочу ничему вѣ
р и т ь ,  ч т о  я ни  слы ш алъ, ч т о  ни  ви 
дѣлъ. Н аслаж дай тесь спокойно т е м ъ , 
ч т о  вы  довольно' дорого купили  двумя 
годами безпреры вны хъ пож ертвованіи* - 
Но, любезная Граф иня, у  меня е с т ь -  дѣ
т и ,  к о то р ь щ  м о ж е т ъ  б ы т ь  нѣкогда бу-... 
д у т ъ  ж а л о в а т ь с я  на снисходиш-ель - 
ноеш ь ихъ о т ц а . Э т о  побуж даетъ  меня 
и с п о л н и т ь  обязан н ости  роди теля, Дру-- 
гой  на моемъ м ѣ с тѣ  п отребовал ъ  бьы 
т е п е р ь . — Онъ предлож илъ бы доказа
т е л ь с т в а ,  на к о то р ы х ъ  основы вается-, 
его треб ован іе ; но я  ща^ку ваше сердце 
и  п оч и таю  вашу т а й н у . Другъ м о л ч и тъ . 
и  одцнъ о т е ц ъ  васъ п р о с и т ъ . “

— Ахъ! вскричала Графиня, и слезы
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Полились у ней  ручьями, чего х о т и т е  
вы  ,ошъ меня? —

Оберъ-Каммергеръ вы нулъ .изъ кар
м ана бумагу. ,,Вы з н а е т е , Графиня, про. 
должалъ онъ спокойно, ч т о  всѣ мои по
м ѣ с т ь я  въ закладѣ. Вашъ супругъ о с т а 
вилъ вамъ большое имѣніе; я  молчу объ 
его завѣщ аніи, изъ к о то р а го  не сдѣлаю 
никакого у п о тр еб л ен ія ; но не з;очу ли
ш и т ь  д ѣ те й  моихъ т о г о , чего я с т о л ь  
о х о т н о  себя лишаю. П одп и ш и те  э т у  
бумагу, лю безная Гpàфиня. Вы п р и м е т е  
чрезъ т о  на себя ч а с т ь  долговъ, сдѣлан
ны хъ мноіо на служ бѣ, и т а й н а  навѣки 
о с т а н е т с я  меж ду нам и. “

Онъ пош елъ къ письм енном у с то л и к у  
и  подалъ ей п еро .—Граф иня оправилась.

.— Смѣю п р о с и т ь  васъ, сказала она 
спокойно, п р е д с т а в и т ь  мнѣ доказател ь
с т в а ,  н а  к р то р ы х ъ  осн о вы ваю тся  ва
ш и догадки?

„Къ чему э т о ?  спроси лъ  онъ съ у- 
дыбкою. Впрочемъ, если вы  непремѣнно 
э т о г о  х о т и т е ,  т о  п р а в и т е л ь с т в о  мо
ж е т ъ  со о б щ и ть  вамъ нѣкоторые въ ско
ромъ времени» “ ?



— П р ар и тел ь ств о ?  — спроси ла Гра
ф иня испугавш ись.

„Вы з н а е т е  неизбѣжные слѣ дств ія  
судопроизводства. Васъ позовутъ  въ судъ. 
Э т о  конечно, т о л ь к о  одна ф орм а; но 
она весьма н е п р и я т н а . Вы должны бу
д е т е  я в и т ь с я , долж ны  будете п ри сяг
н у т ь .  “ •

— О Боже!—вскричала Графщня п ре
рываю щ имся голосом ъ .

„Вы п р и ё я гй е т е , продолжалъ хлад
нокровно О беръ-К ам м ергеръ, и будете 
ерОкойно владѣть ваш ими п о м ѣ с ть я м и .“

Граф иня поспѣш но с х в а т и л а  перо.— 
Ваши д ѣ т и  не должны ничего т е р я т ь — 
сказала рна съ ж аромъ, и подписала. 
Оберъ-Каммергеръ принялъ о т ъ  нея бу
магу,- поцѣловалъ руку и  весело сѣлъ 
въ к а р е т у .

На другой день в о звр ати л ся  В ельтъ .— 
Намъ изм ѣн или /— вскричала Графиня и 
со слезами бросилась въ его объятія .

„Измѣнили?“—спросилъ онъ съ уди
вленіемъ.

— С тар ы й  Священникъ все разбол
т а л ъ —Сказала Графиня.

„Какъ э т о  м о ж етъ  бы ть?  возразилъ

ібр
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В ельтъ . Уже болѣе д е в я т и  мѣсяцовъ 
с м е р т ь  приковала ему язы къ .“

Граф иня удивидась. Она разсказала 
ем у - о посѣщ еніи Графа, о т о м ъ , ч т о ' онъ 
говорилъ, и о бумагѣ, к о то р у ю  она под
писала.

„ Э т о  обманъ! вскричалъ В ельтъ . Онъ 
напалъ на васъ въ расплохъ, но не дол
го будетъ  н а сл а ж д ать ся  т о р ж е с т в о м ъ  
своим ъ. Съ си м и  словам и побѣжалъ онъ 
изъ горницы , велѣлъ осѣ длать  лошадь 
и цоскакалъ  къ Оббръ-Каммёргеру. Графъ 
в с т р ѣ т и л с я  съ ним ъ на  л ѣ с тн и ц ѣ .

^Только одно слово, Графъ, вскричалъ 
В ельтъ;' н о я  х о тѣ л ъ  бы э т о  слрво с к а 
з а т ь  вам ъ наединѣ.“

Графъ (друж ески). П озвольте  и  зѵшѣ 
с к а з а т ь  вамъ одно слово: т е п е р ь  врем я 
обѣдать. В удьте наш имъ го с тем ъ . Онъ 
повелъ его въ горницу.

„Графъ!- продолж алъ В ельтъ , вы  об
наруж и ли  вчера Графинѣ ваш и догадки, 
к о т о р ы я  к ас аю тс я  меня*... “

-— Точно* т а к ъ  , прервалъ Графъ , 
мнѣ объ э т о м ъ  сказали; я  сказалъ Гра
финѣ, и т а к и м ъ  образомъ все о т к р ы 
лось. —



„Jfo чемъ, спросилъ Велытгъ, мож е
т е  вы  д о к а з а т ь -эти  догадки? “

— Мы поговоримъ объ э т о м ъ  п о 
слѣ с т о л а , сказалъ О беръ-Каммергеръ— 
куш анье уж е го то в о , п родолж и тельн ы й  
наш ъ разговоръ м о ж е т ъ  п о к а за т ь с я  
с т р а н н ы м ъ , а. вы  вѣрно не з а х о т и т е  
д а т ь  повода къ новымъ догадкамъ- — 

Наклоненіемъ головѣі изъявилъ Велыпъ 
свое согласіе. „И т а к ъ  послѣ с т о л а !“—г 
сказалъ онъ уж е гораздо т и ш е . О беръ- 
■Каммергеръ о т в о р и л ъ  дверь въ столовую  
И повелъ его къ женѣ своей.

Съ ни м и  сѣли за с т о л ъ  два еы н а 
Графа. Младшій, лю бимецъ м а т е р и , въ 
продолж еніи обѣда подлѣзъ подъ с т о л ъ  
и  повисъ на ногахъ Оберъ - Каммергера.

Графъ нѣсколько раЗъ съ видомъ нет 
удовольствія  поднималъ свои ноги, ч т о б ъ  
освободится о т ъ  м ал ю тк и  ; f но-онъ со 
всею силою уцѣпился за него р у зен ка
ми. Наконецъ Оберъ - Каммергеръ о т 
т о л к н у л ъ  его о т ъ  себя, и д и т я  со Сле
зам и упало къ ногамъ своей %мапіери.

Э т о т ъ  мальчиш ка часъ о т ъ  ча
су болѣе балуется!—  вскричалъ Оберъ -



Каммергеръ. М а ть  о т и р а л а  слёзы  съ 
лица м ал ю тк и . „Бѣдненькой не ушибъ 
ли онъ теб я?  “

— Прощай, прощ ай ему все, сказалъ 
Графъ, и 'т ы  увидишь* ч т о  изъ него 
вы й детъ . —

,Не т р о н ь  его -— отвѣ чала  м а т ь  , 
п о т р е п а в ъ  сы на по щекѣ—п у с т ь  ро- 
с т е т ъ  онъ на свободѣ, какъ дерево въ 
нолѣ. Т акимъ т о ч н о  Ж анъ-Ж акъ хоч етъ  
в и д ѣ ть  своего в о с п и т а н н и к а . “

— Но онъ долженъ б ы т ь  со врем е
немъ Каммеръ - ЮнЖеромъ , вскричалъ 
о т е ц ъ ; а т ы  дѣлаеш ь изъ него какого  
нибудь Ж анъ Ж ака, к о т о р ы й  едва л й ’ го
денъ и въ придворны е коню хи. —--

„Когда д ѣ т и  в ы р о с т у т ъ , сказала 
она холодно, т о гд а  т в о е  дѣло будетъ  
п р е д с т а в и т ь  ихъ ко Двору; э т о  т ы  раз
умѣешь: но не мѣш айся въ ихъ восп и 
т а н іе ,  еж ели не хочешь, ч т о б ъ  нѣж ны е 
расгпѣнія увяли прежде вреыбни. “

Оберъ - Каммергеръ замолчалъ, и  съ 
п р и м ѣ тн о ю  досадою см о тр ѣ л ъ  въ т а -  
релку; а Граф иня долго еще гбворила о 
хорош ихъ к ач ествах ъ  ея д ѣ тей  и о 
т и р а н с т в ѣ - о тц е в ъ , к о т о р ы е  не имѣ-
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ю т ъ  никакого п о н я т ія  о во сп и тан іи . 
Буря мало пом алу у т и х л а . Наконецъ 
в с т а л и  изъ за с т о л а . В ольтъ съ н е т е р 
пѣніемъ напомнилъ Графу о его обѣща
н іи , и они пош ли въ к аб и н етъ .

— Господинъ Ъ ельтъ! сказалъ Оберъ- 
Каммергеръ улы баясь и  п р о с я  его са
д и ть с я , ж е н а т ъ  ли  я? —

Велыпъ см о тр ѣ л ъ  на него съ уди
вленіемъ. ,,Не знаю, Графъ, ч т о  зн а ч и т ъ  
эй іо т ъ  вопросѣ? “

— Вы не были свидѣтелем ъ наш ей 
свадьбы ; вы не провож али насъ къ ол- 
тар ю : но сдѣ л ай те  м и л о с ть , с к а ж и т е , 
почему вы зн а е т е , ч т о  я  ж ен атъ ?  —

„Мнѣ очень с т р а н н о , ч т о  вы м еня 
о т о м ъ  сп раш и ваете . Мнѣ сказал и ...“

—- И вы э т о  п р и н и м а е т е  за  доказа
т е л ь с т в о ?  —

„Вы п р и во д и те  м еня въ замѣша
т е л ь с т в о ;  я зналъ э т о  црежде, неж ели 
имѣлъ ч е с т ь  васъ видѣть; а т е п е р ь  соб
с тв ен н ы е  глаза м ои въ т о м ъ  меня убѣ
ж даю тъ .“

— Чшожь т а к о е  вы  зам ѣ ти ли?
„О е с т ь  много бездѣлицъ, к о т о р ы я  

о т к р ы в а ю т ъ  нам ъ э т у  связь. Супруги



гораздо откровен н ѣ е между собою; не 
т а к ъ  заб о тл и во  вы б и р аю тъ  вы раж енія, 
когда го в о р ятъ  другъ еъ другомъ; иног
да бы ваю тъ  Н есогласны въ правилахъ 
в о с п и тан ія , и npozee т ом ц подобное

-— Такъ т о ч н о  , продолжалъ Оберъ- 
Каммергеръ, огонь первой любви угаса
е т ъ ; но и скрен н яя друж ба соеди няетъ  
супруговъ, и они ж и в у т ъ  вм ѣ стѣ , не
с м о т р я  на н ѣ к о то р ы я  несогласія  и  хо- 
л о д н о сти . М ужья р а с т о ч а ю т ъ  у ч т и в о 
с т и ' другимъ, а съ ж ен ам и  своим и  по
звол яю тъ  го в о р и т ь  к о м у  угодно; и д у тъ  
задумчиво Впередъ и не дум аю тъ  о т о м ъ , 
ч т о  ж ен ы  п л е т у т с я  за н и м и  сзади* 
и протее толи  ̂ подобное. —

„Господинъ Оберъ-Каммергеръ! скаѵ 
залъ В ельтъ  съ зам ѣ ш а тел ь с тв о м ъ , B bï 

п р е д с т а в л я е т е  к а р т и н у  въ сам ы хъ мѣл- 
кихъ ч е р т а іъ  ея. Но п о зв о л ь те  напо
м н и т ь  вамъ, ч т о  м т  о т к л о н и л и с ь  о т ъ  
со б ств е н н о й  цѣли наш его разговора.“

- А я думаю, ч т о  м ы  п р и б л и з и 
лись къ ней—сказалъ Оберъ-Каммергеръ- 
Онъ подошелъ къ бюро и  вы нулъ бума
гу. Не п о т р у д и т е с ь  ли  вы  дйртавиіпв 
это  Графинѣ? Вы м о зет е  прочестъ эт у



.бумагу. QHa со д ер ж и тъ  подтверж деніе  
моего обѣщанія. Вы ви д и те , ч т о  я  о т 
казываюсь о тъ , всѣхъ моихъ видов* п а  
завѣщанію. —

„Граф иня будетъ  у д и вл яться  ваше
му великодушію; но она вчера подписа
ла бумагу, к о то р у ю  х о ч етъ  п о л у ч и т ь  
о б р атн о . “

— П олучить обратн о?  Такѣ прош у 
и  васъ в о з в р а т и т ь  мнѣ мою. — Но Г. 
Бельгіи», вы  нынѣ совсем* о т с т а л и  о т ъ  
Двора. З н а е т е  ли, ч т о  т а м ъ  на э т о  
обращ аю тъ вииманіе? Р асп ускаю тъ  т о л 
ки, дѣлаю тъ разны я догадки. Вы возро
дили въ н ѣ к о то р ы х ъ  домахъ р е в н о с т ь , 
£ . Велъглъ; э т о  конечно для васъ не м но
го зн ач и тъ ; но предостерегаю  васъ, лю
безный другъ,- враги- ваш и не могш и н и 
чего сдѣ л ать  в а м ъ , с т а р а ю т с я  о т  - 
м с т и т ь  э т о  на Графинѣ. —

,, Возможно ли? “ спросилъ В ел ьтъ  
съ удивленіемъ.

— Меня при нуж даю тъ  о сн о в ать  на 
сихъ  догадкахъ т я ж б у . До сихъ поръ 
я  не п р и с т у п а л ъ  еще ни  к ь  чему, и  
т о л ь к о  сообщилъ Графинѣ свои опасе- 
нія.....Ду!ховный судъ м о ж етъ  п о т р е б о 
в а т ь  отъ нея присяги . —
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В ельтъ  съ уж асом ъ  см о тр ѣ л ъ  на 
бумагу. — „Я о тд ам ъ  Графинѣ о тк азъ  
вашъ о т ъ  н асл ѣ д ства .“ —*- сказалъ онъ 
и  в с т а л ъ .

— Ну! а .если она зах о ч етъ  в зя т ь  
свое о б я за т е л ь с т в о  назадъ? возразилъ 
Оберъ - К ам м ергеръ , улы баясь. Оно ле
ж и т ъ  вонъ т а м ъ  между бумагами. —

„Г. Оберъ-Каммергеръ! Граф иня не 
захоч етъ  у с т у п и т ь  вам ъ въ великоду
ш іи . Имѣніе свое получила она о т ъ  су
пруга, к о т о р а го  им я вы  н о с и т е , и я 
увѣренъ, ч т о  она съ удовольств іем ъ  упо
т р е б и т ъ  ч а с т ь  сего имѣнія на т о ,  ч т о  
бы  п од держ ать  блескъ его ф ам иліи . “

В ельтъ  п р о с т и л с я  у ч т и в о  съ Гра
фом?,, к о т о р ы й  проводилъ его до ниж 
н ей  с т у п е н и  кры льца.

— А propos! мнѣ сказы вали , ч т о  вы 
с о б и р аетесь  Ѣ хать  п у т е ш е с т в о в а т ь ? — 
спросилъ Оберъ-Каммергеръ, когда они 
сходили съ лѣсницы .

„TàKb т о ч н о , отвѣ чалъ  В ельтъ , И 
м о ж е т ъ  б ы т ь  очень скоро. Я поѣду 
п р о в о ж ать  Графиню, к о т о р о й  хочется, 
п о ж и т ь  нѣсколько врем ени въ лучш емъ 
к л и м а тѣ . “



— Не сомнѣваюсь, чтпо вы  сдѣлаете 
въ ваш емъ п у т е ш е с т в іи  весьм а много 
полезныхъ и лю боп ы тн ы хъ  наблюденій. 
Напримѣръ: вы конечно з а м ѣ т и т е , ч т о  
н ѣ т ъ  ничего легче какъ у з н а т ь  И спан
ца по его л ѣ н о с т и , Англичанина по его 
го р д о сти , ф р ан ц у за  по его легкомыслію , 
Нѣмца по с т р а с т и  къ подражанію: но, 
любезный д р у гъ , п о зв о л ьте  мнѣ сооб
щ и т ь  вамъ одно мое  замѣчаніе—продол
ж алъ онъ и  о стан о в и л ъ  его на л ѣ с т 
ницѣ—когда вы въ Лондонѣ* или  Мадри- 
іііѣ, у в и д и те  м уж чину, к о т о р о й  с и д и тъ  
п р о т и в ъ  дамы, и дам а у р о н и т ъ  свой 
вѣеръ, а онъ не б р о с и т с я  п о д н ять  его, 
и  когда онъ будетъ  р азсу ж д ать  о уче
ны хъ м атер ія х ъ , а дама зѣ в а т ь —т о ,  по
в ѣ р ь т е  м оем у слову, э т о т ъ  муж чина 
и  э т а  дама—муж ъ и  ж ена. —

Г. В ельтъ  сѣлъ р а  лошадь.

П оѣ зж айте скорѣе — сказалъ Оберъ- 
Каммергеръ, улы баясь—галопь вашъ об
м а н е т ъ  наш ихъ сосѣдей, ц о то р ы е  всег
да возвращ аю тся домой къ ж енамъ Дво
им ъ  ш агомъ.

5
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В ельтъ  засм ѣялся й далъ лошади 
Ш поры. Оберъ- Каммергеръ удовлетво
рилъ заимодавцевъ и о п я т ь  в о зв р ати л 
ся  ко Двору.

СЪ Н'ёлі. СословинЪ.

/ѵилллѵиѵіллл^

МОЛОДЫЕ ЖУРНАЛИСТЫ.

ЛовЬств *).

М орква разсадникъ■ литщ ераторогвъ , 
сказалъ....полож им ъ Ж  N— Э т о  вы раж е
н іе мнѣ очень понравилось; къ ш омуж ь 
я  люблю л и т т е р а ш о р о в ъ —э т о  м оя сла
б о с т ь . Мнѣ т а к ъ  м ного н а то л к о в ал и  
объ нихъ мои с е с т р ы , с т р а с т н ы я  лю
б и те л ь н и ц ы  ч т е н ія , и  к о т о р ы м ъ  я  вѣ
ри лъ  болѣе, неж ели  сам ом у себѣ, п о т о 
м у  ч т о  с е с т р ы  м ои бы ли м илы я, бла
го в о с п и т а н н ы я , к р о т к ія  дѣвушки; но и 

*) Сочиненная на слѣдующіе заданные 
слова: разсадньлЪ, женихЪ, д£дЪ, дилижансЪ, 
студенты, стастіе, рожа, А н гл ія , Аспазія, 
Малороссія, Россолшха ; ведро, союзЪ, гусары.
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мѣли привы чку іципаш ь м еня и с т а 
виш ь на колѣни, если я въ чемъ нибудъ 
прекословилъ. Какъ имъ не вѣ рить?

Прош лаго года я былъ въ Москвѣ. 
Не думаю, ч то б ъ  для ч и т а т е л е й  нуж но 
былъ з н а т ь  Зачемъ я былъ т а м ъ . Э то  скуд
ная ідсторія. Меня х о тѣ л и  ж ениш ь т а м ъ  
на дѣвушкѣ, к о то р у ю  я о тр о д у  не в и 
далъ, и к о то р а я , какъ увѣряли меня, все  
и м ѣ е т ъ —но к о т о р а я  и -н е  взглянула н а  
зѵіеня, когда ей объявили, ч т о  П е т е р 
бургскій  женихЪ приѣхалъ . . . .  Я узналъ 
Причины э т о г о  у б ій ствен н аго  равноду
ш ія о т ъ  кухарки, к о т о р а я  въ ^ y 4àb 
нуж ды и сп р ав л яетъ  д о л ж н о сть  горнич
ной: „мальчикъ рябъ и  малъ р о с т о м ъ !<е

Мнѣ о т к а з а л и , и я долженъ былъ 
ѣ х а т ь  въ П етербургъ  къ величайш ей до
садѣ моего дѣдушки, к о т о р ы й  непремѣн
но х о тѣ л ъ  ж е н и т ь  меня., несм ощ ря на 
Шо, ч т о  я рябъ, г^алъ р о с т о м ъ  и имѣю 
майенѣкой чинъ. С тар и к и  упрям ы  — 
а какъ дѣдб мой с та р и к ъ , т о , и-онъ дол
ж енъ б ы т ь  упрям ъ—и  очень упрямъ! а.>
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Въ э т о  самое врем я учредились меж 
ду Москвою и П етербургом ъ  дилиж ан
сы. Какъ см и р н ы й  человѣкъ, я обрадо
вался э т о м у  учрежденію. С м ирном у вез
дѣ худо—и въ служ бѣ и  дома и въ доро
гѣ. Въ службѣ з а с т а в л я ю т ъ  р а б о т а т ь  
за ч етвер ы х ъ  и обѣщ аю тъ . . . .  все . . .  но 
не и сп о л н яю тъ  обѣщаній. Д ома — дома 
б ѣ с я т ъ , забы ваю тъ  при казан ія  и  за все 
э т о  т р е б у ю т ъ  денегъ. Д орогой—на каж 
дой с т а н ц іи , 'если не ям щ икъ , т а к ъ  
с м о т р и т е л ь  н а й д у тъ  случай вы м ѣ - 
сгпцпіь на см и рн ом ъ  проѣзжаю щ емъ все^ 
ч т о  те р п я п іъ  они о т ъ  лихихъ. Ч т о  же 
долженъ д ѣ л ать  см и р н ы й  человѣкъ съ 
грубіянам и ям щ икам и, со слугам и , съ 
начальникам и? -— М олчать?..Не т а к ъ  ли, 
Мм. Гг?

Л иш ь объявили , ч т о  т а к о г о - т о  чи
сла о т п р а в и т с я  и зъ  М осквы дилиж ансъ 
бѣгу въ К ан то р у , (беру б и л е т ъ  и съ ра
д о ст ію  возвращ аю сь въ Ц ареградскій  
т р а к т и р ъ .  Тамъ я наним алъ двѣ ком йа- 
шы, т а м ъ  обѣщалъ и уж иналъ. Вечеромъ 
по обы кновен ію , п ри хож у  въ общую 
столовую  к о м н а т у  и  за с т а ю  т р е х ъ  мо



лодыхъ людей за уж иномъ. Сажусь у 
особеннаго с т о л и к а  и изъ разговоровъ 
узнаю, ч т о  они студент ы. Не хвалюсь 
впрочемъ п р о н и ц а т е л ь н о с т ію — они са 
м и  т а к ъ  назы вали себя.

П о то м ъ  узнаю, ч т о  они всѣ .т р о е  
ѣдутъ  въ П етербургъ  и  ѣдутъ  въ дили
жансѣ.-—Такъ в о т ъ  мои то в а р и щ и , по
думалъ я, и  разсуж дая о с ч а стл и в о й  
встрѣчѣ , съѣлъ б и ф с т е к с ъ , к о т л е т у , 1 
кусокъ  т е л я т и н ы ,  вы пилъ б у ты л к у  
б ар х атн аго  пива. — Кончивъ уж инъ нс 
м;ои разсуж денія, в с т а л ъ  я, и ч т о  рѣд
ко сл у ч а ется  въ ресто р ац іях ъ , в с т ал ъ  
бодро и твер д ы м ъ  ш агомъ подошелъ къ 
С т у д е н там ъ .

Ч е с т ь  имѣю реком ендоваться, Гг ;— 
сказалъ я  и м і — я вашъ с п у т н и к ъ  до 
П етербурга. — „Очень ради , отвѣ чавъ  
мнѣ сам ы й сухбщ авый С ту д е н тъ , нам ъ 
э т о  чрезвычайно п р и я т н о .14...П отом ъ  я  
сѣлъ...разговоръ, ож ивился...я узналъ ихъ 
и м е н а — узналъ, ч т о  они кончили курс'ъ 
ученія и ѣдутъ  и с к а т ь . ...сгастія', повѣря 
о т ъ  души, ч т о  оно—въ П етербургѣ.



Поговорили, посм ѣялись , пош ути ^ 
л и ...Такъ во д и тся , если у ж и н аю тъ  р о в 
ны е и  не в и д я тъ  предъ собою о т р а в ы  
лучш аго блюда— розниц какого  н и б у д ь .... 
Послѣ —  послѣ я  уш елъ въ свои комна
т ы ;  послѣ...не ужб ли должно с к а з а т ь  , 
ч т о  я  раздѣлся и  легь с п а т ь ?  Впрочемъ 
э т о  не м ѣ ш аетъ —даже у к р а ш а е тъ  мно
гіе п у т е ш е с т в ія .

Черезъ два дни послѣ э т о г о  досто -' 
п а м я т н а го  дня мы о т п р а в и л и с ь  изъ по 
молодѣвш ей с т о л и ц ы .

Ѣ х а т ь  Ч еты ре дни въ одной к ар е тѣ , 
ви д ѣ ть  ч е т ы р е  дни сряду одни и т ѣ  же 
д и ц а , го в о р и т ь  ч е т ы р е  дни съ одними 
й  т ѣ м и  ж е людьми—к а ж е т с я  не нуж но 
б ы т ь  Л аф атер о м ъ  , ч то б ъ  у з н а т ь  лю
дей__Я узнадъ моихъ то в а р и щ ей —вѣро-г
я т н о  и они угнали меня,..Чш ож ь я ска
ж у • объ .нихъ?— А чтЪ  они обо мнѣ ска
ж у т ъ ? . .^  знаю—ей/ ей не знаю —а я—я 
скаж у, э т о  они все т р о е  чудаки—чуда
ки, какихъ мож но т о л ь к о  н а й т и . . / ,  не 
въ А нгліи , Мм. Гг,..а въ Россіи , въ благо
словенной Россіи.
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З н а е т е  ли  что» они за тѣ я л и  дорогой? 
По приѣздѣ въ П етербургъ  и зд авать  
Ж урналъ!...Ж урналъ И сторической , С т а 
т и с т и ч е с к о й , П оли ти ческой , Л и т т е р а -  
т у р н о й , М узыкальной, и всего не пере
чтеш ь!—Желаю вамъ успѣха—сказалъ я 
им ъ—но берегитесь! В сп о м н и те  несча
с т н у ю  у ч а с т ь  П у сты н н и к а , Сѣвернаго 
Н аблю дателя, Аспазіи, Д ем о к р и та , Ж ур
нала древней и  новой С л овесн ости  . . .  
В згл ян и те  на издыхаіріцій....-—,, Ничего 
сударь! закричали мои с п у т н и к и , ниче
го/ Н уж на одна благородная р ѣ ш и тел ь
н о с т ь , см ѣ л о сть ; все прочее вздоръ!“

Я не понялъ ч т о  т а к о е  благород
ная см ѣлость-^-но соглаёййся съ н и м и  
ч т о  ,все вздоръ. Э т о  слово ёздорЪ т а к ъ  
п р и я т н о !  З а  т о  б езп рестан н о  его и  
слы ш иш ь й  видишь...И гитаешъ, п ри ба
в я т ъ  мои ч и т а т е л и . . .  Я краснѣю . . .  .Ш 
продолжаю.

По приѣздѣ въ П етер б у р гъ , я  на
чалъ ихъ навѣіцать...К акъ не навѣ іцать 
т а к и х ъ  милы хъ молодыхъ людейг^ Они 
л и г п т е р а т о р ы  изъ разсадника! Какъ по
радовались бы м о и  с е с т р ы , , увидя м е



н я въ кругу ученыхъ людей! Гдѣ вы? Гдѣ 
вы , мои с е с т р ы  . .  . Но ч т о  за вопросы? 
Какъ Г*удто я не знаю, ч т о  одна умерла, 
п р о ч и тав ъ  Балладу: Олъгц\ другая, въ 
Р ож ествен сй ом ъ  м о н асты р ѣ , оплакива
е т ъ  прошедшую м о л о д о с т ь , проведен
ную  съ т о ч к а м и  и воскли ц ательн ы м и  
зн акам и  Пцтпешествія вЪ М алороссію .

„Радуйтесь! радуй тесь! сказалъ мнѣ 
сам ы й  т о л с т ы й  изъ С ту д ен то въ . Че
резъ мѣсяцъ вы д етъ  первая к н и ж к а  на
ш его Ж урнала.“ — Очень, очень радъ . — 
„ С т а т ь и , отборны я*“—Какъ обыкновенно 
в о д и т с я  въ первы хъ книж кахъ  новаго 
Ж урнала, -г— „Баллады... “ — Я вздрогнулъ, 
вспом н ивъ  о бѣдной с е с т р ѣ  м оей . —• 
„П о в ѣ сти ...“—Ч у в с т в и т е л ь н ы я ?  — „Ми
с т и ч е с к ія , м агн ети ч еск ія .. .К р и ти ка .. .“— 
Э т о  стр аш н о ! —* „Мы разобрали  Поэму 
П у ш к и н а . '^ Е е  всѣ х в а л я тъ , ею 1 всѣ вос
х и щ а ю т с я .—„Темъ т о  она й  несносна, 
ч т о  ее всѣ х в а л я тъ ...П о то м ъ  слѣдуетъ  
разборъ Poccojuaxu...“ — Э т о й  ДраммЬі, 
освящ енной соверш енны мъ забвеніемъ и  
н а п и т а н н о й  сугубой и  т р о й н о й  гали
матьею?^—„Мы ее хвалим ъ!...“



He буду р а зс к а зы в а ть  всего разго
вора—для образчика довольно и  это го ... 
Хорошъ Ж урналъ?

185

Послѣ э т о г о  разговора я долго не 
былъ у нихъ—мѣсяца т р и .  Не хотѣ лось 
мнѣ сл у ш а ть  йхъ грозныхѣ суж д ен ій —і 
ц человѣкъ с м и р н ы й !... Но см и рн ы й  че
ловѣкъ скоро заб ы ваетъ  досады, и я по
ш елъ къ Р е д ак то р ам ъ ...к в ар ти р а  п у с т а .. 
Вижу дворника ... ,,Гдѣ ж и в у тъ  т е п е р ь  
Гг. С ту д е н ты ? “ —̂ спраш иваю его.—Да они 
уж е два мѣсяца съѣхали и  разъѣхались. 
Одинъ ж и в е т ъ  въ Коломнѣ, другой на 
П етер б у р гск о й  с т о р о н ѣ , т р е т і й  у  Мо
сковской  за с та в ы .’—,,Не уж е  ли? Да ч т о  
же зас тав и л о  ихъ разъѣ хаться?£/‘ — Не 
знаю ... ихъ цоссорилъ какой  - т о  госпо
динъ.— „ К то  э т о т ъ  господинъ?“—Двор
ни къ  п о став и л ъ  на полъ ведро съ водою, 
к о т о р о е  несъ въ п я т ы й  э т а ж ъ  .... заду
мался..«вдругъ с х в а т и л ъ  ведро ...махнулъ 
рукою  ... Господинъ Ж урналъ! Господинъ 
Ж урналъ/—сказалъ онъ—и пошелъ вверхъ.

6
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Какъ? думалъ я, Ж урналъ былъ при 
чиною ихъ ссоры?..Вош ь друж ба а в т о р 
ская! Не при  мнѣ ли  заклю чили они б р а т 
скій. coiqpo? Не п ри  мнѣ ли кляли сь лю
биш ь другъ друга во все продолженіе 
Р е д а к т о р с т в а ?  Вошь какъ прочны  э т и  
б р а т с к іе  союзы! Но гдѣ ж е они? О т ы 
щ емъ ихъ, погорю емъ съ ними! Л люблю 
у т ѣ ш а т ь  н есч астн ы х ъ  — и д ѣ л и т ь  съ 
н и м и —или д а р и т ь  ихъ ,  т .  е. я хотѣ л ъ  
с к а з а т ь  про себя:

Дарилъ несчастны хъ онъ, чемъ шолькв
могъ—слезою.

Э т о  не дорогой п о д ар о к ъ , но въ 
больш омъ уваж еніи у  людей съ т а к и м и ., 
ч у в с тв а м и  и-—карм ан ам и .

Но я не видалъ ихъ! Ж урналъ пре
к р а т и л с я  и  Р ед ак то р ы  исчезли — какъ 
мечіпа!...или какъ все и с ч езаетъ  въ э т о м ъ  
с в ѣ т ѣ .

Одинъ—сам ы й сухощ авы й — сошелъ 
съ ум а—его посадили въ ж е л т ы й  домъ. 
Другой п о то л щ е  у т о н у л ъ , ѣдучй въ Крон- 
ш ш а т ъ —т р е т і й ,  сам ы й т о л с т ы й ,  по-



шелъ въ Г ц с а р ы і— Конеттъ великим ъ пред
п р ія т ія м ъ  молодыхъ Ж урналистовъ ....и  
конецъ моей п о в ѣ с т и .

12 Август а 1821. I/з бе к о ., .ій  оы.

V\Vl WVWVWH/V

Л Л Л /\Л Л Л Л Л Л Л Л  -»ЛЛ/ѴѴ» ѴѴ* **)./ѴѴЛЛ/ІЛЛ/Ѵ1/ѴѴ*Л/Ѵ%

А Н ТИ К РИ Т И К А .
Л/ѵіллл/w» ѵѵіллл ѵ» -/ѵѵ\(ѵгл»ѵѵ%лллАлл/ѵгл

.О ТВѢТЪ Г . БОГАТЫРЕВА/.

(О к о н ч а н іе .)

Р ец ен зен тъ  Благ., (продолж аетъ  
Г. Б огаты ревъ  на сш р. 127) затр у д 
н я е т с я  и не зн а етъ , къ каком у pö- 
ду заблуж деній о т н е с т и  хромыхъ *), 
смѣявш ихся надъ однимъ прям о хо
дивш имъ человѣкомъ. — К то  вино
в а т ъ  , ч т о  онъ не привы къ фи
лософ скихъ книгъ, а м о ж е т ъ  б ы т ь  
и  никакихъ, ч и т а т ь  со вниманіемъ.

*) Рецензентъ и не думалъ з а т р у д н я т ь с я  

о т н о с и т ь  хр о м ы х ъ  къ роду заблужденій; 
ш р уд ъ  сей п р е д о с т а в л я е т с я  Г . Б о га т ы р е в у . Р .

**) Разноіцикъ хр ом ы хъ . Р.



Въ разсуж деніи на с т р а н ,  і з й  запо
м и н а е т с я  о предразсудкахъ , о т м ѣ 
ченныхъ для близорукихъ курсивомъ., 
К т о  не в и д и т ъ , ч т о  и Заблужденіе 
хром ы хъ сюда же о т н о с и т с я ?  <с 
П олож имъ, что . заблужденіе хромыхъ 

м ож но н а зв а т ь  предразсудкомъ, во  дѣло 
о т о м ъ  , какая  бы ла п р и ч и н а  сего за
блужденія, к о то р о е  мож но н а з в а т ь  пред
разсудкомъ ? Въ Рецензіи сказано : „из
лиш няя привязанност ь кЪ zyecm eiß  зрѣ
н ія  была т о м у npuzuHOio: оно по недо
ст а т ку  слусая  видѣть веш/ь цнаѵе и слѣ
доват ельно по npuebcztö смотрѣть на  
нее одинаково, руководило  хролѵыхЪ кЪ 
лож ном у заклюсенію, zmo не хром ат ъ, а  
прям о ходитъ, есть ст ранност ь, от кло
неніе отЪ долж наго образа, хож денія.“ — 
К т о  не в и д и тъ  * **)), ч т о  здѣсь г о в о р и т с я  
о самольЪ истЬсникѣ, о навальной n pu zu - 
иѣ заблуж денія хромы хЩ  **)

*) Слуга учителя философіи, по оплош
ности  уронившій личину. Р .

**) Курсивомъ отм ѣчается для близору
кихъ. P.



Стр. 1°8 . Забавны й. и  ш утливы й: 
Г. Р ец ен зен тъ  подозрѣвая основаніе 
cqro разсуж денія въ чувСціве-нно- 
с т и  *:) (х о т ь  подозрѣ вать въ э т о м ъ  
м ож но бы т о л ь к о  слѣпо-глухо-нѣмо- 
безвкусному и  даже необоняюіце- 
м у  **) иначе; к т о  *** ****))- у с о м н и т 
ся въ необходимостію ч у вств ъ )“ —- 
(продолж еніе впредь).

Г. Б о г а т ы р е в ѣ , ж елая п о ш у т и т ь  
надъ Р ец ен зен то м ъ , заб авл яетъ  его со
бою, не понявъ значенія, въ каком ъ п ри 
н и м а е т с я  въ Рецензіи  слово чувствеы - 
н о с т ь  *■***).

(Продолж еніе) „первую  вы м ол
вилъ и с т и н у , ч т о  е с т ь  ф илософ ія  
другаго рода. Да а т о ж ъ  е т а г о  не 
зн а е т ъ . Е т о  н овостью  не п о к а ж е т 
ся и  А лж ирскому Дею, а не т о л ь к о .

*) Слушайте! Слушайте!
**) Приятнѣйшагѳ благовонія умозритель

ной философіи. Р
***) Ни одинъ изъ смертныхъ. Р.
****) Гуляете кшпЪ вЪ лесу., игравтЪ вепрь 
сЬ волнахЪ. Возвратная стать я  въ переводѣ. Р*



ч и т а т е л ю  Е вропейском у. И къ чему 
заключеніе ab esse ad posse consen- 
quentia valet? Гораздо бы лучше по
с т а в и т ь  : non causa pro causa, или  
quid pro quo .“
Г. Б о гаты р евъ , к а ж е т с я , слиш ком ъ 

м ного на себя б ер етъ , в ы с т а в л я я  себя 
вывѣскою мнѣнія всѣхъ Е вропейски хъ  
ч и т а т е л е й . Не уж е ли  н ѣ к о то р ы е  изъ 
н и х ъ , не краснѣясь , м о г у т ъ  с к а за т ь , 
ч т о  они зн а ю т ъ  сію н о в о с т ь  въ т о й  
же мѣрѣ, въ к ак о й  з н а е т ъ  ее Алжирской 
Дей? А къ т о м у - т о  и заключеніе: ab esse 
ad posse consequentia valet, а п о т о м у  т о  
и гораздо было бы хуже п о с т а в и т ь :  non 
causa pro causa, или  quid pro quo.

ТаллЪ же ,,o  к о то р о м ъ  (cupizb  
словѣ Миствркга) по видимому Г. Ре- 
цензеж тъ  им ѣ е т ъ  п о н я т іе  т е м н о е  *).“ 
Для ч и тав ш и х ъ  со вним аніем ъ  .До

т и к у  Гегеля, к о т о р ы й  для Г. Б о га т ы р е 
ва  не основалъ ( с т р .  іЗа) особаео цъенія,

*) ÏJ кого хпю болитЪ; тоіпЪ о толлЪ и 
говоритъ. Вашимъ, же добромъ, да вамъ же 
челомъ, Г. Богащыревъ! Р.



т е м н ы х ъ  п о н я т ій  н ѣ тъ , да и б ы т ь  не 
м о ж е т ъ , а слѣпой рабЪ Ваг^мейстерЪ и 
иже о неліЪ доселѣ еще въ Л огикахъ сво
ихъ т о л к у ю т ъ  о т е м н ы х ъ  п о н ят іях ъ .

Стр. -1Q9 . ,,С т р а т а г е м а  Г. Рецен
з е н т а  , желающаго п о к а за т ь  т р у д 
н о с т ь  и в а ж н о с ть  ф и л ософ іи  сво
его (?) рода , слиш ком ъ обыкновен
н ая . В о тъ  она: незнающимъ М ате
м а т и к и  не покаж ется л и  Алгебраи
ческія вы кладки  Мистикою  ? Люди 
т е м н ы е  , ни себя, ни  вещей не по
нимающіе , всегда оправды ваю тся 
т р у д н о с т ь ю , т о гд а  какъ мы слящ іе 
зн а ю тъ  , ч т о  и с т и н а  во всѣхъ нау- 
кахъ п р о с т а  и  д л я , всякаго вразу
м и те л ь н а . Не 'тол ьк о  алгебраическія 
вы кладки, но и М еханика, и  А стр о 
ном ія ясны ), какъ науки то ч н ы я , 
опредѣленныя...“
Кшожь съ вам и с п о р и т ъ , Г. Бога

т ы р е в ъ , ч т о  и  Алгебра, и М еханиками 
А стр о н о м ія  ясны  — для знающихъ с іи  
н ауки  ; но п о т р у д и т е с ь  в згл я н у ть  въ 
Рецензію: т а м ъ  г о в о р и т с я  о незнающихъ 
м ,вы со гл ас и те сь , ч т о  если бы ,и вамъ, 
говоря ним ало не въ Ьхужденіе великихъ



ig e

ваш ихъ тал ан то въ ,- предлож или рѣше
н іе  какой нйбудь алгебраической задачи 
т о гд а , когда вы  и первы е правила Ариѳ
м е т и к и  едва м арокавали , т о  вы бы вѣр
но крѣпко . призадум ались и сочли его 
т ар а б а р ск о ю  грам отою ? Но къ чему я 
с т а р а ю с ь  д о к азать  вамъ т о ,  ч т о  вы 
очень хорош о з н а е т е  и  чего т о л ь к о  съ 
ум ы слом ъ п о н и м а т ь  не х ф т и т е ?  Мнѣ 
о с т а е т с я  т о л ь к о  с к а з а т ь , ч т о  и  ваша 
ст рат агем а : о с п о р и в а т ь  т о ,  въ чемъ 
н и к т о  съ вам и не с п о р и т ъ , слиш комъ  
обы кновенна  и  ч т о  .посем у э п и т е т ъ :  
лю ди т емны е , н и  себлк ни вещей не пони
мающіе и даже поним ат ь нехотящіе, по 
и с т и н ѣ  скорѣе п р и н ад л еж и тъ  вамъ* не
ж ел и  Р е ц е н зе н ту  Разсцжденія.

На с т р .  іЗо. Г. Б о га ты р ев ъ  схва
т и в ъ  н ѣ к о то р ы е  п о л о ж е н ія 'ф и х т е  безъ 
связи, безъ начала и п о сл ѣ д ств ія , и  п о 
хваливъ себя всенародно за т о , ч т о  
ихъ не п о н и м а е т ъ , го в о р и т ъ :

„И в о т ъ  по мнѣнію  Гна Рецен
з е н т а  *) , ф йлософ ія  дрцгаго  рода ,

*) Просимъ Г. Богатырева не взводить 
небылицъ, на Рецензента».
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и л и , какъ о н ъ  *) н а зы в а ет ъ  ** ***)) ,  
М и с т и к а , или еще иначе классъ  ф и 
л ософ іи , п р о т и в н ы й  т о м у , изъ ко
т о р а г о  п о ч ер п н у т о  Разсуж ден іе ю на
го со ч и н и т е л я ! И етой -гп о  ф и л о со 
ф іи  сам ъ ынъ б у д т о  ц с и л с я и дру
гихъ цъит ъ ж ел а етъ ! Невольйо в сп о
м инаеш ь п р и т ч у  о двухъ ракахъ, 
с т а р о м ъ  и молодомъ. И т а к ъ  не у ж е  
ли и е т о  м нѣніе Гна Рецеы зен-

*) Замѣчаемъ для б уд ущ и хъ  поколѣній, 
ч т о  п р ави л о : м ѣ ст о и м ен іе  онъ, когда гово
р и т с я  о нашемъ п р о ти в н и к ѣ  п и с а т ь  и пе
ч а т а т ь  Ынъ, изобрѣтено Г . Б о га ты р е в ы м ъ , 
равно какъ* и о с т р а я  вы д ум ка п е ч а т а т ь  

одно с л о в о , какъ напр. ^Благонамѣренный 

вполовину курси вом ъ, а вполовину обыкно
веннымъ ш р и ф т о м ъ  п р и н адл еж и тъ  ему же. Р*

* “ ) Г. Б о г а т ы р е в ъ  забылЪ , ч т о  на с т р .  

1 28 за м ѣ т и л ъ  и^ъ Рецензіи ,,Приверженцы  
первой ( т .  е. ч ув ств ен н о й ) признавал самое 
(и т у т ъ  умышленное превращ еніе см ы сла; 
Р ецензентъ  сказалъ: сам и ) оЬнованіе оной не- 
дрстатоънъіліЪ, Философію другаго рода назы
ваютъ Мистикою.

* * * )  Г .  Б о г а т ы р е в у  вообразилось , ч т о  

Р ец ен зен тъ  имѣлъ э т о  мнѣніе, и п о т о м у  (см . 

примѣчаніе на о б о р о т ѣ ).
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т а  е с т ь  заблужденіе? Очевидно—е т о
заблцж деніе отЪ недост ат ка пам я
т и и отЪ разст роеннаго воображе
нія

Г. Б о гаты р ев ъ  , о х о т н о  уподобляю
щ ій себя с т а р о м у  раку, м о ж е т ъ  о с т а т ь 
ся  сим ъ гордымъ ракомъ, а Р ец ен зен тъ  
о т к а з ы в а е т с я  о т ъ  о б я зан н о сти , въ не
в о зм о ж н о с т и  исп олн ен ія  коей  онъ со
верш енно увѣренъ; Р ец ен зен тъ  очень да
лекъ о т ъ  т о г о  мнѣнія, ч т о  бы ф илосо
фіи м ож но было цситгіъ, или  цеитъся. Онъ 
з н а е т ъ , ч т о  ф и л о с о ф іи , н и  даже Л оги
кѣ, ни кого  у ч и т ь  нельзя. В м ѣ сто  пред
лож ен ной  Г. Б о гаты р ев ы м ъ  обязанно
с т и  б е р е т ъ  Р ец ен зе іітъ  на себя другую, 
а именно* его вним аніе, въ н е д о с т а т к ѣ  
коего т а к ъ  несправедливо и  не къ мѣ
с т у . у п р е к а е т ъ  Р е ц е н з ё н т а , вним аніе  
его Б о гаты р ев а  о б р а т и т ь  на Ж црналЪ  
Д епарт ам ент а М инист ерст ва народна
го просвѣщенія. Тамъ въ № V за Май мѣ

*) Заблужденіе отЪ недостатка памяти 
и отЪ разстроеннаго воображенія возвращает
ся ему Богатыреву. Р.



сяцъ н ы н ѣ ш н я г о  года ,на сш р. 42 гово
р и т с я : она  ( Ло^ідка)...содЪйствуетЪ толъ- 
ко ъеловЪкц кЪ произведенію того , сто 
во неллЪ есть, и не наусаетЪ его ниселлу^ 
по развиваетЪ т олько то > сто вЪ неллЪ 
салломо находит ся.“ Вникнувъ въ глубо
кій  см ы слъ приведенныхъ словъ, Г. Бо
гаты р евъ , б о га т ы й  вниманіемъ', м о ж етъ  
п е р е н е с т и  оное и на слѣдующую с т р а 
ни цу  у п о м я н у та го  Ж урнала. Тамъ онъ 
в с т р ѣ т и т ъ  названіе ф илософ іи другаго  
родсь> или  класса  философ іи, прот ивнаго  
т оліу, изЪ кот ораго посерпнут о Разсуж
деніе о заблуж деніяхъ . Когда мы слящ ій 
духъ человѣка въ е с т е с т в е н н о м ъ  ему 
с т р е м л е н іи  къ познанію;, н ач и н аетъ  съ 
сам аго себя^, какъ подобія предвѣчной 
М удрости , когда н а в ы к а етъ  р а зв и в а т ь  * **):) 
ч т о  въ немъ н ах о д и тся  , т о  сей родЪ 
Любомудрія н а зы в ается  ум озрительною  
ф илософ іею  ибо здѣсь умомъ созер
ц а е т с я  т о ,  чего на п у т и  о п ы т н о с т и ,

*) Т олько н е п о н я т ія ,  а и д е и , которыя 
вмѣстѣ и  не сушь в р о ж д ен н ы . Р .

**) П овторяется для цъителл Философіи. Р.



или  ч у в с т в е н н о с т и  ви д ѣ ть  отню дь не
льзя. .Посему ф и л о со ф іи  у м о зр и те л ь н о й  
п р о т и в о п о л а га е т с я  ч у вств ен н ая , въ ко
т о р о й  великим ъ правилом^» п о с т а в л я е т 
ся слѣдующее: nihil fit in mente, njsi quod 
antea fuerit in sensibus. Какое грубое пра- 
вило!ѵТолько въ с т а т у ѣ  Кондильяка н и 
ч т о  не м о ж е тъ  б ы т ь ,  не бывъ прежде 
въ преддверіи ч увствъ ; а въ душѣ—семъ 
м ы слящ ем ъ д у х ѣ , о т р а ж е н іи  Всевѣду
щ аго — м о ж е т ъ  развигйься. м ного вели
каго ; вы сокаго, Б о ж ес тв ен н а го , ч т о  со- 
всем ъ не.совмѣсшно 'ч у в с т в а м ъ , сим ъ 
рабамъ в и д и м о с ти  , с т р а д а т е л ь н ы м ъ  
в ѣ ст н и к ам ъ  вп еч атл ѣ н ій  извнѣ—со с т о 
роны  м а т е р іи ; с т о и т ъ  т о л ь к о  у п р аж 
н я т ь  наш е м ы ш леніе (das Denken), навы 
к а т ь  ф и л о с о ф с т в о в а т ь . Мудрено ли  по
слѣ сего, ч т о  Г . Б о гаты р ев ъ  съ гордо
с т ію  п р и з н а е т с я  въ неразум ѣніи  ф и х -  
т с ?  ф и х т е  навы калъ ф и л о с о ф с т в о в а т ь , 
развивалъ т о ,  ч т о  въ духѣ каж даго е с т ь ;  
а Г. Б о гаты р ев ъ  цихлся ф илософ іи. Спро
с я т ъ : „какъ  же онъ поним алъ  Ш еллин
га, о сн о в ател я  его м ы слей?“ Въ эгномъ 
мы. показали выше сомнѣніе, а т е п е р ь  
у тв е р д и те л ь н о  скажемъ: Ш еллингъ не-
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п о с т и ж и м ъ  для т о г о , к т о  цѵился ф и 
лософ іи . Вѣрно одно илія Ш елли н га , à  
не (въ оригиналѣ цъеніе) способъ любо
м у д р с тв о в а ть , д ля  С в м ѣ сто  слова Рецен
зента, подставляемъ^) Б о гаты р ев а  по
нравилось *).

Приведенное ни къ селу, ни къ городу 
Г . Б о гаты р ев ы м ъ  Л а ти н с к о е  изрѣче- 
ніе: Risum teneatis, amici, какъ соверш ен
но н ен у ж н о е , возвращ аемъ съ дополне
ніемъ: Risu inepto res ineptior nulla est.

На с т р .  lüg. Г. Б огаты ревъ , причи
сляю щ ій къ лучш имъ и счастли вѣ й ш и м ъ  
годамъ м о д о д о сти  своей т о  в р е м я , въ 
к о т о р о е  цъился ф и л о б о ф іи , добравш ись 
кое-какъ до слова Трансцендент аль-И де- 
ализллЪ, дѣлаетъ/выноіску, и  чшожь т а м ъ  
говоритъ???

„ Е т о  Названіе с и с т е м ы , Г. Ре? 
ідензентъ. Не с о ч т и т е  за individu um 
изъ Н атуральн ой  И с т о р іи .“
М ож етъ  ли ч т о  либо живѣе о т т ѣ 

ниш ь і’лавную  ч е р т у  въ х ар ак тер ѣ  Г.

*)' Изъ числа в о зв р а т н ы х ъ  статей . См. 
стар. 1З0. Р.



Б о гаты р ев а , какъ  сіе замѣчаніе?—Рецен
з е н т ъ  Разсуж денія о заблуж деніяхЪ  не 
и звѣ стен ъ , а по словамъ Г. Б о гаты р ев а , 
и  въ полном ъ см ы слѣ н еи звѣ стен ъ ; слѣ
д овател ьн о  Р ец ен зен то м ъ  могъ б ы т ь  
.т о т ъ ,  другой, д е с я ты й  и  м илліонны й 
изъ говорящ ихъ и пиш ущ ихъ п орусски . 
По сему, ч т о б ъ  Р ец ен зен ту  ф илософ 
ской  с т а т ь и  у к а з а т ь  н а  ф и л о со ф ск ій  
т е р м и н ъ , говоря: эгію не ж и в о тн о е , не 
расш ѣніе, не м инералъ, надобно Г- Бо
га т ы р е в у  б ы т ь  соверш енно увѣреннымъ, 
ч т о  изъ всѣхъ говорящ ихъ и пиш ущ ихъ 
п о руск и  н и к т о  о ф и лософ іи  и ф ило
соф скихъ т е р м и н а х ъ  п о н я т ія  не имѣ
е т ъ , кромѣ его Б о га ты р ев а . Э т о  ч т о -  
т о  похож ее на П арацельсовъ колпакъ , 

„Изъ всего сказанн аго , ч т о  слѣ
д у е тъ  зак л ю ч и ть  о Рецензіи  неиз? 
в ѣ стн а го  глубоком ы сленнаго л ю 
бомудра ? -— ( го в о р и тъ  уѵиешійся 
ф и л о со ф іи  Г. Б о гаты р ев ъ  на с т р .  
1З2). Она вся, какъ  показано *) со
стоитъ изЪ заблуж деній разнаго ро-

*) Слѣпымъ? Р.
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да: 1. ошЪ недост ат ка вним ан ія , g. 
07725 ст раст и , 3. слабой пам ят и и
разст роеннаго воображенія, 4 . даже 
и отъ слабост и разсцдка  
Поелику заблужденіе І \  'Б о га ты р е - 

ва , будто  все сіе п р и н ад л еж и тъ  неиз
в ѣ ст н о м у  Р ец ен зен ту , произош ло о т ъ  
т о г о , ч т о  Г. Б о гаты р ев ъ  цсился  ф и л о 
софіи, и  о т ъ  послѣдовавш аго изъ вы со
коученія его недоразумѣнія словъ: 
ст венчъш , сгявственность и существенная 
ф илософ ія—шо мы  все ръ ц ѣ л о сти , какъ 
вовсе неотносяіцееся  до Р ец ен зен та , 
отЬ ы л аем ъ  ѵобрашно въ Хизицы  съ его 
же Г. Б о гаты р ев а  эпиграфомъ:

Durti canis os rodit, socium, quem dilig it,
odit *)

ВЪ полноліЪ смыслѣ извѣстному, Богатыреву.
ВЪ полиомЪ смыслѣ неизвѣстпнъсй соиЪ.

7 Іюля. 1ÔQJ»
Hù, серной рѣгкѣ .

ЛЛЛЛЛЛ/ѴѴ/ѴѴѴѴѴЪ

*) С м . с т р .  1 2 4-.
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ЛЛЛЛЛЛЛД.<ЛѴ'ІЛ/И/ѴѴЛЛ,Ѵ\\М/ѴИ

С М Ѣ С Ь .
Л / И Л Л Л М . І л / И / Ѵ И Л Л Л / и Д 'Ѵ И / Ѵ И

Анекдотві *).

1.

М олодой Офицеръ, р т о я в ш ій  на караулѣ  

п р и  однѣхъ Б ерли н ски хъ  го р о дски хъ  воро
т а х ъ ,  уви д я вы ходящ аго изъ н и хъ  малень

каго, го р б а т а г о  Е в р е я  и желая надъ нимъ  

п о с м ѣ я т ь с я  , спроси лъ его: чемъ онъ т о р 

г у е т ъ  и не п р о д а с т ъ  ли ем у чего нмбудь.— 
Э т о т ъ  маленькій, го р б а т ы й  Е в р е й  былъ уче
нѣйш ій МенделъзонЪ 1}ы вѣрно не к у п и т е  

моего т о в а р а “ — о тв ѣ ч а л ъ  онъ О ф ицеру. — Да 
чемъ т ы  іпоргуеш ь? — „ І[ліолаЪІ<с

%

„ М о л и т е  ли вы  Б ога, о низпосланіи на
роду болѣзней?“  —  сп роси лъ  однаж ды  съ на

см ѣ ш ко ю  б о г а т ы й  с к р я г а  славнаго Е в р е й 
ск аго  В рача, Іона Эйпгелеса. —  К а к ъ  можно 

м о л и т ь с я  объ э т о м ъ ?  возразилъ Э й тел есъ .

*) Изъ новѣйшаго Журнала: Sulamith, eine Zeitschrift 
zur Beförderung der Kultur und Humanität unter der 
üjdischen Nation.



201

Развѣ вы не п ом н и те  въ Талмудѣ* вопроса: 
кЪ ъеллц молитва о дождѣ, когда онЪ уже cd 
нахала лііра -существуетъ? и о т в ѣ т а  на сей 
вопросъ, чщо благочестивый молшпЪ Господа 
о дождѣ, дабъі очыц иизпосланЪ{ былЪ не на 
безплодны& скалы и пустыни, а на плодонос
ные тюля? — ,,Помню, но къ чему э т о  срав
неніе?“*«-Въ о т в ѣ т ъ  на вопросъ ваш/ь : и бо
лѣзни, какъ  необходимое зло, предназначены 
бы ли Богомъ прй  со тв о р ен іи  міра; н и к т о  
де долженъ и с п р аш и в а ть  ихъ у Господа, а 
щолько молишь его объ о твр ащ ен іи  ихъ о т ъ  
бѣдньіхъ и о наказаніи .дм и б о гаты х ъ  ск р я гъ .—

М> г* . . рЪ.
з*

„В ы  очень хорошо сдѣлали, женивш ись 
д а  Ишаліанкѣ, сказали Г. В: н ѣ т ъ  женщины 
д р и я т н ѣ е , любезнѣе....“ —И к о т о р а я  .бы луч
ше умѣла гртовищ ѣ макДроны! — прибавилъ 
восхищ енный м у ж ъ .

4-

Господинъ Nß сдѣланъ членомъ Академіи, 
Ш съ т ѣ х ъ  поръ всякой день п ри н и м аетъ  
друзей; своихъ .... „В ъ  библіотекѣ?“ Н ѣ т ъ , 
дъ столовой .

(изъ Journal des Dames.)
ô
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5.

Е сл и  н ѣ к о то р ы е провинціалы , при ѣзж акь 
щ іе въ П ариж ъ, н еловкостію  своею и  невѣ
ж е с тв о м ъ  з а с т а в л я ю т ъ  надъ собою с м ѣ я т ь 
ся : т о  не менѣе т о г о  и  П ари ж ск іе  баловни, 
негіолучившіе никакого образованія и  говоря
щ іе обо всемъ рѣш ительно , не менѣе смѣ
ш а т ъ  собою въ провинціяхъ.

Одиінъ изъ т а к и х ъ  ф р ан ти к о в ъ , сынъ 
б о гатаго  о т ц а  , приѣхалъ изъ П ариж а въ 
Ліонъ. П рогуливаясь съ там о ш н и м ъ  ж и т е 
лемъ по набережной и  указавъ  на рѣку, спро
силъ онъ его съ важ ны мъ ви'домъ: ,,какъ  у 
васъ э т о  н а зы в ается ?“—Рона, о твѣ ч ал ъ  Ліо
нецъ.—  ,,ф и !  у насъ въ П ариж ѣ н азы ваю тъ  
ашо Сеной.“

Черезъ нѣсколько дней послѣ т о г о  узнавъ 
получше названія рѣкъ и  остер егаясь , чіпобъ 
о п я т ь  какъ  нибудь не п р о го во р и ться , раз
сказы валъ онъ, ч т о  скоро о т п р а в и т с я  въ 
Сщ разбургъ.—И та к ъ , 'з ам ѣ ти л и  ему, вы  пбѣ-. 
д е т е  вверхъ по Рейну. ;— „Да я  очень т о м у  
радъ: давно уже мнѣ хотѣ лось  в и д ѣ т ь  э т у
рѣку, въ к о то р о й  т а к о е  превкусное вино.“—

б.

К авалеръ К . приш едш и къ перевозу въ 
большую погоду и  видя, ч т о  на рѣкѣ были 
уж асны я в о л н ы , спросилъ перевозчика : не
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іперялъ ли онъ. иногда еъ  подобныхъ случа- 
чаяхъ сео и хъ  пассаж ировъ. — Н икогда, о т 
вѣчалъ перевозчикъ: на прошедшей недѣлѣ
цтопцлЪ здѣсь мой б р а т ъ , но мы  на другой 
же день его в ы тащ и л и .

ь

Э т о т ъ  же самы й К авалеръ  К . р азска
зывалъ, ч т о  онъ обѣдалъ однажды у своего 
знакомаго въ Тулузѣ съ к а к и м ъ -то  Гаскон
цемъ. П ри  концѣ с т о л а  подали круж окъ 
прекраснаго сы ра, и  Гасконецъ, перевернувъ 
его нѣсколько разъ* на всѣг сто р о н ы , сп ро 
силъ: гдѣ же мнѣ р ѣ за т ь ? “ — Гдѣ вамъ уго
дно, отвѣ ч ал ъ  хозяинъ.—Гасконецъ кликпулъ 
своего слугу . ,,О тн еси , сказалъ онъ ему *
» т о т ъ  сы ръ  домой; я  талиб его разрѣж у.

С5 Франц . А» Р—гд.

VWiWVWWVVW

Анагралілібі.

1.

П охожъ на волка я , но мѣхъ на мнѣ дороже; 
Ч и т а й  о б р атн о —я и  ры бны й ловъ все т о ж е .



Ч и т а т е л ь !  п р о с то  я скаж у,
Ч т о  обонянію служу;
О б р атн о —днемъ я ухожу*
А в м ѣ с т ѣ  съ ночью прихож у.

ТомскЪ. А . И<
Л/ѴѴѴѴЛ ЛЛЛДЛМЛІ

lllcipcifléi .

1.
Собесжій первыліЪ назы вался; 

Посл-ёдпимЪ видѣ его геройскій  украш ался;
А все х о т ь  и двуличны й былъ*

Но ч естн ы й  с та р и ч о к ъ  и  ссоры  не любилт«

2.
Наьало  е с т ь  написанное здѣсь;

А написавш ій е с т ь  второе*,
Ч е т ы р е  цѣлыя міръ с о с т а в л я ю т ъ  весы 

Теперь у зн а й те  ч т о  т а к о е ?
ТолѵскЪ. X  И .

ЛЛл ЧЛл/ѴѴѴѴѴХлЛЛ

Логогрифъ, помѣщенный въ XIV  № , зна
ч и т ъ  ИрЪ съ прибавленіемъ буквъ: к> д, тп> 
с, ж> п, и м. Анаграмма: шалашЪв—Шарады:, 
і)  Вол^опіЪі 2 ) сц-флерЪ.

л /ѵ ѵ ѵ ѵ іл л л  w \  ѵ ѵ \
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П РИ Б А ВЛ Е Н ІЕ К Ъ  Х У  N® 
БЛАГОНАМѢРЕННАГО.

ШзвЬстіл о новбіхЪ книеахЪг

Давно и съ большимъ нетерпѣніем ъ ож и
даемое: Py,KoeoficmeQ кЪ познанію всеобщей По- 
Литиъеской Исторіи, cozitHetiuoe Профессороліо 
ИМПЕРАТОРСКАГО Царскосельскаго Лицея 
ПвйномЪ Каймановым,?), наконецъ вы ш ло изъ  

п е ч а т и . (С. П. Б . Въ т и п .  Н. Греча;. 1 8 2 1 .  

въ 8. Ч. I. X I X  и 2 8 1. с т р .  Ч. IL  V III  и  
2^7 сш р . съ  та б л и ц а м и ) . И звѣщ ая о семъ  

Просвѣщенную П ублику, мы  п р ед о ставл яем ъ  

подробной к р и т и к ѣ  о п р ед ѣ л и ть д о с т о и н 
с т в о  сей к н и г и .

Спѣ ш и м ъ  увѣдом иш ь л ю би телей  Х р и 
с т іа н с к а г о  ч т е н ія  о п о с т у п и в ш и х ъ  .недавно 
въ продаж у сл ѣ дую щ и хъ  д в у х ъ  'кн и гахъ :

I.) Душеспасительныя и назидательныя, 
Христіанскія поуъенія вЪ пользу юношества, 
готовящагося проходить многотрудное по
прище жизни. Coz. Гжи де ла МоттЪ -  ГіонЪ. 

Переведены сЪ> Французскаго вЪ сел'ё Б урм а-  
cöei, (М осква. Въ Унив. т и п .  1 8 2 1 .  въ і2* Ч . 
I. 208 с т р .  Ч. II. 1 7 1 с т р . )

й  2) Торжество Евангелія, или Записки 
Свѣтскаго геловіка, обратившагося отЪ забдуж -
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деній новой Философіи, согинепіе> вЪ которомЪ 
побоДОноснъіліЪ образоліЬ поражаются лж емудр- 
ствованіл невѣрія и вЪ коемЪ доказывается 
истина Христіанской вѣры, переведено сЪИспан
скаго на Французскій сЪ седъМаго изданія, а 
сЪ Французскаго на Россійскій (С. П . Б- 18 2 1 .  

Б ъ  ш и п . К . Ш н ор а. Ч . I. X X  и  6 6 2 ),

В ъ  Орлѣ о т п е ч а т а н а  : Исторія Карла
X II , Короля Шведскаго. Твореніе Г- Волтера. 
Л ер... сЪ Фр. (Въ т и п .  И. С ы т и н а . 1 8 2 1 .  въ 

12. Ч . I. с т р .  288. Ч . И . с т р .  228 : Ч . III. 

с т р .  207. Ч . IV, с т р .  2 2 8 ). О сей книгѣ, 

и з в ѣ с т н о й  просвѣщ енной П у б л и к ѣ , г о в о р и т ь  

нечего; о переводѣ— т а к ж е .

Д л я начин аю щ и хъ у ч и т ь с я  Греческом у  

я зы к у рекомендуемъ особенно, какъ наи л уч- 

ш ее къ т о м у  пособіе: Грегескую Хрестома
тію (или выписки легъайшиссЪ лі'ѣстЪ изЪ древ-  

шюсЪ писателей, собранные вЪ Германіи Про
фессоромъ Ф . Нкс/бсомЪ\ сЪ переводоліЪ при* 
м'іганій и Словаря), изданную М . Кагенов- 
СкимЪ. (М .4 1 8 2 1 .  въ  Унив. т и п .  въ 8. с т р .  
Ц оГ)
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П роф ессоръ М осковскаго У н и в е р с и т е т а  

Христіанъ ШлецерЪ п е ч а т а е т ъ  в т о р ы м ъ  из-* 

даніемъ свои  Наъалъныл основанія Госцдар* 
ственна^о Хозяйства, имъ вновь и справлен
ные. П ервая ч а с т ь , содержащая, народное хо* 
злйство или нацщ  О народноліЪ бого.тствіі) 
уж е о т п е ч а т а н а . (М о ск в а, 1 8 2 1 .  въ Унив* 

т и п . въ 8. ГУ и 1 79  с т р . ,  съ т р е м я  т а б л и ц а м и  
и  эпиграфомъ: Nohum prematur in anum. H oral). 
В ъ  предисловіи Г . А в т о р ъ  и счи сляя усп ѣ хи *  

к о т о р ы е  имѣло первое изданіе его книги въ  

Россіи^ и Германіи, о т з ы в а е т с я  съ  невы год
ной ст о р о н ы  объ одномъ А в т о р ѣ , п и савш ем ъ  
у  насъ о т о м ъ  ж е п р е д м е т ѣ  послѣ него. Не 

в сѣ  с о г л а с я т с я  съ мнѣніемъ Г . И Ілецера и  

п о ж ал ѣ ю тъ  т о л ь к о , ч т о  и у насъ м еж ду  
учены ми с у щ е с т в у ю т ъ  р а сп р и  и несогласія. 
ДО вы ходѣ в т о р о й  ч а с т и , м ы  п о с т а р а е м с я  

п р е д с т а в и т ь  П убликѣ обозрѣніе сочиненія Г .  
И Ілецера й  с к а з а т ь  ч т б  м ы  о немъ' дум аем ъ .

Д ля благородныхъ во сп и тан н и ко въ  Уни

в е р с и т е т с к а г о  Пансіона изданы Наъалъныл 
правила Англшгскаго языка . (М о сква. Ьъ Унив* 

ш и п. 1 8 2 1 .  въ 8. 8 3  с т р . )  съ  к р а т к о ю  X pö«  
с т о ім а т іе ю .



Повісти для образованія сердца и разу« 
Ліа. ВЪ двухЪ отдѣленіяхъ, ВЪ пользу, воспи* 
танншф Женскаго Патріотиъескаго Обществащ 
Частію, сЪ Нѣліецкаго языка переведенныя, и 
ъастію изЪ Россійскихъ Писателей заиллство-  
ванныя. (С , П . Б. П р и  А кадем іи наукъ. 18 2 1 ,  

въ 8. с ш р . 260). К н и га весьма полезная для 

ю н о ш е с т в а  . К ъ  каж дой п о в ѣ с т и  присово^  

куплены  в м ѣ с т о  нравоученія с о о т в ѣ т с т в е н ъ  

ные оной изрѣченіа изъ Свящ еннаго Писанія, 

Ж аль т о л ь к о , ч т о  въ переводны хъ съ Нѣ

м ецкаго язы ка п о в ѣ с т я х ъ  удерж аны  и т р у д 

ные Н ѣмецкія имена, а не замѣнены Р у с с к и 

м и . О п ы то м ъ  дознано, ч т о  д ѣ т и  находя въ 

подобны хъ Vкнижкахъ' свои, или знакомы хъ  

и  .т о в а р и щ е й  Своихъ имена, лучш е со хр а
н я ю т ъ  въ п а м я т и  и сам ы е разсказы ваемы е  

о ни хъ п р о и с ш е с т в ія . Слогъ т а к ж е  о т р а б о -  

-т а н ъ  не вездѣ съ одинаковою  т щ а т е л ь н о с т ію *

О брадуемъ молоды хъ ч и т а т е л ь н и ц ъ  на

ш и хъ  увѣдомленіемъ о сл ѣ дую щ и хъ , вновь вы
ш ед ш и хъ  книгахъ: 1 . Ръіцари лебедя или дворЪ 
К арла. Великаго; ис/пбрчъескій РоліанЪу соъ, 

Г-гжиЩанлисЪ; новый переводъ сЪ Франц . вЪ 
А ъасщязрЪ (М осква, въ т и п .  Ç. Селиванов- 

ска го, 18 2 1*  въ  12 .)  2. Мшпияъда или Записки, 
взятъЪя исторіи КрестовыхЪ похрдовЪ,
Соьъ Г-жи Кошенъ. Iîepee. Дмит рія Бантыша



5

Каліенскаго, вЪ 6 ъастяэсЪ„ Третій изданіе* 
(М осква, въ Универе, ш ип. 1 8 2 1 .  въ 8 -к у )  

3 . Признанія при гробѣ или селіействр лёс- 
ииъпаго, cöz. Лее. Лафонтена, вЪ 8 ъасщЛ съ  

эпиграф ом ъ: Нц nozeçmu, ни злато сгЛстли- 
выосЪ не теорятЪ (Орелъ, е ъ  ш и п . С ы т и н а ,  

* 8 2 1 .  ръ 12  Д.) и,- наконецъ: ^ Біглеиф, соъ.
Баронетта Вальтера ркдтта, rtçpee. сЪ Ф ранц . 

еЪ 3 %астяхоѣ (М осква, въ Универ, щ й п, 

1 8 2 1 ,  въ \% д. ч а с т ь  Г. С т р ,' 29З). Авгцорщ  
с и ? ъ  ромайовъ сли ш ком ъ и з в ѣ с т н ы  нашей  

П убликѣ, а. п о т о к у  и не для чего рекомен
д о в а т ь  их^ь, кром ѣ — м о ж е т ъ  > б ы т ь  послѣдня
го, к о т о р ы й  с ч и т а е т с я  т е п е р ь  лучш и м ъ  

изъ ж и в ущ и х ъ  п о эт о в ъ  Англіи. Біглріф , к а -
I г

ж ещ ед, первы й романъ его, к о т о р ы й  пере- 

веденъ у  насъ, и т о  съ ф р а н ц у зск а го . П о
яви лась т о л ь к о  еще первая ч а с т ь . С удя по 
нёйА нельзя о ж и д а т ь  ничего необыкновеннаго. 
Нё 'видно никакой особой цѣли: одна запу
т а н н о с т ь  п р о и с ш е с т в ій . Впрочемъ весьма  

вѣ р о ятн о , ч т о  э т о т ъ  романъ изданъ т о л ь 
ко подъ именемъ славнаго В а л ь т е р а  С к о т т а ,  

какъ м н о ж е ств о  д р уги х ъ , к о т о р ы е  ему .при 
п и с ы в а ю т ъ  и о т ъ  к о т о р ы х ъ  ' онЪ о т р и ц а е т 

ся.- М ногіе д у м а ю т ъ , ч т о  большая ч а с т ь 'и з ъ  

н и хъ  написана б р а т о м ъ  его, н ахо дящ и м ся  
въ Ам ерикѣ, к о т о р ы й — какъ у в ѣ р я ю т ъ — оду
шевленъ т е м ъ  же геніемъ. Ч т о  к а с а е т с я  До 
перевода^ too онъ ѵ п р и н адл еж и тъ  къ т ѣ м ъ

9
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дю ж инны мъ произведеніямъ, к о т о р ы е  до сихъ 
поръ, къ  сожалѣнію, на Руси  не переводятся. 
О переводѣ прочихъ у п о м я н у ты х ъ  нами ро
мановъ, т а к ж е  нечего с к а з а т ь  болѣе.

Мы. прочли новую книгу: AphorwneSy ou 
pensées philosophiques , critiques et morales 
par J. W. 4'ome Secqnd. (St. Petersbourg. Im
prim erie du Departament de rinstruction  publique, 
1811. in. 8. V L  et 288 p .) о т ъ  доски до до
ски . Въ ней н а х о д я т с я  н ѣ к о то р ы я  весьма 
хорош ія  , но по. большой ч а с т и  с т а р ы я  и 
уж е всѣмъ и зв ѣ с т н ы я  м ы сли. Н оваго очень 
в е  много. Меньше всего понравились намъ 
о с т р о т ы  А вто р а , к о т о р ы я  рѣдко о с т р ы .

Галерея или изображеніе еЪ лицахЪ Рос-  

сійскихЪ Государей, сЪ описаніемъ ихЪ ж ш -  

ци на РусскомЪ и ФранцузсколіЪ лзыкахЪ. 
Литографическое твореніе Авг. Гондре. (С, П . 
Э.- 1821. Ч аеш ь I. д е с я т ъ  наклѣенны хъ на 
папку  А истовъ , въ  ф у т л я р ѣ .)  П ри ящ н ы й  по
дарокъ д ѣ т я м ъ . Ж аль, ч т о  не всѣ экземпля
р ы  хорош о о т п е ч а т а н ы .

Главнѣйш ее д о с т о и н с т в о  книги: Стран
ствованіе лАдреплаеателя Синдбада. СЪ присо-
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еощпленіеліЪ дву,хЪ повліЪ Олгара БецЪ Фаре
ла и Мотепабби, зиалшгитыхЪ ' Арабскимъ 
с7пихо7пворцевЪ. (С.. П. Б. П ри  Академіи На-* 
у къ. 182г. въ 8. с т р .  90) с о с т о и т ъ  въ  
т о м ъ , ч т о  она переведена довольно ч и с т ы м ъ  
Р усски м ъ  язы комъ съ Арабскаго подлинника.

В о т ъ  и  нѣсколько Нѣмецкимъ книгъ, 
въ недавнемъ врёмени у насъ въ Россіи  о т 
печатан н ы хъ  :

1. ) ALEXANDERS’ J. Zeitaller, eine glück
liche Epoche für Europa und für Russland* Re
de zur Feyer der Geburtsfestes S. К. M., von Karl 
W ilhelm Cruse, Professor. M itau . 1821. bey Stef
fenhagen. in 4- З9 S-

2. ) Predigten топ Dr, Karl Heinrich Päszler, 
öberpastor der R itte r- und Domkirche zu Reval 
I  Abtheilupg. Reval. ✓ bei Carl Bullö* ’1821. in  8. 
IX  und З92 ,S .

3 . ) Die Çuadràtür des Kreises durch geo
metrische Construction realisirt, von F. A. Bock-\
born, Privatlehrer in Medsen. M itau, 1821. bei 
Steffenhagen, i n '4 - n  S .

40 Sammlung auserlesener Lieder von. dër 
erlösenden Liebe. St. Tetefsburg. 1-821. Gedruckt 
und zu haben in der Schnoörscht B Bachdruçkèrei» 
ІП' 12. S. Зхб.
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Для .Медиковъ упомянемъ здѣсь о Д и о  
серш'аціи, напитанной для полученіяѵ Д о к т о р 
скаго д о с т о и н с т в а  Г. МаслениковыліЪ: Disse.r*» 
tatïo inauguralis iriedica de morbillis, и недавно 
о тп еч атан н о й  (Mosqnae. 1821. Typis Univers 
Caesar. in 8. 42 )

Н апечатанны й т р е т ь и м ъ  изданіемъ: Древ» 
н і й и  новый всеедаімпій гадательный 0ращлЪ$ 
найденный послѣ сліерпіи одного сто~щестилѣт~ 
нЛго старца Мартана Задека и пр. (Москва* 
Ёъ Тип. Р ѣ ш етн и кова . 1821. въ 8. 25 с т р .)  
е с т ь  худш ая даже и  изъ сего рода книгъ .

Для д ѣ т е й  о т п е ч а т а н ы  еще двѣ новыя 
кни ги  Î

ié СеѣтЪ вЪ ліалоллЪ< видѣ или Жизнь ъе* 
лоёѣгеСкал вЪ Противоположныхъ отношеніямъ♦ 

JCoz. Г. Масселеня. Пер. сб Фр-• (съ 20 tpäö* 
к а р т и н к а м и . М осква,. Въ т и й .  Ая. Семена 
1821. Въ поцереч., 8. 2 1 1 с т р ; )  Дереводъ хо
рош ъ. К а р т и н к и  вы гравирован ы  весьма не 
дурно.-— К нига сія  м о ж етъ  ёыхпь весьма по
лезною .для ю н о ш ества .

2. ПцтешествІе по пяти ъасіпяллЪ свѣта 
или любопытное описаніе разныхЪ достопри- 
мѣѣателъныхд народовъ, яшвцш^ихЪ вЪ пяти 
ъцстлхЪ свѣта, сЪ картинками, изображаю-
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ищліи національное ихЪ Одѣяніе. Переводъ сЪ 
французскаго. (М осква, въ т и п .  П . К узнецо

ва. 1 8 2 1 .  въ і2 .  с т р .  Х К Ш  и і 4 д). Собраніё гео
граф и ческихъ  и с т а т и с т и ч е с к и х ъ  сведен ій  

о разны хъ народахъ, весьма впрочемъ непол

ное. Изображенія на к а р т и н к а х ъ , плохо вы 

гравированны м ъ, расположены по азбучному 

порядку»

Вновь вышедшіе продолженія книгъ, Ь 
Которыхъ мы уже имѣли несть извѣстишь 
почтенную Публику:

1 . КлюъЪ кЪ таиистваллЪ Н ат уры , cota -  

иеніе І \  Экартсгаузена. Ч . III . 5 oq с т р .  Ч* 

IV . с т р .  К П  и Зо4 «
2. Избранныя сочиненія Гжи ГіонЪ. Ч . II» 

5 4 7  с т р .  Ч . III. 4З6 чс т р .
3 . Записки о жцзгш и сліерти К арла Фер

динанда -  дА рт ца, - Терирга Беррійскаёо. Соъ. 
Щ ищобрщца. Ч . Ц» .і5 б с т р .

4- Творенія. МарлЬоцтеля, Исторіографа 
Францйі, Непрелі'ённагЬ Секретаря Француз
ской Акаделліщ найденныя по, сллерти\ Соъини-
<теля и иагузъатанньія сб собственной его ру~ 

‘ ' \ 
копией. ПаліятныяЗраписки. Часть- четвертая.
Переводъ со Французскаго *). (С. П . 6. въ M e*N

*) Прод. въ СІ I I .  б. ÿ книгопродавцевъ: Плавильщи
ка, СленйныхЪ, Воробьева, Свѣшникова и М. Глазунова, 
а въ М ю с к в і  у Содержателя Унив. шип. А. С.ѵ Ширяева.

за всѣ четы ре части на люб. бум. 20 р., а на 
простой 17 р. 5о к. За пересылку прилагается 5 р.
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дицинской типографіи 1821. въ 8. ід і стр*)
О сей весьма любопытной книгѣ упомянуто 
въ №  Сына Отегества, такж е въ XXIII 
и ХХІК N Благоналіёренпаго за прошедшій 
1820 годъ.

5. Новое собраніе образцовыхъ РцскихЪ 
сочиненій и переводовъ вЪ стихахЪ, вышедщихЪ 
'езЬ с&ётЪ отЪ 1816 тю 7821 еодЪ, изданное Об- 
щрсшволіЪ любителей Отегественнои Словесно- 
кти. Часть вторая. (С* П. 6. въ тип» Н. Гре
ча— въ. &— 286 с т р а н .

Въ сей второй части, украшенной ис
кусно гравированнымъ портретомъ В. А „ 
Шцкевскагоу помѣщены, такж е какъ и въ пер
вой, стихотворенія извѣстныхъ нашихъ Поэ
т о в ъ — стихотворенія, изъ коихъ однако не 
всѣ могутъ назваться обращовылеи — есть  
дайке и Еесьма, весьма посредственные; на- 
й^ошивъ того многіе очень хорошіе стихов 
зщворенія, напечатанные особо и въ журналахъ 
послѣднихъ годовъ, напримѣръ: Гг. Межакова, 
Крылова (Àç А) и другихъ, не вошли ни въ 
шервую, ни во вторую чаешь. О «семъ ска
жемъ подробнѣе послѣ, —г Въ слѣдѣ за симъ 
выдутъ двѣ части  Прозы,. Первая часть 
будетъ, содержать въ себѣ избранные Слова 
щ отрывки" изъ;твореній (|>енелона, Боссюэ- 
вва, ^Іерузадема, Блера, Мозгейма> Бурдалу» 
І^оликоффера, Амвросія, Михаила, ф йларета, 
ä дру гихъ новѣйшихъ знаменитыхъ йноошран-



пыхъ  и о т е ч е с т в е н н ы х ъ  П а с т ы р е й  и про« 

повѣдниковъ Слова Бож ія; а - в т о р а я  с о с т а 
в и т с я  изъ л уч ш и хъ  новы хъ прозаическихъ  

т в о р е н ій  и о т р ы в к о в ъ  и с т о р и ч е с к и х ъ  по
л и т и ч е с к и х ъ  и ф и лософ и чески хъ  , писемъ, 

разговоровъ и  ггроч. К ар ам зи н а, М уравьева  

(H. М .) ф о н ъ -В и зи н а , П одш ивалова* Б а т ю ш 
кова, Ж уковскаго, К а ч ен о вск а го , И змайлова  

(В . В .), Головнина, Д авы дова (И. И .) и м н оги хъ  

д р у г и х ъ , П и сателех4.--Ц одпм с'ка' п р и н и м а е т с я  
у  К н и гопр одавцевъ  П лавильщ икова и б р а ть е в ъ  

Слеыиныхъ. І^ѣна за всѣ; ч е т ы р е  т о м а  съ 4  

п о р т р е т а м и , въ бум. оо р*— съ  пересылкой® 

35  р .

Г г . п о дп и савш іеся  на ф р а н ц у з с к ій  пе
реводъ Исторіи Tocj^apqmoa Россійскаго, соют 
Г . КараллзиныліЪ (Histoire de l ’Em pire de la 

Russie, p ar M r Кдгаш зіп, traduite p ar M rs S» 

ïlio in a s et /Jauffrét) си м ъ  и з в ѣ щ а ю т с я , чщо y  

и  8 т о м ы  уж е о т п е ч а т а н ы  и р а з д а ю т с я  у  
Г . dem  ф л о р ан а  и  прочихъ и н о с т р а н н ы х ъ  

книгопродавцевъ въ С . П . бургѣ .' Сей в а ж 
ны й т р у д ъ , засл уж и вш ій  справедли вы я по

хв а л ы  во всѣ х ъ  л и ш т е р а т у р н ь іх ъ  ф р а н ц у з 
с к и х ъ  Ж урн алахъ  конечно приобрѣігтетъ до

ст о й н ы м ъ  переводчикамъ уважение и  благо
д а р н о с т ь  в с ѣ х ъ  благом ы слящ и хъ  Р о ссіян ъ : 

ибо они познакомили Е в р о п у , съ  И стор іей *' 

н а ш его ' О т е ч е с т в а ^  они • доказали окончаніемъ



сего благороднаго п р е д п р ія т ія , пакъ даровая  

Дія свои, т а к ъ  и прочность въ выполненіи  

свои хъ  ^обязанностей относіятельнО  къ Г . г, 
п о дп и савш и м ся. (8 т о м о в ъ  Исторіи Государ
ства Россійскаго у на ф р а н ц у зск о м ъ  язы кѣ, на 

хорош ей бум агѣ, еъ  8  ю долю л и с т а , 5 о р., 

въ 4 ю  долю, 7 5  p f, на веленевой бум агѣ вдвое.)
У \щ ѣ х ъ  же Г г . К нигопродавцевъ можно 

н а й т и  п о р т р е т ъ  Г . К арам зи н а, гравирован-* 
и м и  въ П ари ж ѣ  Г- Л ориш онъ (Lorichon), К о 
ролевски м ъ Пенсіонеромъ, съ  р и сун к а Г ,  

Лагишъ" (Lagîche), наблю даю щ аго надъ издані

емъ Греческой и Р и м ск о й  И конографіи. С о - 
і \ . 

единенные т а л а н т ы  си х ъ  двои хъ  х у  дож ни-

ковъ произвели сей п о р т р е т ъ , въ к о т о р о м ъ  

и с к у с с т в о  грави ровки , со в е р ш е н ст в о  и  к р а
с о т а  цѣлаго, совокуплены  съ р а зи тел ьн ы м ъ  

с х о д с т в о м ъ  лица. П р о д а е т с я  по 5  р.

/ѵиѵм/ѵи/ѵу»/ук>

ШзвЬстія о бЪднвіхЪ.
4 й А д м и р а л т е й с к о й  ч а с т и  3 го к в а р т а л а ,  

въ догйѣ Іхупца С у х а н о в  подъ №  2З2, ж и 

в е т ъ  бѣдная вдова Н адворная С о в ѣ т н и ц а  

Вельяшева съ  -дочерью . О держ има будуч и  па-* 
дуЧею болезнію, въ п р ек л о н н о сти  л ѣ т ъ  с в о 
и хъ  она лишена всѣ х ъ  с р е д с т в ъ  къ пропи
т а н ію . Трудолю би вая дочѣ ея заним аяс^ без

п р естан н о  р а б о то ю , едва м о ж е т ъ  вы ручаем ы 

м и  ощъ своего р у к о д ѣ л ь е  деньгами плаіпищ ь
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за наемъ не большой горницах и  д о с т а в а т ь  

насущ ны й  хлѣбъ .— Б л а го тв о р и т е л ь н ы е  сер д 
ца! не о т к а ж и т е  н есч астн ой , п р е ст а р ѣ л о й  

вдовѣ, т е р п я щ е й  во всемъ крайню ю  н уж д у  
и уж асн ую  болѣзнь.

___________ А— нЪ.

Во 1 5g №  Рцсскаго Инвалида помѣщено  

и з в ѣ с т іе  о н е с ч а с т ій , п о с т и г ш е м ъ  і го ч. 
Ію ня ны нѣш няго года губернскій городъ Цфц* 
В ъ  те ч е н іи  п я т и  л ѣ т ъ  т р е т і й  уж е разъ о -  

гонь и с т р е б л я е т ъ  въ ономъ больш ую  ч а с т ь  

стр о е н ій . П ослѣдній пожаръ былъ несравненнб 

уж аснѣе д в у х ъ  первы хъ. Въ продолженіе д в у х ъ  

часовъ сгорѣло нѣсколько с о т ъ  домовъ и около 

уоо с ѣ м е й с т в ъ  о с т а л о с ь  безъ к у ск а  хлѣба. 

Бѣдны е ж и т е л и  у к р ы в а ю т с я  о т ъ  непогоды въ  
обгорѣвш и хъ  погребахъ и  подпольяхъ домовъ  

свои хъ* а н ѣ к о т о р ы е —на кладбищ ѣ, ,въ т а к ъ  

назы ваем ы хъ еолцбцахЪ, т о  ёсіпь: деревян
н ы хъ  п и р ам и дахъ , или ш ал аш ахъ  надъ мо
ги лам и . Нѣсколько благонамѣренныхъ лю дей  

о т к р ы л и  подъ п р е д с ѣ д а т е л ь с т в о м ъ  П р ео св я 

щ еннѣйш аго Ѳеофила, Е п и ск о п а  О ренбургска
го и  У ф и м скаго, вспомогательное Обш}ество 
длл погоръвшихЪ. Они взяли на свое содерж а
ніе п яш десяш ъ  бѣднѣйш ихъ с ѣ м е й с т в ъ  и  

предполож или, по мѣрѣ приумиож енія кап и 
т а л а , р а с п р о с т р а н и ш ь  т а к о в о е  пособіе и на 

больдіее число н е с ч а с т н ы х ъ . Гл авн ѣ й ш ій

ÎO



п р е д м е т ъ  сего О б щ е с т в а  с о с т о и т ъ  въ по- 

с т р о й к ѣ  домовъ для т ѣ х ъ ,  к о т о р ы е  л и ш и 

лись оныхъ ко время пож ара. Въ первое за
сѣданіе ( іб  ч. Ію ня) внесено членами б.ооо р., 

а вскорѣ послѣ т о г о  о т ъ  разны хъ п о ж е р т в о -  

в а т е л е й  одного города Уфы  п о с т у п и л о  еще 

1000 р. да Изъ разны хъ  м ѣ с т ъ  і 6 .8 ю  р. а с
си гн ац іям и  и Зо р 5 о к. серебромъ Б лагр- 

ш еориш елъны е люди, ж елаю щ іе п р и н я т ь  у -I ' 1
ч а с т іе  въ пособіи н е сч а стн ы м ъ  У ф и м ски м ъ  

ж и т е л я м и  благо во л ятъ  п о с ы л а т ь  свои  по
ж е р т в о в а н ія  прям о въ У ф у, на имя Общест
ва для пособія погорѣвшимъ, состоящему norf i  
7фпегителъс?пвомЪ . Преосвященнѣйшаго Ѳеофила, 
'Епископа Оренбургскаго и l/cpuMCKàeo.

Б л а го тв о р ен ія  за Ію ль и А в г у с т ъ  м ѣ ся *  

цы  помѣщ ены б у д у т ъ  въ X V I  №  Ѣлагона* 

мѣреннаго*

П ер вая книж ка новаго ч е т в е р т а г о  и зда
нія Басонъ и СксізокЪ Александра И змайлова , 

содерж ащ ая въ себѣ Басищ  или ^Апологи (F a 
bles morales et m ixtes), уж е о т п е ч а т а н а  и Г .  
г. п о дп и савш и м ся р а з д а е т с я . В т о р а я  , въ  

к о то р о й  помѣщ ены Дрит ги  и Сказки (Fables 
raisonnables et Contes) о к а н ч и в а е т ся  т и с н е н і

емъ- Т р и т ія  ч а с т ь , иди  ОпытЪ о. разсказѣ



i5

Б аеш ь сЪ присовокцпленіеліЪ разбора нѣкотѳ- 
рыхЪ образцовыхъ Бассиъ лцъшихЪ нагиихЪ 
фабцлистоеЪ, вьтдетъ  т а к ж е  въ непродолжи

тельном ъ  времени. Сія чаеш ь б у д е т ъ  гораз
до болѣе д в у х ъ  п е р в ы х ъ .—  П одп и ска при н и 
м а е т с я  въ С. П . бургѣ у са м а го  С о ч и н и тел я, 

И зд ател я  Ж урн ала: Благоналіѣреиныщ ж и в у 
щ аго на П еск ахъ  п р о т и в ъ  Б ассей н а, въ домѣ  

М оденова подъ №  28З, и у книгопродавцевъ: 

П лавилы цикова, Сленина и П ереп летчи кова: 
а въ Москвѣ у  С о д ер ж ател я У н и в е р с и т е т 

ской  т и п о г р а ф іи  А. С . Ш и р я е в а . Ц ѣна наз
н а ч а е т с я  сам ая умѣренная, а именно за всѣ  

т р и  ч а с т и  десять рублей. За пересы лку п р и 
л а г а т ь  денегъ не нужно. Для в сѣ х ъ  вообще 

казенны хъ и ч а с т н ы х ъ  училищ ъ д ѣ л а е т с я  

у с т у п к и  о т ъ  каж даго экземпляра щ> три 
р убл и . Начальники^ П р авлен ія, или содерж а
т е л и  оны хъ, благо в о д я т ъ  о т н о с и ш ь с я  съ 
тр еб о в а н ія м и  свои м и  Йъ сам о м у С о ч и н и т е 
лю. Имена п о дп и савш и хся особъ гір и п еч ата- 

ю ш ея при  т р е т ь е й  ч а с т и .

д/уѵѵѵі лллм лллл

(ІО Сентября.)





БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ
Августъ, m i .  №  XVI.

И З Я Щ Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

В Е Ч Е Р Ъ  НА Б Е Р Е Г У  Б А Й К А Л А .

я яе забылъ м е ч т ы ,
К о т о р ы я  д уш а  моя п и т а л а  

Средь грозны хъ уж асовъ и дивой к р а с о т ы , 
На берегахъ угрю м аго Байкала;

Я  ж иво Помню и х ъ —  онѣ 
Вездѣ унылаго П ѣвца соп р о во ж даю тъ  —  

И въ отдаленной сто р о н ѣ  

М и н у т ы  скорби окриляюпгъ.

Бы лъ вечеръ— и кругом ъ по дремлю щ имъ

скаламъ
Ночныя т ѣ н и  р азсти л ал и сь;

И небо и брега и одинокій хр ам ъ  .*)

Въ пучинѣ зыбкой колебались; 
Порой на сум р ак ѣ  те м н ѣ ю щ и х ъ  небесъ ,

*) Посольскій монастырь*
I
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В ъ  т у м а н а х ъ  крояся, п о я в и т с я  в ѣ т р и л о ^ ,  
Я  »думалъ: рано т ы ,  волшебный сонъ, исчезъ, 

И рано, сердце, т ы  заныло!...
Б ы т ь  м о ж е т ъ , з а ш у м я т ъ  съ зарею п ар уса  

Въ прохладной нѣгѣ надо м ною ,
И т и х о ,  т и х о  вы, родимы е л ѣ са,

П о к р о етесь ту м а н н о й  пеленою... 
Н апрасно ст р а н н и к а  о си р о тѣ л ы й  взоръ

К ъ  Еамъ съ т е п л о ю  мольбою у с т р е 
м и т с я :

Онъ в с т р ѣ т и т ъ  голые вер хи  набреж ны хъ
горъ—

И  сердце бѣдное е ъ  унынье п о г р у з и т с я ... 
К у д а  в е д е тъ  меня угр ю м ая Судьба?
Ч т о  безпр и ю тн аго въ чужбинѣ о ж и д а е т ъ ?  
П о ч т о  въ душ ѣ  моей свирѣпая борьба

Ж и в ы х ъ  с т р а с т е й  не ум о л к ае т ъ ?.. 
Г д ѣ  кровны е м о и ?...ш ум и , ш ум и , Байкалъ!

И голосъ заглуш и  природы ;
Я  н евозвр атн о п о тер я л ъ  

М л аден ч ества невидимы е го ды .
И хъ н ѣ т ъ  уже со мной; но сладокъ былъ

з а к а т ъ

Д у ш и  погибш ихъ наслаж деній;
Онѣ т е п е р ь  мнѣ п р е д с т о я т ъ ,

К а к ъ  рядъ безчисленныхъ знакомы хъ п р и ви 
дѣній.

Но ахъ ! увиж уль я о п я т ь  роскош ны й брегъ 

Бы с т р  о т е к  у іца го Онона ?
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Гд ѣ  гордый сынъ сте п ей , см и ри въ  надмѣн-
ный бѣгъ,

Л а с к а е т с я  у с т о п ъ  Адончалона,
Тамъ ч а с т о  я любилъ с и д ѣ т ь  въ т и ш и  ночной 

Надъ рядомъ низменныхъ кургановъ,
И во п р о ш а ть у  д р е в н о ст и  сѣдой
О гибельной судьбѣ С и би р ски хъ  Хановъ.
Г д ѣ  исчезавш іе съ вѣками племена?

Дѣла и хъ  смы ла кровь съ л и с т о в ъ  б ы т о 
писанья;

Н амъ сохранилися однѣ и хъ  имена
Въ разсказахъ те м н а го  преданья.

Здѣсь, надъ могилами народовъ и царей, 
К раснорѣчивѣй гласъ забвенья:

Г д ѣ  т у ч н ы е  поля с т ѣ н а л и  о т ъ  коней,
Там ъ  все удѣломъ зап устѣ н ья !

С м о т р и т е , сильные! здѣсь подъ землей леж и тъ .
Въ развалинахъ оби тель вл астели н а;

Объ л а т ы  в и т я з я  со ск р еж ето м ъ  з в у ч и т ъ  
Убогій плугъ  поселянина!....

Ч т о  вы  о с т а в и т е  о т ъ  славы  и побѣдъ?
Г о р с т ь  п р аха подъ холмомъ п у с т ы н и  оди

чалой!
И никогда не воспом'янетъ с в ѣ т ъ  

П о к и н у т ы х ъ  молвой у с т а л о й ...

К огдаж ь я на поля родимой сто р о н ы

Съ полей чуж бины возвращ уся?
Когда въ глубокій мракъ м аститой  старины  

Привычной думой понесуся?...
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Вьі, дебри дикія! вы  сѣни Грозныхъ скалъ!
Л ѣ с а —при ю ш ъ успокоенья!

Г д ѣ  я величіе С о здател я позналъ—
В ам ъ  сердца в зд о х ъ , вамъ слезы р азл у

ченья!

П р о с т и  и т ы ,  Байкалъ! еще я въ первы й
разъ

Узрѣлъ т е б я  съ гр а н и т н ы м и  с к а л а м и —* 
И в о т ъ  уж ь н а с т а е т ъ  урочный часъ  

Разлуки  долгой меж ду нами. 
Н еобозримыхъ водъ могучій исполинъ ,

В сегда въ свои хъ  поры вахъ бурный! 
Скаж и, о т к у д а  т ы ,  природы  дикій с ы н ъ ?

Изъ чьей т а и н с т в е н н о й  излился ур н ы ?  

К т о  у к р ы в а е т с я  в ъ  т ѣ н и  т в о и х ъ  лѣсовъ, 
Н а влажномъ днѣ т в о е м ъ  р а с т у щ и х ъ ? .*  

Ц о ч т о  т ы  грозенъ т а к ъ  подъ грудой об л а--.
ковъ —*

Й въ б ур яхъ  надъ т о б о й  р ев ущ и х ъ ?...
Я  при несусь къ т е б ѣ  на радуж ны хъ  крьілахъ  

Волш ебницы— М е ч т ы  съ полей чужбины} 
П у с т ь  мнѣ п о с л ы ш и т с я  зна'комый гласъ въ

волнахъ

Твоей т а и н с т в е н н о й  п учи н ы !
П у с т ь  о ж и в л я е т ся  подъ говоръ т в о й  д уш а  

Безцѣнной с л а д о с т ь ю  воспоминанья,
К а к ъ  я на' родинѣ, подъ кровомъ ш алаш а,

Не зналъ сердечнаго с т р а д а н ь я ...
Цо если вдалекѣ о т ъ  кровны хъ и друзей  

Я  кончу вѣкъ— реви, угр ю м ая пучина!
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П у с т ь  б у д е т ъ  дно т в о е  могилою моей:
Мнѣ услади тельнѣ й  на родинѣ кончина !

Такъ я, сп о к о й ств ія  лишенный, то ск о Ь ал ъ ;
У;кь дальній -небосклонъ т е м н ѣ л с я ; 

В се смерилось вкругъ  меня— и р оп отн ы й
Байкалъ

М еж ду п у ст ы н н ы х ъ  горъ, чернѣлся.

Ѳ. Валъ$ац(рЪѣ
ЛЛЛл лл /ѵѴѵллллЛЛ

И С Т Р Е Б Л Е Н Н А Я  Р О Щ А .

(ИзЪ Мильвца.)

Н имф ы ! ск р ы в а й т е сь , б ѣ ги т е  то л п о ю : 
Древню ю  рощ у злодѣй и с т р е б и л ъ !
П л а ч ьте, А м уры ! подъ т ѣ н ь ю  т*устою  
Онъ в а т ъ  а л т а р ь  навсегда сскр уп ш л ъ ! 
П ти ц ы * умолкли, и  тизСо складами 
Вдаль понеслись о т ъ  знакомы хъ вѣ тьв ей . 
М илы е г о с т и  лѣсовъ и полей,
Видно, изгнанники е с т ь  и межъ вами! 
Сігіранииѣъ, у с т а л ы й  въ далекомъ пуш и, 
П о т ъ  о т и р а я , съ надеждой о тр адн о й  
Въ полдень т о р о п и т с я  къ с)лш  прохладной, 

И щ е т ъ  ее— и не м о ж е т ъ  найшиі 
Т щ е т н о  любовникъ зо в е тъ  на свиданье 

М илую  въ рощ у вечерней порой;
Дѣва п р и д е т ъ , п о гл я д и тъ , и съ т о с к о й
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Издали Другу промолвитъ прощанье;
Взоры  п о т у п и т ъ  и мимо п р о й д етъ .
Горе т е б ѣ , и с т р е б и т е л ь  ж е ст о к ій ! 
М с т и т е л ь н ы й  богъ на т е б я  в о з с т а е т ъ .
Онъ на горахъ н еп р и ступ н ы х ъ  ж и в е т ъ ,  

Дикой п у с т ы н и  хр а н и те л ь  вы сокій!
Онъ п р и н и м а етъ  дары  п а с т у х о в ъ ,
В н е м л е тъ  о б ѣ т а м ъ  п а с т у ш е к ъ  с т ы д л и в ы х ъ ; 
Г л асъ  его слышенъ въ поляхъ молчаливы хъ; 
Видны  слѣды на тр о п и н к а х ъ  луговъ.
Онъ разсы лая воздуш ны хъ пословъ,
И мъ повелѣлъ у к р ы в а т ь  въ непогоды  

С теб ел ь зеленый и ц в ѣ т ъ  молодой;
Въ сум р ак ѣ  нрчи, о т в е р гн у в ъ  покой) 

Б о д р с т в у е т ъ  онъ для б л аж ен ства П рироды ; 
Л егки м ъ  Зеф ирамъ в е л и т ъ  на л угахъ  

З вукъ  р а зн о си ть  сладкогласной св и р ѣ л и , 
В ѣ я т ь  въ лѣсу и к а ч а т ь  на в ѣ т ь в я х ъ  

Т и хо  п е р н а т ы х ъ  пѣвцовъ колыбели.
Б ур я л ь съ деревьевъ л и с т ы  о бор ветъ ,
Или к р асави ц а рѣзвой ногою  
П ервы е' ланды ш и въ полѣ с о м н е т ъ ,
Богъ благотворн ы й  к р о п и т ъ  и х ъ  сл езо ю . 
Знай, и с т р е б и т е л ь ! сей богъ надъ то б о ю  
С удъ  произнесъ. За него К упидонъ  

Грозной рукою  злодѣя н а к а ж е т ъ ;
Онъ для о тм щ ен ья колчанъ свой р а зв я ж в тъ : 

Ты  на с т р а д а н ь я  лю бви осуж дёнъ!
Т щ е т н о  повѣриш ь подругѣ  п р ел е стн о й ; 
К л я т в у  ея у н е с е т ъ  в ѣ т е р о к ъ ,
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Такж е какъ въ рощ ѣ подъ т ѣ н ь ю  древесной  

Прежде круж илъ онъ -летучій л и с т о к ъ !

А. КрьіловЪ.
t w  ѴѴѴѴѴѴІV V W V

К Ъ  М И Р Ѣ .

(О т р ы в о к ъ  и зъ  П оэм ы : МрнерЪ, соч . 
Лорда Беіірона.)

Надежда, дщ ерь Небесъ, вчера одно мгновенье 
Согрѣла грудь мою ж и ви тельны м ъ  лучем ъ;
И с ч а с т ь е  л ь сти во е, въ забвеніи моемъ,

Мелькнуло мнѣ, какъ при видѣнье! 
П рекрасная М ирза! я о піебѣ м еч тал ъ :

И воздухъ свѣ ?кестью  ды ш алъ ,
И сами Небеса* какъ б у д т о  улыбались,

И д ум ы  мрачныя, какъ сны, ітозабыішлйсь; 
К р о т ч а й ш ій  нѣкій богъ, казалось, предстоял ъ*

*
Но снова въ сей душ ѣ  ппоснулипя мученья, 

Н е и сто в ы й  в о с т о р г ъ  меня объялъ!
И вопль уж асны й' угрызенья 

М е ч т ы  п р и я т н ы я  мгновенно разогналъ.

П р и в ѣ т с т в у ю  васъ, мрак и ночи! 
'П р и в ѣ т с т в у ю  васъ, уж асы  громовъ! 

М нѣ яр кій  молній блескъ не ослѣ пляетъ  очи, 

Не с т р а ш е н ъ , мнѣ пёрунъ, л е т я щ ій  съ обла
ковъ!
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Въ си хъ  уж а са хъ , въ семъ рекѣ о т д а -

ленномъ
Я  голосъ б р а т а  узнавалъ...

О какъ бы я, въ моемъ в о с т о р г ѣ  и з с т у п 
ленномъ

В м ѣ ш а т ь с я  въ брань с т и х ій  желалъ! 

Т ы  дщ ерь Аравіи! с т р а ш и с ь , ц в ѣ т о к ъ  пре
красный!

Тебѣ знакомъ С и м ум ъ  уж асн ы й : 
Коль онъ ды ханіемъ губи тельн ы м ъ  д о х н е т ъ , 

Ц в ѣ т о к ъ  у в я н е т ъ  и п а д е т ъ .

О• Соросъ.
Л Л Л А Л Л Л Л Л А Л Л Л Л Л

Н Е  П О ЗАБУДЬ М Е Н Я .

Арм инія! когда въ к р аяхъ  далёкихъ,
К а к ъ  въ ви хр ѣ  л и с т ъ , у м ч и т с я  жизнь моя* 

К о гда въ т о с к ѣ  увядш ій , одинокій,
Засну навѣкъ—не позабудь меня!

Попреж нему съ зарею міръ п р о с н е т с я , 

П опреж нему луна въ полночь за ж ж е т с я  ,
Ты  будеш ь вдаль с м о т р ѣ т ь  на лунный п у т ь ,  

Но я уж ь м е р т в ъ  ...М ен я не позабудь!

*
Не позабудь меня въ к р у гу  веселом ъ ,
Г д ѣ  веѣ хъ  ж и ви ш ь улыбкой т ы  одной;
И въ т и ш и н ѣ , когда надъ злачнымъ доломъ, 
М ракъ о п у с т я с ь , о дѣ н етъ  т е р е м ъ  т в о й ,



Когда въ полночь м іръ звѣздъ р азо б л ач и тся , 
Твой духъ къ звѣздамъ въ во сто р гѣ  у с т р е 

м и т с я ,
Куда въ полночь л етал ъ  дуошй и я -*~ 
Арминія, не позабудь меня)

Не позабудь меня, когда красою  
Весенняя дубрава з а б л е с т и т ъ ,
И солнца лучъ, зардѣвш ись надъ волною, 
Увядшія лилеи о ж и в и т ъ .—
Воспомни т ы  во сто р гъ  мой, какъ впервы я 
Узрѣлъ т в о и  я п р ел ести  м лады я,
Съ т ѣ х ъ  поръ в н и м ать  т в о й  началъ нѣж

ный слухъ*
Не позабудь меня, мой милый другъ! **

♦
И с м е р т ь  близка,..ужь въ сумрачной долинѣ 
П р ед вѣ стн и к ъ  вранъ ее ко мнѣ зоветъ ;
И голосъ зѵюй, п о ко р ств у я  судьбинѣ,
Тебя призвавъ, съ веселіемъ у м р е тъ !
Въ душѣ т в о е й  револьно духъ сгрусщ иш ся; 
К ъ  щебѣ мой вздохъ, послѣдній вздохъ до

м ч и т с я
И в о зв ѣ с т и т ъ , ч т о  мой оконченъ п у т ь .  
Дрминія, меня не позабудь!

в. Г .
/Ю Л  Л/ѴЛ/W/yVL ѴѴ\
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Д Р У Ж Б А .

С т р а с т ь  вы сокая, чувство  душъ вели
кихъ, б л аж ен ство  страж дущ ихъ, укра
ш еніе счастливцевъ , о свящ еннаяДружба! 
т ы  уж е именемъ своимъ напоминаеш ь 
мнѣ всѣ п р е л е с т и  жизни! Не т ы  ли вос
плам еняеш ь Героевъ н аклон н остію  всег
да чистою , оживляемою разсудкомъ? До
бродѣтельная у т ѣ ш и т е л ь н и ц а , не т е б я  
ли Верховный Владыка даровалъ человѣку, 
да изцѣляешь р ан ы , наносим ы я заблуд
ш имъ разсудкомъ? I— Ч у вство  б л аго тво 
р и т е л ь н о е , безъ т е б я  на землѣ н ѣ т ъ  
сч а ст ія , ибо не съ кемъ раздѣ лить его! 
Д обродѣтель бож ествен н ая , какъ ч а с т о  
им я т в о е  безслави тся , какъ ч а с т о  об
разъ т в о й  и зм ѣ н яется , какъ ч а с т о  не /
п о зн ае тся , но и. въ самомъ незнаніи  все
гда боготвори м ъ  см ер тн ы м и ! С т р а с т ь  
великодуш ная, небесная, возвышающая 
все б ы т іе  нанщ й заставляю щ ая ж и т ь  
еди н ствен н о  для друга, избраннаго серд
цемъ, т е б я  я хочу о п и с а т ь !—

Сгараемый свящ енны м ъ огнемъ друж 
бы особливо т о гд а  во сп л ам ен яется , ког
да ви д и тъ  друга въ крайней  нуждѣ, т р е 
бующей пом ощ и; онъ слѣдуетъ не раз-



лучно за н есч астн ы м ъ  йа край  бездны, 
и не охлалідается далее равнодушіемъ 
своего избраннаго; л ю би тъ  даже небла
годарнаго, невѣрнаго законамъ приязни; 
с о с т р а ж д е т ъ , п рощ аетъ  виновном у; 
разди рается  сердцемъ, но равно лю би тъ  
п р есту п н аго  друга своего ; ж е р т в у е т ъ  
ему всемъ благополучіемъ своимъ, са
мою жизнію, и  хочетъ , ч т о  бы ж е р т в а  
сія была ему неи звѣ стн а. — Дружба со- 
един яетъ  двѣ души въ одну; у обѣихъ 
одинакіе ж еланія, чувствованія, склон
н о с т и . Р азры ваетъ  ли  с м е р т ь  союзъ 
драгоцѣнный и п охи щ аетъ  п редм етъ  
безсм ертн ой  п ри верж ен н ости —не с т р а 
ш на могила: остаю щ ійся въ ж ивыхъ
с к р ы в ае тъ  о т ъ  умирающаго слезы свои, 
услаждая послѣднія м и н у т ы  ж изни, у- 
т ѣ ш а е т ъ  его въ самомъ преддверіи вѣ
ч н о с т и . Но о п у сти в ъ  въ нѣдра земли, 
уж е свободно п рол и ваетъ  слезы; въ без
молвномъ уединеніи мрачнаго лѣса опла
к и в а е т ъ  невозвратную  п о тер ю  свою , 
л ю б и тъ  въ горесіци м е ч т а т ь  о другѣ и  
не щадя ж изни, безполезной въ одиноче
с т в ѣ , р а с т р а в л я е т ъ  печалію сердце оси
р отѣ л ое .
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Иногда во мракѣ ночи онъ дум аетъ  
ви дѣ ть  друга своего въ слабомъ м ерца
ніи свѣгпа, бесѣдуетъ съ умерш имъ, 
какъ съ ж ивы м ъ, н аход и тъ  о тр ад у  въ 
семъ п р и я т н о м ъ  и м учительном ъ  оболь
щ еніи, п р о с т и р а е т ъ  руки къ любезно
м у  привидѣнію  и ,  о б н и м аетъ  т о л ь к о  
безчувственны й мракъ; сердце по п реж 
нем у снѣдается  то ск о ю  ; безутѣ ш н ы й 
п р и зы в аетъ  друга Ночью, п р и зы в аетъ  
его днемъ; и наконецъ и зн ем огая , падая, 
подъ бременемъ печали, съ послѣднимъ 
дыханіемъ п р о и зн о си тъ  любезное им я.

О бож ественная^ дружба ! для чего 
не всѣ сгар аю тъ  ч и с т ы м ъ  т в о и м ъ  пла
менемъ? Для чего всѣ и м ѣ ю тъ  т е б я  на 
у с т а х ъ , а нем ногіе въ сердцѣ? для чего 
и м я  т в о е , к о то р о е  п р о и зн о си ть  надле
ж ало бы то л ь к о  добродѣ тели , ч а с т о  
прикры вало н ен ави стн ую  измѣну и 'ко
варны е замы слы ?

ИзЪ Ласепеда И. Богдановѣ.

ЛЛЛ/ѴЬТѴѴѴѴѴЛ\ѵл



О X О T 4 .

Я б о л ь ш о й  о х о т н и к ъ  до сп о р о в ъ .4 
к а к ъ  с к о р о  н а ч и н а ю  г о в о р и т ъ ,  т о т ч а с ъ  
н а ч и н а ю  и  с п о р и т ь — е с л и  н а й д е т с я  че
л о в ѣ к ъ  , к о т о р о й  м н ѣ  п р о т и в о р ѣ ч и т ъ ;  
е с л и  ж е  н ѣ т ъ ,  т о  п р е д л а г а ю  себ ѣ  с о б 
с т в е н н ы е  м о и  м н ѣ н ія  и  с а м ъ  и х ъ  о п р о 
в е р г а ю . Я с п о р ю  о т о м ъ ,  ч т о  ви дѣ л ъ , о 
т о м ъ ,  ч т о  с л ы ш а л ъ , о т о м ъ ,  ч т о  зн а ю , 
и  д а ж е  и н о гд а  о т о м ъ  , ч его  н е  знаю ; 
с п о р ю  о т ъ  с к у к и  , о т ъ  н е ч его  д ѣ л а т ь ,  
с п о р ю  н е р ѣ д к о  и  д ля  т о г о ,  ч т о  бы  з а 
с т а в и т ь  к о г о  П ибудь г о в о р и ш ь  и  н а 
у ч и т ь с я  ч е м у  н и б у д ь  и зъ  с л о в ъ  его .

О д н аж д ы  п р и ѣ х а л ъ  к о  м н ѣ  с т а р о й  
м о й  п р и я т е л ь ,  к о т о р ы й  ж и л ъ  въ  д е р е в 
н ѣ  и  п р о в о д и л ъ  в с е  в р е м я  , съ  р у ж ь е м ъ  
и  с о б а к а м и . Я  н а ч и н а л ъ  съ  н и м ъ  г о в о 
р и т ь  объ  л и т т е р а т у р ѣ  , о н а у к а х ъ , о 
п о л и т и к ѣ  .... п р о к л я т о й  ч ел о вѣ к ъ  н и  въ  
ч е м ъ  м н ѣ  н е  п р о т и в о р ѣ ч и л ъ  п о т о м у ,  
ч т о  всѣ  э т и  п р е д м е т ы  в ы х о д и л и  и зъ  
с ф е р ы  его  п о н я т і й  ; н а к о н е ц ъ  я  д о га 
д а л с я  —‘ н а ч ал ъ  о п о р о ч и в а т ь  о х о т у  —  и  
п р и я т е л ь  м о и  н а ч а л ъ  с п о р и т ь  и зо  в с е й  
с и л ы  ; н о  у  н е г о  т а к а я  к р ѣ п к а я  гр у д ь ,
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т а к о й  н е у то м и м ы й  языкъ, ч т о  онъ за
говорилъ меня совершенно: я принуж 
денъ былъ зам о л ч ать , а онъ п ри нялся 
р азск азы в ать  мнѣ свою и сто р ію .

„Ты знаешь, сказалъ онъ, чшо я вос
п и т ы в а л с я  въ деревнѣ йодъ руковод
с т в о м ъ  превосходнаго уч и теля ; сначала 
я учился весьма хорошо; но на іб  году 
ж е с т о к а я  болѣзнь п р е к р а т и л а  всѣ мои 
з а н я т ія  : у  меня сдѣлались с тр а ш н ы е  
біенія сердца, безсонница, и здоровье мое 
с тан о в и л о сь  всякой день хуже; м а т у ш 
ка  послала за Д о кто р о м ъ , к о то р ы й , къ 
сч аст ію  моему , былъ, человѣкъ весьма 
ум ной  . Послѣ нѣсколькихъ вопросовъ, 
онъ взялъ перо и написалъ р е ц еп т ъ : 
двуст вольное ружье, л я д у н к у  сЪ поро- 
хо.иЪ, якташ о для  pu вины и лягавую  со
баку  ; есе в.иѣстЪ упот реблят ь каждое 
ут ро  гетыре, или  пять вас о во сряду. Вы, 
городскіе ж и т е л и , зн а к о м и тес ь  съ ко
лыбели со всѣми п р и я т н о с т я м и  ж изн и , 
а п о т о м у  не м о ж ете  во о б р ази ть  себѣ 
у д о в о л ь ств ія , сам аго непорочнаго, ко
т о р о е  я вкуш алъ въ т а к іе  л ѣ т а , когда 
могъ бы уже з н а т ь  многіе другіе не 
сш рль невинны е. Любовь м оя къ охошѣ
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д о х о д и л а  да д у р а ч е с т в а .  П р и  в с я к о м ъ  в ы 
с т р ѣ л ѣ  я  т р е п е т а л ъ  о т ъ  р а д о с т и ,  и  въ  
п о с л ѣ д с т в іи  в р е м е н и  н и к о гд а  н е ч у я сщ н о - 
в ал ъ  т а к о г о  в о с т о р г а  п р и  ви дѣ  п р е л е с т 
н о й  л ю б и м о й  ж е н щ и н ы , к а к ъ  т о г д а  п р и  
видѣ  у б и т а г о  м н о ю з а й ц а .  Ч ерезъ  н ѣ с к о л ь 
к о  в р е м е н и  с о н ъ , а п п е т и т ъ ,  в е с е л о с т ь  
в о з в р а т и л и с ь ;  н о  у ч и т ь с я  б ы л о  у ж е  
н ѣ к о г д а — и  я  о т п р а в и л с я  въ п о л к ъ .“

'„Т огда б ы л а  в о й н а ; я  п р о в е л ъ  т р и  
л ѣ т а  въ  п о х о д ах ъ , двѣ з и м ы  н а  к в а р т и 
р а х ъ  въ  П ольш ѣ  и  — б л аго д а р я  т р у д н о 
с т я м ъ  о д н и х ъ  и  у д о в о л ь с т в ія м ъ  д р у 
г и х ъ — в о з в р а т я с ь  дом о й , б ы л ъ  т а к ъ  худъ 
н  б л ѣ д ен ъ , ч т о  м е н я  с ъ  т р у д о м ъ  м о г л и  
у з н а т ь .  О п я т ь  п о с л а л и  «за Д о к т о р о м ъ  , 
о н ъ  о п я т ь  п р о п и с а л ъ  м н ѣ  т о ж е  л ѣ к а р 
с т в о :  я  п о с л у ш а л с я - —и  м о л о д о с т ь  м о я  
в о з в р а г іш л а с ь .“

„ С п у с т я  н ѣ с к о л ь к о  м ѣ с я ц е в ъ  я  с т р а 
с т н о  в л ю б и л с я  въ  о д н у  со сѣ д к у ; с к о р о  
п р и м ѣ т и л ъ  , ч т о  у  м е н я  б ы л ъ  с о п е р 
н и к ъ  и  и м ѣ л ъ  г л у п о с т ь  о ш ч а я в а т ь с я :  
с д ѣ л а л с я  м о л ч а л и в ы м ъ  , з а д у м ч и в ы м ъ , 
п е р е с т а л ъ  ѣ с т ь  и  с п а т ь ;  д н е м ъ  п и с а л ъ  
п и с ь м а  , к о т о р ы х ъ  о н а  н е  п р и н и м а л а ,  
а  н о ч ь ю  х о д и л ъ  п о  к о м н а т ѣ ,  и с к а л ъ



220

ср ед ства  о т м с т и т ь  за  себя и выдумы
валъ разны я романическія сцены  . По 
счаст ію  Д о кто р ъ  подоспѣлъ ко мнѣ на 
помощь.„Любовь! Ревность! сказалъ онъ 
мнѣ; я знаю то л ь к о  одно л е к а р с тв о  о т ъ  
сихъ уж асны хъ болѣзней.“ — С м ер ть ? —- 
„О хоту , сударь, охошу!<:— Но я не найду 
въ ней никакого удовольствія.—„Да вамъ 
нуж на у с т а л о с т ь , а не удовольствіе: 
развѣ вы не ви ди те , ч т о  с п о к о й с тв іе  т ѣ 
ла увеличиваетъ  д ѣ я тел ь н о сть  души; 
у т о м и т е  члены—-и  воображ еніе успо
к о и т с я  f а п п е т и т ъ  в о з в р а т и т с я  и лю
бовь ваша, у гасн етъ . Я при н ялся о п я т ь  
за ружье , объявилъ войну зайцам ъ — и 
по п р о ш еств іи  нѣсколькихъ мѣсяцевъ 
вылечился1 т а к ъ  хорошо, ч т о  ж енился по 
волѣ о т ц а  моего на другой дѣвушкѣ, ко
т о р о й  совсемъ п о ч т и  не зналъ.“

„Ж ена моя была б о гата , умна, до
бродѣтельна; но къ н есч аст ію  получила 
о т ъ  природы дурное лице и т я ж е л ы й  
нравъ. Я ее ненавидѣлъ, а она меня лю
била; м ы  ни въ чемъ не были согл'асны, 
а она во всемъ х о тѣ л а  п од раж ать  мнѣ. 
Я бралъ книгу-—и она начинала ч и т а т ь ;  
я  подходилъ къ клавикордамъ — и  она
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начинала п ѣ ть ; пѣла весьма невѣрно, а 
п о т о м у  с т р а с т ь  моя къ музыкѣ обра
т и л а с ь  для меня въ мученіе. Я надѣялся 
и зб ави ться  о т ъ  нея, ѣздивши верѣхомъ; 
но она до тѣ х ъ  поръ не выходила изъ 
манежа, покуда не въ со сто ян іи  была 
ѣздить вм ѣ стѣ  со мною. Я не зналъ уже 
куда дѣваться; но къ счаст ію  вспомнилъ 
р е ц еп тъ  любезнаго Д октора , предался 
соверш енно един ственн ом у упраж ненію , 
к о то р аго  не могла раздѣлять со мною 
ж ен а  моя—и еще разъ о х о т а  сдѣлалась 
моимъ спасеніемъ : въ первые дни она 
ходила вм ѣ стѣ  со мною, но я водилъ ее 
т а к ъ  далеко, ч т о  она поневолѣ о с т а в и 
ла меня въ покоѣ. П рош атавш ись цѣлой 
день, вечеромъ я молчалъ, а ночью опалъ. 
Видя меня мало , привы кла она ж и т ь  
безъ меня, наш ла себѣ новые за н я т ія , 
н ѣ ж н о сть  ея успокоилась и послѣ э т о 
го мы ж или сь  ней довольно хорошо. 
И та к ъ  т ы  видишь , другъ мой, ч т о  я  
имѣю причины  х вал и ть  о х о т у  и, ч т о  
она, покрайней мѣрѣ, иногда бы ваетъ  
весьма полезна. “

П ри ятель  мой замолчалъ ; я побла
годарилъ его и въ первой .разъ въ жиз-

3
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ни не сказалъ ни слова въ за щ и ту  сво
его мнѣнія.—

ИзЬ Лхци.— А . ОъкинЪ.

Л/ѴЛ Ѵ Ѵ ІЛ Л Л 'Ѵ М /И Л

ЗАМѢЧАТЕЛЬНАЯ НОЧЬ ВЪМОЕЙ ЖИЗНИ *).

(Истинное происшествіе, поъерпнцтое изЪ sa-  

писокЪ одного Офицера * * ) .

Я, съ деньщикомъ с в о и м ъ , возвра
щал сА изъ подъ Дрездена въ Теплицъ и 
д о сти гъ  вы со тъ  горъ, называемы хъ Рцд- 
нъииЪ хребтомЪ  (Erzgebirge). Дорога с т а 
новилась часъ о т ъ  часу хуже и с т р а ш 
нѣе ; рѣзкій сѣверовосточны й вѣ тер ъ  
продувалъ меня насквозь ; дождь лилъ 
какъ изъ в ед р а . Казалось всѣ с т и х іи  
бун товал и  другъ п р о ти в ъ  друга. Къ т о 
му присоединялся еще глухой громъ пу
шечныхъ вы стрѣловъ  , к о т о р ы й  безпре
с т а н н о  раздавался вдали позади меня.

*) Ч и тан о  въ дружескомъ л и т т е р а т у р -  
номъ О бщ ествѣ (С. Д. П .) 12 го А вгуста.

**) Писано за два дни до сраж енія при  
Кульмѣ.'



Верховыя лошади яаш й едва т а щ и 
лись по скользкому с к а т у  'дороги. Въ 
■мрачной задум чивости , о п у сти л ъ  я  по
вода и далъ лошади свободу в е зт и  м еня 
по произволу худая погода,- а м о ж етъ  
б ы т ь  и худая надежда на успѣшное окон
чаніе нащегЬ предп р іятія  п роти ву- Дрез
дена соверш енно меня р а зс т р о и л о .

Наконецъ деньщикъ. мой прервалъ 
м олчан іе:' ему хотѣ лось добратьсц  по
скорѣе до п ри стан и щ а, ч тоб ъ  у т о л и т ь  
голодъ и о б с у ш и т ь с я .—̂ .ЛоШади наш и, 
сказалъ онъ подъѣхавъ ко лінѣ, вя зн у тъ  
въ грязи по колѣно, да и вамъ пора у- 
сп о к о и ться . Не лучше ли будетъ въ пер
вой деревнѣ остан ови ш ься  на ночлегъ?“ 
В ъ сію м и н у т у  взъѣхавъ на одинъ холмъ, 
увидѣли г м£і не вдалекѣ большую дерев
ню, гдѣ и рѣш ился я  п р о в е с т и  ночь. Ве
черъ съ каждою м и н утою  стан о в и л ся  
мрачнѣе ; дикая и уединенная с т о р о ц а  
ужаснѣе. Дорога вела ч ас то  между про
п астя м и .; И так ъ  съ наш ей сто р о н ы  бы
ло бы слиш комъ дерзско, если бы мы' 
вздумали въ незнакомыхъ намъ м ѣ стахъ , 
при соверш енной т е м н о т ѣ , продолж атъ  
п у т ь  нашъ далѣе-
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Чрезъ полчаса въѣхали м ы  въ дерев
ню. Съ трудом ъ  пробираясь между пуш 
ками, ящ иками, повозками, к о то р ы м и  
застав л ен а  была вся дорога, о ты с к а л и  
м ы  наконецъ домъ с т а р о с т ы  и узнали 
о т ъ  него, ч т о  деревня н азы вается  Пе- 
терсвальде, и ч т о  всѣ дома въ ней за
н я т ы  кварти рую щ им и войсками. Не
с м о т р я  на т о ,  обѣщалъ онъ намъ хоро* 
т у ю  к в а р т и р у  и далъ до нее провож а
т а г о .

Мы поѣхали въ слѣдъ за ним ъ и  
т о л ь к о  т у т ъ  узнали , ч т о  к в а р т и р а  
намъ отведена въ шалашѣ бѣднаго к р е с т ь 
янина, находивш емся на другомъ концѣ 
деревн и , к о т о р а я  заним ала вдоль про
с т р а н с т в о  едва ли  не болѣе т р е х ъ  
в е р ст ъ . И т а к ъ  намъ надобно было т а 
щ и т ь ся  еще добрые ч е т в е р т ь  часа, п о 
ка добрались до ночлега.

Въѣхавъ на дворъ, о тд ал ъ  я  лошадь 
деньщику, а самъ вошелъ въ избу вм ѣ стѣ  
съ провож агпы мі, несш имъ б и л етъ  на 
за н я т іе  к в а р т и р ы .

Какъ окаменѣлый о стан о в и л ся  я  у 
порога; зрѣлище, представивш ееся мнѣ, 
было слиш комъ неожиданно.
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Изба была полна людей. К р естья 
нинъ, сѣмья его, нѣсколько Козаковъ и  
солдатъ  с то я л и  по угламъ разны м и груп
пами. Посреди ихъ находилась молодая, 
прекрасная женщ ина. Съ перваго взгля
да видно было, ч т о  она принадлеж ала къ 
лучшему классу, и послѣдствіе доказало, 
ч т о  я не обманулся въ, своей догадкѣ. 
Въ нѣм'омъ отч аян іи , лом ая себѣ руки, 
ходила она взадъ и  впередъ, и  т о л ь к о  
время о т ъ  времени вырывались у нея сло
ва : „Боже мой ! мой мужъ! мой мужъ! “ 
Г о р есть  э т о й  ж енщ ины тр о н у л а  меня 
несказанно. Л подошелъ къ ней и спро
силъ, какое несчасгпіе ей приклю чилось 
и  не могу ли я ей помочь. „Ахъ, Боже мой/ 
нѣтъ! нѣтъ! — вскричала она взглянув?, 
на м еня—ч т о  Богъ взялъ, т о г о  не воз
в р а т и т ъ  никакой человѣкъ. О я несча
с т н а я !“ Т у тъ  то л ь к о  п р и м ѣ ти л ъ  я въ 
одномъ углу т ѣ с н ы й  кругъ около колы 
бели. Я прибдиж ился и увидѣлъ въ ней 
к р о тк а го  а н ге л а , казавш агося заснув
ш имъ. Э то  былъ двулѣтній  сынъ безу
тѣ ш н о й  женщ ины, скончавш ійся за нѣ
сколько м и н у тъ  до моего приѣзда. Серд
це мое замерло. Я отош елъ и о т е р ъ  на
вернувш іяся на глазахъ моихъ слезы.
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Хозяинъ разсказалъ мгнѣ, чпго несча
с т н а я  м а т ь  была ж ена одного .....скаго
К а п и т а н а , к о т о р ы й  за два дни предъ 
симъ прошелъ черезъ П етерсвальде съ 
полкомъ, /и о стави л ъ  т у т ъ  ж ену ожи
д а т ь  окончанія экспедиціи, п редстояв
ш ей п р о т и в у  с то л и ц ы  Саксоніи.

Й звѣстясь о причинѣ печали э т о й  
Злополучной женщ ины, и видя чщо она 
о т ъ  всѣхъ предстоящ ихъ соверш енно о- 
с тавл ен а  своей го р е сти , я  снова подо
шелъ къ ней и  с т а р а л с я 1 у т ѣ ш и т ь  ее 
надеждою скораго свиданія съ ея супру
гомъ . Она остан ови лась, п осм о тр ѣ л а  
на меня нѣсколько м и н у тъ  неподвиж
ны м и глазами, какъ бы х о тѣ л а  п ри п о
м н и т ь  себѣ к т о  я, и наконецъ сказала: 
.,,ахъ! сохраненіе мужа моего я конечно 
прим у какъ неоцѣненный даръ небесъ;1 
при  всемъ т о м ъ  п о те р ю  сына, един
ств ен н аго  моего сы на н и ч т о  мнѣ за
м ѣ н и ть  не м ож етъ .,.. Но развѣ не слы 
ш и т е  вы э т о т ъ  громъ орудій? Каждое 
ядро, каждая пуля, гр о зи тъ  см ер т ію  му
ж у моему, а вы х о т и т е ,  ч то б ъ  я бы
ла покойна?“— Ч то  оставал ось  мнѣ о т 
вѣ чать на с т о л ь  справедливое возраж е



ніе? Т щ етно искалъ я новыхъ причинъ 
къ ея утѣш енію . С толь плачевное зрѣ
лище слиш комъ поразило меня и го
р е с т ь  э т о й  ж енщ ины сдѣлала и меня 
печальнымъ.

Между т е м ъ  пушечные вы стрѣ л ы  
стан ови л и сь  часъ о т ъ  часу слышнѣе и, 
казалось, болѣе и болѣе приближ ались къ 
Богемской границѣ. Я спѣшилъ въ поле, 
взошелъ на холм ъ, и у стр ем и л ъ  глаза 
свои ту д а , откуд а  слы ш на была с тр ѣ л ь 
ба. Вся о к р ес тн ая  с т р а н а  о тк р ы л ась  
моимъ взорамъ.

Мрачный гори зон тъ  былъ вдали ос
вѣщенъ; багровое зарево лежало надъ 
Дрезденомъ. Казалось, онъ весь былъ 
обьягаъ пламенемъ; .но эпіо зарево чпро
исходило, какъ я  послѣ узналъ, о т ъ  нѣ
сколькихъ домовъ, к о то р ы е  горѣли о т ъ  
брош енныхъ въ нихъ гр а н а тъ . Въ с т о 
рону, ближе къ Богемской границѣ, яв
с тв ен н о  различалъ я  молнію пушекъ ; 
вѣ роятно  онѣ с т о я л и  на большомъ воз
выш еніи: ибо огонь казался низпадаю- 
щимъ съ неба. Я не ошибся, полагая 
ч т о  э т и  вы стр ѣ л ы  происходили изъ 
к р ѣ п о сти  Кенипш пейна.. Дождь все еще
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дилъ рѣкою; мгла окружала меня; вой 
вѣтпровъ сливался съ громомъ пушекъ, 
удары коихъ стан о в и л и сь  ‘чаще и чаще; 
подъ ногам и моими ревѣлъ ручей, ко
т о р ы й  увеличась о т ъ  прилива дождя, 
Съ уж асны мъ ш умомъ свергался со ска
лы , С трахъ , удивленіе, опасеніе, печаль 
безпрерывно волновали мою душу. Я 
былъ на мноі’ихъ сраж еніяхъ; видѣлъ 
много пожаровъ, и стреблявш ихъ  цѣлые 
селенія и  города; много друзей и зна
комы хъ умерли вокругъ меня, въ гла
захъ, на рукахъ моихъ: но т а к о е  зрѣли
ще поразило меня—оно было слишкомъ 
для меня ново. Я поспѣш илъ домой, 
вспом ня о вопляхъ ж енщ ины , к о то р о й  
сердце раздиралось сугубой печалью : 
п о тер ею  един ственн аго  сы на и  опасе
ніемъ вѣчной разлуки съ ея супругомъ. 
Я наш елъ ее, казалось, нѣсколько успо
коенною; она сидѣла на скамейкѣ подлѣ 
с т о л а . Козаки улеглись на голомъ полу 
и  спади крѣпко, хозяинъ т а к ж е  лежалъ 
въ п о стел ѣ .

Деньщикъ мой п р и го то в и л ъ  мнѣ 
между т е м ъ  немного п о у ж и н а ть  и вы
нулъ изъ чемодана другое п л а т ь е , чтобъ
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деремѣнищ ь измоченное дождемъ до
Н И П І К І Т .

Переодѣвшись въ сѣняхъ, вошелъ я  
о п я т ь  въ избу и сѣлъ за с т о л ъ  прош и- 
ву Дамы, Сонъ бѣжалъ о т ъ  глазъ моихъ: 
сердце мое было слиш комъ встр ев о ж е
но, и п р и т о м ъ  и з в ѣ с т н о с т ь  и м ѣ т ь  по
длѣ себя с т о л ь  н есчастн ую  особу не 
давала мнѣ покоя. Я предался разм ы 
ш леніямъ.

Въ т а к о м ъ  полож еніи о ставал ся  я с 
до ч еты р ех ъ  ч асо въ , какъ вдругъ уж а
сн ы й  с т у к ъ  у  в о р о тъ  пробудилъ меня 
о т ъ  задум чивости . Я побѣжалъ, ч то б ъ  
о т в о р и т ь ; но р аб о тн и к ъ  предупредилъ 
Меня. Не л ю б о п ы т с т в у я  ви дѣ ть п р и 
шедшихъ, во звр ати л ся  я въ избу. Скоро 
иродѣ меня в о т д о  въ двери нѣсколько 
человѣкѣ „.ускихъ солдатъ , несш ихъ т ѣ 
ло у б и та го  Офицера. Съ воплемъ о т ч а 
ян ія  вскочила сидѣвшая п р о т и в ъ  меня 
Дама и въ м ер тв о м ъ  оцѣпенѣніи бро
силась на т р у п ъ . Козаки пробудились 
щ окруж или группу. Глаза всѣхъ напол
ни лись слезам и; я. и многіе не .могли 
у д ер ж аться  о т ъ  рыданій. Наконецъ не
с ч а с т н а я  ж енщ ина очувствовалась къ

4
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новой го р е сти . Съ н ѣ к о то р ы м ъ  родомъ 
су м асш еств ія  с т а л а  на колѣни и рвала 
н а  себѣ волосы / Глаза ея были сухи, но 
все лице искаж ено знакам и  безмѣрнаго 
о т ч а я н ія  . Я с т а р а л с я  п р и в е с т и  ее. въ 
себя, но т щ е т н о .  — „Бож е мой! э т о г о  
уж е много! слиш комъ много!“ — повшо* 
р ял а  она преры ваю щ имся голосомъ. —> 
„Возьми и мою жизнь: она не нуж на мнѣ.. 
Сына и  м уж а п о т е р я т ь  т а к ъ  внезапно, 
въ одинъ день, п о ч т и  въ одинъ часъ! 
Н ѣ тъ / э т о  уж асно!...теперь я одна, одна 
въ цѣломъ с в ѣ тѣ .“ ...Я с т о я л ъ  подлѣ ней 
и  не могъ ей помочь. Г о р е с т ь  о т н я л а  
и  у  м еня всѣ душ евныя силы .

Въ э т о  врем я подошелъ .ко мнѣ, ДНЙЪ- 
щ икъ и  звалъ м еня о с т а в и т ь  э т о  ж и
лищ е плача и  с т е н а н ій . Я согласился. 
При моемъ отъѣздѣ она все еще леж ала 
на  т р у п ѣ  своего м у ж а и  произносила сла
бымъ голосомъ: „Боже! великій  Боже!“— 
Да у т ѣ ш и т ъ , Всевыш ній т е б я , н е с ч а с т 
ная ! да в о з в р а т и т ъ  т е б ѣ  п о те р я н н о е  
с п о к о й ств іе . Твоя прим ѣрная любовь къ 
супругу и сы ну  засл уж и ваетъ  вы сокое 
воздаяніе.

Съ р азтер зан н ы м ъ  печалію  сердцемъ



сѣлъ я на лошадь и о став и л ъ  деревню, 
к о т о р о й  одного им ени не могу вспом 
н и т ь  безъ содраганія. На другой день она 
была з а н я т а  н еп р и ятел ям и . Ч тр  сдѣла
лось съ злополучною, Богъ зн а етъ . Я не 
Аіогъ ничедо развѣдать о судьбѣ ея.

СословинЪ.
И/ѴѴѴѴ ѵѵѵуѵѵ WV

ЧУВСТВИТЕЛЬНОЕ ПУТЕШЕСТВІЕ ПО 
НЕВСКОМУ ПРОСПЕКТУ *).

(Продолженіе.)

К ухм ист ерской  столЪ. М ай 1818.
Благодареніе Богу! мое п у т е ш е с т в іе  

благополучно продолж ается! Все обык
новенное ! С тр ан н о  то л ь к о  т о ,  ч т о  я 
б езп рестан н о  встрѣчаю сь или съ а в т о 
рам и , или съ р ед ак то р ам и , или  .съ п е
реводчиками!...Мое п у т е ш е с т в іе  можно 
н а зв а ть  с а н ти м е н та л ь н о ю  прогулкою  
но к аб и н етам ъ  со чи н и тел ей  ... или чуд
ны м и встрѣ ч ам и ...н а  Невскомъ проспек-

*) С м . Благонамѣренный прош едш аго 18 2 0  
года, №  X I, Х Ш  и X V .



піѣ. Чудныя , въ самомъ дѣлѣ чудны* 
встрѣчи! Куда нейду, вездѣ ав то р ы / Нё 
уж е ли и къ т а к ъ  много въ П етербургѣ? 
Мнѣ к а ж е т с я  однако, ч т о  многіе п ри 
своили себѣ э т о  названіе' авто р о въ  — 
оченѣ несправедливо? Впрочемъ-—оно не 
п р и н о с іттъ  у насъ большихъ выгодъ; и 
изъ всѣхъ несправедливы хъ п ри об рѣ те- 
н ій —.самое невинное, самое и зв и н и тел ь 
ное ... Много ли п и с а т е л е й  , к о то р ы х ъ  
у важ аю тъ  именно за т о  ... ч т о  они пи
с ател и ?  ... П я ть , ш е с т ь  человѣкъ а
п роч іе— или покорнѣйш іе рабы  кыиго- 
продавцеВъ— и л и /. 1..

Б к к ан д м тер ск о й  лавкѣ Я видѣлъ Поэ
т о в ъ ; въ книж н ой  л ав к ѣ —- Прозаиковъ; 
т е п е р ь — видѣлъ К ритиковъ, наш ихъ Ари
с т а р х о в ъ  .... Звуки  гром кихъ  ихъ голо
совъ и т е п е р ь  еіі^е о т з ы в а ю т с я  въ мо
емъ слухѣ.-..и т е п е р ь  еще ви ж у ихъ гроз
ны е взгляды...

Вышедъ изъ книж н ой  л а в к и , я  за
думался ... И ду—-въ  т и х о м ъ  у н ы н іи , съ 
безпечностію  (словомъ иду, какъ  пока-

*) Не больше л и ?  Прим. И-ід .
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зано х о д и ть  ч у в с тв и те л ь н о м у  пупіеше^ 
йгпненнику) вдругъ—уж асны й херикъ по
р а ж а етъ  слухъ мой. О станавливаю сь — 
й узнаю, ч т о  онъ п рои сход и тъ  изъ подТ 
в а л а , надъ к о то р ы м ъ  с ія е т ъ  надпись: 
К ухм ист ерской  столб.«Ещ е разъ п о в т о 
ряю, ч т о  я люблю и с к а т ь  приключеній; 
еіце разъ повторяю , ч т о  ч у в с т в и т е л ь 
ном у п у т е ш е с т в е н н и к у  вездѣ надобно 
б ы ть ; все ви дѣ ть .—Я...иду въ подвалъ;.

Е с л и б ы  я писалъ не порусеки  и не 
для Русскихъ — непремѣнно бы сдѣлалъ 
описаніе Русскихъ харчевенъ, самое по
дробное ; разсказалъ бы, ч т о  въ э т и х ъ  
к у х м и сте р ск и х ъ  с то л а х ъ  запахъ сам ы й 
Н еп ри ятн ы й , тяж елы м ; ч т о  с т о л ы  на
к р ы т ы  сам ы м и сальны м и скатерігіьм и; 
ч т о  т а м ъ  нельзя д о с т а т ь  ни одной 
б у т ы л к и  хорош аго вина—но мои со
о т е ч е с т в е н н и к и  п у с т ь  сам и т у д а  за-

/г л я н у т ъ , если не х о т я т ъ  мнѣ вѣ р и ть .
Спускаюсь въ подвалы— и вхож у въ 

м ален ькую , запачканную , закоп тѣ лую  
К ом н атку  — Съ ни зки м и  поклонам и 
в с т р ѣ ч а е т ъ  мёня человѣкъ; въ красной  
Русской  ру б аш к ѣ , и сп р аш и ваетъ  съ 
улыбкою : „чшо п р и к а ж е т е , Ваше Бла



городіе? П оросенка, или  вѣ тчины ? Щей, 
или  б о тви н ьи ?“ — В о тъ  я наконецъ въ. 
к о м н атѣ , з а н я т о й  гром огласны м ъ об
щ е с т в о м ъ .-  Человѣкъ д е с я ть  молодыхъ 
людей сиддніъ кругом ъ с т о л а  за с т а к а 
н ам и  п у н ш а . Они с т у ч а т ъ  рукам и  и 
н огам и ,’кач аю тся  на с ту л ь я х ъ , звѣняшъ 
с ш а д а н а м и , и всѣ до одного к р и ч атъ . 
Смиренно саж усь въ уголкѣ, и не ж елая 
п о д а т ь  подозрѣнія, ч т о  я приш елъ ихъ 
с л у ш а т ь , спраш иваю  у вѣж ливаго при- 
о л у ж н и к а ... б отви н ьи .

Послѣ бури обы кновенно б ы в ае т ъ  
т-ищ ина ; и. м ои  гром огласны е сосѣди 
м ало пом алу у т и х н у л и . Разговоръ сдѣ
лался порядочнѣе, и я зам ѣф илъ, что. 
больш ая чаешь крикуновъ о б р ати л ась  
къ одному молодому7 м алорослом у чело
вѣку , 'к о т о р ы й  съ в аж н о ст ію  курилъ 
т р у б к у  и прихлебы валъ пунш ъ. Вдругъ 
эпготъ  молодой, м алорослы й  человѣкъ 
в с т а е т ъ  съ своего м ѣ с т а ...Все у т и х л о . 
Онъ о п я т ь  с а д и тс я  -и н а ч и н ае тъ  гово
р и т ь :  „Все э т о  не т о ,  господа! Не т а к ъ  
„должно п о с т у п а т ь  въ т а к и х ъ  случа
я х ъ !  В ы слуш ай те  меня! Теперь у насъ 
„ п и ш у т ъ , не т а к ъ  какъ м ы  пиш ем ъ —
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,уно всякой изъ всасъ зн аетъ , ч т о  кромѣ 
„насъ н и к т о  не у м ѣ етъ  п и с а т ь  порус- 
,,ски. Ч т о  зн ач атъ  передъ нам и всѣ эітіи 
„модные, любимые авторы ?—Мы х о т и м ъ  
„о ц ѣ н и ть  ихъ—п о к а за ть  Публикѣ, ч т в  
„она о ш и б а е т с я . Хорошо—но н ап ад ать  
„явно н а  лю дей , к о то р ы х ъ  она защи- 
„щаеігіъ—не выгодно!—Надобны насмѣш - 
,,ки, сиптаціи изъ Бу ало, ссы лки  На 'С та
р и н н ы я  книічи ; надобно каждому иЗа» 
„насъ п реоб рази ться  въ Какого ни будь 
„забавнаго ста р и ч к а , ж и тел я . Васильев
с к а г о  О с т р о в а , Б у ты р ск о й  Слободьц
„Б р о д яги ......... Бакъ не п р о ч е сть  моей
С т а т ь и , гдѣ я д окаж у , ч т о  . . . . .  но 
„ П о э т ъ ,  и подпиш усь именемъ к ак о й  
„Нибудь рыбы-—или обитатель с&рдака 
„ц ... ліоста? Е 'сдижь к т о  нибудъ 'еніа- 
„ н е т ъ  д о к азы в ать , ч т о  я  не правъ — 
„ т е м ъ  лучше для меня! Я сдѣлаюсь из
в ѣ с т н ы м ъ ! — Э то  сам ы й легкій и вѣр
н ы й  способъ з а с т а в и т ь  го в о р и ть  о 
Себѣ! Примѣръ въ наш ихъ журналахъ!— 
„Наши т е а т р а л ь н ы е  судьи, з а щ и тн и к и  
„и об ви н и тел и  а к т е р о в ъ , и прочіе и  
„прочіе— к т о  узналъ бы объ э т и х ъ  бо- 
„таш ы ряхъ, еслибъ они не прибѣгли .къ



„Ж урналамъ и  двумя, т р е м я  остренъ- 
„к и м и  словцами не о б р а ти л и  на сеЬя 
„вн и м ан ія .— Такъ должно п о с т у п а т ь  и 
„нам ъ господа!— Ты будешь п и с а т ь  ко- 
„м едіи  на Ж урналистовъ!“ сказалъ Ора
т о р ъ , о б о р о тяс ь  къ молодому, су ту л о 
в а т о м у  человѣку въ о ч ках ъ , к о то р ы й  
былъ еще меньш е его р о с то м ъ . „Ты бу- 
„дешь п и с а т ь  пасквили эк за й е тр о м ъ  и 
„ н ас м ѣ х а тьс я  надъ эк зам етр ам и !“ про
должалъ онъ обороЩясь къ другому мо
лодому человѣку въ модномъ сершукѣ.— 
„Ты будешь к р и ч а т ь  вездѣ, ,ч то  я  пишу 
„лучше всѣхъ прозою “ — сказалъ оборо
т я с ь  къ т р е т ь е м у  —■ „ крѣпкая грудь 
„ т в о я  зам ѣ н и тъ  т а л а н т ъ .—- Ты будешь 
„ х в а л и т ь  меня въ ж урналахъ...“ — Сло
вомъ м ой м алорослы й крикунъ роздалъ 
всѣмъ роли, и п о т о м ъ  при гласи лъ  всѣхъ 
къ себѣ ... на чаш ку чаю .— Они уш ли.

Я вышелъ изъ подвала—съ намѣре
ніем ъ т о т ч а с ъ  ж е з а п и с а т ь  э т о т ъ  раз
говоръ—но не с к а зы в а ть  гдѣ именно я 
его с л ы ш а л ъ . Меня н азо в у тъ  собесѣд
ником ъ пунш евы хъ бесѣдъ, бродягой 
т р а к т и р н ы м ъ  с та р и ч к о м ъ , п о с ѣ т и т е 
лемъ харчевенъ....Но ч т о  нужды? Я чув-



ствш п ел ьн ы й  п у теш ествен н и к ъ ! Я дол
женъ вездѣ п о б ы вать !

Каи дитер с кая ла вка  Аллбіеня.
Какъ я  доволенъ своимъ п у те ш е 

ств іем ъ! Какое с ч а с т іе  ж и т ь  въ П етер 
бургѣ й не з н а т ь  другихъ городовъ и го
родковъ! ... Благодарю Провидѣніе! Благо
дарю судьбу свою !... А я р о п т а л ъ —я со
бирался ѣ х а т ь  Богъ зн а е т ъ  куда!...Прав
да, соверш енная правда : вездѣ хорошо, 
гдѣ насЪ нЪтЫ Прежде я не вѣри'лъ э т о й  
пословицѣ ... Ч т о ж ь  зас тав и л о  благода
р и т ь  судьбу , к о то р а я  не вы п у ск аетъ  
меня изъ П етербурга? Ч то? — у зн аете ...

Я зашелъ въ кандитерскую  лавку 
Амбіеня прохладитьсА  и о т д о х н у т ь  по
слѣ ж ес то к а го  и с п ы т а н ія  въ подвалѣ__
Мнѣ подаю тъ рюмку мороженаго.—Бла
годѣтельное изобрѣтеніе! Я забылъ шум
ную пуншевую бесѣду — и д о с т о и н с т в о  
свое: д о с т о и н с т в о  ч у в ств и тел ь н аго  пу
т е ш е с т в е н н и к а , какъ Вдругъ раздались 
гром кіе восклицанія въ к о м н атѣ , въ ко
т о р о й  я сидѣлъ..—,,Давно ли здѣсь? Гдѣ 
бы лъ?... Какъ я радъ, ч т о  т е б я  вижу! ... 
Какими судьбами!“— Б о т ъ  т ѣ  восклица-
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иія, к о то р ы е  мнѣ помѣш али вполнѣ на
сладиш ься моей, рю мкой м орож енаго .— 
Я п о с тав и л ъ  рюмку на стол и къ -—взялъ 
г а з е т ы —и подъ защ и то й  ихъ с т а л ъ  
и г р а т ь  свою роль наблю дателя и  чув
с т в и т е л ь н а г о  п у т е ш е с т в е н н и к а .

Двое молодыхъ людей с т о я л и  у  ок
на, держась за руки, осы пая другъ друга
вопросам и----Одинъ , какъ я floraflaAcaj
какъ  м о ж етъ  и всякой догадаться, былъ 
приѣзж іи  — другой П етербургск ій  — и  
э т о т ъ  - т о  П етербургск ій  кричалъ: 
давно ли? здравствуй! и  прочіе воскли
цанія, помѣш авш іе мнѣ д о ѣ сть  спокой
но мое морож еное*,— Они держ ались за 
руйи—обним ались—и съ у ч ас т іе м ъ  смо
т р ѣ л и  другъ на друга. Но в о т ъ  ихъ раз
говоръ...я  его разскаж у какъ слы ш алъ и  
какъ запомню .—В ообразите, ч т о  вы  чи
т а е т е  т е п е р ь  какую нибудь Комедію 
В ообразите—э т о  не м удрено . Ч и т а й т е  
же. Нѣтъ! прежде надобно д а т ь  им ена 
дѣйствую щ имъ ... Хорошо! Одинъ П е т е р 
бургск ій , другой приѣзжіи. Они сѣли у 
окна.

П ет ербургскій . И та к ъ  т ы  о п я т ь  
здѣсь?



ПриЪзагій. И никогда не о ставл ю  
П етербурга.

Пет. Никогда ? Не т ы  ди кричалъ, 
ч т о  П етербургъ  скучны й , н есн осн ы й  
городъ? — Помниш ь ли? ... Ч т о  же пере
мѣнило т в о и  м ы сли?

Пр. Моя поѣздка...Благодареніе Судь
бѣ! Я узналъ ч т о  т а к о е  провинція! Ка
кіе люди—какіе о б щ ества  въ э т и х ъ  гу
берніяхъ—узналъ—и безъ уж аса не могу 
в с п о м н и т ь  времени, проведеннаго мною 
внѣ П етер б у р га .

Пет. Но разскаж и мнѣ ч т о  съ т о 
бою случилось?—Вѣрно чудесные, неож и
данные приклю ченія?

Пр. Изволь—т ы  знаешь, ч т о  я  ску
чалъ въ Петербургѣ.:.Чгар не н аск у ч и тъ  
человѣку въ 22 года? П рогулки, т е а т р ы ,  
об щ ества  — все надоѣло мнѣ! Я искалъ 
перемѣны, искалъ новаго и съ радостію  
согласился ѣ х а т ь  въ V., когда мнѣ пред
лож или  т а м ъ  м ѣ с т о .— Я воображалъ, 
ч т о  ѣду въ земной рай. — Заранѣе пред
с тав л ял ъ  мою провинціальную  ж изнь, 
м ои з а й я т ія , мой к аб и н етъ , Дружеское 
общ ество  — все въ самомъ п р и ятн о м ъ , 
в о с х и т и т е л ь н о м ъ  видѣ. Наконецъ послѣ



м уч и тел ьн ой  д о р о г и , к о то р у ю  муже
с тв е н н о  п ер ен есъ , приѣхалъ я бъ V . . * 
Первый шагъ въ городъ — рхладилъ мое 
восхищ еніе...П редставь , ч т о  я не зналъ 
куда п р е к л о н и т ь  голову! Тамъ н ѣ т ъ  до
мовъ для приѣзж ихъ , и я ,  п р о с то я в ъ  
часа два на улицѣ, долженъ былъ о с т а 
н о в и т ь с я  на к в ар ти р ѣ , к о то р у ю  о т ы 
скалъ въ сам ом ъ грязном ъ переулкѣ го
рода.— Вхожу ...п р ед ставь  себѣ к о м н а т у  
— запачканую , заваленную  мѣш ками съ 
о всом ъ , крупам и  , п л а т ь е м ъ  — въ углу 
Русскую  печь, к о т о р а я  р а сп р о с тр ан я л а  
кругомъ, н.есносный запахъ ры бы  съ п о 
с т н ы м ъ  маслом ъ—два окошечка, въ ко
т о р ы е  едва входилъ с в ѣ т ъ  — и  полъ, на 
к о то р о м ъ  леж ала слоям и грязь — в о т ъ  
в н у т р е н н о с т ь  моей к в а р т и р ы — и в о т ъ  
гдѣ долженъ былъ я  п о м ѣ щ аться  съ хо
зяйкой дома, съ ея внучками, курам и, 
кош кам и , п о р о с я т а м и  ! -— Признаюсь , 
э т о т ъ  первы й ш агъ въ V .  т а к ъ  пора
зилъ меня—Мнѣ с т а л о  т а к ъ  г р у с т н о , 
ч т о  я го т о в ъ  былъ в о р о т и т ь с я  пѣш
комъ въ П е т е р б у р г ъ . Нечего было дѣ
л а т ь /  Я поп росилъ  о ч и с ти ш ь  себѣ уго
локъ, кое -7 какъ разобралъ свои вещи, и



сѣлъ . . . .  на чемоданѣ , за неимѣніемъ 
с т у л а  . — Вообрази мое полож еніе! . . .  
Я ѣхалъ съ т а к и м и  п р и я т н ы м и  на
деждами, съ. т а к и м ъ  рад о стн ы м ъ  о ж и 
даніемъ— но велѣніемъ Судьбы—о ч у ти л 
ся въ хлѣву . . .  Г оворятъ  , ч т о  съ день
гами вездѣ хорошо; но т у т ъ  и  съ день
гам и я  не зналъ ч т о  дѣлать. — Между 
т е м ъ  вечеръ приближ ался , . .  лучина 
задымилась . . .  хозяйка и внучки сѣли 
у ж и н а т ь  . .  . куры  усѣлись . . .  п о р о с я т а  
зам олкли . — Хочяйка косилась на по
с т о я л ь ц а  ; п о сто ял ец ъ  радъ, былъ о т 
д а т ь  ей половину своихъ денегъ, ч то б ъ  
т о л ь к о  и зб ав и ться  ея к в а р т и р ы .—Кое- 
какъ д о стал ъ  я  свѣчу ... и не раздѣваясь, 
бросился на. чемоданъ . — Рано , очень 
рано у т р о м ъ  в с т а ю  . *. больной , из
мученной , и- иду п о с м о т р ѣ т ь  V . — 
С тр о ен ій  немного, большая ч а с т ь  ма
занокъ. Цѣлью ■ моей прогулки  была 
к в а р т и р а  .... Я вспры гнулъ о т ъ  р а д о ст и , 
когда одинъ добрый с т а р и к ъ  сказалъ 
мнѣ, ч т о  есть , к в а р т и р а  въ домѣ, одной 
П олковницы . Бѣгу, и нахож у въ сам ом ъ 
дѣлѣ т р и  к о м н а т ы  , довольно хорош о 
м еблированны я. Въ т у  же м и н у т у  на-
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нймаю, перевож у свои вещ и — и — забы
ваю свое вчерашнее горе... О тды хаю  — и 
прим иряю сь съ V. . .

Въ к о р о тк о е  врем я я  познаком ился 
со всемъ городомъ—шо е с т ь  на другой 
ж е день послѣ моего переселенія на но
вую к в ар ти р у . Тамъ е с т ь  церковь, въ 
к о то р у ю  весь городъ с о б и р а е т с я  по 
воскресеньямъ. Меня, какъ п р и ѣ зж аго , 
т о т ч а с ъ  п р и м ѣ т и л и  т а м ъ —и дѣло кон
чилось т е м ъ , ч т о  я  со всѣми познако
мился*. — Начинаю х о д и ть  къ т о м у , къ 
другому—и мнѣ э т о  вмѣнили въ грѣхъ, 
въ н е п р о с т и т е л ь н ы й  ' грѣхъ. Напримѣръ 
т а м ъ  о т л и ч а е т с я  бойкой , о т с т а в н о й  
Поручикъ. — Онъ р асп о р я ж аетъ  всем ъ; 
онъ зак азы ваетъ  обѣды; онъ н азн ачаетъ  
балы и п раздн и ки — все п о в и н у етс я  его 
волѣ!. *) Такъ какъ въ V. не всѣ еще по
т е р я л и  здравый р азсуд ок ъ , т о  и ‘ на- 
ш лись люди,' к о то р ы е  не зах о тѣ л и  и- 
мѣгаь ч е с т и  р а б о л ѣ п с т в о в а т ь  передъ 
Господиномъ Поручикомъ.—Онъ не т е р 
п и т ъ  неповиновенія, и сдѣлался непри
м ирим ы м ъ врагомъ и, го н и те л е м ъ  не- 
іірйзнаю щ ихъ его м огущ ества . — Къ не

* ) АхЬ онЪ ІіорцгикЪІ ахЪ онЪ 'злодѣй'. Из fl.



счастію , или сч аст ію , н ѣ которы е из® 
эти х ъ  вольнодумцевъ мнѣ понравились, 
и я с т а л ъ  навѣ щ ать ихъ.—Гляжу ... По
ручикъ со мной и не к л а н я е т с я —Пору
чикъ—и не гл яд и тъ  на меня! И во всѣхъ 
домахъ й домикахъ заговорили обо мнѣ, 
ч т о  я и дуракъ, ч т о  я грубіянъ, не умѣю 
ж и т ь  въ свѣтѣ , не умѣю го во р и ть . — 
Э т и  разговоры в о с х и т и л и  меня! Я 
с т а л ъ  заб авл яться  говорунами и Г. 
Поручикомъ. Каждый день утром ъ.скакалъ 
по городу верхомъ *) , а послѣ обѣда, 
или  вечеромъ съ людьми оппозиціонной 
п а р т іи  хохоталъ  надъ разскаіциками.— 
Ч а с т о , по привычкѣ, прогуливаясь вече
ромъ, пѣлъ Тирольскіе вальсы —; или си
дя подъ рцномъ, см отрѣ лъ  въ тел еск о п ъ  
на проходящихъ и  проѣзжающихъ. Все 
это* вмѣнили мнѣ въ уж асны е п р е с т у п 
л ен ія ... и я слышу, ч т о  с т а р у х и  кре
с т я т с я  п ри  одномъ и м ен и  м о ем ъ , а 
о тц вѣ таю щ ія  к р ас о ты , р о т ы  Г. Пору
чика, прославляю тъ  меня негодяемъ и  
пьяницей; ч т о  я  во все горло пою пѣ
сни, прогуливаясь по улицамъ и м им о 
ЕнаралъскихЪ  домовъ; ч т о  я....довольно!...

*) Когда же ходилъ къ должности? Пр. Изд,



Меня пож аловали вдругъ изъ дураковъ 
въ негодяи первой с т е п е н и  ...Э того  ма
ло. Однажды меня пригласили  на охо
т у .  Я далъ слово, и велѣлъ п р и го т о 
в и т ь  верховую лошадь . . . .  Надобно пъбѣ 
з н а т ь , ч т о  моя к в а р т и р а , или домъ, 
въ к о то р о м ъ  я ж илъ , выходилъ на двѣ 
улицы , и заднее кры льцо его соединя
лось съ переднимъ посредством ъ кор- 
ридора.—Въ ож иданіи товарищ ей,- при
гласивш ихъ меня На о х о ту , саж усь у 
окна...вдругъ они подъѣзж аю тъ и т о р о 
п я т ъ  м еня— „Сей часъ, господа! сказалъ 
я, еёй часъ!“ —г Выбѣгаю на дворъ — са
ж усь на лошадь и  черезъ коридоръ вы
ѣзжаю на улицу....На другой день...ужасъ! 
Во всѣхъ домахъ, во всѣхъ домикахъ, на 
площадяхъ, въ к аб и н етах ъ , въ переднихъ 
въ конюшняхъ, ни  о чемъ другомъ не гово
рили  какъ  обо мнѣ и о моей лошади! На
ш лись свидѣ тели  п р о и сш е ств ія  и  увѣ
ряли , ч т о  я  п р евр ати л ъ  м ою 'к о м н а т у  
въ конюшню—ч т о  я въ к о м н а та х ъ  ѣзжу 
верхомъ — въ залѣ обгоняю лошадей йа 
кордѣ — въ го с т и н о й  кормлю  лошадей 
овсомъ—а въ спальнѣ пою ихъ. И' заго- 
ворилй и  заболтали! Послѣ: здоровы ли



вы? — сей часъ начинали разсказы вать  
обо мнѣ и моихъ лошадяхъ.— Когда же я 
проѣзжалъ по улицамъ, с та р у х и  закры 
вали свои лица — вѣ роятно , ч то б ъ  не ис
п у г а т ь  моей лошади—а молодыя броса
лись къ окошкамъ... и дивились, какъ мо
гу я ѣздить верхомъ въ к ом н атахъ , выши
ной двухъ арш инъ съ ч етвер тью ?—Слухи 
обо мнѣ д ости гн ул и  до города N.. за п я т -  
десящъ в е р с т ъ  о т ъ  К.—ю т т у д а , исправ
ленны е и умнож енны е, пронеслись въ де
ревню Г-жи Полковницы, хозяйки дома, 
въ к о то р о м ъ  я ж илъ . Она — ахнула — 
перепугалась моя голубуоіка— и приела-» 
ла э с т а ф е т у  къ Городничему.—П иш етъ , 
ч т о  бы- ради Х р и с т а  освободилъ онъ ее 
о т ъ  п о с т о я л ь ц а —ч т о  она не с п и т ъ  о т ъ  
с т р а х а  другую недѣлю »— ч т о  ей все ка
ж е т с я , будто  я переверну домъ ее вверхъ 
д н о м ъ . — Городничій объявилъ мнѣ , 
ч т о б ъ  я сы скалъ себѣ другую к в ар т и р у  
и  объяснилъ при чи н ы .—С тран н ы е люди! 
Е сли  я провелъ лошадь по коррид ору, въ 
к о то р о м ъ  надобно п р ы га т ь , чшоДъ не 
п е р ел о м и ть  себѣ ноги, или не гірова- 
л и т ь с я  — ,шо вѣрно не корридоръ могъ 
и с п о р ти ш ь с я , а моя бѣдная лошадь . . .  и

б



б удто  въ первый разъ проходили по 
■немъ лошади!..О сколько лошадей—сколь
ко даже ословъ прогуливалось там ъ  
прежде, гораздо прежде моей лош ади !.. 
Но— э т о  дѣло п о сто р о н н ее . . .

Я переѣхалъ на новую к в а р т и р у  и 
о т ъ  скуки  при нялся зй рисованье . . .  
расписалъ занавѣски у  своихъ оконъ по- 
своему, т .  е. п редстави л ъ  к ар р и кату р - 
ны я группы  муж чинъ и женщ инъ. — 
Чш ожь вышло? О п ять  р а б о т а  провор
ны м ъ языкамъ! О п я ть  заговорили обо 
мнѣ! Нашли сходство  въ моихъ Парри- 
К атурахъ  съ т а к и м и -т о ,  съ т а к о ю - т о ,  
и  пош ла потѣ ха! — Въ моемъ переулкѣ 
сдѣлался базаръ! Б езп р естан н о  начали 
м им о ѣ зд и ть , ч то б ъ  п о с м о т р ѣ т ь  карри- 
к а т у р ы ; т о л п а м и  сбирались передъ ок
н ам и  и т о л к о в а л и ! . .  уж асъ! — Между 
т е м ъ  Поручикъ, или ч т о  - т о  похожее 
на военное, продолж алъ свою р а б о т у  и 
прославлялъ меня.—Все э т о  было забав
но для меня сначала ; но послѣ наску
чило и  бѣсило .— Все, ч т о  скаж у, ч т о  
сдѣлаю — все и зв ѣ стн о  — гдѣ былъ, ч т о  
ѣлъ,, ч т о  пилъ — все узнано и все раз
сказано съ т ы с я ч а м и  прибавленій . На-



конецъ .я началъ явно н асмѣхаптьея надъ 
Г. Поручикомъ, надъ всѣми его ры царя
ми и дамами. Я о т с т а л ъ  о т ъ  общ ествъ  
и началъ ж и т ь  п у сты н н и к о м ъ !— И очень 
былъ радъ. Надобно гаебѣ з н а т ь  обще
с т в о  въ э т о м ъ  V. Всѣхъ домовъ не бо
лѣе двадцати  (ш. е, дворянскихъ домовъ). 
—О тгадай  же сколько п ар т ій ?—Пятнад
цать!! Всѣ к о с я т с я  другъ на друга, в ы 
дум ы ваю тъ к л еветы , разсказы ваю тъ не
былицы-—С ойдутся ли  женщины....мол
чаніе. С идятъ — п о п ар н о , или по т р и ;  
и ш е п ч у т с я ....... Взглядываю тъ н а  сосѣ
докъ—о с м а тр и в аю тѣ  ихъ съ головы до 
ногъ— и злобно улы баю тся друг,ъ на дру
га ....На другой день и  пош ли разсказы! 
Такая - т о  была въ т а к о м ъ  платьѣ ,! 
,.умора!..Нщо ,за т а д ія ! .. .  Ч т о  за дурац- 
„кая кисея! .. А т а - т о ,  въ бѣлой Турец- 
„кой шали! . . .  Знаеш ь ли к т о  ей пода- 
„рилъ?... Ну—Купецъ, к о то р о м у  было дѣ- 
„ло до ея мужа!“— И в о т ъ  п од обн ы е-то  
разговоры всегда зан им аю тъ  ж енскіе я- 
зы кн V .— А мужчины? — О э т и  важ ны е 
люди слиш комъ зан яты ! у т р о м ъ  дѣла- 
ц>тъ происки  другъ надъ другомъ, или 
зан и м аю тъ  деньги у  лю дей, к о то р ы е
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им ѣю тъ до нихъ нужду; а, вечеромъ игра
ю т ъ  съ т ѣ м и  же заимодавцами въ кар
т ы ,  и п ь ю тъ —п ью тъ  немилосердо! Безъ 
ош ибки можно с к а за т ь , ч т о  въ девять 
часовъ вечера весь V. пьянъ ! — И во тъ  
въ какой городокъ привела меня судьба! 
Бож е мой! Какъ искренно молилъ я Бо
га о возвращеніи меня въ П етербургъ! 
Наконецъ желаніе мое исполнилось! Я 
здѣсь, и даю к л я т в у — никогда не о с т а 
в л я т ь  П етербурга!—Здѣсь я живу; живу 
какъ хочу; никгпо обо мнѣ не д у м аетъ  
— н и к т о  не з а б о т и т с я  какой  у меня 
ж и л е тъ  и  какіе сапоги! А там ъ ?  Но — 
все прошло!.. Выпьемъ за здоровье Пе- 
т е р б у р га —и пож елаемъ болѣе разсудка 
ж и т е л я м ъ  Г....

Молодой человѣкъ в с т а л ъ  и ударилъ 
по рукѣ своего товари щ а. ,, В о тъ  в,ся 
и с т о р ія  — или н ѣ ко то р ы е  случаи моей 
провинціальной ж изни. — Не правда ли, 
ч т о  э т и  уроки — научили меня ц ѣ н и т ь  
П етербургъ  и столи чн ую  ж изнь ...“

И для меня э т о  урокъ! подумалъ я. 
Благодарю Провидѣніе, ч т о  ж иву въ Пе
терб ургѣ  — и п у те ш ес тв у ю  т о л ь к о  по 
Невскому п р о с п е к ту !....

V W vW V W W V  V W



П Р О Д О Л Ж Е Н ІЕ  П И С Е М Ъ  К Ъ  М. И., Г. О 

Л У Н Ѣ .

Лисбмо II .

Б лагосклонны й приемъ вашъ моего 
сочиненія заставляеш ь меня продолж атъ 
его. Въ послѣднемъ письмѣ моёмъ опи
салъ я вамъ нѣкогпорыя главны я п ри
чины, заставляю щ ія насъ л ю би ть  Л у н у  
послѣ э т о го  с та р а л с я  я наблю дать за 
соб ствен н ы м и  наш ими ч у вствам и  ка
сател ь н о  сего предм ета , и полагаю, ч т о  
изъ числа важ ны хъ причинъ привязан
н о с т и  наш ей къ п р ел естн о й  Лунѣ е с т ь  
т о ,  ч т о  она бы ваетъ  видима въ сам ы я 
м ирны я м и н у т ы , въ м и н у т ы  вдохнове
ніи, що е с т ь : вечероміъ и ночью.

К огда природа въ сладкомъ снѣ 
На лонѣ нѣги о т д ы х а е т ъ ,
И лишь дубрава въ т и ш и н ѣ  
П е р н а т ы х ъ  пѣсни п о в т о р я е т ъ  —

'К ак ъ  дѣва юная одна 
И д е т ъ  въ молчаніи глубокомъ:
Т ак ъ , вы ш едъ изъ за горѣ Л ун а, 
Г л я д и т ъ  на насъ влюбленнымъ окомъ .



Т ем н о та  ночи и т а и н с т в е н н ы й  
с в ѣ тъ  Л уны  вли ваю тъ  въ душу неизъ
ясним ы е ч у вств а , рож даю тъ см ѣ лость  
и за с т а в л я ю т ъ  р ѣ ш аться  на опаснѣй
шіе п редп р іятія :

Такъ дочь владыки А лькатои , *)
П лѣнясь врагомъ своей с т р а н ы ,
С м о т р я  съ с т ѣ н ы  на бранны с т р о и  

П р и  с в ѣ т ѣ  блѣдныя Л ун ы  —
К ъ  о т ц у  въ ч ер т о гъ  поспѣшно вводитъ, 
Сопровождаема Луной,
И робкій д у х ъ  не переводи тъ ,
О т р ѣ за  в ъ 1 волосъ роковцй—

Иль Тизба нѣжная, * въ разлукѣ 
Не могш и съ милы мъ другомъ ж и т ь , 
Том ясь въ отч аян ьи  и м у к ѣ .
Судьбѣ р ѣ ш а е т с я  в р у ч и т ь  

Себя— закры въ лице п р ел естн о  ,

Украдкой домъ о с т а к я  св о й ,
И д е т ъ  тр оп и н к ой  н еи звѣ стн о й  

Съ своею  :сп ут н и ц е й  Л у н о й .

*) Городъ, принадлеж авш ій Ц а р ю  Н изу. 
Дочь его Сцилла, плѣнясь М иносомъ, сдала 

оный ему, о т р ѣ за в ъ  съ головы о т ц а  п ур п у
ровый волосъ» о т ъ  к о т о р а г о ; зависѣла су д ь 
ба всего г о с у д а р с т в а .



"Что к а с а е т с я  до меня . — еслибъ 
Луна рождала во мнѣ см ѣ л о сть  привод 
дишь въ дѣйствіе ' мои намѣренія, и слѣ
довать движенію моего сердца: т о  при  
каждомъ своемъ появленіи находила бы 
она меня у ногъ моей обожаемой jW...
Но то л ько  я рѣш усь о т к р ы т ь с я ,
Х о т ь  с м ѣ л о с т ь  мнѣ Л уна в н у ш и т ъ ,
Т у т ъ  с т р о г о  вамъ в згл я н у т ь  сл у ч и тся *
И въ м игъ П о э т ъ  ваш ъ— зам о л ч и тъ  і

Другое д о с т о и н с т в о  Л уны  е с т ь  
т о  , ч т о  она меланхолическимъ, т о м 
ны мъ своимъ полусвѣтом ъ, сколько я 
могъ з а м ѣ т и т ь , насш роиваеш ъ насъ къ 
м е ч т а м ъ . Въ слѣдующемъ письм ѣ я  по
стар аю сь  о п и с а т ь  вамъ разные роды 
м еч тан ій  ; х о т я  они и рѣдко бы ваю тъ  
сб ы то ч н ы  , но человѣкъ п о ч т и  т о л ь д о  
бы ваетъ  сч астл и в ъ  м еч тая , даже и са
мое с ч а ст іе  едва ли не м еч та . Ч т о  ка
с а е т с я  до м ен я, т о  я большой м е ч т а 
т е л ь — п о м н и т е  ли, когда бывши у насъ, 
вы пѣли п р ел естн у ю  арію: Д  ne скажу 
тебЪ лю блю ; Л уна явилась на небѣ — я 
забы лся и воображалъ , ч т о  слова ро
м анса о т н о с я т с я  ко мнѣ. Какъ я былъ 
т о гд а  счастливъ!
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И цъ сердцѣ я моемъ т в е р д и л ъ  т о г д а  с т о  разъ, 
Ч т о . еслибъ нѣжно т а к ъ  любили.
Лю били, какъ люблю я в а с ъ ,

Тогдабъ е ъ  земномъ раю мы  ж и л и .

Впрочемъ иные м еч тан ія  бываютъ 
довольно сбы точн ы , и я увѣренъ, ч то  
одно изъ моихъ сбудется; вы вѣрно хо
т и т е  з н а т ь  какое?

К о гда подъ ваш ею  р у к о й ,
Звукъ нѣжный форшепіанъ вздыхаетъ , 
Побитъ вашъ съ страстною  душой 
Сидитъ въ молчаньи и мечтаетъ,
Ч т о  съединивъ мою  судьбу  

Н авѣ ки  съ варіею  судьбою  

Во взорахъ ваш и хъ  рай найду  
И с ч а с т ь е  м ір а подъ рукою .-

Но е с т ь  м е ч т а н ія , которѣтм ъ мы 
п р е д а ем с я , какъ будто  не м еч та я  , и 
даемъ имъ н ѣ к о то р ы й  видъ сущ ествен 
н о с т и , напримѣръ-

Я  слабою моей рукою  

Н а с т р о и в ъ  скромную  свирѣль,
И съ милой подруж ась м е ч т о ю ,.
Для васъ к о й -к а к ъ  Л ун у воспѣ лъ ;

Но вамъ безъ с т р а х а  посы лаю  

С т и х и , скропавъ  въ свободны Дни,
И д а ж е( иногда м е ч та ю ,
Ч т о  вамъ п о н р а в я т с я  они.

Вл. Дліитріевб.
fcw VW VW W W W
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Анекдотві.
1.

ЭкспромптЪ за экспром пт д .
Недалеко отъ  Бреслава, главнаго города 

Прусской Силезіи, находится дача, называе
мая Шейденйхтъ (Scheidenicht), принадлежа
щая Принцу Гогенцоллернъ, состоявшему въ 
Королевско-Прусской службѣ. Въ тамошнемъ 
саду, извѣстномъ своею красотою, есть 
между прочимъ конная с тату я  фридерика 
И, съ разными, весьма остроумными надпи
сями въ похвалу сего Героя. Въ і8об году, 
когда французы заняли Силезію, одинъ о т 
рядъ ихъ войскъ назначенъ былъ располо
жишься квартирами на: мызѣ Шейденйхтъ. 
Командующій^ онымъ Офицеръ, прогуливаясь 
по саду й читая надписи на сей статуѣ , 
вздумалъ испы тать свой піитическій т а 
лантъ и написалъ на піедесталѣ каранда- 
шемъ большими буквами:

En faveur du grand roi, qui régna dans ces
lieux,

Napoléon! pardonne à son fils malheureux *).
*) Ради великаго Государя, царствовавшаго, въ сихъ 

м ѣстахъ , вросши, Наполеонъ! несчастному егр, по
томку.
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Едва онъ успѣлъ иройптишься по даль
нимъ аллеямъ и во звр ати ш ься  къ п ам ятн и 
ку, какъ нашелъ уже подъ своею надписью 
слѣдующіе с т и х и , написанные т а к ж е  каран- 
дашемъ:

Peuple frivole, esclave et voleur,
T u  n’es que trop digne d’un tel Em pereur,
Ç ui violant les loix, te méprisant de même,
P a r cent atrocités êut le pouvoir suprême;
Mais s’il vivait encor qui régna dans ces lieux,
I l vous eu chasserait et vengerait les Dieux, 
Trop offensés des crimes de ce Caméléon 
Çue vous nommez toujours le Grand Napoléon *).

К . гг. ю. ка.
2 .

УрокЪ КлеветникамЪ \»

На роскош ны хъ берегахъ озера Си - ец, 
Между гробницъ возвы ш ается  мавзолей, подъ 
коимъ п о к о и тся  прахъ М андарина, падшаго

*) Легкомысленный, рабскій и хищный народъ! ты  
весьма достоинъ такого владыки, который презирая 
и тебя и законы, тысячью гнусностей и лю тостей  
Приобрѣлъ себѣ верховную надъ тобою власть. Но 
если бы жилъ еще т о т ъ , кто царствовалъ въ сихъ 
мѣстахъ: т о  безъ сомнѣнія выгналъ бы онъ отсюда 
всѣхъ васъ и отмстилъ бы боговъ, оскорбленныхъ 
злодѣяніями гнуснаго сего Хамелеона, котораго назы
ваете вы Великимъ Наполеономъ.



ошъ я д о в и ты х ъ  с т р ѣ л ъ  клеветы . Импера- 
пгеръ, осудившій его на см ер ть , узнавъ свою 
ошибку, повелѣлъ лишишь ж изни ч еты р ех ъ  
клеветниковъ, со вр ати вш и х ъ  его съ пуш и 
и с т и н ы  , и зв а я т ь  изъ бронзы изображенія 
ихъ и п о стави ш ь при гробницѣ несчастнаго  
М андарина . С т а т у и  сіи видны и понынѣ: 
кл еветн и ки  изображены сто я щ и м и  на колѣ
няхъ, со связанными за спиной руками, по
никшею главою и лицомъ, обращеннымъ къ 
ж е р т в ѣ  ихъ злобы; имя каждаго начертан о  
на груди с т а т у и  . Д и т а й ц ы , приходящ іе 
с ж и га т ь  благовонія предъ сею гробницею, 
возвращ аясь домой, всякой разъ бью тъ' к а 
мнемъ, или палкою по лбу изображенія сихъ  
извёрговъ .

Cö Франц. М, Л — в6*

з .

ПриліЪрЬ м цж ьамЪ.

А ббатъ Делиль, до ж ен итьбы  своей, былъ 
въ тѣ сн о й  связи  съ одною женщиною, ко
т о р а я  обращалась съ нимъ иногда грубо, 
п отом у ч т о  онъ обходился съ нею всегда 
ласково. Съ примѣрнымъ терпѣніем ъ пере
носилъ Делиль гнѣвъ ея. Однажды, когда 
расписы вали ихъ ком нату , не знаю за ч т о  
они поссорились. Ч то б ъ  не р азд р аж и ть  еще
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болѣе о т в ѣ т а м и  свою  возлюбленную, Аббатъ - 
разсудилъ у с т у п и т ь  ей поле сраж енія. Она 
п о ч т я  у с т у п ч и в о с ть  сію  для себя обидною* 
преслѣдовала его р у га т е л ь с т в а м и ; но .видя, 
ч т о  онъ ушелъ уже за двери, с х в а т и л а  гор- ѵ 
ш окъ съ разведенною краскою , и  въ т о  са
мое время, когда неосторож ны й Делиль шелъ 
мимо окошекъ дома, вылила еѳ на него. В о тъ  
нйшъ А ббатъ произведенъ прямо въ К арди 
налы .—Не дум ай те , ч т о  бы онъ за э т о  раз
сердился.—Н ѣ тъ , в о зв р атя сь  домой, хладно
кровно спросилъ маляра: ,,скаж и, дружокъ, 
хорошо ли я  вы краш енъ, и  какою  краскою , 
водяною , или  масляною?

С5 Франц . М  Я —вЪь

4-

Тонкое мошенничество.

Одна провинціалка, сидя въ т е а т р ѣ  не
далеко о т ъ  Королевской ложи, и  вообразивъ 
себѣ», ч т о  Королева п р и стал ьн о  с м о т р и т ъ  
на ея брилл іан товы я серьги, начала безпре
стан н о  п о в е р т ы в а т ь  головой, ч то б ъ  п ри 
д а т ь  серьгамъ болѣе блеску. — Вдругъ вхо-^ 
д и т ъ  къ ней хорошо о д ѣ ты й  мужчина и  го
в о р и тъ , ч т о  Королева, з а м ѣ ти в ъ  ея п рекра
сныя серьги, ж ел аетъ  п о с м о т р ѣ т ь  ихъ  вбли
зи. Обрадованная дама въ т у  же м и н у ту
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вы н им аетъ  одну серьгу изъ уха и съ в о с т о р 
гомъ о т д а е т ъ  посланному Е я  В еличества, 
к о то р ы й  однакожъ къ ней не в о зв р ати л ся  
и  не входилъ даже въ Королевскую ложу* 
В стревож енная провинціалка не сом нѣвает
ся, ч т о  ее обманули и объявляетъ  о т о м ъ  
Полиціи. Ка другой день, очень рано я в л я е т 
ся къ ней полицейскій чиновникъ—говоритъ* 
ч т о  серьга ея нашлась и  т р е б у е т ъ  другой 
для улики вора. Дама благодаритъ  его, о т 
д а е т ъ  другую серьгу, провояіаетъ , ж д етъ  ... 
и  не д о ж д ется  . М нимый полицейскій чи
новникъ . былъ то вар и щ ъ  перваго п л у та , и  
бѣдная провинціалка лиш илась обѣихъ серегъ 
своихъ.

СЪ Фр. А . Р—гЪ.
5.

Примѣрное равнодушіе.
П резиден тъ  С., отличаю щ ійся своимъ 

хладнокровіемъ , приѣхалъ въ т е а т р ъ ,  гдѣ 
давали одну изъ лучш ихъ Трагедій. Сидѣв- 
дліе съ нимъ въ ложѣ дамы и кавалеры  за
ливались слезами, и  удивляясь необыкновен
ному равнодушію П резидента, спросили его: 
почему онъ не плачетъ?—,,Бопервы хъ , о т в ѣ 
чалъ С., п отом у  ч т о  э т о  неправда; а во 
в т о р ы х ъ  потом у, ч т о  х о т я  бъ была и  прав
да, т о  лшИ до этого дёла пі>тЪ.

СЪ Ф р. А . Р —гЪ.
VWWV/WVWVW
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ЛогоерифЬ.

Какіе чудеса среди к у с то в ъ  т ѣ н и с т ы х ъ !
Собраніе болотны хъ водъ, н еч и сты х ъ  (і); 

Ж и вотн ое съ клешнёй ( 2);
И ж и тел ь  водной, 

П рестраш ной, преогромной (3); 
Л в о т ъ  и п ам я тн и к ъ  я виж у гробовой (4 ); 
Два города: одинъ въ И тал іи  (5), другой (6) 
Торговлей п роц вѣталъ  издревле \ но пред

с т а в ь  же
Сюда и человѣкъ въ чалмѣ попался т а к ж е  (7 ). 
Здѣсь вижу вещь, пренужную п о р тн ы м ъ  (8), 
Й пищу вкусную—ее мы въ п о с т ъ  ѣдимъ (g);

Но в о т ъ  раздался кри къ  побѣдной (іо ); 
Тамъ п о д н ятъ  п л е т и  б р а т ъ  ( и ) ;  и д е т ъ  о-

кровавленной
М учитель ( 1 2 ); т а м ъ  въ с т р у я х ъ  пернатое

п л ы в е тъ  (іЗ ),
И ахъ! изъ бѣдняковъ бѣднѣйшій ч у т ь  бре

д е т ъ  ( і 4 ),
И т у ш ъ  же ч т о  п и сать , ч и т а т е л ь  , у-

сш а е т ъ  ( і5) .
Перо, бумагу о с т а в л я е т ъ ,
И трубкою  ихъ  зам ѣняетъ .

И. П —ш.
Л Л Л Л Л  ІЛ Х Л Л Л Л Л Л Л
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2 5 g

1.

Я  и н с т р у м е н т ъ , друзья! 
И  т а к ж е  к а р т а  я*

S.

В куш аете меня во снѣ 
И о б и т а е т е  во м н ѣ .

И.  Д .
WVWVWWWWV

Шарадбі .

1.
На первомЪ молодежь у с т а л о с т и  не зн аетъ ; 
Богиню прелестей  второе вамъ я в л я е т ъ ;

На гфлоежь у насъ 
Большая нынѣ мода —

Заваленъ им и весь П ар н ассъ . 
Диковинокъ различна рода 

Н айдете въ н и хъ : и  вѣдьмъ и  м е р т в е 
цовъ

И скромную луну и злыхъ духовъ,
П рию ш ъ могилъ привольной, 

П рем нож ество цвы уі ахЫ.ѣ.
Но к аж е тс я  довольно 

И т а к ъ  меня ужь пронялъ с т р а х ъ .
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S.

Безъ пѣнья, м узы к и  наъало не б ы ваетъ ;
Послѣдній же мой слогъ 

Бы лъ Скандинавскій богъ; 
И с к у с с т в о  цѣлаго намъ ч а с т о  ж изнь спасаетъ.

3.

НаъалолхЪ иногда п у г а ю т ъ ,  

ВторыліЪ о т в а ж н ы х ъ  н а зы в а ю т ъ ,

А въ к ухн ѣ  цілое Mde у п о т р е б л я ю т ъ .

КостятъЪ.
/w«/wwwwvw%

Изъ н ап еч атан н ы хъ  въ X V  №  Анаграммъ  
первая з н а ч и т ъ : янотЪ и  тоня, в т о р а я  — 

kocö и со«5.—Ш ар ад ы : і )  Ян-ЦсЪ, 2) стихи-я.

W W W W W V W W V
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П РИ БА ВЛ ЕН ІЕ КЪ  X V I №
БЛАГОНАМѢРЕННАГО.

ШзвЪстія о новбіосЪ книеахЪ.

Краткое описаніе путешествія Россійское 
ИМПЕРАТОРСКАГО Посольства вЪ Персію во 
1817 году. Василія Брозднъс. (С. П. Б . П ри  
Имп. Ак. Н аукъ, 18 2 1 .  въ 12 . 270 c r iip j Эту 
книж ку лучш е было бы н а зв а ть  ЖцриалоллЪ 
П у т е ш е с т в ія  П о со л ь ст в а ; ибо въ ней кро
м ѣ  подённыхъ записокъ, гдѣ какого числа  
П о со л ьст в о  находилось и куда о т т у д а  о т 

правилось, и н ѣ к о то р ы хъ  географическихъ  
и  с т а т и с т и ч е с к и х ъ  свѣденій, не много, осо
бенно лю бопы тнаго. Впрочемъ мы  и за т о  

должны б л аго дар и ть почтеннаго И здателя, 
ибо у  насъ еще очень мало и з в ѣ с т ій  о сей  
со сѣ д ствен н о й  намъ с т  ранѣ. — Ч т о б ъ  д а т ь  
п о н я т іе  о слогѣ сего сочиненія, вы пиш емъ  

небольшой о тр ы в о к ъ  о первой аудіэнціи П о
сла нашего у Ш а х а ,

( С т р .  і 8 5 .) З і — 20 (ію ля 1 8 1 7 ) .  Въ. о - 
д и н н ад ц ать часовъ, прибылъ въ с т а н ъ  По
сольскій МаглАцтЪ-ХанЪ, в т о р о й  А д ъ ю т а н т ъ  

Ш а х а , съ приглашеніемъ на ауді-энцію къ  
Е г о  В ел и ч е ств у. Послѣ чего ш е с т в іё  Посолъ-, 
с т в а  происходило верхомъ, въ т о м ъ  же по

рядкѣ, какъ и при въѣздѣ въ С у л т а я ію . Оно
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продолжалось до палатки, ожиданія (КюгюкЪ 
Хана), къ кото р ой  в с т р ѣ т и л ъ  Посла пер
вы й А д ъ ю т а н т ъ  и з я т ь  Ш а х а , по имени 
Алла  - АлрЪ -  ХанЪ, съ н ѣ к о то р ы м и  другими  

вельможами, въ числѣ коихъ былъ и Мирза-  
АбдцлЪ -  ГассанЪ -  ХанЪ (бы вш ій Посломъ въ 

Р о ссіи ). Для Посла при готовлен ы  были кре
сла, а прочіе чиновники п о м ѣ ст и л и сь  на 

с т у л ь я х ъ . Во времд разговора, подавали чай 

и  каліцны* ,,
„К о г д а  возвѣщено было, ч т о  время ау- 

діэнціи н а сту п и л о ; т о  Посолъ о тп р а в и л ся  
на оную въ сопровожденіи Алла-АлрЪ-Хана 
и обоихъ С о вѣ тн и к о въ  П о с о л ь с т в а  , изъ 
кои хъ  одинъ несъ на золотом ъ  блюдѣ 

к р е д и т и в н у ю  г р а м о т у  . МаеліцтЪ ХанЪ 
о с т а л с я  съ прочим и чиновниками: въ КюъюкЪ- 
Хане. На п у т и  о т р я д ы  войскъ о тд а в а л и  
П ослу надлеж ащ ую  п о ч есть , а за ними т о л 
пилось м н о ж е ств о  зр и т е л е й . Посолъ вошелъ 
чрезъ в о р о т а  на п р о стр а н н ы й  дворъ, въ кон
цѣ к о т о р аго  находилась приемная с т а в к а  

Ш а х а . Все п р о с т р а н с т в о  о т ъ  входа до па
л а т к и  уст а в л е н о  было придворны ми чинов
никам и , и н ѣ к отор ы м ъ  к ол и ч еством ъ  во- 

оруженны:хъ ГцлашЪ-Пиъхем,етобЪ *) или т ѣ л о 
хр ан и те л ей  Ш а х с к и х ъ . П ри  входѣ на дворъ,

*) На стр. 200 напечатано: ТцламЪ—Пиглетмс- 
товЪ. Ч то правильнѣе? -Р.
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сдѣланъ былъ первый поклонъ, въ срединѣ  
онаго, в т о р о й , а предъ самою  п а л а тк о ю  
т р е т і й . Тогда Алла -  АлрЪ - ХанЪ в о з в ѣ с т и л ъ  

громогласно си дѣ вш ем у на т р о н ѣ  Ш а х у  * 
ч т о  чрезвычайный и полномочный Р о ссій ск о - 

И м п ер атор скій  Посолъ ж елаетъ  и м ѣ т ь  гца- 
с т іе ,  п о дн ести  Е го  В ел и ч е ств у к р е д и т и в 
ную  г р а м о т у  своего ГО С У Д А Р Я ,— ХогиЪ-Гллды% 
(добро п ож ал овать), о т в ѣ т с т в о в а л ъ  Повели
т е л ь  П ерсіи т а к ж е  громкимъ голосомъ, к  
далъ рукою  знакъ, для приглаш енія П осла  

въ п а л а т к у .с<
,,Е го  П р е в о сх о д и т е л ь ст в о , взявъ грам о

т у  съ золотаго блюда,, и вошедъ въ сопро- 
вождекіи своихъ С о вѣ тн и ковъ  въ с т а в к у  , 
о ста н о ви л ся  прямо п р о т и в ъ  т р о н а . Онъ 
поклонился Ш а х у , произнесъ к р а т к у ю  при
в ѣ т с т в е н н у ю  рѣчь, въ к ото р ой  и злагалъ,м и 
ролюбивыя намѣренія И М П Е РА ТО РА  В се -  
рЬс'сійскаго и называлъ себя щ а ст л и в ы м ъ  , 
бывъ удостоен ъ  высокой довѣренности  А в гу
с т ѣ й ш а г о  своегр М онарха. П о то м ъ , п р и - 

ближась къ т р о н у , вручилъ Е го  Вели
ч е с т в у  п о м я н у т у ю  г р а м о т у  , к о т о р у ю  
Ш а х ъ , е з я в ъ  изъ рукъ  Посла, положилъ на 
тр о н ъ . Посолъ в о звр а ти л ся  на прежнее м ѣ 

с т о ; и, по приглаш енію  Шаг-.а, сѣлѣ въ при
готовленны я для него кресла. Е го  Величе
с т в о , съ ласковы мъ ви дом ъ , спраш ивалъ  

Посла о со сто я н іи  его здоровья, послѣ с т о л ь
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т р у д н а г о  п у т е ш е с т в ія ,  учинилъ нѣсколько 
вопросовъ о благосостоян іи  здоровья Г о су

даря И М П Е РА ТО РА , и о нынѣшнемъ мѣсгпо- 

пребываніи Е Г О  В Е Л И Ч Е С Т В А . За симъ  

слѣдовали взаимны я увѣренія, о постоянном ъ  
желаніи обоихъ Государей, с о х р а н и т е  щ а с т -  

^аивьш миръ, союзъ и друж бу меж ду обѣими  

Д ерж авам и . Послѣ т о г о  присовокупилъ Ц Іахъ, 
чп}о желалъ бы н а й т и  во зм о ж н о сть, д ѣ л атѣ  

взаимны я посѣщенія съ И М П Е Р А Т О Р О М Ъ  

А Л Е К С А Н Д Р О М Ъ , подобно какъ п р о и сх о д и т ъ  
т о  между Евр о п ей ски м и  Г о суд а р я м и .— Пере

водчикомъ былъ С о в ѣ т н и к ъ  П о со л ь ст в а  Негри.** 
,,Ме?з&ду щ ѣм ъ введены были МаглщтЪ- 

ХацоліЬ чиновники Р о ссій ск іе , о с т а в а в ш іе с я  

въ Кю чю кЪгХане. Они; сдѣлавъ, подобно По
сл у т р и  поклона, вош ли въ п а л а т к у , и бы
ли. лоимянно п р ед ставл ен ы  П осломъ Е г о  Ве

л и ч е с т в у . Ш а х ъ  п р и в ѣ т с т в о в а л ъ  и хъ  т ѣ 
ми же сл о вам и : ХошЪ - Гллдъц и  изъявилъ
уд о в о л ь ств іе  свое, ч т о  в и д и т ъ  о тл и ч н ы х ъ  

и р ев н о стн ы хъ  сл у ж и те л ей  Р оссій ск аго  

И М П Е Р А Т О Р А  , В ы сокаго Сою зника своего. 
К о гда въ числѣ прочихъ, былъ п р едставл ен ъ  

Д Іщ а б съ  - К а п и та н ъ . Коцебу, и Посолъ объя
вилъ Е г о  Ш а х с к о м у  В е л и ч е ст в у , ч т о  сей  

Офицеръ, соверш ивш ій  п у т е іііе с т в іе  около 

сві^ша, с т р е м и л с я  желаніемъ в и д ѣ т ь  Вели
каго Щ а х а  ФетЪ -  Ала  и П е р с ію ; т о  Е г о  

В ел и ч ество  сказалъ съ у л ы б к о ю , и зъ являв
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шею полное удо во л ьствіе. —  „Теперь онъ все  

в и д ѣ л ъ . — Ш а х ъ  м и л о сти в о  обращаясь къ  
П ослу и его с в и т ѣ , изъявлялъ благосклон
н о с т ь  свою  съ чистосердечіем ъ, н апечатлѣ н - 
нымъ на лицѣ его. В сякой разъ, когда П ослу  

надлежало о т в ѣ ч а т ь  на вопросы Ш а х а , Е г о  

П р е в о сх о д и т е л ь ст в о  в с т а в а л ъ  съ м ѣ с т а ;  
когдаже произносимо было имя Ш а х а ; т о  

всѣ п р и с у т с т в о в а в ш іе  Персіян^ преклоняли  

съ благоговѣніемъ головы. По окончаніи а у -  
д іэн ц іи , Посолъ съ с в и т о ю  своею в о з в р а т и л 
ся  въ лагерь, при  громѣ м узы ки, сопровож
даемы й первы мъ А д ъ ю т а н т о м ъ  Ш а х ск и м ъ .

М ы  не беремъ на себя с у д и т ь  о новой 

книгѣ Die Erziehung als intègrirender Theil unseres 
Kampfes gegen das Böse, (Kon Leopold von Holst. 

Dorpat. 1 8 2 i.  Bei. I. C. Schünmann in 8. 4 l & S .) 
а п р едо ставл яем ъ  зн аток ам ъ  сего Дѣла, раз
с м о т р ѣ в ъ  оную .въ подробности, о п р едѣ л и ть  
и сти н н о е  ея д о с т о и н ст в о ^

Въ дополненіе ко 2 й ч а с т и  Церковной 
Исторіи Г . Теъа вы ш ла небольшая кйижка, 
подъ названіемъ: Neueste Geschichte des Libaus- 

chen St. Annen-oder lettischen Kirche, съ п р и 
совокупленіемъ говоренныхъ при возобновле

ніи сей послѣдней Ц ер к ви  29 С ен тя б р я  18 20
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года проповѣдей. Издана Алексѣемъ фере* 

С о вѣ тн и к о м ъ  К о н с и с т о р іи  и Л кбавскимъ  
Л е т с к и м ъ  проповѣдникомъ, и напечатана въ 

М и т а в ѣ  ( 1 8 2 1 .  bei Steffenhagen und Sohn, in 8. 

6 4 . S.)

Долгомъ п о ста в л я ем ъ  п о с п ѣ ш и т ь  извѣ
щеніемъ наш ихъ ч и т а т е л е й  о вновь вы ш ед
ш и хъ  х р и с т іа н с к и х ъ  н ази дательн ы хъ  сочи

неніяхъ и переводахъ, кои с у т ь :
1. Толкованіе Евангелій на Господскіе и 

Богородигные праздники сЪ нравоугительиыми 
Беседами. Соъинено Членомо Св. Сѵнода Вар- 
лаамоліЪ МитрополитомЪ и кавалероллЪ , вЪ 
бытность его ЭкеархоліЪ Грузіи  , то есть, 
фееріи. Переведено сЪ Грузинскаго на Россій
скій лзыкЪ. (С. П. Б . Въ т и п .  Іос. Іоаннесова. 

1 8 2 1 .  въ 4, Збо с .)
2. Священная Исторія новаго завѣта, со

держащая во себѣ JKu3Hh Іисцса Христа. Цкраш. 

82 грае, картинками. Твореніе весъліа полезное 
для людей всякаго возраста и особенно для на
ставленія юношества. ПереводЪ сЪ Француз
скаго. (М. Въ т и п .  Ав. Семена 1 8 2 1 .  въ 12.

с .  V и 4 69 -
3 . Слово{ говорснное вЪ Петропавловскомъ 

Соборѣ Святѣйшаго Правительствующаго Сѵ
нода ПервенствуюшщллЪ ЧленольЪ, СерафимомЪ 
'ЫитрополитоліЪ НовгородскиліЪ, С анктпетер- 
бургскимЪ, ЭстляидскиліЪ и ФинляндскиллЬ, ù
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Селтотроицкія'Александро-Невскія, лавры Архи^ 

ллаидрипюліЪ , кЪ паств'ё Санктпетербургсксй 
Епархіи, при вступленіи вЪ управленіе оною» 
Августа  б дня 7 8 2 7  года. (С, П. Б. П ри  Св. 
Синодѣ, въ 8. іЗ  сщ р .)

4 . О Милости кЪ ближнеллу. CozuueniG 
Преосвященнаго Тихона, Епископа Воронежска
го ц Елегукаго (Безъ означенія м ѣ с т а  п е ч а та 
нія 18 2 1 .  въ 8. 29 с т р .)

5 . ИзЪясненіе о узколлЪ путиш Соч.. Прео-, 
священнаго Тихона, Еп и скоп а Воронежскаго  
и Елецкаго. ( 1 8 2 1 .  въ 8. с т р .  іо.)

6. О блаженствѣ доставляв люллЪ Христі
анскою религіею. ІІер. съ Нѣм. Въ 4  ч а с т я х ъ  

(М осква. Въ Унив. т и п . 1 8 2 1 .  въ 12 . Ч. I. 
с т р .  і 8 5 . Ч. II. с т р .  і8о. Ч. III. с т р ,  і б і .  

Ч. IV. с т р .  з8 4 0
у, Пастырскія наставленілу какЪ просто-  

людиналлЪ ллолитъся Богу, вЪ краткихъ бесѣ~ 
дахЪ предложенныя. (С. П. б Въ' т и п . Іос.
Іоаннесова 18 2 1 . въ 8 с т р .  22З.

8. Хожденіе предЪ БоголіЪ или жизнь бра- 

та Л Съ эпиграф омъ: ПредзрѣхЪ Господа
предо-ллною выну П с. і5 . cm . 8. Пер. съ Нѣм. 
(С. П. Б . П ри Имп. Акад. Наукъ. 1 8 2 1 .  въ 

12 .  X  и і 3 5  с. *)

*) Книжку сію получать можно въ Богадѣльни и 
Литейн. части 5 квар. въ домѣ подъ № -бд/*.*
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9* Сочиненія Преосвященнѣйшаго Иннокен
тія, Епископа Пензенскаго и Саратовскаго, 
собранныя послѣ его слісрти. ВЪ 2 ъастяхЪ 
(С. 17. Б . въ М едиц. піип. 1 8 2 1 .  въ 8. Ч. I. 

Х Х Х Г І  и 5 5 5 .)
С верхъ  т о г о  въ неравномъ времени о т 

п еч атан ы :
1 .  ) Предметы, назнагенные для откры

таго испытанія студентовъ Санктпетербцрг- 
ской Духовной Академіи при оконъаніи zemeep- 
таго уъебнаго курса . (С. П . б. въ М едиц. ш. 

1 8 2 1 .  въ 8. с т р .  2о)
2 . ) Нѣкоторые опыты упражненій воспи

танниковъ Санктпетербургской Духовной Ака
деміи, изданные по слуъаю испытанія , . при 
оконъаніи ъеіпвертаго уъебнаго курса . (С. П . б. 

въ М ед. т и п .  1 8 2 1 .  въ 8. сш р . і 4о.)
5 .) Нѣкоторые Опыты упражненій уъе-х 

никовЪ Санктпетербургской Духовной Селіина- 
ріи, всѣхЪ трехо Отдѣленій оной, изданные 
при оконъаніи уъебнаго курса 1821 года. (С. П. б. 

въ М ед. т и п .  въ 8. с т р .  8 5 .)

Н а си х ъ  дняхъ івышла изъ п е ч а т и  кни
га, подъ заглавіемъ: Мателіа/пиъескія предло
женія> сочиненія А р т и л л е р іи  Генералъ М аіо- 
ра Верещ агина. К н и га сія, найденная послѣ  

с м е р т и  С о ч и н и тел я, и напечатанная по В ы 

сочайш ему повелѣнію  Г О С У Д А Р Я  Й М П Е Р А -
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Т О Р А , за к л ю ч аетъ  въ себѣ употребленіе Ал
гебры во в с ѣ х ъ  ч а с т я х ъ  прямолинейной Гео
м е т р іи , Л огар и ф м ахъ , Т р и го н о м етр іи  пло- 

ской и сф ерической, гдѣ можно в и д ѣ т ь  «раз
ны я Г е о м е тр и ч е ск ія  задачи, рѣшенныя по 
правиламъ^ п р о с т ы х ъ  у р а в н е н ій , к в а д р а т 
ны хъ, кубическихъ и прочихъ степеней , вы 
численіе Л огари ф м овъ по правилам ъ в о з в р а т 

н ы хъ  порядковъ и употребленіе; и хъ , вы чи

сленіе си н усовъ  п о ср е д ст в о м ъ  безконечныхъ 
порядковъ, рѣш еніе уравненій к в а д р а тн ы хъ *  

к уби ч ески хъ  и прочихъ степ ен ей  по таблй-^ 

цам ъ  синусовъ, и наконецъ вычисленіе в с ѣ х ъ  

ф орм улъ, принадлеж ащ ихъ къ Т р и го н о м е тр іи  
сф ерической, въ  т р е х ъ  т о м а х ъ  въ ч е т в е р т о  

к у, съ  ф и гур ам и  особо .
С о ч и н и тел ь с и х ъ  предложеній прело дат 

валъ лекціи вы сш ей  М а т е м а т и к и  нынѣ: бла
гополучно ц а р с т в у ю щ е м у  ГО С У Д А Р Ю  Й М П Е т  

Р А Т О Р У  И- ГО С У Д А Р Ю  Ц Е С А Р Е В И Ч У  В ъ  
послѣдніе годы ц а р ст в о в а н ія  ГО С У Д А Р Ы Н И  

Е К А Т Е Р И Н Ы  А Л Е К С Ѣ Е В Н Ы , бывъ т о г д а  
И н сп екто р ом ъ  наукъ А р т и л л ер ій ск а го  Инжет

нернаго К а д е т с к а г о  К о р п уса, ч т о  нынѣ 2 й*
\

й сам ъ  же преподавая въ т о м ъ  К о р п усѣ , 
Лекціи Кысніей ч и с т о й  М а т е м а т и к и , въ  

вер хн и хъ  к л ассахъ , т р и д ц а т и л ѣ т н и м ъ  опы
т о м ъ  узналъ н ео б хо д и м о сть п р еп о д ав ать  

употр ебленіе Алгебры  п р о стр ан н о , въ ср ед
н и хъ  к л а ссах ъ , и написалъ сіи предложенія,
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дабы  уч и ш ь по онымъ въ А р ти л л ер ій ск о м ъ  

К орпусѣ ; ибо когда пройдена прямолинейная 
Г е о м е т р ія  и ч а с т ь  Алгебры въ ни ж нихъ  клас
с а х ^  ytmio въ средн и хъ  учащ іеся с л у ш а ю т ъ  

дгораздапвнимательнѣе употребленіе Ал гебрьі въ 

Г е о м е т р іи , нежели п о втор ен іе Г е о м е т р іи , а 

м е ж д у г т е м ъ г е с т ь  случай П р оф ессор у п о в т о 

р я т ь '?  всѣ  те о р е м ы  Геом еш рическія и нов азы - 

в а т б ' легчайшіе онымъ д о к а з а т е л ь с т в а  а л гебра- 

ически. Сообразивъ т о л ь к о  л ѣ т а  Кадепѵь, когда 
и мъ »въ К о р п уса х ъ  н а ч и н аю тъ  п р еп о давать  

М а т е м а т и к у , іічисло~Ъны хъ въ каж домъ .клас

сѣ легко;'у в ѣ р и т ь с я  в ъ  сей и с т и н ѣ .
Х о т я  пре.дложенія сіи  писаны  а5  ? л ѣ тъ  

предъ= симъ* но до с и х ъ  пцръ п еч а тн а го  по
добнаго т в о р е н ія  н ѣ т ъ  еще, х о т я  п о ч т и  

вездѣ въ преподаваніи п р и н я т ъ  м е т о д ъ  при
ложенія: Алгебры  къ Г е о м е т р іи ; а какъ нынѣ, 
п о ч т и  изъ всѣ хъ  учебны хъ заведеній п о сту-: 

п аю ш ъ  и въ военную служ бу, , т о  сочиненіе 

сіе  вездѣ должно .б ы т ь  довольно полезно.
К н и га с ія , по 4 р ч рублей за экземпляръ, 

продаіется въ книж ны хъ л авк ахъ  И вана Гл а
зунова прошивъ.* Госдіиннаго Д вор а и В, П ла- 

вйлъщ икова. у  гСиняго м о с т а . Д дя учебных^, 

заведеній д ѣ л а е т с я  у с т у п к а  по 5  рублей с>  

•каждаго экземпляра • Таковы е б л аго во л ятъ  

а д р е с о в а т ь с я  жъ сам ом у И зд ател ю , ж и вущ е
м у  въ Садовой ' улицѣ,, м еж ду церковью  По-* 

крова и К али н ки н ы м ъ  м о с т о м ъ , въ домѣ
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П о л к о вн и ц ы  В е р е щ а ги н о й , преж де, б ы в ш ем ъ  

Б ер н и к ово й  ^  ч а с т и ,  4 к в а р т а л а ^ п о д ъ  N ° з і 5,

И зъ Сочинений д л я  д ѣ т е й  в ы ш л и  :вцрщ»: 

Географиъеское Лото. С . П . Б . въ  Т и п . Н . 

Г р е ч а . въ  і 2 .  q3 с т р .  и

$ругЪ Юности, наставленія ліи  и примѣ- 
раліи руководствующій кЪ просвѣщенію и добро
дѣтели. ? Переводы и подражанія. В ъ  ч е ш ы р е х ъ  

ч а с т я х ъ  с ъ  к а р т и н к а м и .: М о с к в а . В ъ  ш и п . 

Ai С ем ен а. 1 8 2 1 .  въ  і8 .  Ч . I* 2 1 1  с т р .  Ч . II., 

^ Г 2 . Ч . III* 2 і 4* Ч . I V .  240* с т р .

'Басни и Сказки Александра Излісшлова7 сЪ 
присовокупленіелсЪ Опыта о Разсказѣ Басни и 
разбора нѣкоторыхЪ образцовыхъ Басень лцъ- 
гиихЪ Россійскихъ ФабцлистовЪ. Въ т р е х ъ  

ч а с т я х ъ . Изданіе ч е т в е р т о е , вновь исправлен
ное и умноженное. С. П . б. Въ т и п .  И. Б ай кова, 
въ  большую 8 к у. Съ заглавнымъ, и скусн о гр а
вированны мъ в и ньешо мъ. Ч. I, содерж ащ ая въ  

себѣ Басищ  V I и 65  с т р а н . Ч . II, или Сказ
ки. IX  и ю у  с т р .-г П о д п и с к а  на сію  книгу при

н и м а е т с я  въ С. П. бургѣ у  самаго Сочи н и теля, 
•И здател яЖ урн ала Благоналсѣренный и у  книго
продавцевъ: П лавильщ икова, Сленина и Пере-, 
•плешчикова , а въ М осквѣ  у  С одер ж ател я  

У н и в е р с и т е т с к о й  т и п о гр а ф іи  А. С. Ш и р яева. 
Ц ѣна н азн ач ается с а м а я , у  мѣренная , а имен-, 

но: за всѣ  т р и  ч а с т и ,  изъ кои хъ послѣду
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йяя  б у д е т ъ  гораздо больше Д вухъ  первы хъ{ 

Десять рублей. За пересы лку п р и л а г а т ь  денегъ 

не нужно. Для всѣ хъ  вообще казенны хъ и 

ч а с т н ы х ъ  училищ ъ д ѣ л а е т с я  у с т у п к и , о т ъ  

каж даго экземпляра пр три рубля. Началь

ни ки , правленія, или со д е р ж ат е л и  оныхъ 

бл аго во л ятъ  о т н о с и т ь с я  съ  тр еб ован іям и  

св о и м и  къ сам ом у С оч и н и тёлю . Имена под

п и с а в ш и х с я  особъ п р и п е ч а т а ю т е я  при т р е т ь 

ей ч а с т и . П ервы я двѣ  ч а с т и  п р о д а ю т с я  

особо, каж дая по 4 ;  а обѣ в м ѣ с т ѣ  по 8 р. 

Т р е т ь я  ч а с т ь  в ы й д е т ъ  въ непродолж итель
номъ времени и  п р о д а в а т ь с я  б у д е т ъ  пи б р; 

П о д п и ск а п р е к р а т и т с я  іч .  Н оября сего года.

ЛЛЛ/ѴѴѴЛ/ѴѴІЛЛѴІ*

Блаеотвореніл,
И зд ат ел ь Благонамѣреннаго получилъ при  

пи сьм ѣ Г - н а  П . Г .  изъ А рхангельска о т ъ  

1 7 ч. прош едш аго м ѣсяца Ноля, для д о с т а в л е 

нія бѣдной и  п р ест ар ѣ л о й  К . И . В. сто рублей.

Доставлены.— К . И .В . ж и в е т ъ  2 й Адм ирал

т е й с к о й  ч а с т и  3  к в а р т а л а  въ домѣ наслѣд
никовъ Цввтца  подъ №  і 5 6 . Она и м ѣ е т ъ  

о т ъ  роду у 5 л ѣ т ъ , удручена болѣзнію и нахо
д и т с я  въ крайней б ѣ д н о ст и . Е д и н ств ен н о е  

Содержаніе п о л уч а етъ ' о т ъ  д в у х ъ  зам уж н и хъ  

дочерей свои хъ  по 25  р . въ м ѣ сяц ъ , изъ коихъ  

П л а т и т ъ  по ю  р . за к в а р т и р у , со сш 0 ящ уі0  

изъ одной маленькой к о м н а т ы .
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С вер хъ  т о г о  въ течен іи  Ію ля и А в г у с т а  

прислано къ И зд ател ю  Благогіальйрснийго для 

раздачи бѣднымъ по его распоряж енію , а 

именно:
Изъ Талібова при письм ѣ н еи звѣ стн аго  25  р* 

*—ПрилцкЪ о т ъ  Г. У . . • . . • Зо —

о5 І ю л я .............................................................. 25  —
24 А в г у с т а  5 о —

И т о г о  сто тридцать рублей . . іЗо —

Изъ си х ъ  денегъ роздано:

Н а погребеніе одному бѣдному чиновнику і 5  р* 

Б ѣдном у и больному мѣш,анину И. П. . 20 —. 
Т и т .  Сов. Х у д я к о в у . . * . . . іо  —

Вдовамъ:

А. А. Ш . 2 5
М аздорфъ .  25  ■

Анкудиновой . . . , . . • • • 1 5
Зайцовой .......................................... . • * ю  ■

М а к а р о в о й .............................................................. 5
Ивановой * .......................................... * 5

И т о г о  сто тридцать рублей іЗ о р .

Л/ѴДЛЛ \иЛгѴД.ѴИ



ШзЬлвленіе благодарности.

О т о  всей и ск р е н н о сти  моего сердца при

нош у ч у в с т в и т е л ь н ѣ й ш у ю  благодарность не? 

и з в ѣ с т н о м у  и великодуш ному моему благо
т в о р и т е л ю  , назначивш ему мнѣ ежегодно 

педаеіона по стц плтидеслти рублей, который  

я всегда исправно получаю чрезъ почтеннаго 

Г . П а с т о р а  Рейнбоша. — М олю Всевы ш няго о 

и х ъ  здравіи и б л аго ден ствіи .

С. П. бцргЪ. &5 —  OQ.

ЛЛЛ W/WÎ(W)/W\

Желаюгціе получиш ь кн и гу: ІІодброкЪ на 
Свлткщ или описаніе разньгхѣ новы хъ свя
т о ч н ы х ъ  и г р ъ , разы гры ш ей  ф а н т о в ъ , съ 
присовокупленіемъ разны хъ загадокъ, шарадъ, 

омонимовъ, анаграмм ъ и логогрифовъ, благо

в о л я т ъ  а д р е с о в а т ь с я  къ И зд ат ел ю  Ж уриа- 

ла: Благоналсоренный, ж и вущ ем у на Пескахъ  

п р о т и в ъ  Бассейна въ домѣ М оденова подъ 

№  28З, или въ, С ур о вск ѵю  линію  Г о стй н н а - 

го Двора въ л авку подъ №  іЗб. Цѣна* за каж
ды й экземпляръ еъ  бум аж кѣ съ д а р т инкою 

о руб • За пересы лку п р и л а г а т ь  денегъ не 

нуж н о.
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У Изданіе л я Благоналсбреннаго можно еще 

п о л уч а ть  сей Ж урналъ за прош едш іе і 8 і 8, 

1З 19  и 18 20  годы. Ц ѣна за каж ды й годовый  
экземпляръ 5 о р. а съ пересылкою 3 5  р. Д ля  

п о дп и савш и хся на нынѣшній годъ, равно какъ  

длв всѣ хъ  казенныхъ и ч а с т н ы х ъ  училищ ъ, 
д ѣ л а е т ся  у с т у п к и  о т ъ  каж даго годонаго эк

земпляра по пятнадцати рублей. Начальники, 
Правленія* или со д ер ж ател и  оны хъ благово
л я т ъ  о т н о с и т ь с я  съ тр еб ован іям и  свои м и  

къ сам о м у И зд ател ю ,

X V II  и X V III  №  Благоналі'ёреннаго вы й
д у т ъ  в м ѣ с т ѣ  и уж е п е ч а т а ю т с я  , равно  

какъ и X I X  к н и ж к а .

MWWWVWVWV

(30  Сентября.)





БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
С Е Н Т Я Б Р Ь ,  m i .  №  X V II и X V III .

И З Я Щ Н А Я  С Л О ВЕ СН О СТ Ь .

УСЛАДОВА ЛИРА.

Вѣрна была Усладу Лира 
Въ его тпиши;

Онъ промѣнялъ всё блески міра 
На миръ дцши\—•

*
Онъ не позорилъ чистой Лдры,

И, лести  врагъ,
Предъ вами, грозные кумирьі,

Не падалъ въ прахъ.
♦

Но разтерзавъ земныя узыу 
Къ звѣздамъ летѣлъ*

И, пылкой другъ свободной Музы, 
Онъ съ жаромъ пѣлъ

т

*) Читано въ Обществѣ любителей Словесности, 
Наукъ и Художествъ.

I
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“Великолѣпную Природу 
И дивный с в ѣ т ъ , 

Души высокую свободу 
И былъ Поэтъ!

И Добродѣтель въ пѣсняхъ громкихъ 
Прославилъ онъ:

„Узнаютъ ли о нріхъ потомки?
„Все въ мірѣ сонъ!“

'*
Такъ говорилъ не разъ унылы#: 

„Здѣсь все на часъ!“ —
И недопѣвши пѣсни милой,

П оэтъ угасъ!—
*

Но весь не умеръ онъ — и Лира 
Еще стройна,

И только въ области эѳира 
Взойдетъ луна,

*
И струнъ дотронется лучами, 

Дрожатъ онѣ*
И вспыхнетъ жизнь на нихъ —и сами 

П ою тъ однѣ! —
*

Какъ прежде все поютъ Природу, 
Добро гіоюшъ;

И удивленному народу 
Урокъ даютъ!

*



И Лиру розами вѣнчали,
Ди ея с л ей*

й  благовоннѣй розы стали,
Цвѣтя на ней!

*

И вотъ кругомъ градовъ обломки—
Ихъ блескъ погасъ!

Но слышугпъ все еще потомки 
Той Лиры гласъ!

Ѳ. Глинка,
/ѴѴ*/%*ууѴѴІѴѴ1ЛЛ

В О З З В А Н І Е .

О шы, которая въ сей горестной пустынѣ 
Казалась мнѣ посланницей Небесъ; 

Казалась госшьею минутной въ сей чужбинѣ, 
Которой взглядъ мнѣ счастье въ жиз

ни несъ!»—•
О щы> крщррая въ мракъ ночи, какъ хра

нитель,
Свѣтила мнѣ лучемъ любви святой, 

Явись опять очамъ, бывалый обольститель, 
Скажи: кто шы, и твой удѣлъ какой?

Земляль была твоею колыбелью?
Иль ты  Небесъ, дыханіе благихъ? 

Узришь ли завтра шы свѣтъ вѣчный—бли
зость съ цѣлью — 

Или еще въ семъ морѣ бѣдствій злыхъ. 
Въ странѣ изгнанія, печалью облеченной,
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Должна т ы  вновь и дти  стезею  бѣдъ ? 
Небесъ ли кроткихъ дщерь, или земли сей

тлѣнной}
Прекрасная, съ кемъ милъ угрюмый

свѣтъ,
Позволь мнѣ въ жизни сей, отринувши земное, 

Пока во мнѣ ліщпся жизни кровь, 
Благоговѣть, къ тебѣ, Созданіе, благое,

И въ жертву несть чистѣйшую любовь! 
Но если и тебѣ назначено Судьбою,

Кайъ смертному , окончить жизни
путь—

Позволь и прахъ лобзать мнѣ подъ твоей
твоей стопою; 

Защитой мнѣ, опорой будь!
Ахъ...если улетиш ь т ы  въ край своей отч и 

зны ,
Въ край Ангеловъ, навѣки ^иш ь съ род

ней—
Съ тобой вкусившаго минуту сладкой жизни 

Не позабудь и тамъ въ сѣмьѣ своей!...

СЪ Франц. В. Гр.

VWi/W И/V'VWVW
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КЪ РОДИНѢ.

Благословляю васъ, поля страны родной, 
Хранители моей безвѣстной колыбели;
Васъ, рощи тихія , приютъ мой и покой, 
Гдѣ ранніе часы зари моёй летѣли!
Давно покинулъ вашъ гостепріимный кровъ; 
Вдали отъ  мирныхъ _селъ> обители счастли

вой,
Я долго, долго йлѣлъ средь шума и пировъ, 
Въ столицѣ роскошью, .богатствомъ при

хотливой,
Гдѣ, м нится, т ы  быстрѣй свершаешь свой

полетъ,
О время! даръ боговъ, для смертныхъ дра

гоцѣнный.
Тамъ думалъ я: ужель здѣсь счастіе живетъ, 
На лонѣ пышности и нѣги уійонченной?
Уже ли храмъ его на мраморныхъ столпахъ 
Здѣсь высится главой* пороку въ угожденье, 
И жертвы тучныя дымя т с  ч въ тѣхъ мѣ

стахъ,
Гдѣ стонутъ  бѣдные* богатство въ наслаж-

деньѣ?
Ахъ, нѣтъ! и въ тишинѣ заглохнувшихъ

полей
И въ дымной хижинѣ оратая простова,
И въ утро свѣтлое, и въ вечеръ нашихъ дней, 
Оно вожагАаемъ быть смертному готово; 
Лишь отъ путей прямыхъ душей не отступай,
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Лишь добродѣтели не попирай закона.
Лишь бъ счастіи другихъ свое т ы  обрѣтай, 
Будь кь: рубиш/Ь великъ,-, великъ въ сіяньи

трона!
ф ортуна гордая, несчастныхъ душъ кумиръ ;̂ 
Творишельница бѣдъ въ юдоли сей мящелщой, 
П усть, рабствуя, блажитъ тебя подлунный

1 міръ>
И съ знаменемъ твоимъ спѣшитъ пловецъ

надежно.
Съ презрѣньемъ ошъ тебя свой отвращаю

взоръ,
Горжу с я чувствами къ тебѣ пренебреженья, 
Вѣнцы іпебѣ сплошать есть  дЛя меня позоръ, 
А славу дѣлъ твоихъ ч т и т ь —-верхъ .уничи

женья.
Къ камъ, мирные поля, изъ града я спѣшу, 
Въ мѣста, гордынею забвенью обреченны;
Въ странѣ ошцовъ моихъ- свободнѣе дышу, 
Кцчливой пышности и блеска удаленный. 
Здѣсь тихихъ  дней моихъ невидимый потокъ 
Польется меддѣино въ пространную долипу, 
К а к ъ  съ древа сорванный, поблекнувшій ли

стокъ,
Летищъ въ безбрежную, воздушную пучину.

И. Богдановѣ*

л ѵ іѵ и ѵ и л гѵ ѵ и
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П Ѣ С Н Я .

Ч т о  Зеф иру  сл ад к ій  ш о п о т ъ ,
Ч т о  гарм онія ручью ,
Ч т о  дубравѣ  т и х ій  р о п о т ъ ,
П ѣсни с т р а с т н ы  соловью ,
Ж аворонковъ  звонки  ш рели  
Вновь воскреснувш ей  веснѣ—.
То и  т и х ій  гласъ св и р ѣ л и ,
То и  зву к и  л и р ы  м нѣ!

*
Ч т о  ц в ѣ т а м ъ  б л агоухан ье ,
Зелень б а р х а т н а  лугам ъ,
Л ѣсу  вечера ды ханье,
Ж аж дущ им ъ роса полямъ —
То мнѣ друж ба—у т ѣ ш и т е л ь !
О посланница небесъ!
Б удь т ы  Ацлелъ м ой : х р а н и т е л ь  
Въ^ сей ю д о л и . го р ьки х ъ  слезь!

*
Ч т о  пловцу изъ волнъ спасенье 
К ъ  м и лы м ъ  родины  брегам ъ,
Ч т о  ж еланью  исполненье,
Ч т о  волш ебный е и д ъ  о ч а м ъ ,
Ч т о  н е с ч а с т ь ю  упованье-,
Б е зп р и ю тн о м у  п окровъ —
То сердецъ очарованье—
М нѣ всеси льн ая  лю бовь !
Пермь. ВилъгслъліЪ Пило.

л м л и <ѵѵі/ѵ и /ѵ м
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НАДПИСЬ НА Д В Е Р Я Х Ъ  СЕЛ ЬС К А ГО  
Д О М И КА .

М олю боговъ, ч т о б ъ  пом нили сю да 
Одни д рузья  и  добры е д орогу ,
Ч т о б ъ  Аполлонъ и  р ѣ зкая  М е ч т а  
У красили  мнѣ хи ж и н у  убогу!
Ч т о б ъ  и  Любовь подъ часъ  въ  нее заш ла— 
Я  не зову ф о р т у н у  б ы стр о ы о гу —
Ч т о б ъ  Р а д о с т ь  въ ней безвыходно ж и л а  
И Г о р е с т и  о с т а л и с ь  у порогу.

П .  с. р . вб.
t W i / W W W W V W

Н А Д ГРО БІЕ МЛАДЕНЦУ*

П окойся, м и лы й  сердц у  п р а х ъ /—
П окой ся—д уш и  всѣ хъ  незлобныхъ* 
М ладенцевъ, Ангеламъ подобныхъ, 
Н а с л ѣ д я т ъ  ц а р с т в о  въ  Н еб есахъ .

И .
W W W  VW W W W
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Не одинъ Ш иллеръ былъ вийою сла
вы  Донъ Карлоса; многіе И сто р и к и : Сенъ 
Реаль, Мерсье, Лангель- и  даже основа
т е л ь н ы й  Л е т и  на с ч е т ъ  его заблуж да
лись. Всѣ разсказы ваю тъ , ч т о  по ж ела
нію ф и л й п п а  I I ,  И нквизиція осудила 
Донъ Карлоса къ с м е р т и ; ойш сы ваю тъ 
даже разі'оворы между Ф илиппом ъ, Ве
л и ки м ъ  И н кви зи тором ъ ', П ринцемъ и  
ni. д ., какъ будто  Сами п р и т о м ъ  были; 
вы п и сы ваю тъ  п р и го в о р ъ , какъ  б у д то  
его ч и та л и . Нынѣ однако Л лорентЪ  въ 
3 й  ч а с т и  своей  И с т о р іи  И нквизиціи, 
сообщ илъ все п р о и сш еств іе  изъ а к т о в ъ  
и  другихъ досшовѣрныхъ!, болынецоп ча- 
сгаію рукописны хъ .и сточ н и к овъ , и  до
казалъ, ч т о  И нквизиція никогда' весдѣ- 
л ала  приговора Прийцу; но .сдѣлалъ его

. - .. «
*) И зъ Ж урнала: Literarisches Wochenblatts 

к о т о р ы й  и зд ав ал ся  А. Коцебу въ  x8 iÖ году; 
М ы  пом ѣщ аем ъ э т у  сгпайгью по случаю  т а 
кой  же, н ап еч атан н о й  въ  КН к н и ж к ѣ  Gopee** 
мователя просвѣщенія il благотворенія*

й
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Г осударствен н ой ' С овѣть, гдѣ Президен
т о м ъ  былъ Кардиналъ Э спиноза, лю
бимецъ Королл, бывшій в м ѣ стѣ  и Вели
кимъ- И н к в и зи т о р о м ъ , ч т о  сам ое вѣро
я т н о  было поводомъ къ т а к и м ъ  слухамъ.

,, Никогда т т е ц ъ , го в о р и тъ  Лло- 
р е щ п ъ , не имѣлъ .большаго права б ы ть  
неум олим ы м ъ. Одни недостовѣрны е пи 
с а т е л и  придали- молодому П ринцу лю
безный х а р ак тер ъ . Не правда* будто  онъ 
съ .мачихой своей имѣлъ любовную связь. 
Неправда , б уд то  она ум ерла о т ъ  яда. 
Она -не п и сал а  пи сьм а .къ Донъ Карлосу, 
не имѣла съ ним ъ т а й н ы х ъ  свиданій .“

„Донъ Карлосъ, :рож денны й въ , і 54б 
году лиш ился м а т е р и  своей, с п у с т я  
чешЬіре- дни доіСлѢ, рож ден ія . Неправда, 
будто  дѣдъ его , Карлъ V, зан им ался и 
во сп и тан іем ъ , и ; образованіемъ его серд
ца; КарлЬ; малр и.,видѣлъ его., и т о  у ж е  
въ і 557 году, по слож еніи съ себя коро
ны , въ проѣздъ чрезъ Валладолидъ, ког
да П ринцу было 12 л ѣ тъ . Правда, ч т о  
онъ с т а р а л с я  издали д а в ать  ему хоро
шіе уроки; но П ринцъ былъ лѣнивъ, ч т о  
доказы ваетъ  письм о о т ц а  его і 558 года. 
Вообіце- ф и л и п п ъ  худо о т з ы в а е т с я  о



х ар ак тер ѣ  своего сына, к о то р ы й , еще- 
въ ю н о сти , находилъ удовольствіе уби> 
в а т ь  с о б ств ен н ы м и  руками ж уравлей, 
коихъ при носили  ему съ о х о ты , и за
бавлялся судорожными движеніями уби
т ы х ъ .  Сему былъ очевиднымъ свндѣте* 
лемъ и  В енеріанскій П осланникъ.“

„Правда, ч т о  въ одн ой тред вари тел ь- 
н о й  с т а т ь ѣ  мирнаго договора^ заключен
наго между ф ранціею  и Испаніею, о ко
т о р о м ъ  т р а к т о в а л и  въ і558 году, поло
жено, .что бы Донъ Карлосъ ж енился 
н а  ф ран ц узской  Принцессѣ но онъ былъ 
т о гд а  еще іЗ, а П ринцесса 12 лѣ тъ ; слѣ
довательно они не могли б ы т ь  влюбле-. 
в ы  другъ въ друга; къ т о м у  ни его са
м аго , ни  его п о р т р е т а  т о гд а  она не 
видала, a -слухи о его дурномъ в о с п и т а 
н іи  совсемъ не могли п о с л у ж и ть  въ 
его пользу. Въ семъ послѣднемъ былъ 
в и н о в атъ  не о т е ц ъ  его , но бывшій по
слѣ И м п ератором ъ  М аксимиліанъ, з я т ь  
Ф и л и п п а , и Іоанна А встрійская,» вдов
ствую щ ая Королева П ортугальская , ко
т о р ы м ъ  ф и л и п п ъ , во время его п у т е 
ш е с т в ій  , поручилъ в о с п и тан іе  своего 
сы н а вм ѣ стѣ  съ управленіемъ Государ



с т в а .  Впрочемъ они и  пекдись доволь
но  о тѣ л есн о м ъ  здоровьѣ ребенка, т о л ь 
ко не о душѣ его. “

,,Миръ соверш енно заключенъ былъ 
не ранѣе iöög года. Между т е м ъ  умерла 
Марія, Королева А нглийская, ф йлип по- 
ва с у п р у г а . Тогда Донъ Карлосъ былъ 
ещ е едва і4  л ѣ т ъ , а о т е ц ъ  его т о л ь к о  
32. Король ф р ан ц у зск ій  разсчелъ, ч т о  
сдѣ лаетъ  лучше, если дочь свою о т д а с т ъ  
за  Короля, а не за  П ри н ц а, к о т о р о м у  
долго еще ж д а т ь  п р е с т о л а . Сей разсчеш ъ 
оправдался въ послѣ дствіи , п о т о м у  ч т о  
Ф и л и п п ъ  ц а р ств о в ал ъ  еще 4б л ѣ т ъ . И 
т а к ъ  п р ед вари тел ьн ая  с т а т ь я ,  о к о т о 
р о й  сказано , перем ѣнена т а к и м ъ  обра
зомъ, ч т о  бы о т ц у  з а с т у п и т ь  м ѣ с т о  
сы на. Н апрасно п о л агаю тъ , ч т о  Изабел
ла  имѣла о твр ащ ен іе  о т ъ  сего брака. 
Ф илип пъ былъ не с т а р ъ  , а Карлосъ 
слиш ком ъ еще молодъ и  врядъ ли  знала 
она даже, ч т о  бы ла ему н азн ачаем а .“ 

„П ри ея б ракосочетан іи  въ Толедо, 
іБбогода было собраніе К ортесовъ , ч т о  
бы провозгласиш ь Карлоса наслѣднымъ 
П ринцемъ. Одйако Изабелла не могла н а
ходи ться  при  бывшихъ т о г д а  праздне



ствахъ , п о т о м у  ч т о  черезъ нѣсколько 
дней послѣ свадьбы своей занемогла о- 
сиою и  была въ о п а с н о с т и  п о т е р я т ь  
свою к р а с о т у , а п о т о м у  не имѣла вре
мени д у м а т ь  о любовной связи съ сво
имъ пасы нком ъ. Онъ сам ъ былъ т о гд а  
боленъ чёты рехдневною  лихорадкою  ; 
былъ блѣдный, худой ребенокъ іо  л ѣ т ъ ; 
слѣдовательно не т а к о в ъ  , каким ъ изо
браж али его Мерсье и  Сенъ-Реаль. Вѣ
р о я т н о  т а к ж е , ч т о  Изабелла скоро по
лучила п о н я т іе  о его вы соком ѣріи — 
какъ  было оно несносно ; какъ дурно 
обращ ался онъ съ своим и людьми; какъ 
въ сердцахъ разбивалъ въ дребезги все, 
ч т о  ни  попадалось ему въ руки; как ія  
д е р зо с ти  позволялъ онъ себѣ п р о т и в ъ  
Герцога Альбы, когда сей  во время т о р 
ж еств ен н аго  провозглаш енія его наслѣд
ником ъ, задерж анны й по своей долж но
с т и ,  не во время явился. При семъ слу
чаѣ довелъ онъ себя до т о г о , ч т о  Ф и
липпъ зас тав и л ъ  его п р о с и т ь  прощ енія 
у Герцога . Но съ сихъ поръ уж е они 
взаим но другъ друга ненавидѣли. “

„Изабелла была еще больна, а Кар
лосъ едва выздоровѣлъ, какъ о т е ц ъ  о т -
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правилъ его въ Алкалу дѳ Генаре.: Когда 
же было ему вл ю би ться  въ свою мачи- 
ху ? И во всѣхъ рукописны хъ актахъ , 
к о т о р ы е  я д о с т а л ъ , н ѣ т ъ  т о м у  ни ма
лѣйшаго слѣда. Въ Алкалѣ здоровье Кар
лоса  укрѣпилось и  онъ нѣсколько учил
ся; но его отвращ ен іе  къ наукам ъ было 
непреодолимо . Кромѣ И с п а н с к а го , не 
зналъ онъ никакого язы ка. На 19 году 
упалъ онъ съ л ѣ с тн и ц ы  и разш ибъ себѣ 
голову и  хребтовую  к о с т ь . Король по- 
луча о семъ и зв ѣ ст іе , п ри скакалъ  къ 
нем у на п очтовы хъ , велѣлъ м о л и т ь с я  за 
него во всѣхъ церквахъ и п р и н е с т и  чу
д о тво р н ы й  т р у п ъ  ф р ан ц и с к а н ц а  Діего, 
к о то р ы й  клали Принцу на спину. Съ то го  
врем ени больной получилъ д ѣ й с т в и т е л ь 
но н ѣ которое  облегченіе, и э т о  было 
поводомъ, ч т о  Діего, п о  х о д а тай с т в у  
ф и л и п п а  , былъ канонизированъ •*) 11а-

*) Колонизація е с т ь  одинъ изъ т о р ж е 
с т в е н н ѣ й ш и х ъ  а к т о в ъ  Р и м ск о й  церкви . П а 
па з а с т а в л я е т ъ  с д ѣ л а т ь  формальное разы

сканіе д о с т о и н с т в ъ  т о г о  ум ер ш аго, к о т о 
ры й  п р ед ста в л ен ъ  къ канонизаціи. П р и  семъ 

и зсл ѣ д ы в аш тъ  всѣ  дѣла его въ ж изни и сп р а 



пою. Однако безъ сомнѣнія помогъ П рин
ту  и славны й врачъ изъ Брю сселя , по 
имени Базиліо, к о т о р ы й  его т репани
ровалъ, ш. е. просверлилъ ему черепъ и  
вы п у сти л ъ  много воды изъ головы его. 
При всемъ т о м ъ  онъ не могъ совер
ш енно вы здоровѣть; а всегда ч у в с тв о 
валъ сл а б о сть  въ головѣ.,“

ведливы ли. чудеса,к о т о р ы е  .ему п р и п и сы 
в а ю т ъ . К ъ  суд у д о п у с к а ю т ъ  т а к ъ /н а з ы в а е 
маго дьявольскаго апрппгаго, к о т о р ы й  с т а 
р а е т с я  всячески  благочестіе умерш аго сдѣ
л а т ь  подозрительны мъ; но р а зу м ѣ е т с я  всег

да- о с т а е т с я  безъ усп ѣ ха. Тогда признаннаго  
д о сто й н ы м ъ  канонизаціи П апа н азы ваетъ  
блажеітыліЪ^ совершенное я;е посвященіе, ш ли  

каконизаціа с о в е р ш а е т ся  у «ж е «чрезъ нѣскрль'н 
ко л ѣ т ъ , когда новые, д о к а за т е л ь с т в а  удо
с т о в ѣ р я ю т ъ  въ с в я т о с т и  и по д р уги м ъ  

причинамъ. Наконецъ назн ачаю тъ  день ддя^ 

гіразднованія* п а м я т и  С н я та го , обыкновенно 
ifrönrb, въ к о т о р ы й  онъ умеръ, в н о с я т ъ  й м я  

его! :въ Канонъ С в я т ы х ъ , п о св я щ а ю т ъ  еіѵту' 
церкви! и о л т а р и  у и сб ер ега ю тъ  о с т а т к и  

его тѣла -какъ, свяш ньпо:.П ослѣдняя аканони^ 

заціяіг происходила , ,цъ. і8об году.,: ПрмліоХ• - 
Перевод.



„Изъ всѣхъ приближ енны хъ его одинъ 
т о л ь к о  Е пископъ  Озма, бывш ій его учи
т е л ь , имѣлъ на него н ѣ к о то р о е  вліяніе. 
Съ нимъ и послѣ велъ онъ переписку; 
но какъ бродило въ головѣ его, доказыва
ю т ъ  т о  н ѣ ко то р ы е  о с та в ш ія с я  письм а.“

„ Х о т я  Донъ Карлосъ ц былъ при
верж енъ къ Е п ископу  Оямѣ болѣе чемъ 
къ кому либо другом у; но н есм о тр я  
на т о  вовсе не слѣдовалъ его совѣтамъ. 
Онъ позволялъ ему го в о р и т ь  правду, 
спокойно выслуш ивалъ, но не болѣе. Со
верш енно не умѣлъ обузды вать с т р а 
с т е й  своихъ. Н адзирателя своего Дона 
Гарціа х о тѣ л ъ  оыъ однажды высѣчь на 
охотѣ . С тар и к ъ  убѣж алъ къ Королю и 
взялъ о т с т а в к у .  Съ преем н иком ъ  его 
П ринцемъ Эболи было не лучше. Од. 
наждьг Эспиноза, какъ П резидентъ  Ка
с т и л ь с к а го  С овѣта, вы гналъ изъ Мадри- 
т а  'одного а к т е р а , по им ени Эйснероза, 
въ т о т ъ  сам ы й  день, какъ  онъ долженъ 
былъ и г р а т ь  въ к о м н а т а х ъ  Принца. 
І^арлосъ, узнавъ э т о ,  бросился съ кон- 
ж алом ъ на  П резидента и  закричалъ : 
^какъ осм ѣлился какой  нибудв попъ 
д ѣ л ать  мнѣ н е п р и я т н о с т и  ! Кліянусь 
ж изнію  о т ц а  моего, я  сверну ему шею“ f
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И д ѣ й ств и тел ьн о  не о стави лъ  бы онъ. 
его въ свиныхъ , если бы придворные 
не о стан ови л и . — Каммергера , ко
т о р ы й  спалъ въ к о м н атѣ  Принца, хо
тѣ л ъ  онъ в ы б р о си ть  въ окно, поіНому 
ч т о  спящ ій не слыш алъ звона въ коло
кольчикъ.. С луж и телям ъ  давалъ пощечи
ны. Однажды сдѣлали ему узкіе сапоги ; 
онъ велѣлъ и зрѣ зать  ихъ въ кускй, сва
р и т ь  и застав и л ъ  сапож ника съѣсть- 
э т у  каш у. Несчасгііный ч у ть  не умеръ.“

,,Донъ Карлосъ проводилъ ночи въ 
р асп у тн ы х ъ  домахъ и и стощ и лъ  свое 
здаровье. В ѣроятно ли, ч т о  Королева, не
с м о т р я  на все эшо> была въ него влюб
лена ?“

Въ і585 году х о тѣ л ъ  онъ і прош ивъ 
води своего о т ц а  тихонько, уѣхать- во 
ф ландрію . Э то  о ткр ы л о сь . ■ Когда Фи
липпъ въ 1667 году сдѣлалъ Герцога Аль
бу  Щ т а т г а л т е р о м ъ  ф ландріи , Карлосъ 
приш елъ въ бѣш енство и  вскричавъ: 
„прежде, нежели я дамъ те б ѣ  вы ѣ хать , 
пронж у кинжал-омъ въ сердце“—бросил
ся на н его , какъ н еи стовы й . Герцогъ 
принуж денъ былъ  ̂для своего спасен ія  
х в а т и т ь  П ринца, и сжалъ его въ ру-
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щахъ своихъ щ акъ крѣпко, ч т о  онъ не 
могъ пош евельнущ ьея, пока приш ли
Л Ю Д И . “

„Нѣмецкій И м п ераторъ  имѣлъ планъ 
ц ен и ш ь его на Аннѣ А встрійской . Это 
было поводомъ къ, т о м у , ч т о  Донъ Кар
лосъ задумалъ снова о т п р а в и т ь с я  т а й 
но въ Германію. Для сего онъ застави л ъ  
сл у ж и тел ей  своихъ за н и м а т ь  деньги 
цо всем ъ Государствѣ,, и  даже о т ъ  всѣхъ 
И спанскихъ Грандовъ письм енно т р е 
бовалъ, ч т о б ъ  они пом огли  ему*— Вель
мож и обѣщали э т о  съусловіем ъ, ч т о  его 
предприятие не ■будетъ обращено про- 
ГОиву Короля.' Однако- с т а р ы й  Адмиралъ-. 
К асти л ь ск ій  почелъ долгомъ своимъ у- 
вѣ дом ить Короля о сихъ неп озволи тель
ныхъ! з а т ѣ я  къ. Король молчалъ и велѣлъ 
за Карлосомъ наблю дать, пока наконецъ 
сдѣлалъ уж аоное о т к р ы т і е , ч т о  сынъ 
п о с я га е тъ  ; на і собственн ую  его ж изнь.“ 

„П р и - сей> к р а й н о с т и  соверш еннаго 
его б е з п у т с т в а  о т к р ы в а е т с я , ч т о  Кар
л о с ъ  былъ це т о л ь к о  закоренѣлы й зло
дѣй,-, но й вовсе* п р езр и тел ьн ы й  человѣкъ, 
в ъ  чемъ въ о со б ен н о сти  с в и д ѣ тел ьству 
етъ слѣдующее*- р у к о п и сн о е  показаніе- 
придверыика внуш ренихъ его к о м н а т ъ .“
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..уж е нѣсколько дней — т а к ъ  н а
ч и н аетъ  п р щ в ер н н к ь—П ринцъ былъ къ 
уж асном ъ бсзпсковсш вЬ и  говорилъ без* 
п р е е т  анно о к ак о м ъ -то  н ен ави стн о м ъ  
человѣкѣ, к о то р а го  х о тѣ л ъ  у б и тъ . Какъ 
весь Дворъ въ праздникъ Рож дества 
Х р и сто в а  п р и н и м а е т ъ  с в я т о е  прича
щеніе, ш о и  Принцъ, п р и  к о то р о м ъ  а  н а
ходился, о тп р а в и л с я  н а  канунѣ сего 
праздника въ м о н а с т ы р ь  Св. Іероним а, 
гдѣ исповѣдовался; но за  к ак о й -то  злой  
ум ы селъ не дали ему о тп у щ ен ія  грѣ
ховъ. Онъ о б р а ти л ся  къ другому испо
вѣднику, сказавъ:., вы вѣрно будете  сго
ворчивѣе“ — однако монахъ отвѣчалъ 
ему: „ э т о  т а к о й  случай, для к о то р а го  
должно Вашему В ы сочеству  с о став и ш ь  
со в ѣ тъ  изъ ученыхъ Теологовъ. Тогда 
онъ призвалъ і 4 т а к и х ъ  Теологовъ изъ 
А тохскаго  м о н а сты р я , спорилъ съ ни
м и  долго, однако всѣ о тр ѣ к л и сь  дашь 
ему отпущ еніе. Ч т о  бы однако м ож но 
ему было на другой день вм ѣ стѣ  ей 
Всемъ Дворомъ п р и н я т ь  причащеніе; по
тр еб о вал ъ  онъ неосвящённую еоСтію. Э т о  
треб ован іе  привело въ затруднен іе  ду
ховныхъ. О многомъ я  еще умалчиваю



изъ снисхож денія. ГГріоръ Ашохскаго мо
н а с т ы р я  о твел ъ  П ринца въ сто р о н у  , 
ч тоб ъ  у него вы вѣдать, кого именно хо
т ѣ л ъ  онъ ум ертви ш ь. ,,Е сли мы будемъ 
з н а т ь  э т о , сказалъ онъ: т о ,  м ож етъ
б ы т ь , найдемъ какое нибудь средство  у- 
д о во л ьство в ать  Ваше В ы сочество,“ Тог
да Принцъ признался, чгйо дѣло и д етъ  о 
его о тц ѣ . Споръ продолж ался до двухъ 
часовъ у т р а . Онъ не получилъ отп ущ е
нія; я проводилъ его назадъ во дворецъ, 
а между т е м ъ  обо всемъ происшедшемъ 
увѣдомили Короля , к о то р ы й  вскорѣ 
самъ приѣхалъ въ М адритъ.—-Донъ Жу
анъ А встрійскій  п осѣ ти лъ  Донъ Карло
с а , своего плем янника. Карлосъ зналъ, 
ч т о  дядя его имѣлъ долгую аудіенцію у 
Короля, и п о т о м у  онъ спросилъ перва
го: о чемъ они между собою 'говорили? 
Донъ Жуанъ увѣрялъ, ч т о  о ф л о т ѣ , ко
т о р ы й  въ т о  ,время снаряж али  къ по
ходу, Тогда Принцъ вы х вати л ъ  п р о ти в ъ  
нецо свою ш пагу. Донъ Жуанъ бросил
ся къ двери,, но нашелъ ее запертою . 
На крикъ его ворвались люди и онъ 
спасъ себя. Принцъ сдѣлался нездоровъ 
и легъ въ п о стел ь . Въ ш е с т ь  часовъ ве
чера в с т а л ъ  онъ и велѣлъ п р и н е с т и



к у ш ан ье , п о т о м у  ч т о  съ восьми ча* 
совъ у т р а , ничего не ѣлъ. Въ половинѣ 
десятаго  легъ онъ о п я т ь . Я былъ при  
немъ. Въ одиннадцать часовъ увидѣлъ я 
Короля, к о то р ы й  со стр аж ею  и сви то ю  
всходилъ на л ѣ стн и ц у . Онъ былъ въ пан- 
цырѣ подъ верхнимъ п л атьем ъ  , и въ 
шлемѣ. Пришедши къ двери, у кодю рой 
я с то я л ъ  , велѣлъ онъ мнѣ зап ер е ть  ее 
за нимъ и не в п у ск ать  никого. Всѣ бьдли 
уж е въ к о м н атѣ  Принца , какъ онъ за
кричалъ: кт о тцтЪ? Оружіе его было 
уже отобран о  и между прочимъ ружье , 
заряженное двумя пулями. На крикъ его 
отвѣчали: здѣсь Государственный СовѣтЪ. 
Онъ вскочилъ съ п о с т е л и  и хотѣ л ъ  
.с х в а т и т ь с я  за оружіе, но Король подо
шелъ къ нему.“

„Ч тоугодн о  о т ъ  меня Вашему Вели
ч еству  ?,, вскричалъ Карлосъ.—Ты узна
ешь э т о —сказалъ Король. Т отчасъ  ок
на и двери задѣлали накрѣпко, и Ьороль 
сдалъ заключеннаго на строгую  о т в ѣ т 
с т в е н н о с т ь  Герцога ф ер іи .—„П рикаж и- 
т е  лучше у б и т ь  меня, Ваше В еличест
во! кричалъ Карлосъ, а не т о  я с а м ъ  себя 
умерщвлю.—Э то  дѣлаю тъ то л ьк о  сума
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сшедшіе, сказалъ Король. — „Я не сума
сшедшій, отвѣчалъ Карлосъ, но о тч ая н 
ный!—Много еще было говореног но ни- 
чемъ не рѣшено. Король ушелъ. Вездѣ 
р азстав и л и  с т р а ж у . Забрали сундуки, 
письм енны е с т о л ы  и ключи П ринца, и 
все о тн е с л и  въ к о м н а т ы  Короля п о  его 
приказанію . Двое Каммергеровъ каждую 
ночь находились при  Е го В ы сочествѣ ; 
они были безоружны; н и к т о  не смѣлъ 
п р и б л и ж и ться  къ двери. Къ куш анью  
не подавали ножей ; мясо разрѣзывали 
преж де.“

,,1.9 Января 1568 года Король созвалъ 
Г осударственны й Совѣтъ. Люди, к о т о 
ры е п р и т о м ъ  бы ли, увѣряли меня, ч т о  
Монархъ со слезами предложилъ объ 
э т о м ъ  дѣлѣ. Онъ п р и с у т с т в о в а л ъ  при  
выслуш аніи свидѣтелей. Все записы ва
ли, и  выш ла книга въ ш е с т ь  верш ковъ 
толщ иною - Королева и  П ринцесса были 
т а к ж е  въ слезахъ, и т .  д.“—Доселѣ про
с т и р а е т с я  показаніе придверника.“

„Ф илиппъ видѣлъ , ч т о  сіе прои с
ш еств іе  о б р а т и т ъ  на себя большое вни
маніе в н у т р и  и  внѣ государства ; поче
му самъ письм енно сдѣлалъ его и зв ѣ ст -
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ны мъ свѣ тск и м ъ  и духовнымъ Князь
ямъ и  даже всѣмъ городамъ въ госу
дарствѣ . Н атурально, ч т о  многіе с т а 
ли п р о с и т ъ  помилованія Принцу, и меж
ду прочимъ Папа, а И м п ераторъ  М акси
миліанъ даже послалъ для т о г о  въ Ма- 
д р и т ъ  Эрцгерцога Карла. — ф и л и п п ъ  
о с т а л с я  неумолимъ,. Одно облегчен іе, 
к о т о р о е  онъ д остави л ъ  заклю ченному, 
с о сто я л о  въ т о м ъ  , ч т о  позволилъ ему 
сл у ш а ть  обѣдню и р азв л ек ать  себя 
въ сообщ ествѣ приверж енны хъ къ нем у 
придворныхъ; однако имъ с т р о г о  было 
запрещ ено вх од и ть  въ какіе нибудь о- 
собые отн о ш ен ія  съ П ри н ц ем ъ , bobo -  
р и т ь  съ нимъ о п р а в и т е л ь с т в ѣ , иуиі 
п р и н и м а т ъ  о т ъ  него- какое нибудь по*- 
рученіе. Е сл и  бы онъ самъ началъ го
в о р и т ь  о т а к и х ъ  вещахъ, т о  они долж
ны  были не о т в ѣ ч а т ь  ему, а т о т ч а с ъ  
о б ъ яви ть  о т о м ъ . С трого  за п р е т и л и  
т а к ж е  разгл аш ать  въ городѣ, или  въ 
ч ас тн ы х ъ  общ ествахъ , ч т о  происходи
ло во дворцѣ. Изключая м олитвенн иковъ , 
никакихъ  книгъ не давали П ринцу.“

„ Ч т о  бы и м ѣ т ь  примѣръ для: суда’ 
»адъ н и м ъ , Король велѣлъ п ри везти ;



изъ Барселонскаго архива а к т ы  суда, 
к о то р ы й  однимъ изъ его предковъ, Іо
анномъ II, дѣланъ былъ надъ стар ш и м ъ  
сыномъ его Карломъ. Въ продолженіе 
сихъ распоряж еній ф и л и п п ъ  с т а л ъ  самъ 
м уч и ться  ужасною п од озри тел ьн остію . 
Онъ никому уже не довѣрялъ, не ѣздилъ 
въ свои увеселительны е замки -, жилъ 
самъ, какъ въ заключеніи, и подбѣгалъ 
испуганны й къ окну, когда слыш алъ на 
улицѣ какой нибудь необыкновенный 
тттумъ. Королевѣ съ П ринцессами не поз
волялъ, ходиш ь ,, къ Карлосу для его у- 
шѣщенія. Доцъ гКарлрс-ь сцосилъ у ч ас ть  
свою съ величайш имъ нетерпѣн іем ъ . Въ 
Вербное Воскресенье , когда вся Коро
левская ф ам илія имѣла обыкновеніе ис
п о л н я т ь  х р и с т іа н с к ія  о б я за н н о с т и , 
онъ о тк азал ся  о т ъ  исповѣди, и о т е ц ъ  
напрасно с т а р а л с я  с к л о н и т ь  его къ 
э т о м у  черезъ одного изъ зн атн ѣ й ш и хъ  
духовныхъ. Въ пищѣ и  пишьѣ не наблю
далъ никакой  ум ѣ р ен н о сти . Ч т о  бы про
х л ад и ть  свою распаленную  грудь, пилъ 
онъ безп рестан н о  холодную воду , за
ставл ял ъ  даже к л а с т ь  м н о ж е ств о  льду 
на своде ц р сш ел ь , но п р и  всемъ т о м ъ
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не могъ у т о л и т ь  вн у тр ен н яго  ж ара. 
Цѣлыя ночи ходилъ онъ голы ми ногам и 
по холодному каменному полу. П о то м ъ  
въ Іюнѣ началъ о т в е р г а т ь  всякую пи- 
іцу и въ теч ен іи  11 дней ничего не упо
треб лялъ , кромѣ воды Со льдомъ» Чрезъ 
т о  онъ т а к ъ  себя о сл аб и л ъ , ч т о  опа
сались за  ж изнь его. Когда Король узналъ 
э т о ,  т о  приш елъ къ нему и сказалъ нѣ
сколько словъ въ утѣш ен іе; послѣ, чего 
онъ снова предался н еум ѣ рен н ости  и  
занемогъ . Лучшій врачъ Короля, Олива- 
рецъ, былъ къ нему посланъ,с{

„Между т е м ъ , по окончаніи изслѣдо
ваній, Г осударственны й С овѣтъ поло
ж илъ : ч т о  доказанные п р е сту п л ен ія
каждому другому подданному сгооюшъ 
ж и з н и , но ч т о , м о ж етъ  б ы ть , угодно 
будетъ  Е го В еличеству п ер ем ѣ н и ть  т а 
кой  приговоръ по уваженію какихъ л и 
бо государственны хъ причинъ, ф и л и п н ъ  
отвѣчалъ, ч т о  сердце его го то в о  скло
ниш ься на сей совѣтъ , но ч т о  совѣ сть  
его не позволяетъ  э то го , ибо не м о ж ет ъ  
б ы т ь  большаго н е сч а ст ія  для его Го
с у д а р с т в а , когда, оно д о с т а н е т с я  въ 
управленіе сег.о человѣка» Между т е м ъ

4
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какъ здоровье его сы на и безъ т о г о  уже 
р азстр о ен о  и  н ѣ т ъ  надежды къ спасе
нію его, mo да позволена ему будетъ 
всякая н еум ѣ рен н ость  въ пищ и, о т ъ  че
го онъ самъ безъ сомнѣнія приближ иш ъ 
себя къ с м е р т и ; то л ь к о  да у вѣ р ятъ  его 
непремѣнно въ близкой с м е р т и , чтобъ  
онъ исповѣдовался й  умеръ Х р и ст іан и 
номъ. “

„И т а к ъ  не было формальнаго при
говора ; то л ь к о  Принцъ Эболи намѣк- 
нуль Оливарецу, ч т о  о т ъ  него зав и си тъ  
и с п о л н и т ь  волю Короля.—Врачъ послу
ш ался и  далъ П ринцу зо Іюля лекар
с т в о , к о то р о е  было причиною  его омер* 
т и .  Предъ сим ъ онъ исповѣдался й по
ручилъ духовному о т ц у  п р о с и т ь  его име
немъ Короля о прощ еніи, ф и л и п п ъ  ве
лѣлъ ему о тв ѣ ч а ть , ч т о  п р о щ аетъ  его 
о т ъ  всего сердца, д а етъ  ему свое бла
гословеніе и надѣ ется  , ч т о  Богъ при
м е т ъ  милосердно его покаяніе. Послѣ се
го Принцъ п р и ч асти л ся  съ большою 
.набож ностію  и  съ позволенія Короля 
сдѣлалъ духовную. Бореніе со см ер т ію  
П ринца продолжалось до й4 Іюля. Когда 
уж е онъ былъ при  послѣднемъ издмха-



кіи , Король вздумалъ о п я т ь  его посѣ
т и ш ь  . Въ и зн ем ож ен іи , оперш ись на 
Принца Эболи и Великаго П ріора, во
шелъ онъ въ к о м н а т у  своего сы на, бла
гословилъ его снова, не будучи имъ у- 
знанъ, й ушелъ въ слезахъ. Т отчасъ  по
слѣ т о г о  Донъ Карлосъ ум еръ и былъ 
погребенъ со всѣмп п о ч естям и , прилич
ны м и  его сану. Всѣ а к т ы  процесса Ко
роль полож илъ въ небольш ой зелены й 
сундукъ, замкнулъ его и послалъ безъ 
ключа въ архивъ С и м ан к ск ій , гдѣ онъ 
и  долженъ еіце б ы ть , если то л ьк о , какъ 
идетъ, слухъ въ И сп ан іи , не увезенъ по 
приказанію  Наполеона въ П ариж ъ/'

При семъ достовѣрномъ п овѣ ство 
ван іи  п р и х о д и тъ  намъ на мы сль замѣ
чаніе : если слава е с т ь  награда благо
роднаго человѣка (чего конечно н и к т о  
не о т р и н е т ъ ) , т о  позволительно  ли 
великимъ П оэтам ъ  п р е д с та в л я т ь  зло
дѣя заслуживающ имъ любви и удивле
н ія?— Мы весьма знаемъ, какъ распро
с тр а н и л о сь  мнѣніе, ч т о  П оэтъ  м о ж ет ъ  
и зм ѣ н и ть  и сто р и ч еск ій  х ар ак тер ъ , см о
т р я  по о б с т о я т е л ь с т в а м ъ  ; но въ т а 
комъ случаѣ какою же наградою будетъ
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слава?— Будуйіъ с сы л а ть ся  на Исторію ;' 
но какая малая ч а с т ь  людей ч и т а е т ъ  
й стср й о ! М илліоны Нѣмцовъ обож аю тъ 
Донъ Карлоса , п о т о м у  ч т о  в и д я тъ  его 
только" въ т о м ъ  блескѣ, въ каком ъ вы
сокое И скусство  Ш иллера п р ед став 
л я е т ъ  его . —■ П озволительно ли воздвиг
н у т ь  въ публичномъ м ѣ с тѣ  м рам ор
ны й обелискъ злодѣю съ т е м ъ  т о л ь к о , 
ч т о  бы удивлялись ему, какъ тво р ен ію  
и с к у с с тв а  ? Намъ к а ж е т с я  э т о  одинъ 
и  т о т ъ  же случай,

Вл,

СЧАСТЛИВАЯ ХИТРОСТЬ,

Б б іл в .
„Батю ш ка! батю ш ка! “ кричала Ма

рія, вбѣгая къ к о м н а т у  о т ц а  своего^—„у 
него 'сломалась коляска, онъ у п а л ъ ! . .— 
К т о  у п а л ъ ? — спросилъ хладнокровно 
с т а р и к ъ , поправляя колпакъ свой и пе
р е с м а т р и в а я  с та р ы е  с ч е т ы __„Бѣднинь-
кои ! продолж ала она с м о т р я  въ окно, 
онъ ущ ибся...его п од н и м аю тъ ...н есутъ ... 
Батюшка!'*—ОнЪ цпсслЪ\ онЬ цшибсяі еео 
иесцтпЫ много я т у ш ъ  понимаю! Да к т о  

„Да онъ, батю ш ка, э т о щ ъ  моло-



дой О ф ицеръ, к о то р а го  м ы  всегда ви
димъ въ церквѣ.‘<—Э т о т ъ  повѣса, к о т о 
рой в м ѣ сто  т о г о , ч т о  бы м о л и тьс я , 
безп рестан н о  с м о т р и т ъ  на тебя!...—

Между т е м ъ  входи тъ  слуга и  до
клады ваетъ , ч т о  какойг-т о  господинъ, 
ѣхавшій мимо ихъ дома, упалъ изъ ко
ляски^ переломилъ ногу и  п р о с и т ъ  п о 
зволенія у нихъ о с т а н о в и т ь с я .—Марія! 
п р и каж и  о тв ,е о ти  ему к о м н а т у  въ 
ниж нем ъ этаж ѣ , сказалъ с т а р и к ъ .—Ма
рія побѣжала, но мимоходомъ заглянула 
въ зеркало и поправила волосы, небреж
но лежавш іе по плечамъ ея.

Теперь, м о ж етъ  б ы т ь , ч и т а т е л и  
мои с п р о с я т ъ  меня; к т о  э т о т ъ  опЪ? —  
ОнЪ, М илостивы е Государи, былъ Гусар
ской  Р о т м и с т р ъ  Э р а с тъ , и если вам ъ 
угодно п о зн ак о м и ться  съ ним ъ покоро
че , т о  прош у покорно вооруж иш ься 
тер п ѣ н іем ъ  и п р о ч е с т ь  мой ан екдотъ .

Э р астъ  имѣлъ зн а тн ы х ъ  и бога
т ы х ъ  родителей ; родился въ П етербур
гѣ, в о сп и ты вал ся  въ большомъ св ѣ тѣ  
и  для большаго с в ѣ та . Д е с я т и  л ѣ т ъ  
зналъ онъ соверш енно ф р ан ц у зск ій  
язы къ  и  не умѣлъ п и с а т ь  нерусски ; но
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прежде всего зналъ, ч т о  онъ Графъ и 
чгпо по с м е р т и  о т ц а  будетъ  и м ѣ т ь  с т о  
т ы сяч ъ  годоваго дохода. Еіце въ колы
бели былъ записанъ въ военную службу, 
ч е т ы р н а д ц а т и  л ѣ т ъ  окончилъ полный 
курсъ ученія , и явился въ полкъ. Онъ 
былъ весьма несвѣдущъ въ наукахъ, но 
э т о  п о то м у , ч т о  нѣж ная м аменька не 
х отѣ л а  о т я г о щ а т ь  п а м я т и  единствен» 
наго сы нка своего, и если Э р астъ  на
чиналъ п л а к а т ь , т о  она о тсы л а л а  учи
т е л е й  и у тѣ ш ал а  его к о н ф ек там и . Впро
чемъ онъ зналъ все, чшо нуж но въ боль
ш омъ с в ѣ тѣ : тан ц о в ал ъ  превосходно, 
пѣлъ ф ран ц узск ія  аріи, говорилъ дамамъ 
к о м п л и м е н ты , выученные н а и зу с т ь , дѣ
лалъ калам буры , и даже иногда разсуж 
далъ о сл о в есн о сти  — р азу м ѣ ется  хва
лилъ и н о стр ан н у ю  и бранилъ отеч е
ствен н у ю  — однимъ словомъ Э растъ  
былъ соверш енной модной повѣса.

Наскучивъ П етербургом ъ  , онъ о т 
п рави лся въ Москву. О см атр и вая  при
м ѣчательнѣйш іе м ѣ с т а  древней с т о л и 
цы  зашелъ однажды въ у  ... Соборъ; хо
дилъ по ц е р к в и , с м о тр ѣ л ъ  на ея укра
шенія, на ж енщ инъ и  вдругъ въ сторон ѣ
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п р и м ѣ ти л ъ  дѣвуш ку, у к о то р о й  была 
очень хорошая т а л ія . — Э растъ  подхо
д и т ъ  и  ви д и тъ  м и л о е , п р ел естн о е  ли
це; голубые глаза красавицы  были обра
щены къ н е б у , прекрасны е свѣ тлору
сые волосы разсы пались по плечамъ ея; 
нѣж ныя щочки покры вались т о н к и м ъ  
румянцемъ и у с т а  т и х о  произносили 
м о л и т в ы . Э растъ  увидѣлъ ее и о с т а 
новился, см отрѣ лъ  на нее и не могъ 
н а гл я д ѣ тьс я . Въ первой разъ ощ ути лъ  
онъ въ душѣ какое - т о  новое чувство , 
въ первы й разъ разлился по ж иламъ его 
к ак о й -то  т а й н ы й  т р е п е т ъ , к а к о й - т о  
т и х ій  пламень, с т о л ь  и звѣ стн ы й  серд
цамъ ч у встви тел ьн ы м ъ .

На другой дейь онъ искалъ ее на 
всѣх,ъ гуляньяхъ, во всѣхъ публичныхъ 
м ѣ стах ъ  — но Марія #) не являлась; цѣ
лую недѣлю ѣздилъ по всѣмъ баламъ, по  
всѣмъ собраніямъ —- но нигдѣ не нахо
дилъ Маріи. Наконецъ въ слѣдующее во* 
скресенье онъ и д е т ь  въ церковь и на

*) Читатели мои вѣрно давнб уже до* 
задались, ч то  ато была она.



.т о м ъ  же м ѣ стѣ  в и д и тъ  о п я т ь  Марію. 
Скоро п ер естал ъ  онъ п осѣ щ ать  Своихъ 
знакомыхъ, ходилъ т о л ь к о  въ церковь, 
думалъ то л ь к о  о Маріи-—и вѣтренны й 
Э р астъ  былъ влюбленъ с т р а с т н о ,  пла
менно!...Любовь д ѣ й с т в у е т ъ  сильно, ког
да въ первы й разъ обладаетъ  юнымъ 
сердцемъ !

Онъ видѣлъ Марію одинъ то л ь к о  разъ 
въ недѣлю, и видѣлъ въ т а к о м ъ  мѣстѣ, 
гдѣ не могъ го в о р и ть  съ ней—э т о  бы
ло для него м учительно; разспраш ивалъ 
вездѣ о Маріи и узналъ наконецъ, ч то  
она ж и в е тъ  съ о тц о м ъ  своимъ въ заго
родномъ домѣ и нигдѣ не бы ваетъ , кро
мѣ церкви. Т щ етн о  с т а р а л с я  Э растъ 
п о зн ак о м и ться  съ н и м и —с т а р и к ъ  ни
куда не ѣздилъ и никого не принималъ 
къ себѣ. Наконецъ онъ рѣш ился у п о т р е 
б и т ь  х и т р о с т ь :  поѣхалъ по большой 
дорогѣ, п р о т и в ъ  ихъ окошекъ упалъ изъ 
коляски , показалъ видъ, будто  перело
м илъ ногу, и  ш аким ъ образомъ вошелъ 
къ нимъ въ домъ.

Марія никогда не оглядывалась въ 
церквѣ на Эрасвда, нр зам ѣ ти л а  весьма 
хорош о, ч т о  у  него большіе черные



глаза, свѣж ій ц в ѣ тъ  лица, п рекрасная 
фигура, и ч т о  онъ б езп р естан н о  смо- 
іпрѣлъ на нее.—Ж енщ ины ч а с т о  в и д я т ъ  
и т а м ъ , куда совсемъ не с м о т р я т ъ .

Нѣсколько недѣль Э растъ  пробы лъ 
въ ихъ домѣ. Всякой день приходила къ 
нему Марія; съ милою заб о тл и в о с т ію  
спраш ивала объ его здоровьѣ; и всякой  
день Э р астъ  любилъ ее еще болѣе преж 
няго. Однажды она сидѣла у  èro п о с т е 
ли  (о т ц а  ея не было дома); онъ взялъ 
ёя р у к у , с м о т р ѣ л ъ ' на нее долго, пла
менно ... „Марія ! сказалъ онъ наконецъ 
дрож ащ имъ голосомъ, м илая Марія, лю
бишь ли т ы  меня?“ — Марія закраснѣ
лась, п о т у п и л а  глаза и...волш ебноё люб
лю  было произнесено!....О! к т о  м о ж ет ъ  
о п и с а т ь  в о с т о р ги  Э раста! Сердцё его 
бйлось сйльно, сильно, вы ры валось изъ 
треп ещ ущ ей  груди, всѣ члены его дро
ж али  , казалось, ч т о  душа х о тѣ л а  о т 
д ѣ л и ться  о т ъ  т ѣ л а ; но—н и к т о  не уми
ралъ о т і  радости! — Э р астъ  о с т а л с я  
живъ; всякой разъ, когда приходила Ма
рія, онъ говорилъ ей о любви своей—и  
М арія слуш ала его съ удовольствіемъ; 
на другой день п о в то р ял ъ  т о ж е —и Ma-



р ія  слуш ала его съ новы мъ удоволь
с тв іе м ъ  ; всякой  разъ спраш ивалъ: .лю
бишь ли  ты льеия М арія?—и всякой  разъ 
слышалъ: люблю!

С ч аст іе  не п ро д о лж и тел ьн о . Время 
л етѣ л о  и  п р и т в о р я т ь с я  было уж е не
возмож но . Лю бовники р а зс т а л и с ь , по
клявш ись л ю б и ть  другъ друга до гроба;>
но безъ надежды когда нибудь соеди нить
ся — с т а р о й  о т е ц ъ  Маріи не любилъ 
Э р а ст а  .

Время его о т п у с к а  кончилось; но 
онъ не могъ у ѣ х а т ь  изъ М осквы, не 
могъ д ы ш ать  воздухомъ, к о то р ы м ъ  не 
дыш ала Марія. Днемъ онъ думалъ о ней, 
ночью видѣлъ ее во сн ѣ , ж илъ въ уеди
нен іи  и  пом ы ш лялъ т о л ь к о  о сред
с т в а х ъ  сдѣ латься  с ч а с т л и в ы м ъ .

Случай поспѣш илъ къ нем у на по
мощь. Въ одно у т р о  п о л у ч аетъ  онъ за
писку, у зн а е т ъ  руку Маріи и сердце его 
т р е п е щ е т ъ . Э р а стъ  с р ы в а е т ъ  п ечать  
и ч и т а е т ъ  слѣдующіе слова: Все конге- 
но , м илы й  дрцгЪ м ой , батюшка раззо- 
рился; жестокіе заимодавцы цгрожаютЪ 
е м у  тюрьмою;'мы. погибли, если ты намЬ 
не полюжешъ! — Э р а стъ  с а д и т с я  въ ко-



ляску с к а ч е тъ  къ Маріи, удовл етво 
р я е т ъ  заимодавцевъ о т ц а  ея; благодар
ны й  с т а р и к ъ  н агр аж д аетъ  его рукою 
дочери, и вѣ тр ен н ы й  Р о т м и с т р ъ  вы
шелъ въ ’'о т с т а в к у , сдѣлался с ч а с т л и 
вымъ супругомъ, добрымъ ршцемъ, и п о 
среди сѣ м ей ств а  прож илъ до глубокой 
с т а р о с т и  въ т и ш и н ѣ  и  благополучіи.

А . ОъкинЪ.
лллллл  гм л л л л л л

ПРОДОЛЖЕНІЕ, ПИСЕМЪ КЪ М. И. Г. О 
ЛУНЬ.

Писблю III.

Я обѣщалъ вамъ о п и с а т ь  разные ро
ды м еч тан ій ; н ѣ ко то р ы е  изъ нихъ Опи
саны  уж е мною въ послѣднемъ Моемъ 
къ вамъ письмѣ, а для объясненія еще 
одного рода э т и х ъ  к р ы л аты х ъ  п о с ѣ т и 
т е л е й  я вамъ разскаж у, ч т о  со мною 
случилось:

Вчера когда п р о с т и в ш и с ь  съ вами,
И п о т е р я в ъ  ваш ъ домъ изъ -глазъ, 
Л е т ѣ л ъ  я скор ы м и  ш агам и , 
Воспомиііаніемъ объ васъ  

М ою  дорогу - услаж дая,
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Нося въ д уш ѣ  ваш ъ милы й взоръ  

И въ м ы сл я хъ  весь мой пробѣгая  

Въ т о т ъ  вечеръ съ вами разговоръ , 
.Луна изъ облака блеснула—

Л  къ ней глаза о бор оти лъ  —

Опа, казалось мнѣ, шепнула  

Съ улыбкою : ты съастливЪ былЪ.

И въ м и гъ  покры лась облаками,
К а к ъ  бы рум янцем ъ на щ е к а х ъ ;

Т акъ  какъ б ы в а е т ъ  ч а с т о  съ вам и , 

К огда, мы  суд и м ъ  объ м е ч т а х ъ .

Э т а  м илая т о м н о с т ь ,  п р ел естн ая  
с т ы д л и в о с т ь  Л уны, к о т о р ы я  васъ т а к ъ  
много украш аю тъ , и у ч ас т іе , приним ае
мое ею во мнѣ, соверш енно меня очарова
ли: я далъ ей время о п р а в и ть с я  о т ъ  смя
т е н ія , ждалъ когда она о п я т ь  прогля
н е т ъ , и нѣж ная у ч а с т н и ц а  моихъ вос- 
Шррговъ наконецъ явцлась, как?» бы по- 
щуця, п р е л е с т н ы е  сври взорьк

Я  снова къ пей о б о р о ти л ся,

С м о т р ѣ л ъ  на т о м н ы й , ел с в ѣ т ъ ,
И т а к ъ  въ т о ш ъ  вечеръ позабы лся, 

Ч т о  с т а л ъ  п р р с и т ь  ее— п р е д м е т ъ  

Л ю бви  моей— л у ч емъ п р ел ес щи ы мъ  

К о гд а  с л у ч и т с я  о с в ѣ т и т ь ,
Ч т о б ъ  язы комъ лиш ь ей цзвѣ сщ щ лм ъ  

Она взялась вам ъ изъ.дсццщ ^
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М ои пламень къ вамъ, -мое стр ад а н ье  

Любовь, ч т о  буду ввѣкъ п и т а т ь ,
И ч то б ъ  р о д и т ь  въ васъ со стр а д а н ье  

М ою  слезу вамъ п е р е д а т ь ;
Она мелькнувш и о с в ѣ т и л а  

Слезу мою  свои м ъ лучомъ,
К а к ъ  б у д т о  т е м ъ  мнѣ говори ла,
Ч т о  къ вам ъ сн е с е т ъ  ее п о то м ъ .

Я былъ въ упоеніи , видѣлъ какъ ми
лая у ч а с т н и ц а  моихъ мукъ, с м о т р я  въ 
окно ваш ей горн иц ы , и видя, ч т о  вы 
с и д и т е  при дрожаньемъ свѣ тѣ  огня у 
с т о л и к а  , о п у с ти в ъ  вашу п р ел естн у ю  
голову на трепещ ущ ую  руку, уронила 
т и х о  горячую слезу на вашу лилейную  
грудь—

В ы  и сп уга в ш и сь о б р а ти л и  
Свои п р ел естн ы е глаза,
П о т о м ъ  на грудь и хъ  о п у с т и л и  
Сказавъ Л унѣ: его слеза!

И т а к ъ  в о т ъ  ч т о  случилось со мною. 
Э т о  п о сл у ж и тъ  вамъ прим ѣром ъ меч
т а н ій  и д о к азател ьство м ъ  моей къ вамъ 
о т к р о в е н н о с т и , к о т о р о й  вы т а к ъ  ма- 
лр  в ѣ р и т е .

Наконецъ, ч то б ъ  доказать  вамъ, ч т о  
•ц.я п р и зн ател ен ъ  къ.Лунѣ за.приш ім ае-
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мое ею во мнѣ у ч а с т іе , я  вамъ скажу, 
ч т о  сегодня весьм а со стр ад ал ъ  о т о м ъ  
полож еніи, въ к о то р о м ъ  ее видѣлъ.

Она, п окры вш и сь облаками,
Е два бросала слабый с в ѣ т ъ ,

Своим и  блѣдными лучам и  

Скользя съ п р е д м е т а  на. п р е д м е т ъ ,

К а к ъ  б у д т о  въ т е р е м ѣ  вы соком ъ  

О миломъ дѣвица г р у с т и т ъ ,.
С м о т р я  кругом ъ  см ущ енны м ъ о к о м ъ , 

К т о  м у к у  сердца у с л а д и т ъ ? —

С вѣтъ  Л уны  пробѣж алъ по мнѣ, я 
взглянулъ на нее , о с та н о в и л с я  — мы 
другъ друга поняли, и  с т р а с т н ы й  лучъ 
ея. долго о с та в а л с я  на мнѣ, какъ бы она 
р ад о вал ась , ч т о  наконецъ наш ла чело
вѣка, к о т о р ы й  раздѣляетъ  ея т о с к у , ко
т о р о м у  п о н я т н ы  с тр а д а н ія  л ю б ви , и 
какъ бы говорила: пожалѣй обо мнѣ.

А  к т о  любовью сам ъ  п ы л а е т ъ ,
К т о  о любезной сам ъ  г р у с т и т ъ :
Тотъ всѣхъ влюбленныхъ понимаетъ 
И сострадать объ нихъ спѣш итъ.

Я увѣренъ, ч т о  никакое доброе дѣло 
не о с т а е т с я  безъ награж денія; я с о с т р а 
далъ о Лунѣ—надѣюсь, ч т о  когда и мнѣ 
с л у ч и тс я  съ с тѣ сн ен н ы м ъ  сердцемъ у** 
м о л я тъ  васъ о с о с т р а д а н іи —
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В ы  вѣрно скорби  у сл а д и т е ,
О т р е т е  слезы съ ліоихо глазъ  

И болѣе не з а х о т и т е ,
Ч т о  бы л м учился о т ъ  васъ.

Вл. Дліитріевд,
Л Л Л /V l  Ѵ Ѵ Ъ Л Л Л Л Л Л Л

Ч У В С Т В И Т Е Л  Ь Н О Е П У Т Е Ш Е С Т В І Е  ПО Н Е В 
С К О М У  П Р О С П Е К Т У .

(Продолженіе. )

М ы  вѣчно т о ,  чемъ намъ б ы т ь  въ св ѣ 
т ѣ  суждено;

Гони  при роду въ д в ер ь, она в л е т и т ъ
въ окно.

К т о  съ эпіимъ несогласенъ?—Я, на
примѣръ, ч у в с тв и те л ь н ы й  п я т и д е с я т и 
л ѣ т н ій  п у т е ш е с т в е н н и к ъ  — я т о ч н о  
т а к о в ъ  же, каким ъ былъ въ училищѣ и пу
т е ш е с т в о в а л ъ  по азбукѣ... т а к ж е  скоръ, 
б ол тл и въ  — и н еп остоян ен ъ /., о! непо
стоянен*. какъ ж енщ ина.... Не знаю, ску
чалъ ли я другимъ? (скучаю ли теперь?.. 
О мои бѣдные ч и т а т е л и ! ' э т о  вамъ из
вѣстно!) Но признаю сь—мнѣ все наску
чило—и я — до п я т и д е с я т и  л ѣ т ъ  -— все 
желаю... желаю новаго—какъ бы ть!.. Мы



Зоо

e’btno то, г.еліЪ наліЪ быть в7> свѣтѣ стриже
но .— Прежде я скучалъ ачбукою.... желалъ 
поскорѣе н а ч а ть  Г р ам м а ти к у —п о то м ъ  
скучалъ Г рам м ати ко й , и т .  д. Послѣ же
лалъ скорѣе выдпіи изъ училищ а—послѣ 
опредѣлиться въ служ бу —- Б е зп р е с т а н 
но желалъ и желаю... и едва и с п о л н и т с я  
т о ,  чего съ т а к и м ъ  Н етерпѣніем ъ ож и
даю — я... недоволенъ, скученъ...* и , т .  д. 
К т о  болѣе моего желалъ п у т е ш е с т в о 
в а т ь ?  Наконецъ я п у т е ш е с т в у ю —и уже 
все мнѣ наскучило — и я — то р о п л ю сь  
д о й т и  до Аничкова м о с та ... Тамъ—к о
нецъ подвигами/ Тамъ-—сворочу съ Нев
скаго п р о с п е к та  и побреду—домой, въ 
свою к о м н ату ... ж ел а ть  новаго.—

И ч т о  за с т р а с т ь  къ п у т е ш е с т в і
ямъ? Не лучше ли, не ж елая славы  ни 
ученаго, ни  с е н т и м е н т а л ь н а г о , ни на
блю дательнаго п у т е ш е с т в е н н и к а  — си
д ѣ т ь  дома, и с м о т р ѣ т ь  издали на всѣхъ,

К о т о р ы е  и ѣ д у т ъ 4 и п о л зу т ъ ,

И с к а ч у т ъ  и п л ы в у т ъ ,

Изъ ц а р с т в а  въ ц а р с т в о  р ы щ у т ъ  
И дочери Судьбы  отм ѣ н н о й  к р а с о т ы ,

Иль убѣгаю щ ей М е ч т ы  

Безъ о т д ы х а  с т о л ь  жадно и щ у т ъ .
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П у с ть  говорятъ , ч т о  надобно хоро
шенько о с м о т р ѣ т ь  свѣ тъ  прежде, не
жели о стави ш ь его .—  Правда; но ч т о  
ви дѣть?—Одно и т о ж е  вездѣ!.. Тѣ же лю
ди, т ѣ ж е  с т р а с т и ,  т ѣ ж е  добродѣтели и  
пороки , какъ говори тъ  Лабрюйеръ. Од
нимъ словомъ, я объявлю себя врагомъ 
всѣхъ п у те ш ес тв ен н и к о в ъ  и желаю—но 
прежде напиш у грозное воззваніе къ 
э т и м ъ  о х о тн и кам ъ  до наблюденій — къ 
э т и м ъ  к о см о п о л и там ъ —и д о к аж у , ч т о  
всего хуже п у т е ш е с т в о в а т ь . Но для ис
полненія э т о г о  ж еланія, я желаю кон
ч и т ь  мое п у т е ш е с т в іе  по Н евскому 
п р о с п е к ту . И зви ни те, терп ѣ ли вы е чи
т а т е л и ,  если п р и в ѣ т и л и , ч т о  я  т о 
роплю сь—домой.

Но а еще далекъ о т ъ  конца моего 
с т р а н с т в о в а н ія ...  В о тъ  еще го с т и н о й  
дворъ... Н ѣть, не пойду т у д а —незачемъ... 
В отъ  направо книж ны я лавки... О п я т ь  
книж н ы я л ав к и !...Я въ н ер ѣ ш и м о сти , 
и д т и  ли т у д а , или прод олж ать п у т ь  
мои далѣе. — Н ѣ тъ , не пойду—надобно 
сворачи вать  съ п р о сп ек та ; а я не могу 
въ одно время и д т и  по двумъ дорогамъ. 
— Но не знаю, к ак о е-то  невольное любо-

6
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п ы ш с ш б о  влечетъ  меня къ э т и м ъ  лав
камъ. Н ѣтъ, не пойду—сяду на лавочкѣ— 
и  буду издали с м о т р ѣ т ь  на э т и  золо
т ы я  вы вѣ ски , книж ны я лавки, книж 
ные магазины/...Какъ ж аль, ч т о  т е п е р ь  
н ѣ т ъ  со мною описанія П етербурга; мнѣ 
бы хотѣ лось в ы п и с ать  о т т у д а  с т а т ь ю  
о книж ны хъ лавкахъ, съ к о то р а го  года 
проявились онѣ въ П етер б у р гѣ , какъ 
р асп ростран ял ась  книж н ая торговля , 
и  пр...Но охпъ чего э т а  т о р го в л я  не рас
п р о с т р а н я е т с я  болѣе и  болѣе? Напри
мѣръ, почему у насъ н ѣ т ъ  т а к о г о  рас
хода на книги, какъ въ Германіи и ф р ан 
ціи? Не п о т о м у  ли, ч т о  мы вы писываемъ 
о т т у д а  книги, а они не вы писы ваю тъ  
нашихъ?...Такъ, но и о т ъ  т о г о , ч т о  и у 
насъ, въ сам ой Россіи, еще не т ы с я ч и  
лю би телей  ч тен ія ...Г о в о р ятъ , будто  въ 
провинціяхъ еще т о л ь к о  д о ч и ты в аю тъ  
к н и ги  Новиковой ти п о гр а ф іи —а въ с т о 
лицахъ, я самъ знаю, на книги  расходъ 
не великъ ...Б огаты е и обязавш іеся и м ѣ т ь  
б и б л іо теки —ихъ не много!—а гг. сочи
н и т е л и , ж у р н а л и с ты , переводчикй, не 
разоряю тся  на покупку книгъ. Бѣдные! 
бѣдные книгопродавцы!...Но будетъ  вре-
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м я — какъ п а т р іо т ъ  желаю, ч то б ъ  оно 
скорѣе приш ло—будетъ время—и у насъ 
книж ная то р го в л я  р а с п р о с т р а н и т с я  — 
книгопродавцы и ' со ч и н и тел и  разбога
т ѣ ю т ъ —народы Азіи, смѣжные съ про
с тр а н н о й  Россійской Имперіей, узнавъ 
всѣ выгоды связи съ Россіею, п очувство
вавъ необходим ость знанія Русскаго 
языка, мало пом алу н ач н у тъ  у ч и т ь с я  
ему. Вкусъ къ ч тен ію  Русскихъ книгъ 
у с и л и тс я  между ним и, и полные короба 
Русскихъ книгъ п о л е т я т ъ  въ Хиву, въ 
Киргизскую с т е п ь , въ Вухарію, Авгани- 
с т а н ъ ...о т т у д а  далѣе, далѣе...далѣе, далѣе. 
Сверхъ т о г о  у  насъ о т к р о е т с я  новый 
классъ людей: у ч и тел и , подобные ф р а н 
цузскимъ учителямъ,- и мадамы т о г о  же 
д о с т о и н с тв а ; у ч и тел и  и мадамы поска
ч у т ъ  просвѣ щ ать варваровъ ; за ни м и  
модныя т о р го в к и , а к т е р ы  ... Боже мой! 
какое п р ел естн о е  будущее!... Я увѣренъ, 
-что все э т о  и с п о л н и т с я  прежде, неже- • 
ли  наш и книгопродавцы вы у ч атся  Рус
ской гр ам атѣ .

Н о я  забылъ, ч т о  тороп лю сь домой... 
идемъ далѣе.—Б и б л іо тек а  !... за нею т е 
а т р ъ  ... Еслибъ т о л ь к о  я  не т о р о п и л с я



домой ! Но — воякой п у теш ествен н и к ъ  
бывалъ и въ Б и бл іотекѣ  и въ т е а т р ѣ — 
П равда, но всякой П етербургской  жи
т е л ь  т а к ж е  бывалъ въ обоихъ, и я, подъ 
защ итою  эт о го  оправдан ія , иду уж и
н ать .... къ одному доброму приятелю .» 
Аничковъ м о с т ъ  близехонько.

Въ П етербургѣ не у ж и н аю тъ , или 
въ П етербургѣ люди хорош аго т о н а  не 
уж ин аю тъ , т .  е. не н акры ваю тъ  с то л а  
с к а т е р т ь ю  и не подаю тъ  супу ...но все 
т о ж е  ѣ д ятъ , ч т о  и за обѣдомъ.—Прия
т е л ь  мой, къ к о то р о м у  я  зашелъ, чело
вѣкъ не лучшаго ш она—онъ уп рави тель— 
и у ж и н аетъ , т .  е. у него с т о л ъ  н ак р ы тъ  
с к а т е р т ь ю  и подаю тъ супъ. — Послѣ у- 
ж ина, поговоря о т о м ъ ,  о семъ, захо
т ѣ л ъ ' я у з н а т ь  ч т о  за т о л с т а я  книга 
л е ж и т ъ  у него на письм енном ъ столѣ?-;— 
„Реэсш ръ ж ильцам ъ.“ — Э то  лю боп ы т
н о — а сколько .у т е б я  жильцовъ? — “Во 
всѣхъ ч еты рехъ  этаж ах ъ  і84 человѣка.“ 
—Э то  казармы! — „За т о  какихъ людей 
н ѣ т ъ  вь, э т о м ъ  домѣ!. Сюда можно при- 
ѣ х а т ь  Лапландцу въ своемъ націоналъ-
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номъ плашьѣ—и черезъ часъ н и к т о  его 
не у зн аетъ , и онъ пой детъ  по Невско
м у п р о с п е к ту , какъ любой изъ наш ихъ 
ф р ан т о в ъ !.. Здѣсь ж и в у тъ : п о р т н о й , 
сапож никъ, модная то р го в ка , т а н ц м е й 
с те р ъ , а к тер ъ , кандишеръ, булочникъ, по
гребщ икъ, сочи н и тель, и п р .  и пр. Здѣсь 
все есть ... Люди всякаго званія, всякаго 
со сто ян ія , возраста , пола—помѣщ ены въ 
ч еты рехъ  этаж а х ъ  какъ въ кораблѣ.“ 

Тебѣ много заботъ? спросилъ я- мо
его п р и я т е л я .-—„Много , отвѣчалъ о н ъ ; 
но я привы къ къ моей д о л ж н о сти . “—• 
Разскаж и мнѣ ч т о  за люди ж и в у т ъ  у 
т е б я ?  — „Лучшія к о м н а т ы  во в то р о м ъ  
э т а ж ѣ  за п я т н а д ц а т ь  ты сяч ъ  рублей 
въ годъ н а н и м ае тъ  одинъ о т с т а в н о й  
Т и тул ярн ой  С овѣтникъ.“ — Бох^атый ? — 
,,Не знаю... судя по к о м н атам ъ , по эки
паж ам ъ , по связи его съ лучш ими людь
ми въ городѣ, можно догады ваться , ч т о  
онъ не бѣденъ.“ —Но его маленькой чинъ? 
■—„Чшожъ дѣ лать?  надобно вы держ ать 
экзаменъ; а онъ , к а ж е т с я , не бойко у- 
ченъ, х о т я  л ѣ т ъ  п я т н а д ц а т ь  былъ учи
тел е м ъ  въ к аком ъ -то  уѣздномъ городѣ. 
...Другую половину зан и м а етъ  ф ран ц у-
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ж ейка, приѣхавш ая для ообранія долговъ 
о т ъ  нашихъ Офицеровъ, бывшихъ въ 
Парижѣ... Каждый вечеръ у нее большой 
съѣздъ—и р асп л ата .... Въ первомъ этаж ѣ  
ж ивописецъ ф ранцузъ; въ т р е т ь е м ъ  ак
т е р ъ ,  со ч и н и тел ь , И тал іяы ец ъ ...“—Ак
т ё р ъ  Русской?— „Н ѣ тъ , Нѣмецъ — изъ 
посредственны хъ—однако п олучаетъ  по
рядочное жалованье..“—А со ч и н и тел ь?— 
С очинитель не п л а т и т ъ  ужь т р е т і й  
годъ за к в а р ти р у : все безъ м ѣ с т а . Онъ 
нриѣхалъ бѣднякъ изъ к ак о го -то  универ
с и т е т а . . ; -  обнадежили его , ч т о  въ Пе
тер б у р гѣ  и  м ѣ с т а  и  чины и к р е с т ы , все 
для него готово ... онъ приѣхалъ, да еще 
ничего не получилъ — и  безъ книгопро
давца пропалъ бы. А т о т ъ  даещъ ему 
к о й -ч т о  п ер еп и сы вать ... П ѣсенники, 
Оракулы, азбуки... И тал іян ец ъ  скоро съ 
ѣ зж ае тъ ; купилъ домъ недалеко о тсю 
да.“—А давйо ли онъ въ Россіи?—Т р е т ій  
годъ... все то р го в ал ъ  помадой... Ж иво
писецъ Русской т а к ж е  кое-какъ переби
в а е т с я ... Русскіе ж ивописцы , го во р ятъ , 
ійеперь н е  въ модѣ *)... Въ прочихъ э-
*) Э то  писано въ і 8 і 8 году—теп е р ь  не т о ,  

какъ у в ѣ р я ю тъ  насъ истинные знатоки 
въ живописи.



птажахъ все маленькія к о м н атк и ... внизу 
лавки ...“—А сколько п р и н о с и тъ  въ годъ 
дохода весь э т о т ъ  домъ?—„ С то  д е с я т ь  
ты сяч ъ  рублей.“

V V V V I / V V V V V V V V W

/Ѵ И Л Л Л Ѵ Ѵ Л Л Л Л Ѵ И /Ѵ И Ѵ И Ѵ И Л Л Л /Ѵ Ѵ

Т Е А Т Р Ъ .
|/Ѵ \Л Л Л Л Л /Ѵ Ѵ ІЛ /\Л /Ѵ Ѵ \Л Л Л Л /Ѵ % Л Л Л Л /Ѵ

О ПЕТЕРБУРГСКОМЪ ТЕАТРѢ.

Souvenez vous de la faiblesse humaine; il 
est de notre nature de tomber et de faire des fau
tes. En avez vous commis? Ne craignez pas 
de les réparer.

Penseés de Confucius.

Доселѣ y насъ еще довольно мало 
обращали вним аніе на родъ- а р т и с т о в ъ , 
к о то р ы е  не безполезнѣе другихъ; но въ 
просвѣщ енномъ о т е ч е с т в ѣ  наш емъ не 
пользую тся еще надлежащ имъ уважені
емъ. По сей послѣдней ч ер тѣ  всякой дога
д ается , ч т о  я  говорю объ А ктерахъ. Я 
не буду и зы с к и в а ть  причинъ недобро
ж е л а т е л ь с т в а  къ нимъ м н о ги х ъ ,. впро
чемъ весьма п очтен н ы хъ  особъ; не буду 
доказы вать , ч т о  званіе ихъ нисколько 
не уни зительнѣ е всякаго другаго—благо-
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мыслящ іе зн аю тъ  эшо и безъ меня; а лю
дей, закорѣнелыхъ въ предразсудкахъ, я 
убѣдить не надѣюсь. Однако съ нѣкото
раго врем ени у насъ начали п и с а т ь  о 
т е а т р ѣ  ; но одни съ т е м ъ , ч т о  бы пока
з а т ь  свое остроум іе, другіе въ намѣреніи 
поддерж ать мнѣніе своихъ при ятелей , 
и  очень н ем н огіе— съ ж еланіемъ бы ть 
полезны ми А ктерам ъ . Моя цѣль есть  
единственно сдѣлать по возм ож н ости  
пользу а р т и с т а м ъ  нашего т е а т р а ,  и 
т е м ъ  п р и н е с т и  удовольствіе  Лублш«ѣ. 
Я увѣренъ, ч т о  они не будутъ  сер
д и т ь с я  за мои замѣчанія ; но восполь
зу ю тс я  справедливы ми , и посм ѣю тся 
надъ лож ны м и—и я бы весьма былъ бла
годаренъ т о м у ,  к т о  бы показалъ мнѣ 
м ои ош ибки:

Du choc des opinions jaillit la vérité.

Я начинаю.—ЭдипЪ вЪ Аѳинахъ, Tpctee- 
дія вЪ 5  дѣйствіяхъ, сое. Озерова— и Иена- 
ша-дцраеокЪ , Водевилъ , передѣланный сЪ 
Ф ранц . КняземЪ Ш аховскимЪ , представ
ленные на  МаломЪ Театръ 89 Сентября.

Не п о ч и та ю ' нуж ны мъ го в о р и ть  » 
д о с т о и н с т в ѣ  Т рагед іи , к о то р у ю  всѣ



зн аю тъ  п о ч т и  н аи зу сть , х о т я  и  не ду
маю съ Г мъ С т —чемъ, ч т о  бы судитъ о 
Геніѣ могъ одинЪ только  Геній *); но по
слѣдую за ходомъ ея, замѣчая все; д о сто й 
ное замѣчанія.

Дѣйствіе первое. Хоръ народа, к о т о 
ры м ъ н ач и н ается  Трагедія бѣілъ сы г
ранъ и  с п ѣ тъ  весьма дурно. Но хоръ 
о к ан ч и вается ...... в о тъ  Тезей!.....прекрас
ный р о с т ъ , благородныя ч ер ты , гордая 
п о с т у п ь , все въ Г. К араты гин ѣ  с о о т в ѣ т 
с т в у е т ъ  ли ц у  , к о то р о е  онъ п р е д с та 
в л яетъ . Первый монологъ его (конечно 
не трудн ой ) сначала былъ произнесенъ 
хорошо; но описаніе ужасовъ, изъявив
ш ихъ гнѣвъ Эвменидъ—-слабо. В ѣ стн и къ  
объявляетъ  о п р и ш ес тв іи  финскаго Пос
ла ; народъ удаляется , и Г. Толчоновъ 
входи тъ-....вы сокій  р о с тъ , ш ирокіе пле
ча, звѣрское л и ц е —- онъ злодѣй — но не 
Креонъ! Въ немъ не видно к о в а р с т в а , 
с к р ы т н о с т и , долж енствую щ ихъ б ы т ь  
въ Креонѣ. Первые с т и х и  онъ произнесъ 
слиш комъ п р о с то : безъ л е с т и , безъ уди
вленія къ дѣяніямъ Тезея. Вообще ни  го-

*) С м о т р и  Благонамѣренный №  X .  1 8 2 1 .
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лось, ни  образъ произнош енія, ни  полгі* 
женіе не с о о т в ѣ т с т в о в а л и  т о м у ,  ч то  
онъ говори тъ . Они сѣли; Креонъ повѣ
с т в у е т ъ  о причинѣ своего прихода.

Рожденъ на б ѣ д ств ія  Боговъ опредѣлень
емъ,

Вселеныу ужаснулъ невольнымъ п р есту п 
леньемъ.

П ри концѣ перваго с т и х а  Г. Тодче- 
новъ остан ови л ся  и  произнесъ э т и  два 
с т и х а  т а к ъ , какъ бы въ каждомъ изъ 
нихъ заключалась особенная м ы сль, не 
догадавшись вѣ роятно , ч т о  здѣсь рожденЪ 
п о став л ен о  н ам ѣ сто  рожденный. Въ 
с ти х ѣ : И наконецъ ЭдитіЪ, tm o бы позналЪ 
изгнанье, Г. К араты ги н ъ  сдѣлалъ удареніе 
на словѣ: ігозналЪ; а по моему мнѣнію, 
оно должно б ы т ь  на словѣ: изгнанье: дѣ
ло не въ т о м ъ —позналъ, или  не позналъ 
ч т о  - нибудь Эдипъ; а въ т о м ъ , ч т о  за 
всѣ свои благодѣянія позналъ онъ не 
благодарн ость , но изгнанье.

Но мы не рождены спокойно н е с т ь  оковы 
И прежде ум ереть  граждане всѣ готовы , 
Иль лучше погребсшись подъ нашею с т ѣ 

ной....
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Первые два с т и х а  Г. Толченовъ сказалъ 
безъ горд ости , въ кгломъ случаѣ прилич
ной; а при  словѣ: поеребстисъ......запѣлъ!

Сраженный Минотавръ живъ въ пам яти
у Грековъ.

Г. К араты гин ъ  произнесъ прекрасно: съ 
благородною гордостію , съ увѣренно
с т ію  въ самомъ себѣ.

Боязни за меня твои , Креопъ, напрасны,
LL npoz.

еіце лучше; но мои дѣла—-довольно слабо.

Мой мечь союзникъ мнѣ, и npoz.

т о ж е  прекрасно: съ гордостію  ц  съ нѣ
к о то р ы м ъ  нетерп ѣ н іем ъ  ,■ возбужден
нымъ вопросам и Посла.

Дѣйствіе второе. Занавѣсъ подни
мается;.Э дипъ, поддерживаемый А н тиго
ной, с п у ск а етс я  съ горы. Первые т р и  
с т и х а  Г. Борецкій  сказалъ хорош о; но 
ч е т в е р т а го , к а ж е т с я , не понялъ: онъ про
изнесъ: спокойно  л ліой вѣкЪ на камнѣ кон~ 
ъц селіЪ, какъ будто  бы у Озерова Эдипъ 
говори тъ , ч т о  онъ оконъитЪ дни свои вЪ 
спокойствіи на селіЪ камнѣ . Н апроти въ  
т о г о  должно бы с к а за т ь : спокойно—и
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о с т а н о в и т ь с я  п о т о м у , ч т о  А нтигона 
усаж и в аетъ  о т ц а ; а онъ о т в ѣ ч а е т ъ  ей, 
ч т о  ему хорошо, й  п о т о м у  уж е гово
р и т ъ , ч т о  к о н ч и тъ  дни свои на этом ъ  
камнѣ; э т р  весьма п р о с т о , и  я  не пони
м аю , какъ мож но э т о г о  не п о н ять : во 
всѣхъ изданіяхъ сей Трагедіи послѣ слова: 
спокойно  п о став л ен ы  т о ч к а  и т и р е .  Всѣ 
к о р о тк іе  и  сильны е вы раж енія, какъ 
напримѣръ: АхЪ, л  ЭдипЪ! и  друг, начи
н ая  со с т и х а : НѣтЪ, никогда уже м ой не 
цвидитЪ взоро % до конца сей небольшой 
т и р а д ы , Г. Борецкій произнесъ довольно 
слабо; но за т о  Г ж а Колосова с т и х и : 
АхЪІ не жалѣю л  о пышной славѣ той, и 
проч. прочла какъ-нельзя лучше—съ т р о 
гател ьн ою  дѣтскою  н ѣ ж н остію , голо
сомъ, доходящимъ до сердца.

НѣтЪ , нѣтЪ, нелъстисъ, и  проч. а 
‘особенно с ти х ъ : ПотомЪ скорбѣть, дрях
лѣть и см ерт и дань отнестъ, Г. Борец
к ій  понялъ и прочелъ весьма хорошо,, 
равно какъ ХрамЪ ЕеменидЪ! и проч, ис
ключая т о л ь к о  послѣдняго: И  за  собой 
ведцтЪ всѣ г^жасы геенны, к о т о р ы й  былъ 
произнесенъ слабо; Вы лютости свои , 
о фуріи! см лгш т е, и  пррч.—прекрасно  съ
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о т ч а я н іе м ъ , но слабѣющими силами. 
Оставь, о ПолиникЫ  и  проч; онъ сказалъ 
дурно: съ криком ъ, а надо было с к а за т ь  
съ упрекомъ; за шо: l/вы ! я здѣсь мес- 
талЪ, и  проч., о п я т ь  прекрасно. Когда 
Аѳиняне спраш иваю тъ  Эдипа: к т о  былъ 
о т ец ъ  его? и онъ о твѣ ч аетъ : Родитель 
м ой погибъ; первые два слова Г. Борец-* 
жій произнесъ спокойно, погибъ—съ от«- 
чаяніемъ: т а к ъ  и  должно! Э то  м ѣ с т о  
онъ понялъ соверш енно. ПойдемЪ, сльц- 
гириося отЪ ихЪ правдивыхъ словЪ—-то ж е  
прекрасно .

В о тъ  Тезей! А н ти гон а  бросается  къ 
ногамъ его, и Г ж а  Ьолосова произнесла 
очень хорошо шею просьбу свою къ не
му, а особенно слова: онЪ слѣпЪ, а  я
слаба'.

Д о то л ѣ  Какъ земля, намъ общая всѣм ъ
м а т ь ,

Б л аго во л и тъ  меня въ нетлѣніе п р и н я т ь . 

•Говоря первой с т и х ъ  Г. Борецкій , под
нялъ руки къ верху, а п р и  вто р о м ъ  о- 
пу с т и л ь  къ н и зу .— Ж естъ  никуда не
годной!

услы ш авъ, ч т о  Жреонъ т у т ъ ,  Эдипъ 
вскри ки ваетъ : ІСреонЪ вЪ твоей странЫ



и проч. Все э т о  Г. Б орецкій  прочелъ не 
хорошо, слабо.

Дѣйствіе третіе. Креонъ и Нарцесъ 
с т а р а л и с ь  п ерещ еголять  другъ друга, и 
оба играли какъ нельзя хуже. Г. Толче- 
новъ не понялъ и не прочелъ надлежа
щ имъ образомъ ни одной ти р ад ы ; гово
р я т ъ , ч т о  онъ хорошо и г р а е т ъ  разбой
никовъ, но къ ролямъ х и т р ы х ъ  злодѣевъ, 
к а ж е т с я , соверш енно неспособенъ. Все
го смѣшнѣе онъ произнесъ с ти х ъ : И к5 
трону, Ѳивскому мнѣ новый, шагЪ сту
питъ',; сказалъ—и с ту п и л ъ , сдѣлалъ шагъ 
впередъ!! Кто, л? Онъ произнесъ вмѣстѣ,
какъ будто  бы э т о  было одно слово.....
не понимаю  для чего! Однако н е м у  слу
чилось п р о ч е сть  нѣсколько с ти х о в ъ  до
вольно хорош о, какъ наприм ѣръ: И ни- 
восто вмѣнятъ кЪ боеалсЪ напрасный  
страхЪ , и  н ѣ которы е другіе.

П рекрасная сцена, въ к о т о р о й  Кре
онъ зо в етъ  Эдипа въ о т е ч е с т в о , была 
сы грана очень дурно. Г. Борецкій весь
ма хорошо произнесъ с т и х и , когда Эдипъ 
с л ы ш и тъ  голосъ Креона: О досъ мо/й и 
проч . но съ э т о г о  м ѣ с т а  онъ началъ 
ш у м ѣ ть  и  наконецъ* разкричался до т о -



Зі 5

го, ч т о  говорилъ гораздо громче Г. Тол- 
ченова-^—э т о  много!

Иль лучше ты  скажи, что волею своей
П риш елъ увѣ риш ься о го р е ст и  моей,

надо было с к а за ть  созлобны мъупрекомъ, 
а Г. Борецкій прокричалъ изо всей силы 
и не показалъ ни малѣйшей горд ости  
при сти хахъ : хот я я вЪ пищетЪ, и проч.

Т е р з а т ь  меня, увы , какъ т ы  и с к у с т в о
знаешь !

слово: цвыі онъ произнесъ staccato , о т 
дѣлилъ о т ъ  прочихъ и сказалъ очень 
скоро—вдругъ, и вм ѣ сто  сожалѣнія воз
будилъ въ зн ато ках ъ  смѣхъ и в о с то р ги  
въ зри теляхъ  заднихъ и верхнихъ ча
с т е й  т е а т р а .

Аѳинянъ подари т ы  дочерью своею.

Здѣсь Г. Трлченовъ сдѣлалъ удареніе на 
словѣ: догеръю^ между т е м ъ  , какъ оно 
должно б ы т ь  на словѣ*, подари , и  все э т о  
надобно п р о и зн е сти  насмѣш ливо—какъ 
•бы онъ сказалъ въ прозѣ: Подари имЪ 
ДОЪЪ) памЪ ее не нцжно.

При словахъ: кт о рц&Ц па меня по* 
СмЪетЪ наложить? и проч. Г. Борецкій  
не показалъ надлежащей горд ости . Гжа



З іб

Колосова, падая къ ногамъ Креона пре
восходно произнесла: КреонЫ жестокій*. 
аэсЪ! тіадц кЪ твоимЪ ноесімЪ, съ разди
раю щ имъ сердце отчаян іем ъ . Монологъ 
4  явленія сказала она слабо; э т о  т р о г а 
т е л ь н а я  сцена была у ней  су х а , исклю
чая два, т р и  с т и х а , к о то р ы е  она проч
ла хорошо.

Дѣйствіе temeepmoe. Я увѣренъ, ч т о  
ум ная А ктриса, Гжа Колосова весьма 
хорош о п о н и м аетъ , ч т о  монологъ Ан
т и г о н ы  въ I мъ явленіи  сего дѣйствія 
соверш енно не у м ѣ с т а , и м о ж е т ъ  б ы ть , 
им енно п о т о м у  прочла его т а к ж е  сла
бо, исклю чая сти ховъ :

И надъ главой лгоей смерть страшная
з ія етъ ....

Ты здѣсь найдетъ мой трупъ холодной
и бездушной.

и  н ѣ которы хъ  другихъ.

Сцена А н тигоны  сѣ П олитиком ъ сы
грана была прекрасно. О б ратѣ  Г Брян
скій  говорилъ съ яр о ст ію , о с е с тр ѣ  съ 
н ѣ ж н о ст ію : голосъ , л и ц е , п олож ен іе , 
все с о о т в ѣ т с т в о в а л о  словам ъ; особен
но с ти х и :



Ты слезы льешь, молчишь и брата об
нищаешь....

Ахъ! для злодѣевъ какъ страшна, ужас
на ночь!

онъ произнесъ превосходно/ Въ э т о м ъ  
явленіи я зам ѣ ти л ъ  то л ь к о  одинъ с т и х ъ , 
к о т о р ы й  Г. Б рянскій  прочелъ, по моему 
мнѣнію, не т а к ъ , какъ должно; имённо:

Чтобъ Ѳивекому Царю изъ стѣнъ сло
ж ить могилу.

вдѣсь онъ сдѣлалъ удареніе на словѣ: сло
житъ, а мнѣ к а ж е т с я , ч т о  оно должно 
б ы т ь  на словѣ: м оеилц. Онъ кончилъ э т у  
ти р а д у  — и невольное браво ! вы рвалось 
у  одного изъ зн ато к о в ъ  нашего т е а т р а .

Въ 3 явленіи Гжа Колосова превос
ходно произнесла с т и х и :

Предъ темъ, какъ т ы  меня въ объятія
приялъ,

Несчастный юноша въ глазахъ моихъ
с т ѣ н а л ъ .. .

Не омѣетъ онъ придти, ужасно преступ
ленье....

Все э т о  она говорила дрож ащ имъ голо
сомъ, какъ бы не рѣш аясь еще сказать* 

Я Не знаю, для чего Г. Б рянскій  про
вёлъ ігіи'хо первы е с т и х и  П оликика къ

Ö
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Эдипу, a п о т о м ъ  уж е .возвысилъ голосъ; 
мнѣ к а ж е т с я , ч т о  должно бы т о т ч а с ъ  
н а ч а т ь  съ отч аян іем ъ :

Ты просишь—за кого? любезна Антигона!

слова: ты просишь, должно было произ
н е с т и  съ удивленіемъ , а за  кого  — съ 
у п р ек о м ъ , какъ бы въ прозѣ : ты про
сишь, любезная Антигона  ! но по с. ио три 
за  кого ты просишь', а Г. Борецкій  ска
залъ э т о  вм ѣ стѣ , п р о с то : онъ не понялъ.

Г. Б рянскій  доказалъ, ч т о  онъ весь
м а хорошо обдум ы ваетъ  свои роли: По- 
линикъ  непремѣнно долженъ го в о р и ть  
съ восхищ еніемъ о т р о н ѣ  и съ гордо
с т ію  о себѣ; т а к ъ  и сдѣлалъ Г. Брянскій  
въ с т и х а х ъ :

Мой сш анъ, побѣда, тпронЪ Эдипа ожида
ю т ъ  ...

Н адъ войскомъ, надо мной тебѣ вручаю
власть»

у  мохгя н е д о с т а е т ъ  духа го в о р и т ь  по
д р о б н о  о п р о к л я т ія х ъ  Эдипа: Г. Борец
кій кричалъ изо всей силы  и сдѣлалъ 
сто л ь к о  н е п р о с т и т е л ь н ы х ъ  ош ибокъ, 
ч т о  п р о с т р а н с т в о  сихъ л и с т к о в ъ  не 
п о зв о л яетъ  т е п е р ь  мнѣ ихъ з а м ѣ т и ш ь



въ числѣ ихъ были и  т а к ія ,  к о то р ы я  
п р о т и в н ы  не т о л ь к о  правиламъ декла
маціи; но даже правиламъ Г р ам м ати к и , 
напримѣръ на словахъ: зем ля, истреби
телемъ  и  н ѣ которы хъ  другихъ, онъ дѣ
лалъ по два ударенія, ч т о  соверш енно 
п р о т и в н о  духу наш его язы ка. Послѣд
ніе с т и х и  сего явленія: О ярость', о по- 
ворЪ! и п роч . Г. Брянскій  произнесъ пре
восходно .

Дѣйствіе пят ое. Когда Г. Щ ениковъ 
игралъ роль Полиника, т о  Первосвящен- 
никъ всякой разъ безсты дн о  лгалъ, го
воря, ч т о  у него: вЪ zepm axb отъаянъе 
ц вЪ пост цпи см цщ енье ; но Г. Б рянскій  
оправдалъ его соверш ен н о . Съ каким ъ 
негодованіемъ произнесъ онъ с ти х ъ : И  
соеерцаітъ не далід богамЪ несправедли
вость, поднялъ руку къ верху и казалось 
угрож алъ богам ъ— прекрасно/ При сло
вахъ: весь адЪ ношц во ді/іиѣ м оей , весь 
адъ о тр аж ал ся  на лицѣ его.

Въ 3 явленіи рѣчь Ангаигоны-къ на
роду Гжа Колосова произнесла дрожа
щ имъ голосомъ, но спокойно, съ благо
родною гордостію  у гн ета ем о й  невинно
с т и —нельзя лучше ! Я благословлялъ ее



Зяо

в м ѣ с т ѣ  съ Эдипомъ, когда она говорила!
ВЪ послѣдній разЪ, отецЪ, благослови ты 
догъ! Г. Б рян ск ій  прекрасно сказалъ: не 
всШанц, но ц~ирц и геліЪ сердце бы иныліЪ 
тестоко толъ стѣрадало.

Теперь скаж ем ъ нѣсколько словъ о 
каж домъ А ктерѣ  особенно.

Г* КарнгтыгинЪ, въ ролѣ Тезея— былъ 
Х^арь и  Герой. Надо о т д а т ь  ему полную 
справедли вость , Ч то  онъ ч и т а е т ъ  весь
м а н а ту р а л ь н о , не к р и ч и т ъ  и не горя
ч и т с я  не у  м ѣ с т а , и вообще роль свою 
п о н и м а е т ъ  какъ нельзя лучше.

Г. Б орецкій , к а ж е т с я , п о с та в и л ъ  се
бѣ за правило: н а ч и н а т ь  т и х о  и п о т о м ъ  
все громче и  громче, и когда дойдетъ 
до пес pins u ltra  своего к р и к у , т о  уж<е 
не п ер ем ѣ н яетъ  голоса до конца — не 
п р о гн ѣ вай тесь—громче не м о ж е т ъ  J

Гжа Колосова ч у в с т в у е т ъ  и  пони
м а е т ъ  роль свою соверш енно: э т о  не 
А к тр и са , но сам а А н ти гон а. Съ какою 
т р о г а т е л ь н о ю  п о п еч и ш ел ьн о ст ію , съ 
какою  дѣтскою  н ѣ ж н о ст ію  води тъ  она 
слѣпаго Эдипа! Съ каким ъ упреком ъ см о
т р и т ъ  на Аѳинянъ, когда они х о т я т ъ  
и з г н а т ь  о т ц а  ея ; съ какою  радостію
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слыш иш ь она,- ч т о  Тезей п р и б л и ж ает
ся; съ каким ъ восторгом ъ , съ каким ъ 
умоляющ имъ видомъ б р о сается  къ но
гамъ его! Н ѣ ж ность, негодованіе,,страхъ* 
надежда, отч аян іе  поперемѣнно изобра
ж аю тся ' у ней въ глазахъ. Молчаливый 
язы къ лица ея доходитъ до сердца: м ы  
поним аем ъ ее и т о гд а , когда она мол-* 
ч и тъ ! П осовѣтуем ъ ей т о л ь к о  не слиш 
комъ р а з т я г и в а т ь  слова и не у б и р а т ь  
съ т а к и м ъ  с тар ан іем ъ  головы своей: 
э т о  весьм а хорошо для молодой и пре
красной  А к тр и с ы , какова Гжа Колосо
ва, но то л ь к о  не для Трагедіи: я не ду
маю, ч т о  бы н есч астн ая  А н тигона, во
дя изъ с т р а н ы  въ с т р а н у  о т ц а  своего; 
имѣла время зави ваться , и  увѣренъ-, ч т о  
она не носила на рукахъ колецъ.

Е сли  бы мы не знали, ч т о  Г. Брян
скій  играеш ь роль П олитика, т о  п р и  
одномъ видѣ его сказали бы: это злодѣй] 
Въ голосѣ, въ лицѣ, въ п о с т у п и , въ же
с т а х ъ — вездѣ- я р о с т ь ,  вездѣ с т р а с т ь !  
Онъ ч и т а е т ъ  прекрасно, и понялъ роль 
свою совершенно; ж аль то л ьк о , ч т о  не 
тверд о  зналъ е е .
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Ч т о  с к а за т ь  о Г. ТолъеновЪ?—Съ ка
ким ъ хладнокровіемъ с т о и т ъ  онъ, ког
да б р ан ятъ  Креона!—Онъ очень зн аетъ , 
ч т о  говорятъ  не ем у . Съ какою нѣжно
с т ію  произнесъ: Но Ѳивы о тебЪ не мы
слят?* со вселенной1. Какъ хорош о попра
в л я е т ъ  с т и х и  Озерова, наприм ѣръ вмѣ
с т о :  морщ ины  сситатъ, онъ говориш ь 
морщ ины ъигпатпъ\ и проч.

Не будемъ го в р р и ть  о ГГ. Радинѣ, 
КаменогорскомЪ  и б р а т іи  ! —

Ч т о  бы д а т ь  п о н я т іе  о Водевилѣ, я  
скаж у то л ь к о , ч т о , въ немъ играли: Гжа 
Ионова и Сосницкая , Г.Г. Ведичкинъ и 
С осницкій—о тл и ч н ы е  а р т и с т ы ,  коихъ 
несравненная игра  невольно увл екаетъ  
рукоплесканія восхищ енной Публики — 
Гжа М онруа и Г. Боченковъ, к о то р ы е  
въ э т о т ъ  разъ т а к ж е  и грали  хорош о.

Любитель Театра.

л м /т ѵ и  /ѵѵ'лм
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Некрояоеіл•

йЗ ч. С е н т я б р я  сего 18 2 1  года скончал
ся здѣсь въ С. П е т е р б ур гѣ  П роф ессоръ ф р а н 
цузской С л о в есн о сти , К оллеж скій С о в ѣ тн и к ъ  
и Кавалеръ Д авидъ Ивановичъ де Б удри . —  

Онъ родился въ 170 6  году въ городѣ Н ей- 

ш т а д т ѣ  (въ Ш вей ц аріи ) о т ъ  поселивш агося  

т а м ъ  изъ И т а л іи  Д о к то р а  М едицины и ф и 
лософіи Ивана М  ... а. Ученіе началъ въ Ней- 

ш т а д т с к о й  Ги м назіи; а въ 176 8  году, пере
селивш ись съ о т ц е м ъ  своимъ въ Ж еневуі 

в с т у п и л ъ  въ Ги м назію  сего города, гдѣ учил
ся* природному, Л а т и н с к о м у  ѵъ Греческом у  

языкамъ, т а к ж е  разны мъ паукамъ, кои пре
п о д а ю т с я  въ Ги м н азіяхъ, до 177З  года. Т о г
да переведенъ въ т а м о ш н ю ю  Академію ; въ 
оной занимался СЛовѣсными и ф и л о со ф ск и 
м и  науками, Г ео м етр іею , ф и зи к о ю  и преи
м ущ ествен н о  Теологіею , к о то р о й  былъ К ан 
д и д а т о м ъ  въ т о  вр ем я , какъ вызвалъ его 

въ Р о ссію  (г.ъ 178 4  году) покойный К ам ер 
геръ Васи лій  П ет р о в и ч ъ  Салты ковъ* для  

во сп и тан ія  свои хъ  д ѣ т е й . По -окончаніи се
го во сп и та н ія , Г . Б удр и  п о с в я т и л ъ -себя на

ста в л ен ію  ю н о ш ества въ пенсіонахъ и ч а с т 
ны хъ дом ахъ- П о т о м ъ  опредѣленъ У чителем ъ



ф р ан ц узск о й  С л о в есн о сти  въ і8оЗ году въ 
И н с т и т у т ъ  благородныхъ дѣвицъ ордена Св* 

Е к а т е р и н ы , и въ і8об году въ С. ГГ. 6. Гу# 
бернскую  Ги м н азію ; а бъ  концѣ т о г о ж ь  года 

учинилъ п р и ся гу  на вѣчное п о д д а н ст в о  Рос
сіи  . Въ і8о8 году пожалованъ чиномъ g го 

кл асса. Въ і 8 і і  году произведенъ въ Про

фессоръ! 7 го класса и въ семъ званіи пере

веденъ изъ Ги м назіи  въ И М П Е Р А Т О Р С К ІЙ  

Ц арскосельскій  Лицей. Въ т о м ъ  ?ке году из
давъ ф р а н ц у зс к у ю  Г р а м м а т и к у  съ Россій
ск и м ъ  переводомъ, п о с в я т и л ъ  оную ГОСУ

Д А Р Ю  И М П Е Р А Т О Р У .— Въ г8 « 4  году опредѣ
ленъ, для преподаванія ф р а н ц узск о й  Словес
н о с т и , въ Ц ар ско сел ьск ій  Благородны й Пен
сіонъ. Въ 18 19  получилъ чинъ Коллежскаго  

Совѣтника-.— За отли чное усер діе къ службѣ 

у д о с т о и в а л с я  въ разное время (кромѣ орде
новъ С в. Анны 2 го класса, к о т о р а го  имѣлъ 

въ п о с л ѣ д с т в іи  бри льян товы е знакП, и Св. 

В лади м іра 4  й сте п е н и ) особенныхъ наградъ 

о т ъ  Г О С У Д А Р Я  И М П Е Р А Т О Р А  и ГО СУДА
Р Ы Н И  И М П Е Р А Т Р И Ц Ы  М А Р Ш  Ѳ ЕО ДО РО В- 
Д Ы , с о с т о я щ и х ъ  въ зо л о ты х ъ  ч асахъ , т а б а 

к ер к ахъ  и б р и л ья н то вы хъ  п е р с т н я х ъ .

Образованный умъ* благородное сердце, 

примѣрная к р о т о с т ь  нрава и добромуцпе, 
приобрѣли покойному любовь и  ува?кеніе о т ъ  

всѣ хъ  его зн авш и хъ. Онъ имѣлъ друзей, для 

к о т о р ы х ъ  п а м я т ь  его п р е б уд е т ъ  навсегда

драгоцѣнною.
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Погребеніе сего почтеннаго муж а пред
с т а в л я л о  т р о га т ел ь н о е зрѣлище* Н ѣ которы е  

изъ молоды хъ людей, получивш ихъ воспи тан  
ніе въ Лицеѣ, сохраняя къ бы вш ему и хъ  на
с т а в н и к у , и по см ерш и его, ч ув ств о в ан ія  

уваженія и п р и зн ательн ости * и желая о т 
д а т ь  послѣдній долгъ, покойному, несли брен
ные о с т а т к и  его изъ Ц еркви  и сопровожда
ли до кладбища. Въ несеніи гроба у ч а с т в о 
валъ и Д и р е к то р ъ  Лицея Г* Д ѣ й с т *  С тап т. 

Сов. Энгельгардъ.

Н\

іу  ч. О к т я б р я  сего года скончался здѣсь, 
л»ъ  С. П . бургѣ , послѣ продолжительной и  
м учительной  бодѣзни, и зв ѣ ст н ы й  по своимъ  

о тл и ч н ы м ъ  дарованіямъ къ Поэзіи Членъ С. 
.п. бургскаго О б щ еств а  лю бителей Словеюно- 
„ с т и , Н аукъ и Х у д о ж е с т в ъ  МихаилЪ Васильев 
висЪ МилоновЪ*

Онъ обучался сперва въ учрежденномъ 
при  И М П Е Р А Т О Р С К О М Ъ  М осковскомъ Уни
в е р с и т е т ѣ  Благородномъ П ен сіон ѣ , а по
слѣ то го , въ самомъ У н и в е р с и т е т ѣ , гдѣ на
конецъ произведенъ былъ въ К а н д и д а т ы . За 
отли ч н ы е успѣ хи  въ Н аукахъ , особенно въ 

словесныхЪ (belles-lettres) получилъ многія на
гр ад ы  и меж ду прочими зо л о тую  медаль и  

одобрительный листЪ вЪ знакЪ превосходства 
его предЪ всѣми сверстникам

9



По окончаніи полнаго курса ученія, в с т у 

пилъ въ 1809 году въ бывшее при Мини
с т е р с т в ѣ  вн утр ен н и хъ  дѣлъ Главное Прав
леніе м ан уф а к ту р ъ , о к л а д а  в ъ і 8 і і  году пе
решелъ въ Д е п а р т а м е н т ъ  М и н и с т е р с т в а  

Ю с т и ц іи - Въ 18 1З  отком ан ди р ован ъ  былъ 
къ исправленію д о л ж н о сти  П р а в и т е л я  Кан
целяріи въ К ом м и ссію  для р а зсм о тр ѣ н ія  про
шеній обы вателей М осковской  сто л и ц ы  и 

Губерніи, п о тер п ѣ в ш и хъ  разореніе о т ъ  на

ш е с т в ія  н еп р и ятел я; въ і 8 і5  уволенъ изъ Де
п а р т а м е н т а  М и н и с т е р с т в а  Ю с т и ц іи , а въ 
1З 19  опредѣленъ въ П р о в іа н т ск ій  Д еп а р т а 
м е н т ъ  къ особымъ порученіялгъ съ  переиме
нованіемъ изъ Т и т у л я р н ы х ъ  С о вѣ тн и к о въ  въ 
9 й классъ.

Самы е первые о п ы т ы  его въ Поэзіи по
казы вали уж е въ немъ необыкновенный и сча
с т л и в ѣ й ш ій  с т и х о т в о р ч е с к ій  т а л а н т ъ . Къ 

сож алѣнію, избранный имъ родъ жизни пре- 
п я т с т в о в а л ъ , ем у за н и м а т ь ся  надлежащимъ 
образомъ Поэзіего. Онъ писалъ с т и х и  съ уди
ви іізёлыіою, л е г к о с т ію ; но не имѣлъ шерпѣ1- 
нія и хъ  о б р а б о т ы в а т ъ . Верс и ф икація у  него 

не вездѣ исправна: в с т р ѣ ч а ю т с я  въ с т и х а х ъ  

его непозволительныя п ер естан о вк и  словъ, 
неправильные й н а т я н у т ы е  об ор оты , даже 
иногДа т ё м н ы я  м ѣ с т а ; но за т о  какой бла- 

городнъш то н ъ , о тл и ч а ю щ ій  и сти н н а го  По
э т а ,  даж е и ьъ шо вр ем я , когда онъ гово-



риш ъ о вещ ахъ обыкновенныхъ.* К а ш  не
принужденная о с т р о т а  ума! К акое сильное 
и пламенное ч у в с т в о !  — Волѣе всего успѣлъ  

онъ въ С а т и р а х ъ , и вѣ р о ятн о  успклъ бы очень 

много и въ д р у ги х ъ  родахъ С т и х о т в о р с т в а *  
особенно въ Лирическомъ и Элегическомъ, 
если бы прожилъ долѣе и могъ безпрепят
ств ен н о  зан и м аться  Поэзіею. С т и х о т в о р е н ія  
его помѣщаемы были, кромѣ и звѣ стн ѣ й ш и хъ  
Ж урналовъ, въ Образцовыхъ сиъииепіяхЪ, изд. 
О б щ еств о м ъ  лю бителей о теч ествен н ой  сло
ве сн о сти , и въ Пантеонѣ Русской Поэзіи . Въ  
1 8 1 9  году напечатано (иждивеніемъ здѣшняго  
книгопродавца Глазунова) собраніе его с т и 
хо тво р ен ій  подъ заглавіемъ: Сатиры, Посла-  

нія и другія ліѣжіл стихотворенія Михаила 
Милонова, съ эпиграфомъ изъ Озерова: Меня- 
пережіівцтЬ juou сердеъиы гувства . К ъ  сож а
лѣнію слиш ком ъ поспѣш илъ онъ си м ъ изда
ніемъ: не успѣлъ в ы п р а в и т ь  всѣ хъ  свои хъ
с т и х о т в о р е н ій  и даже не п о м ѣ сти л ъ  т у т ъ  
многихъ, к о то р ы е заслуж ивали б ы т ь  напе
ч а т а н ы . Ж елательно, ч т о  бы вышло в т о р о е  
дополненное изданіе его сочиленій.

Онъ началъ п и с а т ь , но не кончилъ К о 
медію : ОпекунЪ -  СтихотворецЪ и Поэму: Со
твореніе лііра. Начало сей послѣдней ч и т а л ъ  
онъ неоднократно друзьямъ своимъ и сказы 
валъ, ч т о  уже окончилъ первую  пѣснь; но 

къ  сожалѣнію не нашлось послѣ него р ук о -



и м ей  оном. Эшо самое лучшее изъ его про
изведеній , к о т о р о м у равнаго въ семъ родѣ 
Поэзіи мы у себя еще не имѣемъ.

Милоновъ имѣлъ доброе сердце, веселый 

и любезный нравъ. Онъ былъ душ ею  друж е
ск и х ъ  бесѣдъ и плѣнялъ въ нихъ всѣхъ  сво

и м ъ  оригиналъиыльЬ, т а к ъ  с к а з а т ь , о с т р о у 
міемъ. Всякой, к т о  зналъ его кброшко, лю

билъ, н е см о т р я  на его сл а б о сти  и заблуж
денія, к о т о р ы я  вредны были ему то л ь к о  од
ному. И какъ онъ самъ любилъ друзей сво

и х ъ !— С ш к х и  сіи  вѣрно вы лились у  него изъ 
с е р д ц а .

О Дружба, сердца услажденье!
Какія въ мірѣ семъ бѣды,
Какую горесть, иль мученье 
Не усладишь собою шы?
Не шыль, источникъ благъ обильный,
Крѣпишь въ борьбѣ сердца безсильны?
Ч то рокъ бы намъ ни присудилъ—
Съ тобой и слабый бодръ шворишея;
Судебъ гоненья не страшится:
Твои щитъ ихъ стрѣлы притупилъ!

*
И вы, которые столь нѣжно 
Храните дружескій союзъ,
Одно богатство здѣсь надежно,
О наслажденья чистыхъ Музъ!
Восторгъ вашъ, непорочность, силу.
Вливайте въ грудь мрю унылу.
Гонйше горесть и тоску 

.Прелестныхъ вашихъ струнъ игрою—



Да съ бодрой я еще душою 
Путь краткій къ гробу протеку.

(КЪ Юности, с т р а н . 3  ̂ и 3 8 .)

Въ с т и х о т в о р е н іи  своемъ: ДоговорЪ со 
смертію , написанномъ имъ въ 18 12 ,  или въ  

18 1З  году, изъявлялъ онъ желаніе п р о ж и т ь  
съ небольшимъ сорокъ л ѣ т ъ  —

Мнѣ двадцать лѣтъ—не многимъ болѣ*
Дай столько же еще желать;
А тамъ въ твоей ужь будетъ волѣ—
Но ранѣ—тяжко умирать!

Н ѣтъ, Смерть! мнѣ жизнь еще не бремя;
Пусть поживу на свѣтѣ я;
Къ томужь у насъ военно время!
Тебѣ дѣлъ бездна безъ меня!
Лишь двадцать лѣтъ прошу—и точно,
Минуты болѣ ни одной,
Готовъ я буду безотсрочно 
И съ благодарною душой 
Тогда твоей предамся власти,
Благословляя свой предѣлъ.—
Увы! возьмутъ на равны члсти  
Любовь и дружба сей удѣлъ!
За т о  ни одного упрека 
Даю обѣтъ не допустить,
И сколько іпнер/.осшь человѣка 
Намъ дозволяетъ, твердымъ быть;
Не возмутитъ мольба, роптанье 
Мои послѣдніе часы;
Бее, ч то  узрить при разешаваньѣ;
Лишь пара словъ—и двѣ слезы!
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Ho .С м е р т ь  не приняла сего договора: 
водяная болѣзнь и  душ евны е огорченія пре

к р а т и л и  стр ад а н ія - н есч астн аго  и слабаго 
юноши на 2g году. ^.Іізкъ рано умеръ и какъ 
мало насладился ж изнію  этопгъ  человѣкъ!

П редъ кончиною своею  потребовалъ онъ, 

по Х р и с т іа н с к о м у  долгу, Свящ енника, Д ухов
ны й его О т е ц ъ  це могъ у д е р ж а т ь ся  ош ъ слезъ, 

видя съ какимъ ч у в с т в о м ъ  раскаи вался онъ 
въ заблужденіяхъ своей ю н о с т и  и съ  какимъ
благолѣпіемъ принялъ с в я т о е  п р и ч а ст іе . Чрезъ)
часъ послѣ сего скончался онъ, какъ  желалъ, 
т и х о ю , спокойною  с м е р т ію , съ тв е р д ы м ъ  и 

сладки м ъ упованіемъ на милосердіе Божіе. 

Н ѣ т ъ ,  С м е р т ь !  йі ы  въ р а д у ж н о й  одеждѣ,
Какъ Ангелъ благости явись,
Вели впередъ идти Ні*дгзлд$.
Сама за Віртр придержись,

{ДогоеорЪ со Смертію, с т р ,  45 .) 
Р о д ст в ен н и к и  и друзья М илонова про

водили его на кладбищ е большой О хш ы , гдѣ 

нерѣдко провож далъ онъ цѣлые вечера и да
ж е ночи, размы ш ляя на м оги лахъ о с у е т н о 
с т и  человѣческой ж изни и м е ч т а я  о своей 
собственной  кончинѣ. К огда о п у с т и л и  гробъ 
въ  землю , многіе изъ его друзей невольно 

вспомнили и произнесли слѣдую щ іе его с т и х и :

Выжь, други! братскими руками 
По горсти матери—земли! *)

*) Д о е о е о р д  со  С м е р т і ю ,  стр. 5̂.



М илоновъ погребенъ при самомъ входѣ  

на кладбище, подлѣ церкви С в. Великомуче
ника Георгія. Въ слѣдую щее л ѣ т о  п о с т а в 
ленъ б у д е т ъ  надъ нимъ надгробный п а м я т 
никъ.

Въ день его погребенія (20 го О к тя б р я )  

было* ординарное засѣданіе въ С. П . б. Обще
с т в ѣ  лю бителей С л овесн ости  , Н аукъ и 
Х у д о ж е ст в ъ . П р ези ден тъ  объявилъ о кончи
нѣ Милонова; и з в ѣ с т іе  сіе п р и н я т о  было со 

всеобщимъ сожалѣніемъ; одинъ изъ членовъ 
прочелъ написанную имъ въ т о т ъ  же день 

для покойнаго Э п и та ф ію  ; послѣ чего п р о
ч тен ы  н ѣ котор ы е его с т и х о т в о р е н ія  , кои 
не вошли въ собраніе его сочиненій и нигдѣ  

еще не были напечатаны ,
И.

tw www WWW

О Хамелеонахъ.

(ИзЪ дневны^Ъ записокЪ Госпожи Белъзони.)

Во время пребыванія моего въ Е г и п т ѣ  

я держала у  себя очень много хамелеоновъ* 
Цѣлые п я т ь  мѣсяцовъ ухаж ивала л за ними  
съ величайшею за б о т л и в о с т ію  и сообщав*
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здѣсь единственно мои собствен н ы е наблю
денія. Мнѣ никогда не удавалось продерж ать  

и хъ  ж и вы м и  болѣе д в у х ъ  м ѣсяцовъ. Э т и  
стр ан н ы е т в о р е н ія  в р а ж д у ю т ъ  съ и хъ  соб
ств ен н ы м ъ  родомъ, и если зап ер еть и хъ  нѣ* 

сколько в м ѣ с т ѣ , т о  они навѣрное переку
с а ю т ъ  одинъ другом у х в о с т ы  и ноги. Всего 

т р и  рода хамелеоновъ, к о т о р ы е  всѣ  разли
ч а ю т с я  меж ду собою Ц вѣ то м ъ . Обыкновен
нѣйш ій изъ нихъ и м ѣ е т ъ  зеленый ц в ѣ т ъ ,  

испещренный весьма п р и я т н о  и правильно 

черными и ж е л т ы м и  полосками. Онъ не пе
р ем ѣ н яетъ  к р аски ; то л ь к о  когда ж ивотное  

с п и т ъ , т о  зеленый цвѣщ ъ его д ѣ л ае тсй  с в ѣ т 
лѣе,- и переходиш ь въ Ж ел т о в а ты й , когда 

оно нездорово. Изъ сорока хамелеоновъ, быв
ш и хъ  у  меня въ Н убіи, очень малое Число 

принадлежало ко в т о р о м у  р о ду, имѣю щему 

ц в ѣ т ъ  зеленый съ  ж е л т ы м и  п ятн ам и * Они 
жили у меня довольно долго. Э т о т ъ  пре
красны й звѣрокъ ч а с т о  весьма спокойно си

дѣлъ у меня на головѣ, или плечахъ. Е сл и  

нѣсколько дней держала я его въ запертой  
к о м н а тѣ  и п о то м ъ  выносила va свѣж ій воз
д ухъ , т о  замѣчала, ч т о  онъ сѣ большою жад
н о с т ію  гл о тал ъ  Къ себя воздухъ. К огда я 

саж ала его на маіоранъ, т о  ц в ѣ т ъ  его вдругъ  

ста н о в и л ся  гораздо ярче. Э т о  явленіе конеч
но не т а к ъ  легко и с т о л к о в а т ь . Е с л и  бьг 
перемѣна красокъ была за м ѣ т н а  въ семъ
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ж и вотном ъ  т о л ь к о  на ч и с т о м ъ  воздухѣ, то  
можно бы было за к л ю ч и т ь , ч т о  э т іу  проис*  
х о д и т ъ  о т ъ  вліянія а тм о сф е р ы  и испаренія  

р а стѣ н ій . Но и въ зап ер то й  к ом н атѣ  пере* 

м ѣ н я е тся  ц в ѣ т ъ  его каж ды я д е с я т ь  м и н у тъ *  
То б ы в а етъ  онъ весь совершенно зеленый* ùio 
п о казы ваю тся на сей краскѣ прекраснѣйш ія  

о т т ѣ н к и . К огда его разсердиш ь, ш б вдругъ  
п р и н и м аетъ  онъ сювсемъ т е м н ы й  ц в ѣ т ъ , на* 

д у в а е т с я  какъ пузырь, и изъ п релестн ѣ й ш аго  
тво р ен ія  д ѣ л а е т ся  о т в р а т и т е л ь н ѣ й ш и м Ъ і

Впрочемъ не подл еж и тъ  н и как ом у со*  

м н ѣ н ію , ч т о  хамелеоны чрезвычайно к акъ  
л ю б я тъ  свѣж ій воздухъ. Е с л и  п о с а д и т ь  ихЪ  

на о т к р ы т о е  окно, т о  весьма п р и м ѣ т н о  
удовольствіе, кото р ое п р и ч и н яетъ  имъ Вды * 
ханіе въ себя воздуха и видно какъ і^вѣтъ* 
ихъ с т а н о в и т с я  ж ивѣе. Они чрезвычайно^ 

какъ раздраж и тельн ы  и  всякая м а л о с т ь  
м о ж етъ  и хъ  р а зсе р д и ть  . Е с л и  напри м ѣръ  
вздумаеш ь загородишь имъ дорогу и п р и 
н у д и т ь  и х ъ  в з я т ь  другое направленіе, т а  
они съ  уп о р н о стію  о с т а ю т с я  при прежнемъ* 

Они очень не л ю б я тъ , если р а ст в о р и ш ь  ne* 

редъ Ними р о т ъ . Сей часъ н а д у ю т с я , по* 
ч ер н ѣ ю тъ  и иногда слышно даж е присемъ хг 
легкое шипѣніе.

Изъ всѣ хъ  Хамелеоновъ, у  Меня быв
ш и хъ , сам ы й  стр ан н ы й  былъ Привезенный? 

изъ Іерусалима» К р о м ѣ  чрезвычайно прияШ -

ІО
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ны хъ его м ан еровъ, былъ онъ удивительно  
уменъ. Ояъ не принадлежалъ къ роду зеле
ны хъ, а имѣлъ грубую  к р аску, к о т о р у ю  въ 

те ч е н іи  д в у хъ  мѣсяцовъ ни разу не перемѣ
нилъ. Въ К аи р ѣ  бѣгалъ онъ въ моей комна
т ѣ  на свободѣ. Ч а с т о  взлѣвалъ онъ на мебе-* 

ли и сп уск ал ся съ нихъ; иногда п р я т а л с я , но 
всегда т а к ъ , ч т о  могъ меня в и д ѣ т ь . Когда 
я входила въ к о м н а т у , т о  р а с т я г и в а л с я  онъ 

на брю хѣ, и я едва могла р а зл и ч а ть  его о тъ  
вещей, на к о т о р ы х ъ  онъ лежалъ. Однажды 

онъ совсем ъ было пропалъ у меня т а к ъ , ч то  

н е см о тр я  на всѣ поиски я никакъ не могла 

н а й т и  его, и полагала навѣрное, ч т о  онъ куда 
нибудь ускользнулъ. Въ вечеру уж е при свѣчѣ 

х о т ѣ л а  я в з я т ь  одну корзинку, какъ вдругъ  
п р и м ѣ т и л а  на ней р учку, к о то р о й  прежде 

у нее не было. Чщо ж е? Э т о  былъ мой ха
мелеонъ. Т уш ъ  то л ь к о  принялъ онъ краски, 
каки хъ  я никогда на немъ не Еидала: онъ 
сдѣлался коричневымъ съ маленькими черны

м и  т о ч к а м и  и прекрасны ми оранжевыми  
п я т н а м и . Но какъ скоро я сцяла его съ 
корзинки, всѣ сіи  ц в ѣ т ы  .о п я т ь  исчезли. 
Черезъ нѣсколько времени однакоже онъ у- 
шелъ у меня совсемъ. Х о т я  прежде купила 

я его и за совершенную бездѣлицу, за ш е ст ь  
су, но о хо тн о  бы дала .за него д ва д ц а ть  

талеровъ  т о м у , к т о  бы мнѣ о п я т ь  принесъ 
его.
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П ослѣ, когда я ж ила въ Р о з е т т ѣ , было 

у меня болѣе п я т и д е с я т и  си хъ  ж и в о тн ы х ъ , 
но они всѣ  были зеленые еъ ж е л т ы м и  и чер
ными полосами и повреждены Арабами, ко
т о р ы е  и х ъ  ловили. Недѣль въ т е с т ь  ош і 
всѣ у  меня умерли. Н е с м о т р я  на т о  хам е
леоны б ы в а ю т ъ  очень ж и в у щ и . Я  велѣла 
с д ѣ л а т ь  себѣ двѣ  большія к л ѣ т к и  со многи
ми отдѣ лен іям и , ч т о  бы п р и в е з т и  въ ни хъ  
хамелеоновъ въ А нглію . Но Арабы, к о т о р ы е  
меня и ми снабж али, при  ловлѣ и хъ  Е М ѣ сто  

т о г о , чйю бы б р а т ь  и хъ  за хво стъ ^ х в а т а л и  
за т ѣ л о , а если сіе послѣднее у  нихъ поврежде
но, т о  они никогда уж е не ж и в у т ъ  болѣе, 
д вухъ  м ѣ ся ц о въ . Н очью , когда они спали  

весьма легко можно было з а м ѣ т и т ь  у  н и хъ  

поврежденные м ѣ с т а , к о то р ы е были всегда  
черны, м еж ду т е м ъ  какъ все прочее т ѣ л о  

имѣло яр к ій  ц в ѣ т ъ .
Главная пищ а хамелеона с о с т о и т ъ  въ  

м у х а х ъ , к о т о р ы я  однако ж е не у м и р а ю т ъ  

т о т ч а с ъ  послѣ т о г о , когда б ы в а ю т ъ  п р о 
глочены, но еще х о т я т ъ  лешашь во. вды 
хаемомъ йимъ ж и в о тн ы м ъ  воздухѣ: даж е р у 
кою  можно ч у в с т в о в а т ь  движ енія и хъ  въ  

ж елудкѣ хамелеона. К о гда сей послѣдній хо
ч е т ъ  с п р ы г н у т ь  оъ какой нибудь зн ачи тель
ной в ы с о т ы  на землю, т о  прежде чрезвычай

но н а д у в а е т с я . П р и  скочкахъ си хъ  онъ н д  

мало не п овреж даетъ  своего т ѣ л а , развѣ и -
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дегда п о р т и т ъ  себѣ немного рыльцо. Онъ мо- 

^ е ш ъ  п р о б ы ть т р и ,  и  даж е ч е т ы р е  дни, безъ 

п и т ь я , но за т о  послѣ п ь е т ъ  уже цѣлые полча
са* Я ч а с т о  держи вал а хамелеоновъ на рукѣ  

щъ т о  время, когда они пили изъ стакана*  

В ъ  а т о м ъ  случаѣ всегда с т о я т ъ  они прямо 
#  п о д ы м а ю т ъ  голову, какъ п т и ц ы . Язы къ  

свой  м о г у т ъ  они в ы с о в ы в а т ь  въ длину всего 

своего т ѣ л а . К ак ъ  скоро п о й м а ю тъ  они м уху, 
дзы къ у х о д и т ъ  о п я т ь  Е н у т р ь , какъ пруж инка.

Одинъ П роф ессоръ Е с т е с т в е н н о й  И с т о 
р іи  * съ  к о т о р ы м ъ  я видѣлась въ И т а л іи , 
разрѣзы валъ д в у х ъ  хамелеоновъ, присланны хъ  

ем у съ  В ар взр ій ск и х ъ  береговъ и  скоро по 
ИХЪ п р и б ы т іи  ум ер щ и хъ . Онъ у в ѣ р я е т ъ — и 

НЪ скором ъ времени х о ч е т ъ  и з д а т ь  въ с в ѣ т ъ  

Свое о т о м ъ  разсуж ден іе-т-чта перемѣна цвѣ

т а  въ хамелеонѣ п р о и с х о д и т ъ  о т ъ  ч е т ь ь  
р ехъ  т о н к и х ъ  кож ицъ , к о т о р ы м и  п о к р ы то  

его п$ѣло. К а к а я  бы ни была причина сего 

нуднаго явленія, мнѣ к а ж е т с я  навѣрное, ч т о  

к р а ск и  хамелеона различны и  независимы  
д р у гъ  о т ъ  др уга, равно какъ  и о т ъ  самаго  

ж и в о тн а го . Я  бы могла со о б щ и т ь  здѣсь и 
еще кой -  какіе й^ъ сдѣланны хъ мною' надъ 

ними наблюденій, но о с т а в л я ю  э т о , ибо са
м а не ум ѣ ю  и хъ  и зъ я сн и ть .

(Изъ Miscellen aus der neuesten auslaendi- 

sehen Literatur.)
Ю л—*инЪ*

АЛЛіѴѴЛЛЛЛ/ѴѴѴѴѴ%
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Нагольное мое въ Г р а м м а т и к ѣ  и щ и т е —
Имъ т а к ж е  н ач и н аю тъ  с ч е т ъ ;
Въ дрцгоежъ ночью не х о д и т е : 
ТамЪ страшный мцхоморЪ растетЪ 
И лѣіиій обольститель бродшгіЬ;

А цѣлое мое на к р и т и к у  п о х о д и т ъ .

А ... а Ч ...а *

2 .

Мое нагало  домикъ т ѣ с н о й —
Но всякъ  его невольно п о с ѣ т и т ъ ;  

Второе— городокъ въ И т а л іи  прелестной  

На берегу морскомъ с т о и т ъ ;
А цѣлое— Радклиф ъ романъ и зв ѣ с т н о й , 

О т ъ  коего ч и т а т е л ь  с п и т ъ .

3.

Въ с т а к а н ѣ  видя дно, я первое скаж у; 
Второе въ азбукѣ вам ъ т о т ч а с ъ  п о каж у;
А цѣлыліЪ въ ж аръ ц в ѣ т ы  мгновенно освѣжу»

ИванЪ МцхинЪ.
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Нагальнов мое есть рыба—царь морей;
Второе тоже царь—лѣнивѣйшихъ звѣрей;
А въ гфлоліЪ не бывалъ творецъ шарады сей«:

Кондратій Шелейковскій*

Л Л Л /Ѵ И « Ѵ И /ІМ А М

Изъ напечатанныхъ въ ХКІ № Омони- 
мовъ первый значитъ: бцбиъі, а вторый по
кой, Шарады: і) Бсьл-Лада, 2) Опера-ТорЪ, 3) 
ц-хватЪ.

ЛЛЛІ\ЛЛЛЛЛІ\ЛЛЛЛЛ
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ПРИ БАВЛЕН ІЕ К Ъ  XV II  я X V III  

№ БЛАГОНАМѢРЕННАГО.

Г .  Й . Д . и здал ъ  для бл аго р о дн ы хъ  в о с

п и т а н н и к о в ъ  У н и в е р с и т е т с к а г о  П ан сіон а  

Натальныя основанія Логики (М о ск в а . В ъ  У ни в. 

т и п .  1 8 2 1 .  въ 8. і4 э  с ш р .)  с ъ  эп и гр аф о м ъ : 

Fhilosophia vitae hm nanae perfectio  пес non mor

tis m editatio. Н а сей разъ м ы  д о в о л ь с т в у е м с я  

т о л ь к о  и звѣ щ ен іем ъ  н а ш и х ъ  ч и т а т е л е й  о 

появленіи сей\ к н и ги , но въ п о с л ѣ д с т в іи  вр е

мени сообщ и м ъ  р а з с м о т р ѣ н іе  еной, к о т о р о е  

мамъ д о с т а в и ш ь  обѣщ али.

Notions prélim inaires de Géographie (M oscou, 

de l'im p rim erie d'Auguste Semen« M .D C G C X X L  

gr. 8. pag. i 35 et ^ 7 . et quelques tableau x.) П о дъ  

с и м ъ  назван іем ъ  издан ъ въ с в ѣ т ъ  к р а т к і й  

Г е о гр а ф и ч е ск ій  сл о вар ь, к о т о р ы й  съ  пользою  

м о ж е т ъ  б ы т ь  у п о т р е б л я е м ъ  д ѣ т ь м и .

Р у с с к а г о  п еревода Велисаргя (сочиненіе  

Г ж и  Ж а н л и съ ) вы ш л о  второе исправленное из~ 
fiauie (М о ск в а . В ъ  т и п .  С . С ел и в ан о в ск аго . 

1 8 2 1 .  въ 8. Ч . I. с т р .  и д .  Ч . II . с т р .  п 8 ) ,  

к о т о р о е  т р е б у е т ъ  ёщ е м н о ги х ъ , ве сь м а  м но

ги хъ  и с п р а в л е н ій .

*
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В ъ  М о с к в ѣ , въ  т и п о г р а ф іи  П . К узн ец о ва, 

о т п е ч а т а н ы  Отборнѣйшія Эзоповы басни съ  

34 к а р т и н а м и , и зд а в а е м ы я  М . М ак л а к о в ы м ъ . 

К а к ъ  п ереводъ  басень, т а к ъ  и  г р а в и р о в к а  ф и 

г у р ъ , с л и ш к о м ъ  п о с р е д с т в е н н ы . К ъ  т о м у  же, 

по н еи зъ ясн и м о й  с т р а н н о с т и ,  н ѣ к о т о р ы я  и зъ  

ф и г у р ъ  в о в се  не с о о т в ѣ т с т в у ю т ъ  при ло

ж ен н ы м ъ  о п и с а н ія м ъ .

С в е р х ъ  т о г о  д л я  д ѣ т е й  в ы ш л и  ещ е слѣ

д у ю щ ія  к н и ги  :

Дѣтскіе разговоры . ВЪ двухЪ ъастяхЪ. 

(С . П* бургъ. Въ ти п . I . Іоаннесова. 1 8 2 1 .  

въ 8. с т р . 125). Сія книжка, научающая и- 
стинному благочестію, писана особенно для. 

юнаго Еозраста прелестнаго, пола и можетъ 
быть съ пользою имъ употребляема.

Натуральный кабинетъ для дѣтей, или 
краткое обозрѣніе Натуральной Исторіи. Coz. 
Гжи. Дюфренуа. С 5 еравированнылси картина-  

лли. Переводъ сЪ Французскаго (М . В ъ  т и п .  

А в г у с т а  Семенаі 1 8 2 1 .  въ  і 8 .  VI. и  Зй4) 
П ер ево дъ  в е сь м а  п л о хъ , ф и г у р ы  н ѣ к о т о р ы я  

в ы г р а в и р о в а н ы  недурн о, д р у г ія  ж е  н ехор ош и .

Для М е д и к о в ъ  уп о м я н ем ъ  о с л ѣ д у ю щ и х ъ  

вновь в ы ш е д ш и х ъ  к н и г а х ъ :
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I. О употребленіи. еЪ сухоліо видѣ калі- 
форы, при лѣченіи всякаго рода ранЪ, флюсово, 
глазкыхЪ большей и саліаго рака, вжёсто при
нятымъ издавна вЪ обыкновеніе вЪ такомЪ слу
чаѣ придлочекЪ» Сочиненіе Гролштусаго, (М. Въ 
шип. Рѣшетннкова. 1821. въ 8. сшр. 4?*)

s . Примѣчаніе сЪ дополненіе,и о ко наукѣ 
о вывизгахо костей, сочиненное Хирургіи нѣког
да ПрофессороліЪ -ПавложЪ £Пуліля нскиліа. 

(М. Въ Унив. шип. 1821. въ 8. 4° сшр.)
3 . Медико-Физическій ЖурналЪ, или труды, 

ЪысоъаХсше утвержденнаго при Московскомъ 
ИМПЕРАТОРСКОМЪ IJниверситетѣ Общества 
соревнованія врфсебныхЪ и физическихъ наука» 
(М. Въ Унив. ш. 1821. въ 8. Ч. II. сшр. П 
ж З2З. Ч. ІП. сшр. 2д5.)

Г. Аллеръ издалъ для Россійскаго юно
ш ества Нѣмецкую Хрестоматію, подъ назва
ніемъ: Beispielsammlong in allen Arten des pro
saischen und poetischen Styls, zur Erlernung der 
deutschen Sprache und ihrer Literatur (Moskwa. 
Gedruckt in der Univ. Druckerey. 1821. in 8. S: 
444*) Рекомендуемъ сію книгу, какъ весьма 
полезную для обучающихся Нѣмецкому языку.

Сочиреніе почтеннаго и извѣстнаго пи
сателя нашего Ив. Ив. Мартынова, о кото
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ромъ мы объявили у?ке въ П р и б авл ен іи  въ 
III №  нашего Ж урнала: Три Ботаника, или 
сокращеніе систеліЪ Турпефорта, Линнея ù 
Жіосъе, о т п е ч а т а н о  (С . П . 6. въ т и п .  Д е п а р т , 

Народ. П роев. і 8'2і . въ 8. с т р .  II и 2З2.) и 
п о ст у п и л а  въ продаж у. Съ особеннымъ удо

в о л ь ств іем ъ  спѣ ш и м ъ  у в ѣ д о м и т ь  всѣхъ  л ю 

б и тел ей  Б о т а н и к и  о появленіи сей полезной 

к н и г и .

Новая Атлантика', соъигіенІе Франциска 
Баконау Англпнскаго Баниріера\ переводъ сЪ 
Французскаго. ('М осква. Въ ш ип. Г ж и  Бож у- 

ковой. 1 8 2 1 .  въ і2 .  с т р .  і8 8 .)  Переводъ не
дуренъ.'

СуворовЪ, Лириъеская поеліа , Александра 
Степанова. (М осква. 18 2 г . Въ Унив. ти п .* въ 

8. с т р .  228). С очи нитель г о в о р и т ъ  въ сво
емъ ’ предувѣдомленіи: „Гер ой , к о т о р а го  пѣлъ 

я въ ц в ѣ т у щ іе  дни м о л о д о сти  моей, неш> 
драж аемъ' вЪ образѣ своего дѣйсш вованія. В о т ъ  

первая й главнѣйш ая причина т о г о , ч т о б ы  

не слѣдовало мнѣ п р и н и м а т ь ся  за ли ру; ибо 
къ че?Ау в о сп ѣ в а т ь , ч т о  не м о ж е т ъ  служ иш ь  

примѣром ъ? (Мы егце не видилсЪ откуда про
исходитъ это слѣдствіе.)— М ы сль превосход
ная! Но къ сожалѣнію (признаеліея откровен- 

но, ъто и ліы не .раз о о толіЪ жалѣли) > при
шла ко мнѣ по окончаніи м оихъ т р у д о в ъ .  
Е сл и  однако же правило — ъто надежнѣйшій
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успѣхЪ полководца, зависитъ отЪ искусства о-  
бладатъ сердцами, воииовЪ-г-м о ж етъ  б ы т ь  при 

н ято  за общее; т о  я основываю на немъ басцъ 
своего (\) .сочиненія. (Прекрасная Логикаі) Я  

облекаю ее происшествіемъ > въ к о то р о м ъ  
царсщ ва с т р а д а ю т ъ  о т ъ  б у й с т в а  ж е с т о 
кихъ п р и т ѣ с н и т е л е й  (гасЪ отЪ ъасц лцъше\)  
Я. полагаю единство въ б ы ст р о й  д ѣ я тел ь
н о с т и  душ евны хъ способностей Героя, ко
то р а го  вы бираю  къ спасенію угн етен н ы хъ  
ц а р с т в ъ  (\\) +f ПоприщемЪ славы  б у д у т ъ ,пре

красны ? долины, И т а л іи ;' имя^ Героя — Сувог  
ровъ. Нравы  д ѣ й с т в у ю щ и х ъ  лицъ прилич

ные, сходные, одинаковые (Г . Соъинителъ пи 
ъцтъ, себя ne хваліипЪ); ч ув ств о в а н іе  самаго  

Героя благоговѣйное къ добродѣтели и Бо
ж е с т в у , безъ к о т о р а го  совершеннѣйшій Г е 
рой не въ си лахъ  д о с т и г н у т ь  свои хъ  п ред- 
намѣреній.^Зілцаодг^ и з т е к а ю щ ѵ ;и^ъ самаго ̂ со
чиненія: и со ед и н я ю т ся  съ нимъ н е п р и м ѣ т 
ны мъ образомъ. {Какая скролшостъ/) Чщесное 
извлечено изъ невидимой религіозной н а т у 
ры . Предѣлы 'дѣйствія не далѣе ч е т ы р е х ъ  

мѣсяцевъ. Грани ца сам аго ч тен ія  не болѣе 
одного дня. (Надобно слишкольЪ цсердио ъи- 
татъ, ътобЪ протестъ вЪ одинЪ деий около і5 
пеъаптыхЪ листовЪ и притомЪ такихЪ сти-  

ховЫ) Словомъ, въ произведеніи, мремъ, ка
ж е т с я , все сообразно съ правилам и Поемы. 

И сти н н ое п р о и сш е ств іе  не у н и ч т о ж а е т ъ  с и -
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лу вы м ы сла; однакоже— зшо не П оэма эпи
ческая. “  (Какал 07пкровеннос7пъ!).......Далѣе Г
Сочи нитель о б ъ явл яетъ  ч и т а т е л ю : „Все МОе 

желаніе со сто я л о  въ т о м ъ , ч т о б ъ  Суворовъ 

свои м и  с т р а н н о с т я м и  и  величіемъ о т с в ѣ 
чи вался во мнѣ , какъ въ пѣвцѣ сЕоемъ. “  

(Признаемся вЪ своемЪ невѣжествѣ: м ы  не 
понимаемЪ, какимЪ образомЪ дцмалЪ онЪ до
стигъ до сеео.)

Теперь бросимъ взглядъ на са м ую  Поэ
м у. Возьмемъ для сего съ сам аго начала оной, 
описаніе п р и б ы т ія  Суворова къ А р м іи .

“ Зима сн ѣ гам и  у с т и л а л а  

Для воиновъ полночныхъ п у т ь ,
Орлины кры лья опуш ала  

И  въ и ск р а х ъ  сы палась на грудь;
Но въ зелень облеклась дубрава,—

С р ы в а е т ъ  л ь д и с т ы  цѣпи Д рава,
Ж у р ч а т ъ  съ бреговъ ручьи въ нее;
В есеш ш  облака, свое 

В л а д ы ч еств о  р а с п р о с т р а н я я  

Н адъ в ы с о т а м и  горъ к р у т ы х ъ ,

Разсы пались въ водахъ на нихъ;

К ругом ъ  п р о сте р л а сь  м гла сѣ дая;

И д е т ъ  въ молчаньи р а т н ы й  с т р о й  ... 
Внезапно в и х р я м и  несомы  

Т р и к р а т н о  пробѣжали гр о м ы ,
Я в и л ся  сѣверны й Герой.

К ъ  нему л е т я т ъ  и  сл у х ъ  и  взоры:
Х вала т е б ѣ  наш ъ Вож дь! о т е ц ъ !
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И Драва и  К о р и н т с к и  горы  
Сей п о в т о р я ю т ъ  кликъ сердецъ. 
Дождливымъ небесамъ о т к р ы т ы й ,  

Онъ въ шлемѣ легкомъ и п р о сто м ъ , 

Плащемъ лазоревымъ о б в и т ы й , 
Явился на конѣ гнѣдомъ.

Конь т и х о й  иногда стопою ,,
Играя уди лам и , шелъ;

То вдругъ  Б аш ки рскою  ст р ѣ л о ю  
Въ спокойной п л а в н о сти  л етѣ л ъ . 
Н епоразйтелы іая ва ж н о сть  

Видна въ Суворовѣ была;
Въ осанкѣ си лу и о т в а ж н о с т ь  

Е м у природа не дала.
Румянцовъ ликъ являлъ Героя  

Въ о б ъ я ть я хъ  м ира и средь боя, 
Рожденъ былъ, м н и т ся ,, для т о г о , 
Ч тоб ъ  все въ немъ славой поражало; 

Но все вел и ч ество  его,
Въ очахъ С уворова сіял о;
И т о ,  чщо съ ва ж н о сть ю  другой* 
Прилично сан у, п р ои зводи тъ , 
Суворовъ д ѣ л а е тѣ  игрой  

И ш у т к о й  т ы с я ч и  п р ед во д и тъ .
Онъ могъ великихъ образцемъ 

И м ѣ т ь  и въ жизни и въ дѣяньяхъ; 
Но Н еприступенъ въ подраж аньяхъ, 

Е д и н ст в е н ъ  вѣчно онъ во всемъ! 

Л е т и т ъ  —  . . ..................................
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О т е ц ъ  н а т ъ !сс п о в т о р я й  войски,

5,В еди: скорѣй насъ въ грозну брань!ІС 

Тогда подъявъ дрож ащ у длань,
М ахнулъ, какъ б у д т о  бы геройски  
Однимъ ударомъ поразилъ  

Гл авы  иноплеменныхъ си л ъ ,
И вдругъ  помчался съ б ы с т р о т о ю ,
К а к ъ  съ другомъ о п ы тн ы м ъ  своимъ* 

Б о г а т ы р и  во слѣдъ за нимъ.
К  горы подъ его с то п о ю  

Разгнули сводъ свои хъ  вершинъ,
К акъ ровный долъ р ази р о стр аи л л и сь, 

П р о с т р а н с т в а  сблизились долинъ;
С т и х іи , м н и т с я , подчинились,

Облечься въ к р а с о т у  с п ѣ ш а т ъ :
Ч т и т ъ  солнца лучъ его у с т а в ы ,
Поля Венеціи г о р я т ъ ,

О ш верзлися в р а т а  д>ія сл авы .“
Но довольно! м о ж е т ъ  б ы т ь , е с т ь  въ 

» т о й  Поэмѣ и лучш іе м ѣ с т а ; но м ы , при
знаемся откровенно, не ч и т а л и  ее далѣе. —  
— М ы  имѣемъ Сцвороидц , имѣемъ те п е р ь  и  

Л и ри ческую  Поему: ЕцворорЪ\ но не можемъ  

ли с к а з а т ь  о пѣ вцахъ Суворова т о ж е , ч т о  

и о пѣ вцахъ  П Е Т Р А ? —

У на съ передъ глазами 2 , 3  4 » N ° в т о р о й  
ч а с т и  Новаго Магазина Естественной Исторіи 
Физики, Хилііи и сведеній ЭконѳліиъескихЪ, и»-*
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даваемаго въ М осквѣ  Г . Д в и губ ск и м ъ . Въ  

Ьихъ помѣщ ены т р и  весьма лю бопы тн ы я  
с т а т ь и :  О росёу о голосѣ, животньксЪ, и о по
лярно — атолсигеской ѳеоріи Хилііи, на к о т о р ы я  

мы желаемъ о б р а т и т ь  вниманіе наш ихъ чи 
т а т е л е й . П ослѣдняя піэса сочиненія молода- 
го п у т е ш е с т в е н н и к а  Доктора Павлова, о к о т о 

ромъ т а к ъ  много писали въ и н остр ан н ы хъ  
ж урналахъ, и к о то р ы й  и нашей П убликѣ из
в ѣ ст е н ъ  уж е по описанію п у т е ш е с т в ія  сво
его вь Ш ам ун и , помѣщенному въ послѣднихъ  
№ Журнала Департамента Народнаго Про- 
свішрнія.— Изъ экономическихъ сЕѣденій вы 
пиш емъ для наш и хъ ч и т а т е л е й  слѣдую щ ее 

замѣчаніе. „ К т о  х о ч е т ъ  и м ѣ т ь  хорош ія ды 
ни, т о м у  не надобно с а д и т ь  и хъ  близь о гур 
цовъ; ибо извѣдано многими о п ы т а м и , ч т о  
сѣменная пыль огуречны хъ ц в ѣ т о в ъ , падая на 

зароды ш и дынные, и зм ѣ н яетъ  и хъ  к а ч е с т в а . 
Тож е самое примѣчено и въ разсуж деніи  
арбузовъ, если вблизи и хъ  р а с т у т ъ  т ы к в ы .  
Т ы к вы  д ѣ л а ю т с я  иногда чрезъ та к о в о е  со
с ѣ д с т в о  лучш им и  , но арбузы  теряю пЛь  

свой сладкой вк усъ  и  с т а н о в я т с я  водянис
т ы м и . “

2 N° Зеллледёлъъескаго Ж урнала , ш д а -  
еаелсаго ИллператорскиллЪ МосковскиллЪ Об- 
щестеоллЪ Сельскаго Хозяйства, вы ш елъ. В ъ  

немъ помѣщены слѣдую щ ія с т а т ь и :  О прежде-
*#
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бъНіШихЪ вЪ селѣ Измайловѣ ЦарскихЪ хозяй- 
етвённыхЪ заведеніяхъ, А. Малиновскаго, о спа. 
собѣ уъеиъя селъ сколи} хозяйству, М . Павлова$ 
о коіпоромъ Mbï говорили: вы ш е; правилй, на 
коихЪ основывается пахаиъе зеліли, Кн. С... 

Г  .... над посланіе Калужскаго помѣщика кЪ ъ'лё- 
наліЪ Московскаго Общества Сельскаго Хозяин 
ст ва; дѣйствительныя средства кЪ истребле
нію вре^пызсЪ ананасамЪ пасѣколіыхЪ, Нерех- 
тиискаго; особенный, по новѣйіииліЪ правилаліЪ 
наблюдаемъ іи, прислютрЪ за ананаспыліи рас- 
тѣгііями, для произведенія грезвыгайно круп
ныхъ и необыкновенно раннихЪ плодовЪ, егоже; 
о размноженій скотоводства, Н - я  П  —  скаго \ 
епытЪ о лѣгеніи рогатаго скота отЪ болѣзни, 
слагающейся на Языкѣ, А. И, Беклемишева; не- 
сгараем ал крыша для крестъяНскихЪ избЪ w 
гірогихЪ вконоліиъескихЪ строеній, А. М . Ма
лютина", извѣстіе о весъліа необыкновенномъ 
осушеніи болота вЪ имѣніи К . И .— И . Барятин
скаго; обЪ обрядѣ, совершаелюмЪ при паханііл 
земли КитайскиМЪ ИлигераторомЪ ;  дѣйствіе 
греъихи надЪ Жхівотііыми\ переписка.

Й з в ѣ с т п ы й  наш ъ Воинъ —  П о э т ъ  Д . И . 
-$<хвыдовЪ издалъ ОпытЪ Теоріи партизанскаго 
,дѣйствія (М осквй. Въ т и п ,  С . Селивановска- 

го. х&г*. въ 8. с т р .  ХК и  196. съ  4 чер- 
т е ж а м м ). О п ы т н о с т ь  С о чи н и теля въ изла-



Маемомъ имъ дѣлѣ р у ч а е т с я  за достои н стве*  
его тв о р ен ія . Впрочемъ мы не беремъ на себя 

с у д и т ь  о немъ, а приведемъ здѣсь собствен-, 
ное предисловіе А в т о р а . „Зани м авш ись сло
в е сн о стію  на конѣ и въ куреняхъ с о л д а т 
ск и хъ , я ч у в с т в у ю , сколь необходимы для  
меня с о в ѣ т ы  п и сателей . В и ж у т а к ж е , ч т о  

многіе изъ предложеній моихъ т р е б у ю т ъ  и  

дополненія* и р а зв и т ія , а "м ож етъ  б ы т ь  и  

совершеннаго исключенія. Намѣреніе мое бы
ло воспользоваться н аставл ен іям и  какъ пи
сател ей , т а к ъ  и учены хъ военныхъ людей  

прежде, нежели в ы д а т ь  въ с в ѣ т ъ  сей плодъ 

боевой моей жизни; но о б с т о я т е л ь с т в а  про
ш едш и хъ  мѣсяцовъ понудили меня поспѣ
ш и т ь  печатаніем ъ сочиненія сего, въ надеждѣ, 
ч т о  при всѣхъ  н е д о с т а т к а х ъ  онаго , въ  

немъ н а й д е т ся  еще довольно добраго, ч т о  бы  
п р и н е с т и  пользу начинаю щимъ.— Я  съ  ч ув
ств и те л ь н ѣ й ш е ю  благодарностію  п р и м у вся 
каго рода замѣчанія на книгу мою, и  про
с в ѣ т я с ь  к р и т и к о ю , п о ст а р а ю сь  и с п р а в и т ь  

п о гр ѣ ш н о сти  мои во в т о р о м ъ  т и с н е н іи .“

В ъ  заключеніе упомянемъ о вновь о т п е 
ч атан н о й  к н и гѣ : Анекдотъі или веселыя по
хожденія старинныхъ Пот ехоицр в Ъ. Изданіе 
новое, поправленное, сЪ прибавленіемъ повѣстей 
р  Щукѣ и о походѣ на Медвѣдя и сЪ прцсо-
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еокуплепіеллЪ забавнаго ело вар л. Сочиненіе J5. 
Березаискаго. Съ эпиграфомъ: R^dendo dicçre
verum quid vetat? т .  e. Сллѣлся правду гово- 

ритъу ъто наліЪ лложетЪ воспретитъ ? (С. Д. 
Б . В ъ  т и п .  Деп. Внѣшней то р го в л и . 18 2 1 .  
въ 8. с т р .  і8о  и Въ т и п .  К а р л а  К рай я. с т р .  

2З). Нужно ли къ сем у еще ч т о  нибудь при
со в о к у п и т ь  ?

Г г . подписавш іеся на Военную Исторію 
походовЪ Россіянъ вЪ XJSIII столѣтіи благово

л я т ъ  п р и с ы л а т ь  за т р е т ь и м ъ  -т о м о м ъ  сего 
сочиненія , к о т о р ы й  уж е о т п е ч а т а н ъ . Гене
ральная же К а р ш а  на 8 л и с т а х ъ , принадле

ж ащ ая къ сем у т о м у , н а х о д и т с я  въ грави

ровкѣ и г о т о в а  б у д е т ъ  въ началѣ слѣдую 
щ аго 1 8 2 2  го да.

Сія Военная Исторія зак л ю ч аетъ  въ се
бѣ вѣрнѣйшее и правдивѣйш ее п о в ѣ ств о в а 
ніе о есѢхъ д о с т о п а м я т н ы х ъ  п р о и с ш е с т в і

яхъ , ознаменовавш ихъ Х К Ш  с т о л ѣ т іе . Сочи
н и тел ь , Е Г О  И М П Е Р А Т О Р С К А Г О  В Е Л И Ч Е 
С Т В А  ф л и г е л ь -А д ъ ю т а н т ъ , Полковникъ Б у- 
турлинЪ, с т а р а л с я  п о ч ер п ать свѣденія въ 

д о сто вѣ р н ѣ й ш и хъ  и  понынѣ еще н е и зв ѣ ст
ны хъ и сто ч н и к а х ъ . И с т о р ія  каж дой войны 
п р е д ш е с т в у е т с я  к р а т к и м ъ  обозрѣніемъ По

л и ти ч еск аго  положенія Е в р о п ы  предъ нача
ломъ военныхъ д ѣ й с т в ій , особенно въ о т н о 

шеніи къ вш рю щ имъ Д ерж авам ъ. За оли са-
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ніемъ каж даго похода сл ѣ д у ю т ъ  к р а т к іе  во
енные примѣчанія, въ коихъ всѣ происш е
с т в ія  онаго р а з с м а т р и в а ю т с я  по и сти н н ы м ъ  

правиламъ военной науки. Во введеніи изо
бражено начало и постепенное возрастан іе  

м о гу щ ест в а  Россіи , со Бремени освобожденія 

ея о т ъ  ига Тадіарскаго, до войны ПЕТРА 
В Е Л И К А Г О  со Ш ведам и .

Ч т о  бы с д ѣ л а т ь  сочиненіе сіе болѣе за
нимательны мъ, въ концѣ каждой войны при
ложены б у д у т ъ  оффиціальныя бумаги, боль
шею ч а с т ію  извлеченныя изъ А рхива Г о су 
дар ствен н о й  И ностранной Коллегіи , т а к ъ  
ч т о  книга сія п р е д с т а в и т ъ  не то л ько  под
виги и постепенное усоверш енствован іе Рос
сійской А р м іи , но и вѣрное изображеніе П о

л и т и к и  Россійскаго Двора въ течен іи  ХѴТІІ 
с т о л ѣ т ія .

П ервая ч а с т ь  сей И ст о р іи , нынѣ издан
ная, с о с т а в л я е т ъ  ч еты р е т о м а , изъ коихъ  
т р и  въ Ö к у и въ оныхъ слиш комъ і8оо  

ст р а н и ц ъ , а ч е т в е р т ы й  т о м ъ  въ 4 Ry> оъ  
к а р т а м и  и планами, принадлеж ащ ими къ  

т р е м ъ  л« р в ы м ъ .
Сія первая ч а с т ь  со д ер ж и тъ  въ себѣ 

походы П Е Т Р А  В Е Л И К А Г О  п р о т и в у  Ш в е
довъ и Турокъ съ  1700 по 1 7 2 1  годъ, до за
ключенія Н и ш т а д т с к а г о  м ира. Въ первы хъ  
д в у хъ  т о м а х ъ  помѣщено самое описаніе си хъ  

походовъ, а въ т р е т ь е м ъ  т о м ѣ  мирные Т р а к -
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т а л іы , К а п и т у л я ц іи  и д р угіе лю бопы тны е  

д о к ум ен ты  , служ ащ іе къ поясненію проис
ш е с т в ій , описанны хъ въ первы хъ д в у х ъ  т о 
м ахъ .

Ч е т в е р т ы й  т о м ъ  со д е р ж и т ъ  въ себѣ 

Генеральную К а р т у  т е а т р а  войны въ Рос
сіи, Ш ведск и хъ  вл адѣ н іяхъ , Польшѣ, Герма
ніи и М олдавіи, на б ^большихъ л и с т а х ъ , съ 

д вум я дополненіями, и і4  плановъ сраженій 

и  осадъ, сочиненныхъ С в и т ы  Е Р О  И М П Е 

Р А Т О Р С К А ГО  В Е Л И Ч Е С Т В А  по К в а р т и р м е й -  
с т с р с к о й  ч а с т и  Генералъ-М аіоромъ ХатовъииЪ 
въ большрмъ м а ш т а б ѣ  и съ больш ими подро
б н о стя м и  и вы гравированны хъ со тщ ан іем ъ . 

Для большей в ѣ р н о ст и  нарочно посыланы  

были Офицеры Генеральнаго Ш т а б а  сн и м а т ь  

вновь м ѣ с т а , на коихъ сраж енія сіи  проис
ходили ; а на Генеральной К а р т ѣ  показаны  

всѣ м ѣ с т а , упоминаемые въ И с т о р іи  и мар- 

щ и Ш в ед ск и х ъ  войскъ, бы вш и хъ  подъ лич
ны мъ п р ед во д и тел ь ств о м ъ  Короля К арла XII.

Ц ѣна за всѣ ч е т ы р е  т о м а  на лучшей  
бѣлой бумагѣ 5 о рубд а съ раскраш енны ми  

планами 65  руб. асе. К н и га сія  п р о д а е т ся  

въ Военно - Топографическомъ Депо, въ домѣ 
Главнаго Ш т а б а  Е Г О  И М П Е Р А Т О Р С К А Г О  

В Е Л И Ч Е С Т В А , ежедневно о т ъ  іо  часовъ у т 
ра до т р е х ъ  пополудни, кромѣ воскресны хъ  

и праздничныхъ дней .
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Словарь Древней- и Новой П оэзіи , с о с т а 
вленный НйколаеліЪ ОстолоповыліЪ, Д ѣ й с т в и 
тел ьн ы м ъ  и П очетн ы м ъ  Членомъ разны хъ  

Ученыхъ О б щ е ст в ъ .— Въ т р е х ъ  т о м а х ъ .
К н и га сія— одобреннад Ученымъ К ом и 

т е т о м ъ  при Главномъ Правленіи Училищъ  

и И м п ер атор ско ю  Россійскою  Академіею —  
не е с т ь  одно п р о сто е объясненіе словъ т е х 
ническихъ, какъ т о  б ы в а етъ  въ обыкновен
ныхъ Словаряхъ, или Л ексиконахъ: она пока
зы ва етъ  происхожденіе, правила и с в о й с т в а  

каж даго рода Поэзіи, и можещъ б ы т ь  поч
т е н а  п р о стр ан н ѣ й ш и м ъ  с и с т е м а т и ч е с к и м ъ , 

расположеннымъ по. азбучному порядку, из
влеченіемъ изъ всего, ч т о  писано лучш аго  

по сем у п р е д м е т у  на древнихъ и новыхъ ино
с т р а н н ы х ъ  язы кахъ, равно и на Россійскомъ. 
С очи нитель присовокуплялъ къ т о м у ,  гдѣ  

потребно былсѵ собственны е сваи разсуж де
нія, особенно по ч а с т и  О теч еств ен н аго  С т и 

х о т в о р с т в а .
.П омѣщ ены т а к ж е  всѣ Р и то р и ч еск ія  т р о 

пы и ф й гур ы , какъ украш енія, принадлежа
щ ія и Прозѣ и С т и х а м ъ . П ри описаніи же 
происхож денія, главнѣйш ихъ о тр а сл ей  Поэзіи  

показаны прославивш іеся въ оныхъ п и с а т е 
ли съ означеніемъ времени и хъ  сущ е ств о в а в  

н ія .
Словомъ, всѣ с р е д с т в а  употреблены  къ 

т о м у , ч т о  бы учащ и хъ  и уч ащ и хся Поэзіи
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избавиш ь о т ъ  ч т е н ія  м н о ж е ств а  писанны хъ  
о П іи ти ч еск о м ъ  и с к у с с т в ѣ  книгъ, к о т о р ы х ъ  
не всегда о т ы с к а т ь  можно, или по крайней 

м ѣрѣ на собираніе к о т о р ы х ъ  п отребно весь
м а значительное и ж ди вен іе.

С вер хъ  т о г о  всѣ" правила объяснены из-, 
бранными п р и м ѣ р ам и , ч т о  м о ж е т ъ  послу
ж и т ь  для всякаго, даже неупраж няю щ агося  

въ Л и т  т е р а т у р ѣ ,  п р и л и т ы м ъ  времяпровож 
деніемъ. М еж ду при м ѣ рам и  е с т ь  т а к іе , ко
т о р ы е  нигдѣ н ап ечатан ы  не были. С т а т ь и  

о тн о ся щ ія ся  до, с т и х о т в о р ч е с к и х ъ  игръ, 
или сочиненій для забавы, м о г у т ъ  п о ч есть
ся  совершенно новы ми.

Словарь с о с т о и т ъ  изъ т р е х ъ  ч а с т е й  

или т о м о в ъ . П р и  каж дой ч а с т и  помѣщено 
Оглавленіе содерж ащ и хся въ оной с т а т е й ;  

при  концѣ т р е т ь е й  п р и л агаем ся М етоди ч е
ск ая Т а б л и ц а , показы ваю щ ая по порядку 

полный к ур съ  Поэзіи, со всѣ м и  къ т о м у  

при н адл еж н остям и .
Различны хъ с т а т е й  въ Словарѣ нахо

д и т с я  болѣе ч е т ы р е х ъ  с о т ъ . — Нѳ излиш 
нимъ п о ч и т а е т с я  такяке с к а з а т ь  для особъ, 
вы п и сы ваю щ и хъ  книги изъ д р у г и х ^  городовъ 

по ОбЪлбленіллсЬу ч т о  сія книга содерж и тъ  

около с т а  п е ч а тн ы хъ  л и с т о в ъ .
П р о д а е т ся  въ С. П е т е р б у р гѣ  вЪ книж

ной лавк-ё Департалгента Народнаго Просві- 
щенія, со с т о я щ е й  у  Черны ш ева м о с т а  въ
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переулкѣ т о г о  же названія, въ казенномъ до
м ѣ — и ц саліаго Соъшштеля, С т а т с к а г о  Сов. 
Н ик. ф е д о р . О столопова, ж ивущ аго на ф о н -  
т а н к ѣ  у Симеоновскаго м о ст а , въ домѣ Тай 
наго С о в ѣ т н и к а  Ходнева— т а к ж е  у И здателя  
Ж урнала: Влагоналіъренный, Книгопродавцы, 
к о т о р ы е  б у д у т ъ  п р о д ав а ть  сію  книгу, имѣ
ю т ъ  о б ъ я вл я ть о т о м ъ  особо.

Ц ѣна за т р и  т о м а  въ бумажномъ пе
р еп л е тѣ  на лучш ей Лю бской бумагѣ ,35  р. 
на Беленевой 5 о руб. ассигн аціям и . Въ поль
зу всякаго рода учебныхъ заведеній у с т у п а е т 
ся  по 5  р. о т ъ  каж даго экземпляра.

Иногородныя Особы' благоволятъ адрес

о в а т ь  свои требованія въ вышеозначенную  
Книжную лавку Департаліента Народнаго 
просвѣтленія, или на имя С о ч и н и тел я, при
лагая на пересы лку вѣсовы хъ денегъ за п я т ь  

ф у н т о в ъ . Управляющ іе Учебными заведеніями  
м о г у т ъ  п о л уч а ть  книги о т ъ  Сочинителя, 
у т в е р ж д а я  тр ебован ія собственноручны мъ  
подпи саніем ъ. П о тр еб ую щ и м ъ  значительное 
к о л и ч ество  Экземпляровъ сдѣлана б у д е т ъ  

у с т у п к а .

ілѵѵѵѵилгіѵѵгѵ
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ОбЪлвяеніл о Ж урналахъ на буду

щій 1822 годЪ.

1.

Ж урналъ И М П Е Р А Т О Р С К А Г О  Человѣко-
лю бивэго О б щ еств а, издаваемы й К о м и т е 
т о м ъ  его по ученой ч а с т и ,  б у д е т ъ  продол
жаемъ и въ течен іи  18 2 2  года.

Въ с о с т а в ъ  онаго в х о д я т ъ  слѣдую щ ія  
с т а т ь и :

1. Распоряж енія и о т ч е т ы  И М П Е РА ТО Р
С К А Г О  Человѣколю биваго О б щ е ств а  .

2. И звѣ стій  о б л а го тв о р и те л ьн ы хъ  за

веденіяхъ о те ч е ст в е н н ы х ъ  и иноземныхъ, съ 
показаніемъ усп ѣ ховъ  оны хъ.

3 . И з в ѣ с т ія  о сочиненіяхъ, содерж ащ и х#  

какой либо п р е д м е т ъ , къ д ѣ й с т в ія м ъ  Чело
вѣколю биваго О б щ е ств а  о тн о ся щ ій ся ; опи
саніе способовъ и орудій, полезныхъ для спа
сенія людей, для употребленія въ домахъ  

т р уд о л ю б ія  и для з а н я т ія  бѣдныхъ, почи
т а ю щ и х с я  неспособными къ р а б о т ѣ  .

4 - Ж изнеописанія б л а го тв о р и те л ей  чело
вѣ ч ест в а , о с т а в и в ш и х ъ  по себѣ п а м я т ь  ка

ким ъ либо полезнымъ заведеніемъ, или о т 
к р ы т іе м ъ  .

5 . Н р ав ств ен н ы е н аставл ен ія  и  разсуж 
денія.
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С. Извѣщенія о п о ж ертвован іяхъ  въ поль
зу Человѣколю бивыхъ заведеній, имена бла
г о т в о р и т е л е й  и особъ, подпи савш ихся на 
полученіе сего изданія.

К о м и т е т ъ  продолжая в ы п и сы в а т ь  и  
на слѣдую щ ій годъ и ностранны е періодиче

скіе сочиненія, п о с т а р а е т с я , извлеченіями  
изъ оныіхъ, сд ѣ л а т ь  Ж урналъ сей сколь воз
можно занимательны мъ.

К о м и т е т ъ  п р о с и т ъ  какъ Г г . Членовъ 
свои хъ  Корреспондентовъ, т а к ъ  и всѣ х ъ  
просвѣщ енны хъ друзей человѣчества у ч а с т в о 
в а т ь  въ его т р у д а х ъ  доставленіем ъ  свои хъ  
сочиненій и переводовъ. В сѣ  т а к о в ы я  с т а т ь и  
б у д у т ъ  п р и н я т ы  съ б л аго дар н о стію , и по 
мѣрѣ с о о т в ѣ т с т в і я  предположенной цѣли, по
мѣщ аемы  въ семъ и зд ан іи .

К аж ды й  м ѣсяцъ в ы х о д и т ъ  одна; книж 
ка ; т р и  ш акрвы хъ книж ки с о с т а в л я ю т ъ  

ч а с т ь .
Цѣна сему Ж урналу здѣсь въ С. П . бургѣ  

го р., а съ доставленіем ъ  онаго во всѣ м ѣ с т а  
Р оссіи , за годовое изданіе Зо, а за полугодовое 

1 5  руб. Но какъ доходъ о т ъ  Ж урнала на
зн ач ается  въ пользу бѣдныхъ; т о  бл аго тво 
ри тел ьн ы м ъ  особамъ п р е д о с т а в л я е т с я  .вно

си ш ь и болѣе означенной сум м ы .
П одписка здѣсь въ Ç. 11. бургѣ, прини

м ается въ п о м я н утом ъ  К о м и т е т ѣ , с о с т о я 
щ емъ въ Малой М орской въ домѣ Аспегреыа
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№  10 2  ; у  книгопродавцевъ: С еп ъ -ф лоран а н  
С л ен и я а, также у  С веш н и к ова ж Глазунова, 
какъ здѣсь, т а к ъ  и  въ М осквѣ« П рочія же 

пногородныя особы б л аго во л ятъ  о т н о с и т ь с я  

въ Г а з е т н у ю  Экспедицію  С .  П етер б ур гск а го
П о ч т а м т а «% 2.

-С О Р Е В Н О В А Т Е Л Ь  П Р О С В Ѣ Щ Е Н ІЯ  ж 
Б Л А Г О Т В О Р Е Н ІЯ , издаваемы й съ  і 8 і 8  года 
В Ы С О Ч А Й Ш Е  утвер ж д ен н ы м ъ  Вольнымъ Об
щ е с т в о м ъ  Л ю би тел ей  Р оссій ской  Словесно

с т и ,  п р о дол ж аться б у д е т ъ  и  въ слѣдую щ ем ъ  

18 2 2  го д у .
Для со ста в л ен ія  сего Ж урнала предна

значены на будущ ій  годъ слѣдую щ іе тетыр'е
отдѣленія :

I. Н АУКИ . В ъ  семъ о тд ѣ л ен іи  б у д у т ъ
помѣщ аемы : и зслѣ дован ія, к асаю щ іеся до
Древней и Новой И с т о р іи , а въ особенности  
до Россій ской  ; Археологическія разы сканія; 

С т а т и с т и ч е с к іе  о т р ы в к и  о разны хъ пред
м е т а х ъ  въ Е в р о п ей ски хъ  Г о с у д а р с т в а х ъ ;  
ф и лос офическіе мнѣнія и  разсуж денія о лю
бо п ы тн ѣ й ш и хъ  п р е д м е т а х ъ  Е с т е с т в е н н о й  
И с т о р іи , ф и з и к и  и Х и м ій .

II. К Р И Т И К А .. Сіе ошдѣленіё предназна
ч а е т с я  для разбора, по т е о р іи  в к у с а , ліус* 
гииргЪ со ч и н и тел ей , какъ о т е ч е ст в е н н ы х ъ , 

т а к ъ  и и н о стр а н н ы хъ ; произведеній ощ лич~
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нмхъ Худож никовъ и вообще всего т о г о , ч т о  
м ож етъ  б ы т ь  п р едм ето м ъ  вк уса.

Ш . Л И Т Е Р А Т У Р А . Здѣсь б у д е т ъ  двѣ ча^
сши.

A. П роза— Л ю б о п ы тн ы я Записки п у т е 
ш ественниковъ ; Біограф іи зн ам ен и ты хъ  лю 
дей; к а р ти н н ы е  описанія разны хъ предме
т о в ъ ; н р ав ствен н ы я  п о в ѣ с т и ; о т р ы в к и  изъ 

классически хъ Романовъ и всѣ сочиненія, 

о тн о ся щ ія ся  къ изящной п р о зѣ .
B. Стихотвореиіл— о т р ы в к и  изъ Поэмъ/ 

Трагедій, К омедій и разнаго рода поэтичен  
скіе произведенія.

IV . С М Ъ С Ь . Въ семъ отдѣ лен іи  б у д у т ъ  
помѣщ аемы к р а т к іе  и з в ѣ с т ія  объ о т к р ы 
т ія х ъ  въ наукахъ  и и с к у с с т в а х ъ ; о вновь 
вы ходящ и хъ  к н и га х ъ , к о т о р ы я  особенное на  

себя должны о б р а т и т ь  вниманіе; Н еврологіи; 
Записки* О б щ еств а , и проч *

К аж ды й  м ѣсяцъ  в ы х о д и т ъ  книж ка, со
держ ащ ая о т ъ  8 до ю  п еч а тн ы хъ  л и с т о в ъ , 
к о т о р у ю  Г .Г .  П одписавш іеся здѣсь въ С. Пе
т е р б у р г ѣ  непремѣнно 'б у д у т ъ  п о л уч а ть  въ  
началѣ мѣсяца, а именно: въ первый Понедѣлъ-  

никЪ послѣ 1 ъисла. Т р и  книж ки с о с т а в я т ъ  

Ч а с т ь .
Ц ѣн а годовому изданію 25  рублей, а съ  

доставлен іем ъ  на домъ и съ пересы лкою  во 

всѣ Города Р оссій ской  И мперіи 5 о рублей; 
на полгода же і5 ,  а съ доставлен іем ъ  і8  р .
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Н о какъ вы рученныя изданіемъ си м ъ  деньги 
н азн ачаю тся на пособіе. ивильціи/иллЪ цъенымЬ 
и цъащияіся , шо желающіе с о д ѣ й с т в о в а т ь  
сей благотвори тельн ой  цѣли, м о г у т ъ  вн оси ть  

за экземпляръ и болѣе означенной с у м м ы .
Имена Подписавшихся и Благотворителей 

п р и п е ч а т а ю т с я  при каждой Ч а с т и .
П одписка п р и н и м а е тся  :

Въ С . П е т е р б ур гѣ  — еъ домѣ Собраній  

О б щ е ств а  подъ №  2 5 4  > 3  Адмиральш ейской  

ч а с т и  4  к в а р т а л а , на Вознесенскомъ прос
п е к т ѣ ; т а к ж е  в> книжномъ магазинѣ Ком-> 

миссіонера О б щ е ств а  И. В. Сленина и въ  
Б и б л іо тек ѣ  для ч тен ія  В.«-А. П лавильщ икова.

Иногородныя особы м о г у т ъ  а д р е с о в а т ь 

с я  въ Г а з е т н у ю  Экспедицію  С. П е т е р б ур г
скаго Поч т а  мш а <

і^елаю щ іе п о л уч и ть Ж урналъ сей за і 8 і 8, 
18 19 , 1820  и  18 2 1  годы, съ п л а т о ю  означен-?, 

ной сум м ы , м о г у т ъ  о т н о с и т ь с я  прямо, въ 

О б щ еств о , или въ С. П е т е р б у р г с к у ю  Г а з е т -  

ную  Экспедицію .
Х о т я  и сп р а в н о сть  пересы лки Соревнова

теля з а в и с и т ъ  един ственно о т ъ  Газетн о й  

Экспедиціи; но О б щ еств о  п р о с и т ъ  Г Г .  Под
п и сав ш и хся , въ случаѣ неполученія и ми кни

ж екъ Ж урнала, о т н о с и т ь с я  прям о ,въ сіе Со
словіе, к о то р о е не ириминеш ъ у д о в л е т в о р и т ь  

и хъ  въ справедли вы хъ тр еб о в ан ія хъ .
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3.

Р оссія, разнообразная к л и м а то м ъ , оби
т а т е л я м и  и произведеніями, во многихъ о т 
ношеніяхъ един ствен н ы м и  на земномъ ш арѣ; 
б о гатая классически м и  д р е в н о ст я м и , мало 
еще описанными; подвигами гер о й ств а и до
бродѣтели , нерѣдко за б ы ты м и , или неува

женными; учреж деніями, безпрестанно вво
дим ы ми для распространен ія просвѣщенія тл 
т .  п. — о т к р ы в а е т ъ  иовидимому обширное 
поле, легкій способъ къ составл ен ію  о теч е
ств е н н ы х ъ  Л ѣ то п и сей . Но собиранія оныхъ, 
по чрезвычайному п р о с т р а н с т в у  Имперіи, 
по м алочисленности наблю дателей и по мно
ж е с т в у  д р уги хъ  причинъ— крайне за т р у д н и 
тельн о . И здатель Отечественныхъ ЗаписокЪ 
в о о р уж а ется  всѣ м и  с р е д с т в а м и  и уси л іям и  
къ преодолѣнію си хъ  препонъ: онъ ежегодно 
п о св я щ а е тъ  два и болѣе мѣсяцевъ поѣздкамъ  

во вн утренніе Губерніи Г о с у д а р с т в а , для  
собиранія о те ч е ст в е н н ы х ъ  м атер іал о въ  * ). 
Онъ завелъ исправны е сношенія въ о тд а л ен 
нѣйш ихъ к раяхъ  Р оссіи  и не щ а д и т ъ  ни-4 
каки хъ  издержекъ и т р у д о в ъ  для полученія

*) Нынѣшній годъ осмотрѣлъ онъ достопамятные 
окрестности Москвы, вѣ томъ . числѣ Бородинское 
поле, Тарутинскій лагерь, и проч.
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л ю бо пы тн ы хъ  по всѣм ъ  ч а с т я м ъ  свѣденій. 

К ъ  ш омуж ь п р и зн а е т ся  онъ, ч т о  отказавъ  

въ Ж урналѣ своемъ м ѣ с т о  для Поззі.и* По
л и т и к и  и переводовъ—онъ очень за т р уд н я л 
ся  на с ч е т ъ  соблюденія въ зап и скахъ  сво
и хъ  , (однѣми о теч ест в ен н ы м и  с т а т ь я м и ) ,  
т о г о  разнообразія, т о й  за н и м а т е л ь н о ст и  й 

за м а н ч и в о ст и , кои н р а в я т с я  въ Ж урналахъ  
и  п р и в л е к а ю тъ  Ч и т а т е л е й .

Усугубляю щ ееся .л естн о е поощреніе поч
тен н ѣ й ш ей  П ублики къ т р у д а м ъ  его з а с т а 
в л я е т ъ  н а д ѣ я ть ся , ч т о  онъ сколько нибудь 
успѣлъ въ т о м ъ  и д р у го м ъ , ч т о  оные ей 

п р и я т н ѣ е ; а п о т о м у  и р ѣ ш а е т с я  онъ про
д о л ж а т ь  изданіе Отеъествснныхо ЗаписокЪ и 
на слѣдую щ ій 18 2 2  годъ.

Планъ Ж урнала о с т а е т с я  т о т ъ  же: т .  

е. одно отеъественное, оригинальное б у д е т ъ  въ 
немъ помѣщаемо и с о с т о и т ъ  изъ слѣдую 
щ и хъ  п р ед м ето в ъ ; і)  Ж урналы  многихъ, до
селѣ н еи зв ѣ стн ы хъ  Р у с с к и х ъ  п у т е ш е с т в е н 

никовъ по Россіи  , Б ух ар іи , К а вк а зу, К и р 
ги зской  с т е п и  и чуж имъ краям ъ. 2) Запи
ск и  о тл и ч н ы х ъ  Воиновъ — Л и т т е р а т о р о в ъ .  

3 ) Наблюденія И зд ател я о М о ск в ѣ , Кіевѣ, 
Влади м ірѣ и о д р уги хъ  класси чески хъ  о т е 
ч еств ен н ы хъ  городахъ и м ѣ с т а х ъ . 4 ) Ж из
неописанія зй ам ен и ты хъ  Россіянъ и д о с т о й 
ны хъ и з в ѣ с т н о с т и  Граяяданъ и Х удож ни
ковъ. 5 ) С. П е т е р б у р г с к ія  современныя лѣ-
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птогіиси. б) Разборъ новы хъ и лю бопы тн ы хъ  

произведеній С л овесн о сти  и Н аукъ * у) Ѳпи*- 
саніе С и б и р ски хъ  рудниковъ и заводовъ. .8) 
О теч еств ен н ы е о т к р ы т ія  и И стори ческіе  

разъисканія. g) С м ѣ сь, какъ т о :  п ер еп и ск у  
Р у с с к іе  ан ек до ты , и проч. М ногія почтен
ныя особы, занимаю щ іяся о теч ествен н ою  
И ст о р іе ю  и С л о в е с н о с т ію , обѣщали ук р а -  
шаійь сіе изданіе своим и т р у д а м и ; прочихъ  
же покорнѣйше' къ т о м у  приглаш аю , у в ѣ р я *  

въ и сти н н о й  моей и всѣ хъ  со о теч ествен н и 
ковъ благо да р н о с т іц

К аж дая ч а с т ь , коихъ с о с т а в и т с я  въ  
годъ 4 у б у д е т ъ  украш ена видомъ какого нй - 
будь д о сто п р и м ѣ ч ател ьн аго  города, или ур о 

чищ а, или п о р т р е т о м ъ  зн ам ени таго Р оссія

нина .

П одписная цѣна за 12  книжекъ о с т а е т 
ся т а ж е , т .  е. въ С. П ет ер б ур гѣ  25  ̂ рублей, 
а съ пересылкою  въ другіе города 3 6  рублей 

ассигн аціям и .

П одписка п р и н и м а ется  въ С. П е т е р б у р 

гѣ, у  самаго И зд а т е л я , ж и вущ аго е ъ  Садо
вой улицѣ, въ домѣ К уп ц а Флорова, подъ 
g, п р о т и в ъ  в о р о т ъ  М ихайловскаго замка;- въ  
книжномъ магазинѣ Слонина, ч т о  въ домѣ  

К усовникова, у  К азанскаго м о с т а ,  и въ Б и 
б л іо тек ѣ  Плавилъщикова, со сто я щ ей  у  Синяго  

м о с т а  I въ домѣ Гавриловощ въ М осквѣ, въ
###*
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Г а зе тн о й  Экспедиціи та м о ш н я го  П о ч т а м т а .— 
Иногородные благоволятъ  о тн о си ш ься  въ Га
зе т н у ю  Экспедицію  С . П ет е р б ур гск а го  Поч
т а м т а ,  к о т о р а я  б е р е т ся  д о с т а в л я т ь  сей 

Ж урналъ съ особенною и сп р а вн о стію . — За 
д о ста в л е н іе  на домъ въ С. П е т е р б у р гѣ  и въ 
М осквѣ  полагается по 3  рубля въ годъ.

ПавелЪ СвипьинЪ.

4-

Н иж еподписавш ійся, желая, по мѣрѣ силѣ 

свои хъ, у ч а с т в о в а т ь  въ р асп р о стр ан ен іи  по
лезныхъ знаній, вознамѣрился и зд а в а т ь  съ 

начала, будущ аго 18 2 2  года періодическое со

чиненіе, подъ заглавіемъ:

С Ѣ В Е Р Н Ы Й  А Р Х И В Ъ ,

5КэгрнАЛъ. И сто ріи , Статистики  и  П у т е ш е с т в ій .

Ц ѣль сего Ж урнала б у д е т ъ  с о с т о я т ь  
вопервы хъ , въ р асп р о стр ан ен іи  полезнымъ 

Свѣденій по ч а с т и  И сщ оріи Древней и Йо- 
зр й , и н остранной  и о теч ествен н о й , С т а т и с 
т и к и  и П оли ти ч еской  Экономіи относитель
но къ Р о ссіи  и д р уги м ъ  с т р а н а м ъ , а в о в т о -  
ры хъ , въ д оставл ен іи  о теч ест в ен н о й  нашей 

П убликѣ ч т ё н ія  п р и я т н а го  и н а с т а в и т е л ь 
наго, к ото р р е сп о собствовал о бы * изгнанію
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романовъ, и п у с т ы х ъ  с к а з о к ъ , * за н я тія м и  
болѣе д о сто й н ы м и  ліодѳй просвѣщ енны хъТ щ 
благонамѣренныхъ.

Ж урналъ. сей, какъ и заглавіе онаго по
к азы ваетъ , б у д е т ъ  с о с т о я т ъ  изъ т р е х ъ  глав-? 
ны хъ ч а ст е й : И с т о р іи , С т а т и с т и к и  и П у т е 
ш е с т в ій , * и р а зд ѣ л и тся  еще на слѣдую щ ія  
с т а т ь и :

L , Исто ріи . і . Древняя Исргорія. Пере
воды  изъ классическихъ П и са тел ей  -Древ
н о с т и . Біографіи си хъ  П и сател ей .

2. Новая Исторія. Переводы изъ новы хъ  
И сто р и к о въ . Изобра?кеяіе случаевъ современ
ной намъ- И с т о р іи . Біографіи зн ам ен и ты хъ  
современниковъ.

3 . Ощеъбственпал Исторія. Г р а м а т ы , из
влеченія изъ Л ѣ то п и сей  , Хронографовъ т 
другія д о сто п а мл шгіосши древней и новой 
Ирддорщ Россіянъ и прочихъ Славянскихъ  
народовъ, донынѣ ненапечатанны я. Переводы  
изъ и н остран н ы хъ  П и сателей  о Россіи й 
соііредѣлънБіхъ съ, нею с т р а н а х ъ . К р и т и ч е 
скіе изысканія о т е м н ы х ъ  м ѣ с т а х ъ  И ст о р іи  
Россійской. Изображеніе м ал ои звѣ стн ы хъ  сл у 
чаевъ изъ всѣхъ періодовъ Россій ской  И с т о 
ріи. Новѣйшіе и сто р и ч ескіе  А некдоты .

4 . Археологія. Описаніе, и ш одн огате древ
нихъ надписей, 6а,рельефсщъ и д р уги хъ  -п а м я т
никовъ Д ревности ,- н ахо ди м ы м ъ  * въ Россіи и  

д р уги х ъ  ст р а н а х ъ .
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jf” Н умизмат ика . Описаніе древнихъ мо
н е т ъ , медалей и прочихъ сего рода доспин* 

памя га н о стеи .
I I . Статистика , і  . Статистическія статьи 

ü Россіи и см еж ны хъ съ нею Государ
с т в а х ъ ,  т а к ж е  о с т р а н а х ъ  отдаленны хъ  

н о в о о т к р ы т ы х ъ  и вообще м ал ои звѣ стн ы хъ , 
но л ю бопы тн ы хъ  по своем у положенію, про* 

йзведеніямъ и физическимъ явленіямъ*
2. Политическая Экономія* Въ сей важ 

ной с т а т ь ѣ  сообщаемы б у д у т ъ  т е о р е т и ч е 
скіе изы сканія и п р а к ти ч е ск іе  о п ы т ы , кло
нящ іеся къ усоверш ен ствован ію  земледѣлія * 

фабрикъ, рукодѣлій, то р го в л и , д о м о во д ств а , 
и  словомъ всего т о г о , ч т о  с п о с п ѣ ш е с т в у е т ъ  

умноженію народнаго б о г а т с т в а  и промы
ш л ен н ости : —  И здател ь намѣренъ руковод
с т в о в а т ь с я  лучш им и  по сей ч а с т и  и н о с т 
ранны ми' П и с а т е л я м и , во всяком ъ случаѣ  
избирая т о л ь к о  п р ед м еты , сообразные съ  ге- 

ограф ичёскимъ положеніемъ, к л и м а то м ъ , за
к о н о д а тел ьств о м ъ  и вн утр е н н и м ъ  у с т р о й 
ством ъ ^ Россіи.

III. П у т е ш е с т в ія , і . Путешествія Рос
сіянъ по ъулсиліЪ краяліЪ, еще ненапечатан
ные.

2. Путешествія Россіянъ и иностроащевЪ 
тю Россіи, въ подлинникѣ, или переводѣ съ  

к р и т и ч е ск и м и  въ приличны хъ случаяхъ  замѣ
чаніями.
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5 . Важнѣйшіе путешествія и ееографиъе-  
скіе открытія во всѣосЪ ъастяэсЪ сеѣта. Въ 
сей с т а т ь ѣ  предлагаем ы  б у д у тъ  т о л ь к о  пу
т е ш е с т в ія ,  д о с то й н ы е  особеннаго л ю б о п ы т 
с т в а  по с т р а н а м ъ  ли, въ к о т о р ы х ъ  оные 
соверш ались, и л и  по цѣли, съ  коею они бы
ли предприним аем ы . Въ н и х ъ , по возможно
с т и ,  избѣгаемо б у д ет ъ  п о вто р ен іе  т о г о , ч т о  
уже и зв ѣ с т н о  просвѣщ енной П убликѣ, особен
но всего, ч т о  уже было н ап еч атан о  въ  д ру
ги х ъ  Р у сск и х ъ  Ж урн алахъ . И зв ѣ с т ія  о новы хъ  
о т к р ы т і я х ъ  полярны хъ  Э кспедицій  б у д у т ъ  
помѣщ аемы  со всею подробностію .

I V . С мѣсь, і . Подробные и з в ѣ с т ія  о но
вы х ъ  и с т о р и ч е с к и х ъ  кн и гахъ , вы х о д ящ и х ъ  
на Р усском ъ  и  и н о с т р а н н ы х ъ  я зы к ах ъ .

2. И з в ѣ с т ія  о н овы хъ  кн и гахъ  по ч а с т и : 
Г еограф іи , С т а т и с т и к и  и  П о л и ти ч еск о й . 
Экономіи.

3 . Рецензіи  сочиненій, о т н о с я щ и х с я  къ  
в ы ш еу п о м ян у ты м ъ  п р е д м е т а м ъ . Въ си х ъ  
рецензіяхъ  б у д у т ъ  соблю даемы с т р о ж а й ш а я  
б л а го п р и с т о й н о с т ь  и б е з п р и с т р а с т іе .

П о л и т и к а  о тн ю д ь  не в х о д и т ъ  въ  со
с т а в ъ  сего издан ія. Н и к ак іе  с т и х о т в о р е н ія  не 
б у д у т ъ  помѣщ аемы , кром ѣ оп и сы ваю щ и хъ  и -  
с т о р и ч е с к іе  п р о и с ш е с т в ія , т а к ж е  древнихъ  
пѣсней, или  ги м н о в ъ , по содерж анію  своем у 
д о с то й н ы х ъ  особеннаго вним ан ія.
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И зд ател ь  с ч и т а е т ъ  къ числѣ  с о т р у д 
никовъ  свои хъ  м ногихъ  о т л и ч н ы х ъ  наш ихъ 
Л ищ ш ераш оровъ, и м ѣ е т ъ  вёл иное число не на-, 
п е ч а т ан н ы х ъ  ещ е м атер іал о въ ., п о л ьзу ется  
всѣ м и  .и н о стр ан н ы м и  пособіям и по избран
ны м ъ иіѵіъ п р е д м е та м ъ  и  п р о с и т ъ  всѣхъ 
благонам ѣренны хъ л ю б и тел ей  полезны хъ зна
ній с п о с о б с т в о в а т ь  ему въ семъ п р е д п р ія т іи . 
Р авн ы м ъ  образомъ п р о с и т ъ  онъ со б и рателей  
о т е ч е с т в е н н ы х ъ  Д р ев н о стей  о сообщеніи ему 
на врем я* л ю б о п ы тн ы х ъ  зап и со к ъ , рѣ дки хъ  
р у ко п и сей , книгъ , и  ш . п ., к о т о р ы я , по вы - 
п и сан іи  изъ  нихъ  т о г о , чщ о можно помѣ
с т и ш ь  въ СъверноліЪ Apæ ueé, б у д у т ъ  возвра
щ аем ы  съ б л агод арн остію , Въ ц ѣ л о с т и  и безъ 
повреж ден ія . С верхъ т о г о  И зд а те л ь  пред
л а г а е т ъ  особам ъ, сообщ аю щ имъ с т а т ь и  въ 
Ж урналъ  его, безденежно о т п е ч а т ы в а т ь  въ 
распоряж ен іе  и х ъ , до двухъ  с о т ъ  экземпля
ровъ  с и х ъ  с т а т е й  въ особенности .

Всѣ п а к е т ы  и письм а можно надпив 
Ь ы в а т ь : И здат елю  С івсрпаеб  к А р х и в а  Ѳ. В.
Б ц л га р и н ц , щ ш ю граф ш  H . И . Греъа.

Ж урналъ сей б у д е т ъ  в ы х о д и т ь  по два 
раза  въ м ѣсяцъ, к ни ?к вам  и въ 4, 5  и  до 6 пш  
л и с т о в ъ . Ч е т ы р е  к н и ж к и  с о с т а в я т ъ  ч а с т ь ,  
а ш е с т ь  ч а с т е й  годовое изданіе» К ъ  каж 
дой ч а с т и  присовокупленъ б у д е т ъ  п о р т р е т ѣ *  
видъ, или к а р т а .
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Ц ѣна годовому изданію  въ С а н к т п е т е р 
бургѣ  и  М осквѣ  4°  9 съ  пересы лкою  во всѣ  
города и съ д о ставл ен іем ъ  въ С. П е т ер б у р гѣ  
нд домъ 45 рублей.

Ѳ. Б . Б цлеарипЪ .

Дѣйствительный /Членъ, Высочайшіе утвержден
ныхъ Обществъ: .Любителей Россійской Словес
ности и Любителей Словесности, Наукъ и Худо
жествъ.

5.

Ж урналъ  : БЛА ГО Н А М ѢРЕН Н Ы Й  и з 
д а в а т ь с я  б у д е т ъ  и къ  слѣдую щ емъ 1Ö22 году.

Въ с о с т а в ъ  онаго в х о д я т ъ :
I. И ЗЯ Щ Н А Я  СЛОВЕСНОСТЬ.
С т ихот ворен ія , к акъ  т о :  Оды, П осланія *

Элегіи, И дилліи , С казки , Б асни , П ѣсни, Эпи
грам м ы  й  с т и х о т в о р н ы е  о т р ы в к и . П р о з а : 
Р ѣ чи , П о в ѣ с т и у  Разговоры , небольшія Комедіи, 
ж и вописн ы е П у т е ш е с т в ія ,  о т р ы в к и  изъ Роѵ 
мановъ, и проч.

II . . ЛИТТЕРАТУРА, НАУКИ И ХУДОЖ Е
СТВА.

Теорія С л о в ес н о с ти , Н аукъ  и Худо
ж е с т в ъ —Разсужденія о разнЫ хъ учены хъ пред
м е т а х ъ .

III . КРИ ТИ КА .
Разборъ н ѣ к о т о р ы х ъ  нойідхъ кн и гъ  и  

образцовы хъ сочиненій въ  с т и х а х ъ  й  прозѣ. 
ІК ТЕАТРЪ.
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Р а зс м о т р ѣ н іе  н ѣ к о т о р ы х ъ  н овы хъ  rire* 
антральныхъ п іэсъ  и  зам ѣчанія на и гр у  ак
т е р о в ъ .

Y .  СМ ѢСЬ.
Б іо гр аф іи  зн а м е н и т ы х ъ  м уж ей.—И н о с т 

ранны е и о т е ч е с т в е н н ы е  а н е к д о т ы .—Н раво
у ч и т е л ь н ы я  м ы сли  и разны е зам ѣ чан ія .—Извѣ
с т і я  о новы хъ  важ нѣ йш ихъ  о т к р ы т ія х ъ  
въ  ученомъ с в ѣ т ѣ ,  т а к ж е  о н овы хъ  ино
с т р а н н ы х ъ  и Р у с с к и х ъ  кн и гахъ , съ  к р а т к и 
м и  на н ѣ к о т о р ы я  изъ  оны хъ замѣчаніями.-;- 
Р азн ы я  л ю б о п ы тн ы я  н о в о с т и ,—Б л а го т в о р е 
н ія .—Загад ки , Д іа р а д ы , Л о го гр и ф ы , Омонимы, 
А награм мы , и  проч.

Въ т р у д а х ъ  И зд а т е л я  обѣщ ались уча
с т в о в а т ь  м ногіе и з в ѣ с т н ы е  Л и т т е р а т о р ы #  
Онъ у п о т р е б и т ъ  всевозм ож ны е съ  своей 
с т о р о н ы  способы  с д ѣ л а т ь  ж урн алъ  свой  
сколь возмож но зан и м ател ьн ѣ е  и  разнообраз
нѣе. П р еи м у щ ествен н ѣ е  п ред ъ  прочим ъ на
м ѣренъ онъ з а н я т ь с я  благонамѣренною Крита-  

такою  и  б у д е т ъ  несравненно с т р о ж е  про
т и в ъ  п реж няго  въ  вы борѣ п іэсъ , особенно 
стихотвореній> д р с т а в ляеірыхъ *къ нему для  
пом ѣщ енія въ  его изданіи*

Х о т я  И зд ател ь , благодаря п о ч тен н ы м ъ  
своим ъ с о тр у д н и к а м ъ , не и м ѣ е т ъ  н е д о с т а т 
к а  въ м а т е р іа л а х ъ  д ля  ж урнала; но съ удо
в о л ь с т в іем ъ  и  съ б л аго д ар н о ст ію  щрздѣ.щэднь 
б у д е т ъ  въ  ономъ д о с т а в л я е м ы е  к ъ  нему о т ъ
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тгостпоронйихъ особъ сочиненія и  переводи* 
^сли  т о л ь к о  н а й д е т ъ  и х ъ  по содерж анію  и  
Но слогу с о о т в ѣ т с т в у ю щ и м и  плану его й з -  
д ан іа . В прочем ъ онъ jife п р и н и м а е т ъ  йа себя 
з а т р у д н и т е л ь н о й  о б я за н н о ст и  п е р е с ы л а т ь  об
р а т н о  къ  Г .г . С о ч и н и те л ям ъ  й  п ер ево д ч и 
кам ъ  и х ъ  п іэсъ , если, по к ак и м ъ  бы т о  н и  
было п ри ч и н ам ъ  , нельзя б у д е т ъ  и х ъ  на
п е ч а т а т ь .

К аж дую  недѣлю въ П онедѣльникъ в ы 
х о д и т ь  б у д е т ъ  одинъ вум еръ  ( о т ъ  д ву х ъ  съ  
половиною  до т р е х ъ  п е ч а т н ы х ъ  л и с т о в ъ ) ;  
д в ѣ н а д ц а т ь , и л и  т р и н а д ц а т ь  нум еровъ со
с т а в я т ъ  ч а с т ь ,  а ч е т ы р е  ч а с т и  годовое и з
даніе. П р и  н ѣ к о т о р ы х ъ  к н и ж к ах ъ  прилож ены  
б у д у т ъ  грави рован н ы е изображ енія , к ак ъ  т о :  
ч е р т е ж и , ви д ы  и  гл. п .

П од п и ска  на Ж урн алъ  Б ла го на м ѣ р енны й , 
й ри н и м аеіп ся  въ С. П . бургѣ: у И зд а т е л я
К ол. Сцв. А . Е Л Измайлова, ж ивущ аго  на 
П есках ъ  п р о т и в ъ  Б ассей н а въ  кам енном ъ 
т р е х ъ  - э т а ж н о м ъ  домѣ М оденова подъ №  28З; 
въ Г азе т н о й  С. П . б ургскаго  П о ч т а м т а  Эк
спедиціи , к о т о р а я  п р и н ял а  сам ы я  вѣ р н ы я  
м ѣ ры  къ  исправном у д о с та в л е н ію  сего Ж у р 
нала ийогороднЫ мъ подписчикам ъ , и у всѣ хъ  
здѣш нихъ кнйгйпродавцёвъ; а въ Москвѣ у  
с о д е р ж а т е л я  У н и в е р с и т е т с к о й  т и п о г р а ф іи  
А;.. С. Ш и р яев а . Ц ѣ на за годовое изданіе, ш . 
с?, за Si2 ін й ж к й , здѣсь въ С. п. бургѣ  Зо р*
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за  полугодовое же, и л и  26 к н и ж ек ъ  і 5 р .з а  
пересы лку  въ д р у г іе  города и  за д о с т а в л е 
ніе на дом ъ п р и л а г а е т с я  въ годъ по 5 р .  а 
за цолгода 2 р. 5р к . И ногородны е б л аго в о л я тъ  
о т н о с и т ь с я  не къ  кн и гоп род авц ам ъ , но къ 
самом у И зд ател ю , или, въ Г а зе т н у ю  G. Л . 
б ургскаго  П о ч т а м т а  Э кспедицію .

б .

И с т о р и ч е с к ій , п о л и т и ч е с к ій  и  л и т т е р а -  
ш урны й  Ж урналъ : СынЬ 0 /nezec??iea, и здаю щ ій
с я  съ  В ы сочайш аго Е го  И м ператорскаго  В е л и *̂ 
чества  соизволенія, съ 1812 года, б у д е т ъ , п ро
д о л ж а т ь с я  и  въ слѣдую щ ем ъ 1822 году. В ъ  
планъ его в х о д я т ъ  :

I. Со врем ен н ая  И с т о рія , и  Л олитика  É b-  
ропы . Въ семъ о тд ѣ л е н іи  п о м ѣ щ а ю т с я : Р аз
суж ден ія  и п о в ѣ с т в о в а н ія  о н овѣ й ш и хъ  и  
п р еж н и х 1̂ п о л и т и ч е с к и х ъ  и  военны хъ дѣлахъ; 
вы писки , и зъ  и н о с тр а н н ы х ъ , и с т о р и ч е с к и х ъ  и  
п о л и т и ч е с к и х ъ  Ж урналовъ ; л екрологія  .и  бі
о гр а ф іи  зн а м е н и т ы х ъ  соврем енниковъ; и с т о 
ри ч еск іе  а н е к д о т ы —и наконецъ: новѣйшіе и з 
вѣ ст ія о полит игескихЪ  п р о и сш ест вія х ъ . Въ 
послѣдней с т а т ь ѣ  п о м ѣ щ а е тс я  п еречен ь ,всѣ хъ  
важ н ы хъ  н овѣ й ш и хъ  и з в ѣ с т ій ,ѵ получен
н ы хъ  въ продолж еніе и с т е к ш е й  недѣди изъ, 
загр ан и ц ы . В ъ ,.случаѣ  полученія 
и з в ѣ с т ій  въ  необыкновенные, п о ч т о в ы е  дни:.
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и- съ  э с т а ф е т а м и  и з д а ю т с я  особые поли- 
тиъескіе прибавленія кЪ Сыну Отечества, и  
немедлѣино р азсЫ л аю то я  къ  п о д п и щ и к ам ъ .

II , Русская Л иттература, Д уховное и  с в ѣ т 
ское: К раснорѣ чіе. Разсуж ден ія  о Рубеком ъ 
я зы к ѣ  и  Р у сск о й  'Л и т т е р а т у р ѣ ,  новы я в аж 
н ы я  кнйгиг (^кромѣ о т н о с я щ и х с я  къ  предме
т а м ъ  Богословіи  и  М едицины ) б у д у т ъ  въ по
д р о б н о с т и  р а зс м а т р и в а е м ы  въ Сынѣ О т е ч е 
с т в а ,  — Небольшіе с т и х о т в о р е н ія . Въ числѣ  
он ы хъ  б у д у т ъ  п е ч а т а е м ы  произведен ія о т 
л и ч н ы х ъ  Р у с с к и х ъ  П о с т о в ъ .

I I I , С о в р е м е н н а я  Р у с с к а я  Б и б л і о г р а ф і я , 
и л и  и з в ѣ с т ія  обо вс&ѵо вы ход ящ и хъ  на Рус-; 
ском ъ  язы к ѣ  кн и гахъ , ’вскорѣ  по издан іи  и х ъ  
въ  -с в ѣ т ъ , съ  к р а т к и м и , б е з п р и с т р а с т н ы м и  
зам ѣ чан іям и  о д о с т о и н с т в ѣ  оныхъ, для пре
д о с те р еж ен ія  П ублики  о т ъ ;  обм анчивы хъ 
г а з е т н ы х ъ  объявленій  и "обращенія вним ан ія  
оной НфісОЧийЬнія* т о г о  д о с то й н ы я .

1У\ Н овости Л иттбратурныя, т .  е. новѣй-* 
ш іе и з в ѣ с т ія  объ; успѣхахъ  Н а у к ъ , Худо
ж е с т в ъ  и  С л о в есн о сти  въ  Р оссіи  и Чуж ихъ 
к р а я х ъ ;  о н о в ы х ъ * и зо б р ѣ те н ія х ъ  и  о т к р ы 
т ія х ъ *  Обозрѣніе Л й т ш е р а т у р ы  важ н ѣ й ш и хъ 1 
народовъ  Е вроп ы .

У . Русскій; Театръ Разборъ предещ двля- 
см ы хъ  на С а н к т п е т е р б у р ге к о м ъ  Т е а т р ѣ  щэ>очг 
съ  зам ѣ чан іям и  объ и грѣ  А к те р о в ъ ,



ДК. Русская  ̂ Древцяя и новая Исторія. 
Дѳв$сшвованія о важныхъ случаяхъ отечем 
ст.венной Исторіи. Критическіе изысканія. 
Біографіи знаменитыхъ Россіянъ. Историче
скіе анекдоты. Къ сему <ке отдѣленію при
надлежатъ географическіе и статисш иче-' 
скіе свѣдѣнія о нынѣшйемъ состояніи: Рос>> 
СІЦѴ'і

КИ. Путешествія. Письма Русскихъ) пу
тешественниковъ по Россіи и; чужимъ крал
ямъ.. Извѣстія о новѣйшихъ откры тіяхъ  
путешествующихъ вокругъ свѣта..Замѣчанія; 
о разныхъ странахъ Европы и другихъ ча- 
стей^і свѣта.

ГЩ. Смѣсь.; Разные извѣстія .и за
мѣчанія* Переписка. - Петербургскія записки, 
и гіроч.

Бъ семъ Журналѣ участвую тъ трудами 
свшми отличнѣйшіе Русскіе Писатели: В. А. 
Жцковскій, Князь П. А. ВязелсСкіи, Цч И,,Гцфп 
fiwc&à Д*л В. Давыдовъ и многіе другіо;. Изда
тели, получаютъ всѣ иностранныя? Вѣдомо^ 
стаи, политическіе и лиштературные Журнал 
лы, и имѣютъ Корреспондентовъ въ важг 
нѣйшихъ городахъ Россіи иіпрочихъ странъ 
Европы. Они приложатъ Есе стараніе, что 
бы. Журналъ ихъ приносилъ, пользу. и 
удоволъсш віе почтеннымъ ооотечерщвеныи- 
камъ, и повторяютъ правила, которые объ
явили при началѣ изданія Сына Отечества
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иа сей  і Й2і годъ r *) и  к о т о р ы е  они  с т а р а 
лись в ы п о л н и т ь , по м ѣрѣ  си л ъ  с в о іш ». M eat* 
ду т е м ъ  ж елан ія  м ногихъ  т н ш е я в ш с к  чіР-

I.) Не в ы п у с к а т ь  и зъ  ви д у  эп и гр аф а  
сего Ж у р н а л а : Verba anim i profetre  eÆ vittaomir 
impendere. veröl 2) с т а р а т ь с я ,  ч т о б ъ  с т а т ь и ,  
пом ѣщ аем ы я в ъ  и х ъ  Ж урн алѣ , бы ли  
иьг е. ^ш объ въ  н и х ъ  не было л и ш н и х ъ  и  
п у с т ы х ъ  у м с т в о в а в  іи, а  сообщ ались и с т и н ы  
и  м ьірди полезны я и  н а с т а в и т е л ь н ы я  - 5)  
п о м ѣ щ а т ь  п р еи м у щ еств ен н о  Р у с с к іе  о р п гм - 
над^ры^. сочиненія, и  весьм а рѣ дко  переводы ;
4 ) всѣ м и  м ѣ р а м и  с т а р а т ь с я ,  ч т о б ъ  в ъ  С ы 
нѣ (Р щ ечеетва  не было п о в т о р е н ія  л ю щ  чдшъ 
уж е  ̂ н ап ечатан о  въ  д р у ги х ъ  Р усещ игъ  Ж у р 
налахъ , (исканочая и з в ѣ с т ія  рожитияіесжіе} ;
5 ) у ц р и л а г а т ь  п^печеш е о  еохран еи ш  ч п с я ш к  
пщіоРуссн^гПг я ^ ы к а  в ъ  сею » о т е ч е с т в е н н о м ъ  
и з д а н іе  и : наконецъ 6) наблю дат ь ,, ч т о б ъ  ло 
всѣхъ* ,стащ ьд х ъ - сего  Ж у р н ал а  с т р о г о  с о 
х р ан яем ы  бдалх? п р ави л а  б л а г о ч е с т ія , н р а в 
с т в е н н о с т и  и  б л а г о п р и с т о й н о с т и ,  чашшбъ 
и  j j b  с т и х о т в о р е н ія х ъ  с а м ы я  щутшшм н е б ы л и  
оцзфрбі&тельны для н равовъ . — П ом ня, ш п о  
возм ож ное щ и  исп олн яя  п р а в и л а  с іи , И з д а т е 
л и  н а д ѣ ю т с я  со х р ан и ш ь уваж ен іе  м  довѣрен
н о с т ь  о т е ч е с т в е н н о й  П у б л и к и , кот о р ы м и  
Сынъ 0 шечес ш ва п о л ь зу е т с я  уж е д е с я т ы м  
г о д ъ .
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татпелей сего Ж ур н ал а, изъявленные неоднсу* 
к р а т н о  письменно и и з у с т н о , п о б уж д аю тъ  

и хъ  сд ѣ л а т ь  къ сем у Ж урналу на будущ ій  

годъ еще одно Прибавленіе.
Сіе Прибавленіе подъ именемъ' Лшнтера- 

тЩрнаго* б у д е т ъ  со д ер ж ат ь  въ себѣ ПдвѣСпій 
оригинальныя и перёводыыя, а н ек до ты , о т -  

р ы вк и  изъ большихъ Романовъ й Трагедій, 
равно какъ и изъ п у т е ш е с т в ій  легки хъ  и  
забавныхъ, письма са т и р и ч е ск ія , л и т т е р а т у р -  

ньія, и т .  п. Н ѣ к о то р ы я изъ П о в ѣ с т е й  си хъ  

б у д у т ъ  сочиняемы на случай, напримѣръ въ  

самомъ началѣ года б у д у т ъ  н ап ечатан ы  П о
в ѣ с т и  подъ названіемъ : ПодарокЪ на новыш
годЪ, Святки,* Латтперел, и  пр. Въ си хъ  ещаійь-* 

я х ъ  наблюдаем^ будеіііъ с т р о ж а й ш ій  выборъ  

въ Отношеніи къ содерж анію,' слогу и преи
м ущ е стве н н о  къ н равствен н ой  ц ѣ ли .— Желая« 

и надѣясь д о с т а в и ш ь  у д о в о л ь ств іе  одной ча
ст и ^  свои хъ  ч и т а т е л е й , И зд ател и  въ т о  ж е  

время* не 'х о т я т ъ  обрем ен и ть прочихъ п р и 
совокупленіемъ сей новой с т а т ь и ,  к о т о р о й  

они, м о ж е т ъ  б ы т ь , ч и т а т ь  йе ж е л а ю т ъ , и 

п о т о м у  сіи Аапітераіщрньіл Прибавленія'преда
ла га tome я въ особы хъ книж кахъ й по особой 

подпискѣ, какъ изложено б у д е т ъ  ниж е.
Въ каж дую  С у б б о т у , по преж нему, б у д е т ъ  

вы ходиш ь книжка Сына Отегества, содерж а
щая* въ себѣ не * менѣе т р е х ъ  л и с т о в ъ , и ли  

48 ст р а н и ц ъ . Иногда, какъ сказано вы ш е, бу
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д у т ъ  в ы д а в а т ь с я  особые п оли ти ческіе при
бавленія. Ц ѣна годовому изданію, (с о с т о я 
щ ем у изъ 52 книжекъ) здѣсь въ С. П е т е р 
б ур гѣ  сорокЪ, а съ пересылкою во всѣ др угіе  

города Россійской  Имперіи сорокЪ пятъ рцб
лей; полугодовому же, (со ст о я щ е м у изъ 26 

книж екъ, съ  I го Я н варя по і е  Ію ля) въ С. 

П етер б ур гѣ . двадцать пять рцблей, а съ пе
ресы лкою  двадцать селіъ рцблей пятьдесятъ 
копъекЪ. За доставлен іе въ домы п р и л а га е тся  
въ годъ б р., въ пол года 3 р.

Литтератцрныл Прибавленія б у д у т ъ  вы 
х о д и т ь  особыми к н и ж к а м и , чрезъ каж дую  
книж ку Сына О т е ч е с т в а  , въ 2, 2* и 3  ли
с т а .  (Первы е два нумера си хъ  Прибавленій 
вы даны б у д у т ъ  при і й книжкѣ С. О на 18 2 2  
годъ) \ сл ѣ дствен н о  с о с т а в я т ъ  въ годъ 26 
книжекъ, въ коихъ  со д ер ж аться  -б удетъ  до 

70 п еч а тн ы хъ  л и с т о в ъ . Въ концѣ года до
ста в л е н ы  будутпъ заглавія иг оглавленія ча
с т е й  для іпѣхъ, к т о  за х о тѣ л ъ  бы п ер еп л ести  

оныя особо. Цѣна годовому изданію си хъ  П р и 
бавленій для т ѣ х ъ  особъ, кои п о д п и сы в а ю т
ся  на оное при Сынѣ О т е ч е с т в а , здѣсь еъ  
С. П е т е р б у р гѣ  (и съ доставленіем ъ на домЫ)_ 
двѣнадцать рцблей пятьдесятъ копъекЪ, а ръ 

пересы лкою  въ города пяпінадцать рцблей. 
С іи  Прибавленія можно п о л уч ать и особо, 
безъ Сына О т е ч е с т в а  , но въ семъ случаѣ  

п л а т я т ъ  за оныя въ С. П етер б ур гѣ  іу  р. 

5 о коп., а съ пересылкою 20 р .



П одписка на сей Ж урналъ и Л и ш ш ер а - 

тпурные Прибавленія къ оному п р и н и м а е т с я  
въ С. П етер б ур гѣ , въ ти п о гр а ф іи  Надворнаго  

С о в ѣ т н и к а  Г р е ч а , с о с т о я щ е й  въ большой 

М орской, въ домѣ Г .  К о си к о вск аго  подъ №  

8 4 , и у всѣ хъ  здѣш нихъ и М о ск о в ск и хъ  К н и 
гопродавцевъ. Иногородние благоволятъ  адрес

о в а т ь с я  въ Г а зе т н у ю  Экспедицію  С. П е т е р 

б ур гск а го  П о ч т а м т а , к о то р ая  р азеы л аетъ  
сей Ж урналъ, и съ т а к о ю  и с п р а в н о с т ію , 
ч т о  въ теч ен іи  ч е т ы р е х ъ  л fern ь не п о с т у 
пило ни одной жалобы на полученіе, или пояд- 

вое полученіе книж екъ.

V W H ^ V W V W W V

Извѣстія о бЬднбіхЪ.
1.

П е т е р б ур гск о й  ч а с т и ,  3  к в а р т а л а , въ  

домѣ М ѣщ анки Ивановой, подъ №  7З4, ,и - 

мѣепгъ ж и т е л ь с т в о  Т и т у л я р н а я  С о в ѣ т н и ц а  
Пелагея Нихитигна Ѳе^отьееа. Обремененная 

ч е т ы р ь м я  м ал ол ѣ тн ы м и  д ѣ т ь м и , не имѣя  

никакого с р е д с т в а  къ п р о п и т а н ію , давно бы 

уж е , м о ж е т ъ  б ы т ь , окончила она б ѣ д с т в е н 
ную  жизнь свою , если бы милосерды й Т во
рецъ, щ и т ъ  и покровъ с и р о т ъ , не посылалъ  

къ ней время о т ъ  времени друзей б л а г о т в о -  

р й т е л ь н о с т и , к о т о р ы х ъ  благодѣтельная р ук а, 
о суш ая и ст о ч н и к ъ  слезъ, и зб а вл я етъ  какъ
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м а т ь ,  т а к ъ  и н есч а стн ы хъ  ея м ал ю то к ъ  
о т ъ  голодной с м е р т и . Нѣсколько уж е м ѣ ся- 

цовъ с у щ е с т в у е т ъ  она однимъ подаяніемъ. 
Д у ш и  6 л а г о т  г. ори тельн ы я! уже ли сіи  про
с т ы я  с т р о к и  не д о й д у т ъ  до сердца ваш е
го и для возбужденія со стр а д а н ія  нужно 
к р асн о р ѣ ч іе? П о м о ги т е  н е сч а стн ы м ъ . За
с т а в ь т е  и хъ  благословлять добродѣтель ваг 
ш у, и в с п о м н и т е , ч т о  облегчая го р е стн ую  

у ч а с т ь  ближнихъ, с о с т а в л я е т е  вы со б ств е н 
ное ваш е с ч а с т іе  въ здѣшней ж изни и бла
ж е н ст в о  въ будущ ей.

И . Б .

■2.

Дочь ум ерш аго Н адворнаго С о в ѣ т н и к а  
М арья ( Ивановна Хо7пяе$а ж и в е т ъ  на П е т е р 
бургской  же сто р о н ѣ , 3  к в а р т а л а  въ домѣ подъ  

№  6^6. Уже нѣсколько л ѣ т ъ  желѣзная .р у к а  

н и щ е т ы  т я г о т и т ъ  жизнь э т о й  н есч астн о й  
женщ ины. Б уд уч и  въ преклонныхъ л ѣ т а х ъ ,  
им ѣя слабое зрѣйіе, не м о ж е т ъ  она т р у д а м и  
с н и с к и в а т ь  себѣ п р о п и та н ія  — ж и в е т ъ  въ  

худо м ъ  , п о ч т и  развали вш ем ся домишкѣ, 
(сквозь с т ѣ н ы  к о т о р аго  осенью д у ю т ъ  к ѣ ш - 
р ьь а зимой м ер зн етъ  к о м н а та ) и  медлфн- 

ны ми ш агам и  п р и б л и ж ается  къ могилѣ —  

еди н ствен н ом у , спокойному п р и с т а н и щ у .  

Ж изнь въ т а к о м ъ  положеніи т я г о с т н а ; но
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вонецъ оной не въ человѣческой в л а с т и . Сія  
Н есчастная ст р а д а л и ц а , м о ж етъ  б ы т ь , д а в 
но бы уже п ер еста л а  в и д ѣ т ь  с в ѣ т ъ  сей, 
если бы нё имѣла служанки, к о т о р а я  денною  
и ночною ‘ р аб о то ю , орошенный п о то м ъ  и 

слезами кусокъ хлѣба, а иногда и нѣсколько  
Іцепокъ дровъ п р и н о си тъ  н есч астн ой  своей  

Хозяйкѣ, и т е м ъ  и збавляетъ  ее, по крайней 
Мѣрѣ , О тъ с м е р т и . — П очтенны е с о о т е ч е 
ст в е н н и к и ! вы, к о т о р ы м ъ  Провидѣніе опре
дѣлило б ы т ь  т в о р ц а м и  с ч а с т ія  ближ нихъ, 
уж е ли о т к а ж е т е с ь  о т ъ  сего с в я т а г о  долга  
и не п р о с т р е т е  р у к у  помощ и къ н есчастн ой , 
к о то р о й  вѣ р о я тн о  не долго уж е о с т а л о с ь  

и д т и  до могилы : н и щ е т а  и го р е с т ь  сл и ш 
комъ с о к р а т и л и  для нея э т о т ъ  п у т ь .

И. В.
з .

Въ ночь съ іЗ  го на і 4  е О к т я б р я  сд ѣ 
лался пож аръ въ одной конюшнѣ казеннаго 
дома, В ѣ д о м с т в а 1 Гбф ъ-Й ш п ен дан тской  Коні- 
т о р ь і, и зв ѣ ст н а го  подъ именемѣ Б оуэр онска- 

tö , углбваго на Н ёву и ц>ошпанку у  п р а ч е т 
наго м о с т а . Надъ сею  конюшнею ж илъ одинъ  

о т с т а в н о й  Гоф ъ -  фурьеръ, два года уж е за 
т я ж к и м ъ  недугомъ н ео ста в л я в ш ій  болѣзнен
наго одра своего. П ламя вспы хнуло въ верхъ  

и с ѣ м е й с т в о  его, со сто я щ ее изъ жены и о с-
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ііерътхъ д ѣ т е й , большею ч а с т ію  малѳлѣщныхъ*
о с т а р я  все свое и м у щ е с т в о  на ж е р т в у  все
пож ираю щ аго огня, бросилось то л ь к о  с п а с т и  

бальнаго о т ц а  . В се прочее погибло. Попечи
тельное Н ач ал ьство  не медля п о м ѣ сти л о  и хъ  
въ т о м ъ  же домѣ въ д р угую  к о м н а т у  и т е м ъ  

д о с т а в и л о  имъ по крайней мѣрѣ въ первую  
м и н у т у  н есч а стій  падежный покровъ. Добрые 

люди пос пѣшили сн а б д и ть и хъ  н ѣ к о то р ы м и  

необходимыми вещ ами; но все еще они не 
и м ѣ ю т ъ  многаго, даже нужнаго. П о т е р я в ъ  

все, они не п о тер я л и  однако же надежды н$ 
с о с т р а д а т е л ь н о с т ь  и хъ  сограж данъ, к о т о 
ры е конечно не о т к а ж у т ъ  ймъ въ помощ и.—  
И зд ател ь Благонамѣреннаго съ уд овольствіем ъ  

п р и н и м а е тъ  на себя обязанность б ы т ь  по
средникомъ меж ду б л а го тв о р и те л я м и  и с я -  

м и  н есч а стн ы м и  .

Л Л ІЛ Л Л а л л Л Л Л Л Л Л

Благотворенія.

И здатель Б лагоналѵёреннаед  получилъ іб  
ч. С ен тя б р я  о т ъ  неи звѣ стн аго б л аго твор и 
т е л я , для раздачи бѣднымъ, пят десят Ъ  руб*  
лей, изъ коихъ роздано:

П р естар ѣ л о й  и больной вдовѣ Зай
мовой . . • . . . . . „ . з5 р.

Т и ш . Сов. Х удя к о ву . . . . го
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М ѣіцанину И. П . С. , ум ер ш ем у въ 

здѣшней, градской . больницѣ, на погребе
ніе ......................................... , . . . і 5  —

И т о г о  плтдесятЪ рублей . . 5 о р.

t W L V W V V i 'V V W V

Еще обЪлвленіл о кииеахЪ.

Осъмая и послѣдняя ч а с т ь  лучш аго йзъ  
всѣ хъ  Написанныхъ по сіе время романовъ, 
Жилблаза де Сантилланы, соъ. АесажСсу о т п е 
ч а т а н а  и подп и савш и м ся р а зд а е т с я . К н и гу  

сію  п о л уч а ть  можно у  П ереводчика Аполло
на Александровича Н и кольскаго, ж и вущ аго  

Л и тей н о й  ч а с т и  4 го к в а р т а л а , въ переул
кѣ за Ц ерковью  Спаса Преображенія, въ соб
ствен н ом ъ  домѣ подъ №  4 оо, у  И зд а т е л я  

Благоналі'ёреннаго и у всѣ хъ  здѣш ни хъ кни

гопродавцевъ. Цѣна за восемь ч а с т е й , с і  

п о р т р е т о м ъ  А в т о р а  и съ гравированны ми  

к а р т и н к а м и  при каждой ч а с т и , здѣсь въ С . 
П . бургѣ 2 5 , а съ пересы лкою  въ д р угіе  го

рода Зо рублей.

К ом у не и зв ѣ с т н ы  тв о р е н ія  т р у д о л ю 

биваго и дѣятельнаго, нашего П о э т а , Г р а ф а  
Д м и т р ія  Ивановича Х в о с т о в а ?  Не грврря о 
его Одахъ, П осланіяхъ и П р и т ч а х ъ , д о с т а в 

лявшихъ всегда уд о во л ь ств іе  Публикѣ п зыу-
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чикаемы хъ н а и з у с т ь  многими лю бителями; 
о теч ествен н о й  сл о в е сн о сти , скаж емъ здѣсь 

т о л ь к о , ч т о  въ к ор отко е время рааощлодь 
ч е ты р е , или п я т ь  изданій преложенной имъ, 
съ  ф р ан ц узск а го  языка Расиновой Трагедіи: 
Андроліаха? ц д и д акти ч еско й  Поэмы Буало: 
Н ацка Стихотворства — лучшее док азател ь
с т в о  д о с т о и н с т в а  си хъ  классически хъ пе
реводовъ. Вскорѣ вы й д етъ  в т о р о е  сокращен-  

нову цлшоженное и .исправленное изданіе т в о 
реній сего и звѣ стн ѣ й ш аго  нашего П о э т а  . 

Разборчивый А в т о р ъ  изклю чивъ н ѣ к о то р ы я  
піэсы  изъ сего изданія , прибавилъ многія  

новыя, какъ т о :  вЪ перволіЪ толсё: П р ем у
д р о с т и  Соломоновой главу зю , изъ 8 й  главы  
его ?*\е П р и т ч е й , изъ Пророка Исаія главу  

I ю , нѣсколько П салмовъ , С т и х и  И. И. 
Д м и т р іе в у , на заложеніе Х рам а во имя Х р и -  
с т а -С п а с и т е л я  въ М осквѣ, С т а р о с т ь , В о с
поминаніе В . В. К а п н и с т у , И. П. М а р т о с у , 
новому Л и р и к у, на с м е р т ь  Д ю ка де Берри, 
И м п ер атор ско й  Россійской  Академіи на у -  
швержденіе ея У с т а в а  і 8 і 8 года; во второліЪ 
толѵё: Посланія: Г о суд а р ствен н о м у К анцлеру  
на возвращеніе Рю рика, А. А. П и сар еву 1 8 19  

Года, И. И. Д м и т р іе в у  на ч тен іе  въ Р оссій 
ской Академіи И с т о р іи  Карамзина, Ломоно
сову о Рудословіи, П . А. М еж акову о с ч а с т іи ,  
И м п ер аш р и ц ѣ -М атер и  на кончину Королевы  
В и р тем б ер гско й , К у м у -П о э т у  на с м е р т ь  его
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тыпь* Н. Ѳ. Оспголопову а  сатирическимъ
родѣ, А. Ѳ. Воейкову о сл о весн о сти , N. N, 
о со стя за н іи , П у т е ш е с т в іе  ѣъ Арзамасъ и д р у
гіе м ѣ с т а  К . Н. П ...В сѣ  сіи  піэсы  были н -  
п еч атан ы  въ разны хъ Ж урналахъ и св ер хъ  

т о г о  особыми л и сто ч к а м и  — Особы, умѣю
щ ія д осто й н о  ц ѣ н и т ь  отли чн ы е дарованія  
и д ѣ я т е л ь н о с т ь  сего П о э т а  обогащ аю щ аго  

н аш у словесн ость тв о р ен ія м и  свои м и, вѣ р 
но не о т к а ж у т с я  с п о с п ѣ ш е с т в о в а т ь  под
писною  сем у полному издан ію , к о то р о е  
б у д е т ъ  с о с т о я т ь  изъ ч е т ы р е х ъ  т о м о в ъ  боль

ш аго ф о р м а т а  въ 8 ю  долю л и с т а , содерж а
щ и хъ  около се м и д е с я т и  п еч а тн ы хъ  л и с т о в ъ .  

П одписная цѣна экземпляру на бѣлой бум агѣ  
3 5  р. Еж ели п о дп и савш и хся особъ б у д е т ъ

. * . *■ г . ,

д о с т а т о ч н о  , т о  изданіе сіе у к р а с и т с я  не 
то л ь к о  п о р т р е т о м ъ  Г . А в т о р а , но и при  

каждой ч а с т и  при т и т у л ѣ  к ар ти н к о ю , и -  
скусно вы гравированною . Первый т о м ъ  оныхъ  

тв о р ен ій  уж е н а х о д и т с я  въ ш иснрніи  въ т и 
пографіи И м п ераторской  Россій ской  Акаде
міи, к о т о р ы й  вы й д е т ъ  изъ п е ч а т и  въ не
продолж ительномъ времешг. Имена подпи сав
ш и х ся  особъ б у д у т ъ  при п ечаты ваем ы  при  

каж дой ч а с т и .—Б и л е т ы  п о л уч ать можно за 

подписаніемъ И. В. Сленина, к о то р о м у А в т о р ъ  
поручилъ продаж у полнаго своего изданія, въ 

книжномъ магазинѣ у К азанскаго м о с т а  въ 

домѣ К усовникова, куда и и ногородныя осо-



бы адрессоващ ься м о г у т ъ , не прилагая вѣсо« 
кы хъ денегъ.

И. С.

Les deux Anglais, Comédie en trois actes et 
en ргозе-гпереподится однимъ и звѣ стн ѣ й ш и м ъ  
д а т а м ъ  с ш и хош ворц ем ъ .

С ъ  I ч. Ноября п р е к р а ти л а сь  подписка  
на Басни и Сказки. Александра Изліайлова, сЪ 
присовокцпленіеліЪ Опыта о Разсказѣ Басни и 
разбора нѣкоторымъ образіфвъисЪ Васенъ лцъ~ 
шихЪ Россійскихъ фабцлистовЪ, сЪ шрехЪ za - 
етяхЪ, изданіе гетеертое сновъ исправленное 
и цллноженное.— П ервы я двѣ ч а с т и , содержа
щ ія въ себѣ Басни и Сказки п р о д а ю т с я  осо

бо, -^каждая по 4 Р* а обѣ в м ѣ с т ѣ  по 8 р. 
экземпляръ ‘въ бум. съ  и скусно гравирован
ною ви н ьетою  у  С очи нителя и у всѣ хъ  поч
т и  здѣш нихъ книгопродавцевъ, а въ М осквѣ  
у содерж ателя У н и в е р с и т е т с к о й  т и п о г р а ф іи  

А , С. Ш и р я ева . — Т р е т ія  ч а с т ь , или ОпытЪ 
о Разсказѣ Басни вы й д е т ъ  въ непродолжи

тельномъ времени и  п р о д а в а т ь с я  б у д е т ъ , по 

5 рублей.

X I X  и X X  №  Благонамѣреннаго уж е пе
ч а т а ю т с я  и выйдуЪпъ въ половинѣ, или не-



йремѣнно въ концѣ сего м ѣсяца, о чемъ пред

варительно будетъ объянлено въ С. П. бург- 

ски ^ъ  Вѣдомостяхъ.— За пересы лку Благона-  

лі^реннаго и прочихъ Журналовъ на будущ ій  

18 2 2  годъ , по сдѣланному нынѣ Газетн ою  

С . . П . .6.; П о ч т а м т а  распоряж енію , платйщ -^  

ся  въ годъ Емѣсто п я т и  у р. а за пол года 

3  р . 5 о к.

(5 Ноября.)
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Изъ Энеиды, Рѣчь Синона . g.
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Историческіе отрывки:

Сраженіе при Ѳермопилахъ . . . .  35
Анекдотъ изъ Английской И сторіи  X

в ѣ к а ............................................................   54«
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записокЪ одного Офицера) . • • 222.
Донъ К а р л о с ъ ..................................  . . 269.
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Повѣсти:
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